JTLUCLTL

EN Cordless Angle Grinder

INSTRUCTION MANUAL

| EN
Brezzi&ni kotni brusilnik NAVODILA ZA UPORABO 24
bR:tk;:iﬁk“eSi me kénd me MANUALI | PERDORIMIT 39
AKymyrnaTopeH briownand E-II(:’Cl:(ISI) j.? gf.r(;rqu?ﬂ:sA 55
Beziéna kutna brusilica PRIRUCNIK S UPUTAMA 73
[ MK ] Besxuuna6pycunkasaarnu  YNATCTBO 3AYNOTPEEA 88
BexuuHa yraoHa 6pycunuua  YNYTCTBO 3AYMOTPEBY 105
::Lirzn‘m:t’;?hi”'ar cu MANUAL DE INSTRUCTIUNI 121
E Be3pgpoTtoBa KyTOBa IHCTPYKUIA 3__ 137
wnicdyBanbHa MallvHa EKCINNYATALII
AKKyMynsaTopHas yrnosas PYKOBOACTBO NO
whndMawnHa 3KCMNYATALIM 154
GAO027G
GAO028G
GAO029G
GAO30G
GAO031G
GAO032G










fﬁ ﬁ}m\%}% 20 mm (13/16") , 20mm(1316)

==




2223 mm (718")
L/

2
e
N

S

2223 mm (718") ,
J













ENGLISH (Original instructions)

SPECIFICATIONS

Model: GA027G | GA028G | GA029G | GA030G | GA031G | GA032G
Wheel diameter 100 mm | 115mm | 125mm | 100mm | 115mm | 125 mm
(4" (4-172") (5" (4" (4-172") (5"
Max. wheel thickness 6.4 mm 7.2mm 6.4 mm 7.2mm
Spindle thread M10 M14 or 5/8" M10 M14 or 5/8"
(country specific) (country specific)

Rated speed (n) 8,500 min™
Overall length with BL4025 413 mm

with BL4040 425 mm
Net weight 29-34kg [ 30-36kg [30-45kg [ 28-34kg [ 29-36kg] 30-44kg
Rated voltage D.C. 36 V- 40V max

. Due to our continuing program of research and development, the specifications herein are subject to change
without notice.

. Specifications may differ from country to country.

. The weight may differ depending on the attachment(s), including the battery cartridge. The lightest and heavi-
est combination, according to EPTA-Procedure 01/2014, are shown in the table.

Applicable battery cartridge and charger

Battery cartridge BL4025 / BL4040
Charger DC40RA

. Some of the battery cartridges and chargers listed above may not be available depending on your region of
residence.

AWARNING: Only use the battery cartridges and chargers listed above. Use of any other battery cartridges
and chargers may cause injury and/or fire.

Intended use

The tool is intended for grinding, sanding, wire brushing
and cutting of metal and stone materials without the use
of water.

Noise

The typical A-weighted noise level determined according to EN60745-2-3:

Model Sound pressure Sound power level | Uncertainty (K) :
level (L,,) : (B(A)) | (Lwa) : (dB(A)) (dB(A))
GA027G 81 92 3
GA028G 81 92 3
GA029G 82 93 3
GA030G 81 92 3
GA031G 81 92 3
GA032G 82 93 3
NOTE: The declared noise emission value(s) has been measured in accordance with a standard test method and
may be used for comparing one tool with another.
NOTE: The declared noise emission value(s) may also be used in a preliminary assessment of exposure.
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AWARNING: Wear ear protection.

AWARNING: The noise emission during actual use of the power tool can differ from the declared val-
ue(s) depending on the ways in which the tool is used especially what kind of workpiece is processed.

AWARNING: Be sure to identify safety measures to protect the operator that are based on an estimation
of exposure in the actual conditions of use (taking account of all parts of the operating cycle such as the
times when the tool is switched off and when it is running idle in addition to the trigger time).

The vibration total value (tri-axial vector sum) determined according to EN60745-2-3:

Work mode: surface grinding with normal side grip

Model Vibration emission (ay, 1) : (m/s”) | Uncertainty (K) : (m/s’)
GA027G 4.5 1.5
GA028G 5.0 1.5
GA029G 6.0 1.5
GA030G 4.5 1.5
GA031G 5.0 1.5
GA032G 6.0 1.5

Work mode: surface grinding with anti vibration side g

rip

Model Vibration emission (a,, xc) : (m/s’) | Uncertainty (K) : (m/s®)
GA027G 4.5 1.5
GA028G 5.0 1.5
GA029G 6.5 1.5
GA030G 4.5 1.5
GA031G 5.0 15
GA032G 6.5 1.5

Work mode: disc sanding with normal side grip

Model Vibration emission (a,, 1) : (M/s’) | Uncertainty (K) : (m/s®)
GA027G 2.5 m/s’ or less 15
GA028G 25 1.5
GA029G 3.0 1.5
GA030G 2.5 m/s’ or less 15
GA031G 25 1.5
GA032G 3.0 1.5

Work mode: disc sanding with anti vibration side grip

Model Vibration emission (ay, 1) : (m/s”) | Uncertainty (K) : (m/s?)
GA027G 2.5 m/s’ or less 1.5
GA028G 25 1.5
GA029G 3.0 1.5
GA030G 2.5 m/s’ or less 1.5
GA031G 25 1.5
GA032G 3.0 1.5

NOTE: The declared vibration total value(s) has been measured in accordance with a standard test method and
may be used for comparing one tool with another.

NOTE: The declared vibration total value(s) may also be used in a preliminary assessment of exposure.
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AWARNING: The vibration emission during actual use of the power tool can differ from the declared
value(s) depending on the ways in which the tool is used especially what kind of workpiece is processed.

AWARNING: Be sure to identify safety measures to protect the operator that are based on an estimation
of exposure in the actual conditions of use (taking account of all parts of the operating cycle such as the
times when the tool is switched off and when it is running idle in addition to the trigger time).

AWARNING: The declared vibration emission value is used for main applications of the power tool. However if
the power tool is used for other applications, the vibration emission value may be different.

EC Declaration of Conformity

For European countries only

The EC declaration of conformity is included as Annex A
to this instruction manual.

SAFETY WARNINGS

AWARNING: Read all safety warnings, instruc-
tions, illustrations and specifications provided
with this power tool. Failure to follow all instructions
listed below may result in electric shock, fire and/or
serious injury.

Save all warnings and instruc-

tions for future reference.

The term "power tool" in the warnings refers to your
mains-operated (corded) power tool or battery-operated
(cordless) power tool.

Cordless grinder safety warnings

Safety Warnings Common for Grinding, Sanding,
Wire Brushing, or Abrasive Cutting-Off Operations:
1. This power tool is intended to function as a
grinder, sander, wire brush or cut-off tool.
Read all safety warnings, instructions, illus-
trations and specifications provided with this
power tool. Failure to follow all instructions listed
below may result in electric shock, fire and/or
serious injury.

Operations such as polishing are not rec-
ommended to be performed with this power
tool. Operations for which the power tool was not
designed may create a hazard and cause per-
sonal injury.

Do not use accessories which are not specifi-
cally designed and recommended by the tool
manufacturer. Just because the accessory can
be attached to your power tool, it does not assure
safe operation.

The rated speed of the accessory must be at
least equal to the maximum speed marked on
the power tool. Accessories running faster than
their rated speed can break and fly apart.

The outside diameter and the thickness of your
accessory must be within the capacity rating
of your power tool. Incorrectly sized accessories
cannot be adequately guarded or controlled.

N

w

>

o

6.

10.

11.

12.

13.

Threaded mounting of accessories must
match the grinder spindle thread. For acces-
sories mounted by flanges, the arbour hole of
the accessory must fit the locating diameter
of the flange. Accessories that do not match the
mounting hardware of the power tool will run out of
balance, vibrate excessively and may cause loss
of control.

Do not use a damaged accessory. Before each
use inspect the accessory such as abrasive
wheels for chips and cracks, backing pad for
cracks, tear or excess wear, wire brush for
loose or cracked wires. If power tool or acces-
sory is dropped, inspect for damage or install
an undamaged accessory. After inspecting and
installing an accessory, position yourself and
bystanders away from the plane of the rotating
accessory and run the power tool at maximum
no-load speed for one minute. Damaged acces-
sories will normally break apart during this test
time.

Wear personal protective equipment.
Depending on application, use face shield,
safety goggles or safety glasses. As appro-
priate, wear dust mask, hearing protectors,
gloves and workshop apron capable of stop-
ping small abrasive or workpiece fragments.
The eye protection must be capable of stopping
flying debris generated by various operations.
The dust mask or respirator must be capable of
filtrating particles generated by your operation.
Prolonged exposure to high intensity noise may
cause hearing loss.

Keep bystanders a safe distance away from
work area. Anyone entering the work area
must wear personal protective equipment.
Fragments of workpiece or of a broken accessory
may fly away and cause injury beyond immediate
area of operation.

Hold the power tool by insulated gripping
surfaces only, when performing an operation
where the cutting tool may contact hidden
wiring. Contact with a "live" wire will also make
exposed metal parts of the power tool "live" and
could give the operator an electric shock.

Never lay the power tool down until the acces-
sory has come to a complete stop. The spinning
accessory may grab the surface and pull the
power tool out of your control.

Do not run the power tool while carrying it at
your side. Accidental contact with the spinning
accessory could snag your clothing, pulling the
accessory into your body.

Regularly clean the power tool’s air vents. The
motor’s fan will draw the dust inside the housing
and excessive accumulation of powdered metal
may cause electrical hazards.
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14. Do not operate the power tool near flammable
materials. Sparks could ignite these materials.

15. Do not use accessories that require liquid
coolants. Using water or other liquid coolants
may result in electrocution or shock.

Kickback and Related Warnings

Kickback is a sudden reaction to a pinched or snagged

rotating wheel, backing pad, brush or any other acces-

sory. Pinching or snagging causes rapid stalling of the
rotating accessory which in turn causes the uncon-
trolled power tool to be forced in the direction opposite
of the accessory'’s rotation at the point of the binding.

For example, if an abrasive wheel is snagged or

pinched by the workpiece, the edge of the wheel that is

entering into the pinch point can dig into the surface of
the material causing the wheel to climb out or kick out.

The wheel may either jump toward or away from the

operator, depending on direction of the wheel's move-

ment at the point of pinching. Abrasive wheels may also
break under these conditions.

Kickback is the result of power tool misuse and/or

incorrect operating procedures or conditions and can be

avoided by taking proper precautions as given below.

1. Maintain a firm grip on the power tool and
position your body and arm to allow you to
resist kickback forces. Always use auxiliary
handle, if provided, for maximum control over
kickback or torque reaction during start-up.
The operator can control torque reactions or kick-
back forces, if proper precautions are taken.

2. Never place your hand near the rotating acces-
sory. Accessory may kickback over your hand.

3. Do not position your body in the area where
power tool will move if kickback occurs.
Kickback will propel the tool in direction opposite
to the wheel’'s movement at the point of snagging.

4.  Use special care when working corners, sharp
edges etc. Avoid bouncing and snagging the
accessory. Corners, sharp edges or bouncing
have a tendency to snag the rotating accessory
and cause loss of control or kickback.

5. Do not attach a saw chain woodcarving blade
or toothed saw blade. Such blades create fre-
quent kickback and loss of control.

Safety Warnings Specific for Grinding and Abrasive

Cutting-Off Operations:

1. Use only wheel types that are recommended
for your power tool and the specific guard
designed for the selected wheel. Wheels for
which the power tool was not designed cannot be
adequately guarded and are unsafe.

2. The grinding surface of centre depressed
wheels must be mounted below the plane of
the guard lip. An improperly mounted wheel that
projects through the plane of the guard lip cannot
be adequately protected.

3. The guard must be securely attached to the
power tool and positioned for maximum safety,
so the least amount of wheel is exposed
towards the operator. The guard helps to protect
the operator from broken wheel fragments, acci-
dental contact with wheel and sparks that could
ignite clothing.

4.  Wheels must be used only for recommended
applications. For example: do not grind with the
side of cut-off wheel. Abrasive cut-off wheels are
intended for peripheral grinding, side forces applied
to these wheels may cause them to shatter.

5. Always use undamaged wheel flanges that are
of correct size and shape for your selected
wheel. Proper wheel flanges support the wheel
thus reducing the possibility of wheel breakage.
Flanges for cut-off wheels may be different from
grinding wheel flanges.

6. Do not use worn down wheels from larger
power tools. Wheel intended for larger power tool
is not suitable for the higher speed of a smaller
tool and may burst.

Additional Safety Warnings Specific for Abrasive

Cutting-Off Operations:

1. Do not “jam*“ the cut-off wheel or apply exces-
sive pressure. Do not attempt to make an
excessive depth of cut. Overstressing the wheel
increases the loading and susceptibility to twisting
or binding of the wheel in the cut and the possibil-
ity of kickback or wheel breakage.

2. Do not position your body in line with and
behind the rotating wheel. When the wheel, at
the point of operation, is moving away from your
body, the possible kickback may propel the spin-
ning wheel and the power tool directly at you.

3. When wheel is binding or when interrupting
a cut for any reason, switch off the power
tool and hold the power tool motionless until
the wheel comes to a complete stop. Never
attempt to remove the cut-off wheel from the
cut while the wheel is in motion otherwise
kickback may occur. Investigate and take correc-
tive action to eliminate the cause of wheel binding.

4. Do not restart the cutting operation in the work-
piece. Let the wheel reach full speed and carefully
re-enter the cut. The wheel may bind, walk up or
kickback if the power tool is restarted in the workpiece.

5. Support panels or any oversized workpiece to
minimize the risk of wheel pinching and kick-
back. Large workpieces tend to sag under their
own weight. Supports must be placed under the
workpiece near the line of cut and near the edge
of the workpiece on both sides of the wheel.

6. Use extra caution when making a “pocket cut”
into existing walls or other blind areas. The
protruding wheel may cut gas or water pipes, elec-
trical wiring or objects that can cause kickback.

Safety Warnings Specific for Sanding Operations:

1. Do not use excessively oversized sanding
disc paper. Follow manufacturers recommen-
dations, when selecting sanding paper. Larger
sanding paper extending beyond the sanding
pad presents a laceration hazard and may cause
snagging, tearing of the disc or kickback.

Safety Warnings Specific for Wire Brushing

Operations:

1. Be aware that wire bristles are thrown by the
brush even during ordinary operation. Do not
overstress the wires by applying excessive
load to the brush. The wire bristles can easily
penetrate light clothing and/or skin.
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If the use of a guard is recommended for wire
brushing, do not allow any interference of the
wire wheel or brush with the guard. Wire wheel
or brush may expand in diameter due to work load
and centrifugal forces.

Additional Safety Warnings:

1.

10.

11.

12.

13.

14.

15.

16.

17.

18.

19.

20.

When using depressed centre grinding wheels,
be sure to use only fiberglass-reinforced
wheels.

NEVER USE Stone Cup type wheels with this
grinder. This grinder is not designed for these
types of wheels and the use of such a product
may result in serious personal injury.

Be careful not to damage the spindle, the
flange (especially the installing surface) or the
lock nut. Damage to these parts could result in
wheel breakage.

Make sure the wheel is not contacting the
workpiece before the switch is turned on.
Before using the tool on an actual workpiece,
let it run for a while. Watch for vibration or
wobbling that could indicate poor installation
or a poorly balanced wheel.

Use the specified surface of the wheel to per-
form the grinding.

Do not leave the tool running. Operate the tool
only when hand-held.

Do not touch the workpiece immediately after
operation; it may be extremely hot and could
burn your skin.

Do not touch accessories immediately after
operation; it may be extremely hot and could
burn your skin.

Observe the instructions of the manufacturer
for correct mounting and use of wheels.
Handle and store wheels with care.

Do not use separate reducing bushings or
adaptors to adapt large hole abrasive wheels.
Use only flanges specified for this tool.

For tools intended to be fitted with threaded
hole wheel, ensure that the thread in the wheel
is long enough to accept the spindle length.
Check that the workpiece is properly
supported.

Pay attention that the wheel continues to
rotate after the tool is switched off.

If working place is extremely hot and humid,
or badly polluted by conductive dust, use a
short-circuit breaker (30 mA) to assure opera-
tor safety.

Do not use the tool on any materials contain-
ing asbestos.

When use cut-off wheel, always work with

the dust collecting wheel guard required by
domestic regulation.

Cutting discs must not be subjected to any
lateral pressure.

Do not use cloth work gloves during operation.
Fibers from cloth gloves may enter the tool, which
causes tool breakage.

SAVE THESE INSTRUCTIONS.

AWARNING: DO NOT let comfort or familiarity
with product (gained from repeated use) replace
strict adherence to safety rules for the subject
product. MISUSE or failure to follow the safety
rules stated in this instruction manual may cause
serious personal injury.

Important safety instructions for

battery cartridge

1. Before using battery cartridge, read all instruc-
tions and cautionary markings on (1) battery
charger, (2) battery, and (3) product using
battery.

2. Do not disassemble or tamper the battery
cartridge. It may result in a fire, excessive heat,
or explosion.

3.  If operating time has become excessively
shorter, stop operating immediately. It may
result in a risk of overheating, possible burns
and even an explosion.

4.  If electrolyte gets into your eyes, rinse them
out with clear water and seek medical atten-
tion right away. It may result in loss of your
eyesight.

5. Do not short the battery cartridge:

(1) Do not touch the terminals with any con-
ductive material.

(2) Avoid storing battery cartridge in a con-
tainer with other metal objects such as
nails, coins, etc.

(3) Do not expose battery cartridge to water
or rain.

A battery short can cause a large current

flow, overheating, possible burns and even a

breakdown.

6. Do not store and use the tool and battery car-
tridge in locations where the temperature may
reach or exceed 50 °C (122 °F).

7. Do notincinerate the battery cartridge even if
it is severely damaged or is completely worn
out. The battery cartridge can explode in a fire.

8. Do not nail, cut, crush, throw, drop the battery
cartridge, or hit against a hard object to the
battery cartridge. Such conduct may resultin a
fire, excessive heat, or explosion.

9. Do not use a damaged battery.

10. The contained lithium-ion batteries are subject
to the Dangerous Goods Legislation require-
ments.

For commercial transports e.g. by third parties,

forwarding agents, special requirement on pack-

aging and labeling must be observed.

For preparation of the item being shipped, consult-

ing an expert for hazardous material is required.

Please also observe possibly more detailed

national regulations.

Tape or mask off open contacts and pack up the

battery in such a manner that it cannot move

around in the packaging.

11. When disposing the battery cartridge, remove
it from the tool and dispose of it in a safe
place. Follow your local regulations relating to
disposal of battery.
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12. Use the batteries only with the products 7. Do not operate the wireless unit in places
specified by Makita. Installing the batteries to where automated devices are nearby. If oper-
non-compliant products may result in a fire, exces- ated, automated devices may develop malfunction
sive heat, explosion, or leak of electrolyte. or error.

13. If the tool is not used for a long period of time, 8. Do not operate the wireless unit in places
the battery must be removed from the tool. under high temperature or places where

14. During and after use, the battery cartridge may static electricity or electrical noise could be
take on heat which can cause burns or low generated.
temperature burns. Pay attention to the han- 9.  The wireless unit can produce electromagnetic
dling of hot battery cartridges. fields (EMF) but they are not harmful to the

15. Do not touch the terminal of the tool imme- user.
diately after use as it may get hot enough to 10. The wireless unit is an accurate instrument. Be
cause burns. careful not to drop or strike the wireless unit.

16. Do not allow chips, dust, or soil stuck into the 11. Avoid touching the terminal of the wireless
terminals, holes, and grooves of the battery unit with bare hands or metallic materials.
cartridge. It may result in poor performance or 12. Always remove the battery on the product
breakdown of the tool or battery cartridge. when installing the wireless unit into it.

17. Unless the tool supports the use near 13. When opening the lid of the slot, avoid the

high-voltage electrical power lines, do not use
the battery cartridge near a high-voltage elec-
trical power lines. It may result in a malfunction
or breakdown of the tool or battery cartridge.

SAVE THESE INSTRUCTIONS.

ACAUTION: Only use genuine Makita batteries.

place where dust and water may come into the
slot. Always keep the inlet of the slot clean.
14. Always insert the wireless unit in the correct
direction.
15. Do not press the wireless activation button
on the wireless unit too hard and/or press the
button with an object with a sharp edge.

Use of non-genuine Makita batteries, or batteries that 16. Always close the lid of the slot when
have been altered, may result in the battery bursting operating.
causing fires, personal injury and damage. It will 17. Do not remove the wireless unit from the slot

also void the Makita warranty for the Makita tool and

while the power is being supplied to the tool.

charger. Doing so may cause a malfunction of the wireless
. . . . unit.
TIpS for malntalnlng maximum 18. Do not remove the sticker on the wireless unit.

bat
1.

tery life

Charge the battery cartridge before completely
discharged. Always stop tool operation and
charge the battery cartridge when you notice
less tool power.

19. Do not put any sticker on the wireless unit.

20. Do not leave the wireless unit in a place where
static electricity or electrical noise could be
generated.

21. Do not leave the wireless unit in a place sub-

2. Never recharge a fully charged battery cartridge. ject to high heat, such as a car sitting in the
Overcharging shortens the battery service life. sun.

3. Charge the battery cartridge with room tempera-  22. Do not leave the wireless unit in a dusty or
ture at 10 °C - 40 °C (50 °F - 104 °F). Let a hot powdery place or in a place corrosive gas
battery cartridge cool down before charging it. could be generated.

4. When not using the battery cartridge, remove 23. Sudden change of the temperature may bedew
it from the tool or the charger. the wireless unit. Do not use the wireless unit

5. Charge the battery cartridge if you do not use until the dew is completely dried.

it for a long period (more than six months).

Important safety instructions for

wireless unit

24. When cleaning the wireless unit, gently wipe
with a dry soft cloth. Do not use benzine, thin-
ner, conductive grease or the like.

25. When storing the wireless unit, keep it in the
supplied case or a static-free container.

1. Do not disassemble or tamper with the wire- 26. Do notinsert any devices other than Makita
less unit. wireless unit into the slot on the tool.

2. Keep the wireless unit away from young chil- 27. Do not use the tool with the lid of the slot dam-
dren. If accidentally swallowed, seek medical aged. Water, dust, and dirt come into the slot may
attention immediately. cause malfunction.

3. Use the wireless unit only with Makita tools. 28. Do not pull and/or twist the lid of the slot more

4. Do not expose the wireless unit to rain or wet than necessary. Restore the lid if it comes off
conditions. from the tool.

5. Do not use the wireless unit in places where 29. Replace the lid of the slot if it is lost or
the temperature exceeds 50°C (122°F). damaged.

6. Do not operate the wireless unit in places SAVE THESE INSTRUCTIONS.

where medical instruments, such as heart
pace makers are nearby.
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FUNCTIONAL DESCRIPTION

ACAUTION: Always be sure that the tool is
switched off and the battery cartridge is removed
before adjusting or checking function on the tool.

Installing or removing battery cartridge

ACAUTION: Always switch off the tool before
installing or removing of the battery cartridge.

A\ CAUTION: Hold the tool and the battery car-
tridge firmly when installing or removing battery
cartridge. Failure to hold the tool and the battery
cartridge firmly may cause them to slip off your hands
and result in damage to the tool and battery cartridge
and a personal injury.

» Fig.1: 1.Red indicator 2. Button 3. Battery cartridge

To remove the battery cartridge, slide it from the tool
while sliding the button on the front of the cartridge.

To install the battery cartridge, align the tongue on the
battery cartridge with the groove in the housing and slip
itinto place. Insert it all the way until it locks in place
with a little click. If you can see the red indicator on the
upper side of the button, it is not locked completely.

ACAUTION: Always install the battery cartridge
fully until the red indicator cannot be seen. If not,
it may accidentally fall out of the tool, causing injury to
you or someone around you.

A CAUTION: Do not install the battery cartridge
forcibly. If the cartridge does not slide in easily, it is
not being inserted correctly.

Indicating the remaining battery capacity

Press the check button on the battery cartridge to indi-
cate the remaining battery capacity. The indicator lamps
light up for a few seconds.

» Fig.2: 1. Indicator lamps 2. Check button

Indicator lamps Remaining
I D n capacity
Lighted Off Blinking
I I I I 75% to 100%
I I I D 50% to 75%
I I |:| D 25% to 50%
I |:| |:| D 0% to 25%
ﬂ |:| |:| D Charge the
battery.

The battery
may have
t malfunctioned.

NOTE: Depending on the conditions of use and the
ambient temperature, the indication may differ slightly
from the actual capacity.

Tool / battery protection system

The tool is equipped with a tool/battery protection sys-
tem. This system automatically cuts off power to the
motor to extend tool and battery life. The tool will auto-
matically stop during operation if the tool or battery is
placed under one of the following conditions:

Overload protection

When the tool/battery is operated in a manner that causes
it to draw an abnormally high current, the tool automatically
stops without any indication. In this situation, turn the tool
off and stop the application that caused the tool to become
overloaded. Then turn the tool on to restart.

Overheat protection

When the tool/battery is overheated, the tool stops automati-
cally. Let the tool cool down before turning the tool on again.

Overdischarge protection

When the battery capacity is not enough, the tool stops
automatically. In this case, remove the battery from the
tool and charge the battery.

Releasing protection lock

When the protection system works repeatedly, the tool is locked.
In this situation, the tool does not start even if turning the tool
off and on. To release the protection lock, remove the battery,
set it to the battery charger and wait until the charging finishes.

Shaft lock

Press the shaft lock to prevent spindle rotation when
installing or removing accessories.
» Fig.3: 1. Shaftlock

NOTICE: Never actuate the shaft lock when the
spindle is moving. The tool may be damaged.

ACAUTION: Before installing the battery car-

tridge into the tool, always check to see that the

switch lever actuates properly and returns to the
"OFF" position when released.

ACAUTION: For your safety, this tool is
equipped with lock-off lever which prevents the
tool from unintended starting. NEVER use the tool
if it runs when you simply pull the switch lever
without pulling the lock-off lever. Return the tool
to our authorized service center for proper repairs
BEFORE further usage.

ACAUTION: Do not pull the switch lever hard
without pulling the lock-off lever. This can cause
switch breakage.

ACAUTION: NEVER tape down or defeat pur-
pose and function of lock-off lever.
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» Fig.4: 1. Lock-off lever 2. Switch lever

To prevent the switch lever from being accidentally
pulled, a lock-off lever is provided.

To start the tool, pull the lock-off lever toward the opera-
tor and then pull the switch lever.

To stop the tool, release the switch lever.

Speed adjusting dial

The rotation speed of the tool can be changed by turn-
ing the speed adjusting dial. The table below shows
the number on the dial and the corresponding rotation
speed.

» Fig.5: 1. Speed adjusting dial

Number Speed

1 3,000 min™
2 4,500 min™
3 6,000 min™
4 7,500 min™*
5 8,500 min™

NOTICE: If the tool is operated continuously at
low speed for a long time, the motor will get over-
loaded, resulting in tool malfunction.

NOTICE: When changing the speed dial from "5"
to "1", turn the dial counterclockwise. Do not turn
the dial clockwise forcibly.

Accidental re-start preventive
function

When installing the battery cartridge while pulling the
switch lever, the tool does not start.

To start the tool, first release the switch lever. Then pull
the lock-off lever, and pull the switch lever.

Electronic torque control function

The tool electronically detects situations where the
wheel or accessory may be at risk to be bound. In the
situation, the tool is automatically shut off to prevent
further rotation of the spindle (it does not prevent
kickback).

To restart the tool, switch off the tool first, remove the
cause of sudden drop in the rotation speed, and then
turn the tool on.

Soft start feature

Soft start feature reduces starting reaction.

Electric brake

Only for model GA027G / GA028G / GA029G

Electric brake is activated after the tool is switched off.
The brake does not work when the power supply is shut
down, such as the battery is removed accidentally, with
the switch still on.

16

ASSEMBLY

ACAUTION: Always be sure that the tool is
switched off and the battery cartridge is removed
before adjusting or checking function on the tool.

Installing side grip (handle)

ACAUTION: Always be sure that the side grip is
installed securely before operation.

Screw the side grip securely on the position of the tool
as shown in the figure.
» Fig.6

Installing or removing wheel guard

AWARNING: When using a depressed center
wheel, flap disc, flex wheel or wire wheel brush,
the wheel guard must be fitted on the tool so that
the closed side of the guard always points toward
the operator.

AWARNING: Make sure that the wheel guard is
securely locked by the lock lever with one of the
holes on the wheel guard.

AWARNING: When using an abrasive cut-off
| diamond wheel, be sure to use only the special
wheel guard designed for use with cut-off wheels.

(In some European countries, when using a diamond
wheel, the ordinary guard can be used. Follow the
regulations in your country.)

For depressed center wheel, flap disc,
flex wheel, wire wheel brush / abrasive
cut-off wheel, diamond wheel

1. While pushing the lock lever, mount the wheel
guard with the protrusions on the wheel guard aligned
with the notches on the bearing box.

» Fig.7: 1. Lock lever 2. Notch 3. Protrusion

2. While pushing the lock lever toward A, push in the
wheel guard by holding down the portions B as shown
in the figure.

» Fig.8: 1. Wheel guard 2. Hole

NOTE: Push down the wheel guard straight.
Otherwise, you cannot push the wheel guard
completely.

3. While keeping the lock lever and wheel guard
position as described in step 2, rotate the wheel guard
toward C, and then, change the angle of the wheel
guard according to the work.

» Fig.9: 1. Wheel guard 2. Hole

NOTE: Push the wheel guard completely. Otherwise,
you cannot rotate the wheel guard.

To remove wheel guard, follow the installation proce-
dure in reverse.
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Installing or removing depressed

center wheel or flap disc

Optional accessory

AWARNING: When using a depressed center
wheel or flap disc, the wheel guard must be fitted
on the tool so that the closed side of the guard
always points toward the operator.

A\CAUTION: Make sure that the mounting part
of the inner flange fits into the inner diameter of
the depressed center wheel / flap disc perfectly.
Mounting the inner flange on the wrong side may
result in the dangerous vibration.

Mount the inner flange onto the spindle.
Make sure to fit the dented part of the inner flange onto
the straight part at the bottom of the spindle.
Fit the depressed center wheel / flap disc on the inner
flange and screw the lock nut onto the spindle.
» Fig.10: 1. Lock nut 2. Depressed center wheel

3. Inner flange 4. Mounting part

To tighten the lock nut, press the shaft lock firmly so
that the spindle cannot revolve, then use the lock nut
wrench and securely tighten clockwise.

» Fig.11: 1. Lock nut wrench 2. Shaft lock

To remove the wheel, follow the installation procedure
in reverse.

Installing or removing flex wheel

Optional accessory

AWARNING: Always use supplied guard when

flex wheel is on tool. Wheel can shatter during use

and guard helps to reduce chances of personal injury.

» Fig.12: 1. Lock nut 2. Flex wheel 3. Back up pad
4. Inner flange

Follow instructions for depressed center wheel but also
use back up pad over wheel. See order of assembly on
accessories page in this manual.

Installing or removing abrasive disc

Optional accessory

NOTE: Use sander accessories specified in this man-
ual. These must be purchased separately.

For 100 mm (4") model

» Fig.13: 1. Sanding lock nut 2. Abrasive disc
3. Rubber pad 4. Inner flange

1. Mount the inner flange onto the spindle.

2. Mount the rubber pad onto the spindle.

3.  Fitthe disc on the rubber pad and screw the sand-
ing lock nut onto the spindle.

4.  Hold the spindle with the shaft lock, and securely
tighten the sanding lock nut clockwise with the lock nut
wrench.

To remove the disc, follow the installation procedure in
reverse.

For 115 mm (4 - 1/2") / 125 mm (5") model
» Fig.14: 1. Sanding lock nut 2. Abrasive disc

3. Rubber pad
1.  Mount the rubber pad onto the spindle.

2. Fitthe disc on the rubber pad and screw the sand-
ing lock nut onto the spindle.

3. Hold the spindle with the shaft lock, and securely
tighten the sanding lock nut clockwise with the lock nut
wrench.

To remove the disc, follow the installation procedure in
reverse.

Installing or removing Ezynut

Optional accessory

A CAUTION: Do not use Ezynut with Super Flange
or angle grinder with “F” on the end of the model

No. Those flanges are so thick that the entire thread
cannot be retained by the spindle.

» Fig.15: 1. Ezynut 2. Abrasive wheel 3. Inner flange
4. Spindle

Mount inner flange, abrasive wheel and Ezynut onto the
spindle so that Makita Logo on Ezynut faces outside.
» Fig.16: 1. Shaft lock

Press shaft lock firmly and tighten Ezynut by turning the
abrasive wheel clockwise as far as it turns.

Turn the outside ring of Ezynut counterclockwise to
loosen.

» Fig.17: 1.Arrow 2. Notch

> Fig.18

NOTE: Ezynut can be loosened by hand as long

as the arrow points the notch. Otherwise a lock nut
wrench is required to loosen it. Insert one pin of the
wrench into a hole and turn Ezynut counterclockwise.

Installing abrasive cut-off / diamond

wheel

Optional accessory

AWARNING: When using an abrasive cut-off
| diamond wheel, be sure to use only the special
wheel guard designed for use with cut-off wheels.

(In some European countries, when using a diamond

wheel, the ordinary guard can be used. Follow the
regulations in your country.)

A WARNING: NEVER use cut-off wheel for side
grinding.

» Fig.19: 1. Lock nut 2. Abrasive cut-off wheel / dia-
mond wheel 3. Inner flange 4. Wheel guard
for abrasive cut-off wheel / diamond wheel

As for the installation, follow the instructions for
depressed center wheel.

The direction for mounting the lock nut and the
inner flange varies by wheel type and thickness.
Refer to the following figures.
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For 100 mm (4") model

When installing the abrasive cut-off wheel:

» Fig.20: 1. Lock nut 2. Abrasive cut-off wheel
(Thinner than 4 mm (5/32")) 3. Abrasive cut-
off wheel (4 mm (5/32") or thicker) 4. Inner
flange

When installing the diamond wheel:

» Fig.21: 1. Lock nut 2. Diamond wheel (Thinner than
4 mm (5/32")) 3. Diamond wheel (4 mm
(5/32") or thicker) 4. Inner flange

For 115 mm (4 - 1/2") / 125 mm (5") model

When installing the abrasive cut-off wheel:

» Fig.22: 1. Lock nut 2. Abrasive cut-off wheel
(Thinner than 4 mm (5/32")) 3. Abrasive cut-
off wheel (4 mm (5/32") or thicker) 4. Inner
flange

When installing the diamond wheel:

» Fig.23: 1. Lock nut 2. Diamond wheel (Thinner than
4 mm (5/32")) 3. Diamond wheel (4 mm
(5/32") or thicker) 4. Inner flange

Installing wire cup brush

Optional accessory

ACAUTION: Do not use brush that is damaged,
or which is out of balance. Use of damaged brush
could increase potential for injury from contact with
broken brush wires.

» Fig.24: 1. Wire cup brush

Remove the battery cartridge from the tool and place it
upside down allowing easy access to spindle.

Remove any accessories on spindle. Thread wire cup
brush onto spindle and tighten with supplied wrench.

Installing wire wheel brush

Optional accessory

A\CAUTION: Do not use wire wheel brush that
is damaged, or which is out of balance. Use of
damaged wire wheel brush could increase potential
for injury from contact with broken wires.

ACAUTION: ALWAYS use guard with wire
wheel brushes, assuring diameter of wheel fits
inside guard. Wheel can shatter during use and

guard helps to reduce chances of personal injury.

» Fig.25: 1. Wire wheel brush

Remove the battery cartridge from the tool and place it
upside down allowing easy access to spindle.

Remove any accessories on spindle. Thread wire wheel
brush onto spindle and tighten with the wrenches.

Connecting a vacuum cleaner

Optional accessory

AWARNING: Never vacuum metal particles
created by grinding/cutting/sanding operation.
Metal particles created by such operation are so hot
that they ignite dust and the filter inside the vacuum
cleaner.

To avoid dusty environment caused by masonry cutting,

use a dust collecting wheel guard and a vacuum cleaner.

Refer to the instruction manual attached to the dust

collecting wheel guard for assembling and using it.

» Fig.26: 1. Dust collecting wheel guard 2. Hose of
the vacuum cleaner

OPERATION

AWARNING: It should never be necessary to
force the tool. The weight of the tool applies ade-
quate pressure. Forcing and excessive pressure
could cause dangerous wheel breakage.

AWARNING: ALWAYS replace wheel if tool is
dropped while grinding.

AWARNING: NEVER bang or hit grinding disc
or wheel onto work.

AWARNING: Avoid bouncing and snagging
the wheel, especially when working corners,
sharp edges etc. This can cause loss of control and
kickback.

AWARNING: NEVER use tool with wood cutting
blades and other saw blades. Such blades when
used on a grinder frequently kick and cause loss of
control leading to personal injury.

A CAUTION: Never switch on the tool when it
is in contact with the workpiece, it may cause an
injury to operator.

ACAUTION: Always wear safety goggles or a
face shield during operation.

ACAUTION: After operation, always switch off
the tool and wait until the wheel has come to a
complete stop before putting the tool down.
ACAUTION: ALWAYS hold the tool firmly with
one hand on housing and the other on the side
grip (handle).

Grinding and sanding operation

> Fig.27

Turn the tool on and then apply the wheel or disc to the
workpiece.

In general, keep the edge of the wheel or disc at an
angle of about 15° to the workpiece surface.

During the break-in period with a new wheel, do not
work the grinder in forward direction or it may cut into
the workpiece. Once the edge of the wheel has been
rounded off by use, the wheel may be worked in both
forward and backward direction.
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Operation with abrasive cut-off /

diamond wheel

Optional accessory

AWARNING: Do not "jam" the wheel or apply
excessive pressure. Do not attempt to make an
excessive depth of cut. Overstressing the wheel
increases the loading and susceptibility to twisting
or binding of the wheel in the cut and the possibility
of kickback, wheel breakage and overheating of the
motor may occur.

AWARNING: Do not start the cutting operation
in the workpiece. Let the wheel reach full speed
and carefully enter into the cut moving the tool
forward over the workpiece surface. The wheel
may bind, walk up or kickback if the power tool is
started in the workpiece.

AWARNING: During cutting operations, never
change the angle of the wheel. Placing side pres-
sure on the cut-off wheel (as in grinding) will cause
the wheel to crack and break, causing serious per-
sonal injury.

AWARNING: A diamond wheel shall be oper-

ated perpendicular to the material being cut.

Usage example: operation with abrasive cut-off
wheel
» Fig.28

Usage example: operation with diamond wheel
» Fig.29

Operation with wire cup brush

Optional accessory

A CAUTION: Check operation of brush by run-
ning tool with no load, insuring that no one is in
front of or in line with brush.

NOTICE: Avoid applying too much pressure
which causes over bending of wires when using
the wire cup brush. It may lead to premature
breakage.

Usage example: operation with wire cup brush
» Fig.30

Operation with wire wheel brush

Optional accessory

A\ CAUTION: Check operation of wire wheel
brush by running tool with no load, insuring that
no one is in front of or in line with the wire wheel
brush.

NOTICE: Avoid applying too much pressure
which causes over bending of wires when
using wire wheel brush. It may lead to premature
breakage.

Usage example: operation with wire wheel brush
» Fig.31

WIRELESS ACTIVATION
FUNCTION

What you can do with the wireless
activation function

The wireless activation function enables clean and com-
fortable operation. By connecting a supported vacuum
cleaner to the tool, you can run the vacuum cleaner
automatically along with the switch operation of the tool.
» Fig.32

To use the wireless activation function, prepare following items:

. A wireless unit (optional accessory)

. A vacuum cleaner which supports the wireless
activation function

The overview of the wireless activation function setting is
as follows. Refer to each section for detail procedures.

1. Installing the wireless unit
2. Tool registration for the vacuum cleaner
3.  Starting the wireless activation function

Installing the wireless unit

Optional accessory

A CAUTION: Place the tool on a flat and stable
surface when installing the wireless unit.

NOTICE: Clean the dust and dirt on the tool
before installing the wireless unit. Dust or dirt
may cause malfunction if it comes into the slot of the
wireless unit.

NOTICE: To prevent the malfunction caused by
static, touch a static discharging material, such
as a metal part of the tool, before picking up the
wireless unit.

NOTICE: When installing the wireless unit,
always be sure that the wireless unit is inserted
in the correct direction and the lid is completely
closed.

1.  Open the lid on the tool as shown in the figure.
» Fig.33: 1.Lid

2. Insert the wireless unit to the slot and then close the lid.

When inserting the wireless unit, align the projections
with the recessed portions on the slot.
» Fig.34: 1. Wireless unit 2. Projection 3. Lid

4. Recessed portion

When removing the wireless unit, open the lid slowly.
The hooks on the back of the lid will lift the wireless unit
as you pull up the lid.

» Fig.35: 1. Wireless unit 2. Hook 3. Lid

After removing the wireless unit, keep it in the supplied
case or a static-free container.

NOTICE: Always use the hooks on the back of
the lid when removing the wireless unit. If the
hooks do not catch the wireless unit, close the lid
completely and open it slowly again.
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Tool registration for the vacuum

cleaner

NOTE: A Makita vacuum cleaner supporting the
wireless activation function is required for the tool
registration.

NOTE: Finish installing the wireless unit to the tool
before starting the tool registration.

NOTE: During the tool registration, do not pull the
switch trigger or turn on the power switch on the
vacuum cleaner.

NOTE: Refer to the instruction manual of the vacuum
cleaner, too.

If you wish to activate the vacuum cleaner along with
the switch operation of the tool, finish the tool registra-
tion beforehand.

1. Install the batteries to the vacuum cleaner and the tool.

2. Setthe stand-by switch on the vacuum cleaner to
"AUTO".
» Fig.36: 1. Stand-by switch

3. Press the wireless activation button on the vac-

uum cleaner for 3 seconds until the wireless activation

lamp blinks in green. And then press the wireless acti-

vation button on the tool in the same way.

» Fig.37: 1. Wireless activation button 2. Wireless
activation lamp

If the vacuum cleaner and the tool are linked success-
fully, the wireless activation lamps will light up in green
for 2 seconds and start blinking in blue.

NOTE: The wireless activation lamps finish blinking

in green after 20 seconds elapsed. Press the wireless
activation button on the tool while the wireless acti-
vation lamp on the cleaner is blinking. If the wireless
activation lamp does not blink in green, push the wire-
less activation button briefly and hold it down again.
NOTE: When performing two or more tool registra-
tions for one vacuum cleaner, finish the tool registra-
tion one by one.

Starting the wireless activation

function

NOTE: Finish the tool registration for the vacuum
cleaner prior to the wireless activation.

NOTE: Refer to the instruction manual of the vacuum
cleaner, too.

After registering a tool to the vacuum cleaner, the
vacuum cleaner will automatically runs along with the
switch operation of the tool.

1. Install the wireless unit to the tool.
2. Connect the hose of the vacuum cleaner with the

tool.
» Fig.38

3. Set the stand-by switch on the vacuum cleaner to
"AUTO".
» Fig.39: 1. Stand-by switch

4. Push the wireless activation button on the tool

briefly. The wireless activation lamp will blink in blue.

» Fig.40: 1. Wireless activation button 2. Wireless
activation lamp

5. Pull the switch trigger of the tool. Check if the
vacuum cleaner runs while the switch trigger is being
pulled.

To stop the wireless activation of the vacuum cleaner,
push the wireless activation button on the tool.

NOTE: The wireless activation lamp on the tool will
stop blinking in blue when there is no operation for
2 hours. In this case, set the stand-by switch on the
vacuum cleaner to "AUTO" and push the wireless
activation button on the tool again.

NOTE: The vacuum cleaner starts/stops with a delay.
There is a time lag when the vacuum cleaner detects
a switch operation of the tool.

NOTE: The transmission distance of the wireless unit
may vary depending on the location and surrounding
circumstances.

NOTE: When two or more tools are registered to one
vacuum cleaner, the vacuum cleaner may start run-

ning even if you do not pull the switch trigger because
another user is using the wireless activation function.
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Description of the wireless activation lamp status

» Fig.41: 1. Wireless activation lamp

The wireless activation lamp shows the status of the wireless activation function. Refer to the table below for the
meaning of the lamp status.

Status Wireless activation lamp Description
Color (] (4] Duration
On Blinking
Standby Blue (4 2 hours | The wireless activation of the vacuum cleaner is available. The
lamp will automatically turn off when no operation is performed
for 2 hours.
. When The wireless activation of the vacuum cleaner is available and the

the tool is | tool is running.
running.

Tool Green (4 20 seconds | Ready for the tool registration. Waiting for the registration by the
registration vacuum cleaner.
. 2 seconds | The tool registration has been finished. The wireless activation
lamp will start blinking in blue.
Cancelling Red !] 20 seconds | Ready for the cancellation of the tool registration. Waiting for the
tool cancellation by the vacuum cleaner.
registration [ 2 seconds | The cancellation of the tool registration has been finished. The
wireless activation lamp will start blinking in blue.
Others Red . 3 seconds | The power is supplied to the wireless unit and the wireless activa-
tion function is starting up.
Off - - The wireless activation of the vacuum cleaner is stopped.

Cancelling tool registration for the

vacuum cleaner

Perform the following procedure when cancelling the
tool registration for the vacuum cleaner.

1. Install the batteries to the vacuum cleaner and the
tool.

2.  Set the stand-by switch on the vacuum cleaner to
"AUTO".
» Fig.42: 1. Stand-by switch

3.  Press the wireless activation button on the vac-

uum cleaner for 6 seconds. The wireless activation

lamp blinks in green and then become red. After that,

press the wireless activation button on the tool in the

same way.

» Fig.43: 1. Wireless activation button 2. Wireless
activation lamp

If the cancellation is performed successfully, the wire-
less activation lamps will light up in red for 2 seconds
and start blinking in blue.

NOTE: The wireless activation lamps finish blinking in
red after 20 seconds elapsed. Press the wireless acti-
vation button on the tool while the wireless activation
lamp on the cleaner is blinking. If the wireless acti-
vation lamp does not blink in red, push the wireless
activation button briefly and hold it down again.
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Troubleshooting for wireless activation function

Before asking for repairs, conduct your own inspection first. If you find a problem that is not explained in the manual,
do not attempt to dismantle the tool. Instead, ask Makita Authorized Service Centers, always using Makita replace-

ment parts for repairs.

State of abnormality

Probable cause (malfunction)

Remedy

The wireless activation lamp does
not light/blink.

The wireless unit is not installed into the tool.
The wireless unit is improperly installed
into the tool.

Install the wireless unit correctly.

The terminal of the wireless unit and/or
the slot is dirty.

Gently wipe off dust and dirt on the terminal of the
wireless unit and clean the slot.

The wireless activation button on the
tool has not been pushed.

Push the wireless activation button on the tool
briefly.

The stand-by switch on the vacuum
cleaner is not set to "AUTO".

Set the stand-by switch on the vacuum cleaner to
"AUTO".

No power supply

Supply the power to the tool and the vacuum cleaner.

Cannot finish tool registration / can-
celling tool registration successfully.

The wireless unit is not installed into the tool.
The wireless unit is improperly installed
into the tool.

Install the wireless unit correctly.

The terminal of the wireless unit and/or
the slot is dirty.

Gently wipe off dust and dirt on the terminal of the
wireless unit and clean the slot.

The stand-by switch on the vacuum
cleaner is not set to "AUTO".

Set the stand-by switch on the vacuum cleaner to
"AUTO".

No power supply

Supply the power to the tool and the vacuum cleaner.

Incorrect operation

Push the wireless activation button briefly and perform
the tool registration/cancellation procedures again.

The tool and vacuum cleaner are away
from each other (out of the transmission
range).

Get the tool and vacuum cleaner closer to each other.
The maximum transmission distance is approximately 10
m however it may vary according to the circumstances.

Before finishing the tool registration/cancellation;
- the switch trigger on the tool is pulled or;
- the power button on the vacuum
cleaner is turned on.

Push the wireless activation button briefly and
perform the tool registration/cancellation procedures
again.

The tool registration procedures for the
tool or vacuum cleaner have not finished.

Perform the tool registration procedures for both the
tool and the vacuum cleaner at the same timing.

Radio disturbance by other appliances
which generate high-intensity radio
waves.

Keep the tool and vacuum cleaner away from the
appliances such as Wi-Fi devices and microwave
ovens.

The vacuum cleaner does not run
along with the switch operation of
the tool.

The wireless unit is not installed into the tool.
The wireless unit is improperly installed
into the tool.

Install the wireless unit correctly.

The terminal of the wireless unit and/or
the slot is dirty.

Gently wipe off dust and dirt on the terminal of the
wireless unit and clean the slot.

The wireless activation button on the
tool has not been pushed.

Push the wireless activation button briefly and make
sure that the wireless activation lamp is blinking in blue.

The stand-by switch on the vacuum
cleaner is not set to "AUTO".

Set the stand-by switch on the vacuum cleaner to
"AUTO".

More than 10 tools are registered to the
vacuum cleaner.

Perform the tool registration again.

If more than 10 tools are registered to the vacuum
cleaner, the tool registered earliest will be cancelled
automatically.

The vacuum cleaner erased all tool
registrations.

Perform the tool registration again.

No power supply

Supply the power to the tool and the vacuum cleaner.

The tool and vacuum cleaner are away
from each other (out of the transmission
range).

Get the tool and vacuum cleaner closer each other. The
maximum transmission distance is approximately 10 m
however it may vary according to the circumstances.

Radio disturbance by other appliances
which generate high-intensity radio
waves.

Keep the tool and vacuum cleaner away from the
appliances such as Wi-Fi devices and microwave
ovens.

The vacuum cleaner runs while the
tool's switch trigger is not pulled.

Other users are using the wireless
activation of the vacuum cleaner with
their tools.

Turn off the wireless activation button of the other
tools or cancel the tool registration of the other
tools.
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MAINTENANCE

The tool and its air vents have to be kept clean.

ACAUTION: Always be sure that the tool is Regularly clean the tool's air vents or whenever the

switched off and the battery cartridge is removed vents start to become obstructed.

before attempting to perform inspection or » Fig.44: 1. Exhaustvent 2. Inhalation vent

maintenance. Remove the dust cover from inhalation vent and clean it
for smooth air circulation.

NOTICE: Never use gasoline, benzine, thinner, > Fig.45: 1.Dustcover

alcohol or the like. Discoloration, deformation or

cracks may result. NOTICE: Clean out the dust cover when it is

clogged with dust or foreign matters. Continuing
operation with a clogged dust cover may damage the
tool.

To maintain product SAFETY and RELIABILITY, repairs,
any other maintenance or adjustment should be per-
formed by Makita Authorized Service Centers, always
using Makita replacement parts.

OPTIONAL ACCESSORIES

A CAUTION: These accessories or attachments are recommended for use with your Makita tool spec-
ified in this manual. The use of any other accessories or attachments might present a risk of injury to persons.
Only use accessory or attachment for its stated purpose.

If you need any assistance for more details regarding these accessories, ask your local Makita Service Center.
. Makita genuine battery and charger

» Fig.46
- 100 mm (4") model 115 mm (4-1/2") model 125 mm (5") model
1 Grip 36
2 Wheel Guard (for grinding wheel)
3 Inner flange
4 Depressed center wheel / Flap disc
5 Lock nut
6 Back up pad
7 Flex wheel
8 Inner flange and rubber pad 76 Rubber pad 100 Rubber pad 115
9 Abrasive disc
10 Sanding lock nut
11 Wire wheel brush
12 Wire cup brush
13 Wheel Guard (for cut-off wheel) *1
14 Abrasive cut-off wheel / Diamond wheel
15 Dust collecting wheel guard
R Lock nut wrench
NOTE: *1 In some European countries, when using a diamond wheel, the ordinary guard can be used instead of the
special guard covering the both side of the wheel. Follow the regulations in your country.
NOTE: Some items in the list may be included in the tool package as standard accessories. They may differ from
country to country.
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SLOVENSCINA (Originalna navodila)

TEHNICNI PODATKI

Model: GA027G | GA028G | GA029G | GA030G | GA031G | GA032G
Premer rezalne ploscée 100mm | 115mm | 125mm | 100 mm | 115mm | 125 mm
(4") (4-1/2") (5") (4") (4-1/2") (5")
Najvecja debelina plosce 6,4 mm 7,2 mm 6,4 mm 7,2mm
Navoj vretena M10 M14 ali 5/8" M10 M14 ali 5/8"
(odvisno od drzave) (odvisno od drzave)
Nazivna hitrost (n) 8.500 min™
Celotna dolzina z BL4025 413 mm
z BL4040 425 mm
Neto teza 29- 30— 30— 28— 2,9- 30—
3,4 kg 3,6 kg 4,5kg 3,4 kg 3,6 kg 4,4 kg
Nazivna napetost D.C. 36V -40V (najv.)

. Ker nenehno opravljamo raziskave in razvijamo svoje izdelke, se lahko tehni¢ni podatki v tem dokumentu
spremenijo brez obvestila.

. Tehniéni podatki se lahko razlikujejo od drzave do drzave.

. Teza se lahko razlikuje glede na prikljucke, vkljuéno z akumulatorsko baterijo. NajlaZja in najtezja kombinacija v
skladu s postopkom EPTA 01/2014 sta prikazani v preglednici.

Uporabna akumulatorska baterija in polnilnik

Baterijski viozek BL4025/BL4040
Polnilnik DC40RA

. Nekatere zgoraj navedene akumulatorske baterije in polnilniki morda v vasi drzavi prebivali§¢a niso na voljo.

AOPOZORILO: Uporabljajte le zgoraj navedene akumulatorske baterije in polnilnike. Uporaba drugih
akumulatorskih baterij in polnilnikov lahko povzro¢i telesne poSkodbe in/ali pozar.

Predvidena uporaba

Stroj je namenjen brusenju, glajenju, Zicnemu $¢etkanju
ter rezanju kovine in kamna brez uporabe vode.

Obi¢ajna A-ovrednotena raven hrupa v skladu z EN60745-2-3:

Model Raven zvoénega Raven zvoéne moci | Odstopanje (K):
tlaka (L;») : (dB(A)) | (Lwa) : (dB(A)) (dB(A))
GA027G 81 92 3
GA028G 81 92 3
GA029G 82 93 3
GA030G 81 92 3
GA031G 81 92 3
GA032G 82 93 3
OPOMBA: Navedene vrednosti oddajanja hrupa so bile izmerjene v skladu s standardnimi metodami testiranja in
se lahko uporabljajo za primerjavo orodij.
OPOMBA: Navedene vrednosti oddajanja hrupa se lahko uporabljajo tudi pri predhodni oceni izpostavljenosti.
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AOPOZORILO: Uporabljajte zaséito za sluh.

AOPOZORILO: Oddajanje hrupa med dejansko uporabo elektriénega orodja se lahko razlikuje od nave-
denih vrednosti, odvisno od nacina uporabe orodja in predvsem vrste obdelovanca.

AOPOZORILO: Upravljavec mora za lastno za$é&ito poznati varnostne ukrepe, ki temeljijo na oceni izpo-
stavljenosti v dejanskih pogojih uporabe (poleg ¢asa prozenja je treba upostevati celoten delovni cikel,
vkljuéno s ¢asom, ko je orodje izklopljeno, in €asom, ko deluje v prostem teku).

Skupne vrednosti vibracij (vektorska vsota treh osi) v skladu z EN60745-2-3:

Nacin dela: brusenje povrsin z uporabo obi¢ajnega stranskega rocaja

Model Oddajanje tresljajev (ay, »c): (M/s’) | Odstopanje (K): (m/s’)
GA027G 4,5 1,5
GA028G 5,0 1,5
GA029G 6,0 1,5
GA030G 4,5 1,5
GA031G 5,0 1,5
GA032G 6,0 1,5

Nacin dela: brusenje povrsin z uporabo antivibracijskega stranskega rocaja

Model Oddajanije tresljajev (ay, 1c): (m/s’) | Odstopanje (K): (m/s?)
GA027G 45 15
GA028G 5,0 15
GA029G 6.5 15
GA030G 45 15
GA031G 5,0 15
GA032G 6,5 15

Nacin dela: peskanje s plo$¢o z uporabo obicajnega stranskega rocaja

Model Oddajanije tresljajev (ay, 1c): (m/s’) | Odstopanje (K): (m/s?)
GA027G 2,5 m/s” ali manj 15
GA028G 25 15
GA029G 3,0 15
GA030G 2,5 m/s” ali manj 1,5
GA031G 2,5 15
GA032G 3,0 15

Nacin dela: peskanje s plo§¢o z uporabo antivibracijskega stranskega roc¢aja

Model Oddajanje tresljajev (ay, xc): (M/s’) | Odstopanje (K): (m/s’)
GA027G 2,5 m/s” ali manj 15
GA028G 2,5 1,5
GA029G 3,0 1,5
GA030G 2,5 m/s” ali manj 15
GA031G 2,5 1,5
GA032G 3,0 1,5

OPOMBA: Navedene skupne vrednosti oddajanja vibracij so bile izmerjene v skladu s standardnimi metodami
testiranja in se lahko uporabljajo za primerjavo orodij.

OPOMBA: Navedene skupne vrednosti oddajanja vibracij se lahko uporabljajo tudi pri predhodni oceni
izpostavljenosti.
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AOPOZORILO: Oddajanje vibracij med dejansko uporabo elektri¢nega orodja se lahko razlikuje od
navedenih vrednosti, odvisno od nacina uporabe orodja in predvsem vrste obdelovanca.

AOPOZORILO: Upravljavec mora za lastno zaséito poznati varnostne ukrepe, ki temeljijo na oceni izpo-
stavljenosti v dejanskih pogojih uporabe (poleg ¢asa prozenja je treba upostevati celoten delovni cikel,
vkljuéno s ¢asom, ko je orodje izklopljeno, in €asom, ko deluje v prostem teku).

A OPOZORILO: Navedena vrednost oddajanja vibracij se uporablja za glavno uporabo elektri¢cnega orodja.
Vendar e elektricno orodje uporabljate za druge namene, se lahko vrednosti oddajanja vibracij razlikujejo.

. f 6. Pritrditev nastavkov z navoji se mora prilegati
Iz;ava o skladnosti ES navojem vretena brusilnika. Pri nastavkih,
s ke drs namescenih s prirobnicami, se morajo osne
amo za evropske drzave luknje nastavkov natanéno prilegati premeru
Izjava ES o skladnosti je vklju¢ena v dodatku A, ki je prirobnice. Nastavkov, ki se ne ujemajo, ni
priloZzen tem navodilom za uporabo. mogoce ustrezno namestiti na elektri¢no orodje,
kar lahko povzro€i neuravnotezenost, ¢ezmerno
vibriranje in izgubo nadzora.
7.  Ne uporabljajte poSkodovanih nastavkov. Pred
VA R N OSTNA O POZO R I LA vsako uporabo preverite nastavke (npr. plosce),
¢e se morda niso odkrusile, ¢e brusilni krozniki
= . niso poceni, pretrgani ali cezmerno obrabljeni ali
Splos.nva varnos.tna opozorlla za €e so na zi¢nih S€etkah ohlapne ali poéene Zice.
elektricno orodje Ce pade elektricno orodje ali nastavek na tla,
preverite, e so nastale poSkodbe, in po potrebi
. . namestite nepoSkodovani nastavek. Po pregledu
A_OP_OZOR”‘_O' P"?be”F‘_’ vsa va_n:n?st_na opo—_ in namestitvi nastavka se postavite izven ravnine
Z'Ol'l|a in nav_odl_la N sllk.aml in te_f'm_lcnlml p_odatkl, vrtenja nastavka in opozorite osebe v vasi blizini,
ki so dob?"lje"', skupaj z eIektncmm °’°‘_’J°m- . naj se oddaljijo, ter vkljucite orodje in ga pustite
Ob neupostevanju spodaj navedenih navodil obstaja tec¢i eno minuto brez obremenitve. Med tem preiz-
nevarnost elektriénega udara, pozara in/ali hudih kusom poskodovani nastavki obi¢ajno pocijo
telesnih poskodb. «x: .
elesnih poskodb 8. Uporabljajte osebna zas¢itna sredstva. Odvisno
Sh it ilai od dela, ki ga opravljate, uporabljajte zas¢itno
ranite vsa opozoriia in navo- masko za obraz in oéi ali zaséitna o¢ala. Ce je
dila za poznejéo uporabo_ potrebno, 9p_orabljajte'za§éi'tno masko. proti
Izraz ,elektri¢no orodje” v opozorilih se nanasa na vase prahu, glusnike, rokavice ali predpasnik za
elektriéno orodje (s kablom) ali baterijsko elektri¢no zastito pred drobci materiala. ZasCita za oci mora
orodije (brez kabla). za@rzgtl leteCe drqbcet, ki so prlsotm pri razliénih .
nacinih dela. ProtipraSna maska ali maska za za$-
Varnostna opozorila pri uporabi Cito dihal mora zadrZzati prah, ki nastaja med delom.
brezziéneqa brusilnika Izpostavljanje hrupu lahko povzro€i izgubo sluha.
9 9. Pri delu poskrbite, da bodo druge osebe varno
. N I oddaljene od delovnega obmog¢ja. V delovno
Y'f""°5‘f‘a oPozorl!a za bruSenje, glajenje, zi¢no obmocje lahko vstopajo samo osebe z ustre-
Scetkanje _a" rez-an.]e.. i L i zno osebno zas¢itno opremo. Leteci drobci
1. Kotni brusilnik je namenjen za brusenje, glaje- materiala obdelovanca ali poéenega nastavka so
nje, Zicno S¢etkanje ali rezanje. Preberite vsa nevarni in lahko povzro&ijo poskodbe tudi izven
varnostna opozorila in navodila s slikami in delovnega obmogja.
:;T:::ﬁggm;&zgzt'zlr’rlklgg ndeObZ‘gt’:na:ns.kipg{j:. 10. Ce obstaja nevarnost, da bi z rezalnim orodjem
teni Jem. ! up vanju spodaj prerezali skrito elektricno napeljavo, drzite
navedenih navodil obstaja nevarnost elektricnega elektriéno orodje samo na izoliranih drzalnih
udara.l, poz..are? |n/.aI| hUd'h telesmh.pos.kodb. o povrsinah. Ce pride do stika z vodniki pod nape-
2. Kotni brusilnik ni primeren za poliranje. Izvajanje tostjo, so pod napetostjo vsi neizolirani kovinski
opravil, za katere elektriéno orodje ni bilo zasnovano, deli elektriénega orodja, zaradi Sesar lahko upo-
je nevarno in lahko povzro¢i hude telesne poskodbe. rabnik utrpi elektriéni udar.
3. Uporabljajte le nastavke, ki jih je posebej zato 11. Ne odlagajte elektri¢nega orodja iz rok, dok-
orodje zasnoval oz. jih priporo¢a proizvajalec. Ce ler se name&&eni nastavek ne neha vrteti.
je nastavek mogoce pritrditi na elektri¢no orodje, to Nastavek, ki se e vedno vrti, lahko pride v stik
Se ne pomeni, da je uporaba tega nastavka varna. z odlagalno povrsino in povzroéi izgubo nadzora
4.  Nazivno Stevilo vrtljajev nastavka mora ustrezati nad elektri¢nim orodjem.
vsaj najvecjemu Stevilu vrtljajev, ki je oznaceno 12. Ne puséajte elektriénega orodja vkljuéenega
na elektricnem orodju. Nastavek, ki se vrti hitreje od brez nadzora. Vrtedi se nastavek se lahko nepri-
nazivnega Stevila vrtljajev, se lahko zlomi in razleti. gakovano zaplete v vago obleko in vas pogkoduie.
5. Zunanji premer in debelina nastavka morata 13. Redno &istite hladilne reze elektriénega orodja.

ustrezati nazivni moci elektricnega orodja.
Nastavka neustrezne velikosti ni mogoce pravilno
zavarovati s $citniki ali ga povsem nadzorovati.

Ventilator motorja vsesava v ohisje prah, ki
povzroc¢a Skodljivo kopi¢enje prahu in s tem nevar-
nost elektricne okvare.
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14. Ne uporabljajte elektricnega orodja v blizini
gorljivih snovi. Gorljive snovi se lahko vnamejo
zaradi iskrenja.

15. Ne uporabljajte nastavkov, ki so predvideni
za uporabo s teko¢im hladilnim sredstvom.
Uporaba vode ali drugih tekocin za hlajenje lahko
povzroci elektri¢ni udar.

Opozorila v zvezi s povratnim udarcem

Povratni udarec je nenadna reakcija, e se stisne ali zagozdi

vrteca se plos¢a, brusilni kroZnik, SCetka ali drug nastavek.

Blokada ali zagozdenje namre¢ povzro€i hitro zaustavitev

vrtecih se delov orodja, pri Eemer elektriéno orodje sune v

obratno smer od smeri gibanja vrtecih se delov.

Ce pride na primer do blokade abrazivne plo$ée v obdelo-

vancu, lahko rob v to¢ki zagozdenja zareZe v povrsino, pri tem

pa nastala sila rezalno plo$¢o odbije od materiala. Rezalna
plos¢a lahko odskoci bodisi proti vam ali v nasprotni smeri,
kar je odvisno od smeri vodenja rezalne plosce v tocki zagoz-
denja. Abrazivna plo$¢a se lahko pod temi pogoji tudi zlomi.

Povratni udarec je posledica nestrokovnega ravnanja z

elektricnim orodjem ali neugodnih okoli$¢in. Preprecite

ga lahko z upo$tevanjem spodaj navedenih opozoril.

1.  Elektriéno orodje drzite s trdnim prijemom in se
postavite v takSen polozaj, da lahko prestrezete
sile povratnega udarca. Ce je na elektri¢no orodje
mogoce namestiti dodatni rocaj, ga tudi uporabljajte,
saj vam omogoca najbolj$i nadzor nad povratnimi
udareci ali reakcijskim vrtilnim momentom. Reakcijske
vrtilne momente ali povratne udarce je mogoce ucinko-
vito prepregiti z upoStevanjem previdnostnih ukrepov.

2. Ne priblizujte rok vrte¢im se delom elektri¢-
nega orodja. Names$¢eni nastavek lahko udari
nazaj prek vase roke.

3. S telesom se postavite stran od smeri, v katero
orodje lahko sko¢i v primeru, da pride do
povratnega udarca. Povratni udarec sunkovito
potisne orodje v nasprotni smeri vrtenja rezalne
plosce v tocki zagozdenja.

4.  Pri obdelavi vogalov, ostrih robov ipd. je
potrebna vecja previdnost. Izogibajte se polo-
zajem, v katerih lahko orodje odskoci iz obde-
lovanca ali se zagozdi. V vogalih in na ostrih
robovih obstaja pove€ana nevarnost povratnega
sunka ali zagozdenja nastavka. Posledica tega je
lahko izguba nadzora ali povratni udarec.

5.  Ne uporabljajte veriznih ali nazob¢éanih zaginih
listov. Tovrstna orodja pogosto povzrogijo povratni
udarec ali izgubo nadzora nad elektri¢nim orodjem.

Varnostna opozorila pri izvajanju brusenja in rezanja:
1. Uporabljajte samo plosce, ki jih za vase orodje
in S¢itnik posebej priporoca proizvajalec.
Plosce, ki niso posebej namenjene za delo z
vasim orodjem, ni mozno ustrezno namestiti, zato

je njihova uporaba lahko nevarna.

2. Povrsino za brusenje plo$¢ z ugreznjenim
centrom je treba namestiti pod ploskvijo $¢it-
nika. Nepravilno namescene plosce, ki gleda prek
ravnine $c¢itnika, ni mogoce zadostno za&¢ititi.

3. Zazagotavljanje maksimalne varnosti pri delu
mora biti §¢itnik rezila pravilno namescen
in tako ustrezno zakrivati kar najvec¢ plosce
na delu, obrnjenem proti uporabniku. Sgitnik
varuje uporabnika pred izmetom odlomljenih
delcev in stikom s plosco ter iskrenja, ki lahko
povzrogi vzig oblagil.

4. Rezalne plosce se lahko uporabljajo le za pri-
porocéene naprave. Primer: ne uporabljajte jih
za brusenje s stransko ploskvijo. Namenjene so
brusenju z robom rezila. Pri izvajanju bo¢ne sile
na rezalno plo$¢o lahko ta poci.

5.  Uporabljajte samo neposkodovane prirobnice
plosé, ki po dimenziji in obliki ustrezajo upora-
bljeni ploséi. Ustrezne prirobnice podpirajo plo$¢o
in zmanjSujejo nevarnost zloma plos¢e. Prirobnice za
rezalne plosce se lahko razlikujejo od prirobnic plos¢.

6. Ne uporabljajte izrabljenih rezalnih plos¢, ki
ste jih predhodno uporabljali na vecjih elektric-
nih orodjih. Plos¢e vedjih elektri¢nih orodij niso
primerne za visje Stevilo obratov na manjsih orodij
in lahko zato poc¢ijo.

Dodatna varnostna opozorila pri izvajanju brusenja

in rezanja:

1. Rezalne plosce ne ,blokirajte“ ali preobreme-
njujte. Ne skusajte narediti preglobokih rezov.
Preobremenjevanje plo$¢e povecuje moznost
zvijanja ali zagozdenja ploS¢e v obdelovancu ter s
tem moznost povratnega udarca ali zloma plosce.

2.  Ne postavljajte se v polozaje, v katerih ste v
primeru povratnega udarca lahko izpostavljeni
sunku elektriénega orodja. Ko se plo§¢a med
delovanjem premika stran od vasega telesa, lahko
eventualni povratni udarec potisne vrteco se plo-
§¢o in elektriéno orodje neposredno v upravljavca.

3. Ce je rezalna plo$éa ovirana ali e iz katerega
koli razloga rezanje prekinete, drzite elek-
tricno orodje pri miru, dokler se rezalna plo-
§¢a popolnoma ne ustavi. Nikoli ne skusajte
odstraniti rezalne plosce iz obdelovanca, dok-
ler se plosc¢a Se vrti. Preverite in odpravite vzrok
oviranja rezalne plo$ce.

4. Rezanja ne za¢nite ponovno v obdelovancu.
Najprej pocakajte, da ploS¢a doseze polno hit-
rost, nato pa pazljivo zacnite ponovno rezati.
Ce zaénete z rezanjem v obdelovancu, se lahko
rezalna plo$¢a zagozdi, lahko pa pride tudi do
povratnega udarca.

5. Pod plosée in velike obdelovance postavite pod-
poro, da zmanjSate moznost zagozdenja rezalne
plosce ali povratnega udarca. Veliki obdelovanci
se lahko zaradi lastne teZe povesijo. Pod obdelo-
vance je treba poleg linije reza in poleg roba obdelo-
vanca na obeh straneh plos¢e postaviti podporo.

6. Bodite Se posebej pozorni, ko v obstojece
zidove ali druge slepe tocke izvajate ,,slepe
reze“. Rezalna plo$¢a lahko zadene v plinske,
vodovodne ali elektri¢ne napeljave ali predmete, ki
lahko povzrocijo povratni udarec.

Varnostna opozorila za brusenje:

1. Ne uporabljajte prevelikega brusnega papirja.
Pri izbiri brusnega papirja upostevajte priporo-
Cile proizvajalca. Vedji brusni papir, ki sega prek
brusilne blazinice, predstavlja nevarnost pretrga
in lahko povzroci zagozditev, trganje ali povratni
udarec rezalne plosce.

Varnostna opozorila za zicno S¢etkanje:

1. Zice $éetke lahko med delovanjem odpadajo.
Ne izvajajte cezmernega pritiska na zice, da jih
ne preobremenite. Zice $¢etke enostavno prod-
rejo v lahka oblacila in/ali kozZo.
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2. Ceje zaziéno $&etkanje priporoena uporaba
Scitnika zagotovite, da se zicna plosc¢a ali
Scetka ne dotika Scitnika. Zaradi obremenitev
in centrifugalnih sil se lahko pove¢a premer Ziéne
plosce ali S¢etke.

A OPOZORILO: NE dovolite, da bi zaradi udob-
nejSega dela ali znanja o uporabi izdelka (prido-
bljenega z veckratno uporabo) opustili strogo
upostevanje varnostnih zahtev v okviru pravilne

Dodatna varnostna opozorila:

uporabe orodja. ZLORABA ali neupostevanje var-
nostnih zahtev v teh navodilih za uporabo lahko

1.  Priuporabi brusilne_ p_lo§<“:e z ugreznje_nir_n cen- povzroé&i resne telesne poskodbe.
trom vedno uporabljajte samo posebej ojacene
plosce s steklenimi viakni. P .

omembna varnostna navodila za

2. Stem brusilnikom NIKOLI NE UPORABLJAJTE v
plo&¢ za rezanje kamna. Ta brusilnik ni namenjen akumulatorsko baterijo
za uporabo s temi vrstami plo$¢, saj lahko povzro- . . .

&ijo hude telesne pogkodbe. 1. Pred uporabo baterijskega viozka preberite

3. Pazite, da ne poSkodujete vretena, prirobnice vsa _navodlla n opc?zorllne oznake na (1) pol-
(Se posebej na delu, kjer se stika z orodjem) ali _mlnlku ak_umulatoqa, (2) akumulatorju in (3)
zaskoc€ne matice. PoSkodba teh delov lahko izdelku, ki tfp_orab_lja akurr_iu_la_tor.
povzro&i zlom plo&ée. 2. Ne razstavljajte ali spreminjajte akumulatorske

4. Ko zazenete napravo, brusni nastavek ne sme baterije. Swtem Iz_ahko pov;roéite pozar, preko-
biti v stiku z obdelovancem. r:nerno vrocino ali eksplozijo.

5. Pred zacetkom dela na obdelovancu pustite 3. Ceseje _éas delova_nje_: obéu_tno skrajsal, takoj
orodje delovati nekaj ¢asa v prostem teku. pr?nehajte uPora.bljat' orodje. V nasprotpe[n
Bodite pozorni na morebitne vibracije ali prlme_ru_lahko pride doPregretja, morebitnih
tresljaje, ki bi lahko nakazovali na nepravilno ?pekl.m in celo ell(splo.zue. . .
nameséeno oziroma slabo centrirano plo$éo. 4. Ce pride elektrolit v stik z oémi, jih sperite s

6. Za brusenje uporabljajte brusni nastavek z Cisto vc_)do_ln takoj .pmsc'te _zdravnlsko pomoc.
ustrezno brusilno povr&ino. Posledica je lahko izguba vida.

7 Orodja ne pustite delovati brez nadzora 5.  Ne povzrocite kratkega stika baterijskega viozka:
Dovoljeno ga je uporabljati samo roéno. (1) Ne dotikajte se prikljuckov s kakr$nim

8. Takoj po konéani obdelavi se ne dotikajte koli !are.vodnlm mat.enalc?m. .
obdelovanca; ta je lahko zelo vrog in lahko (2) lzogibajte se shranjevanju baterijskega
povzro&i opekline koze. vlozka v vsebniku z drugimi kovinskimi

9. Ne dotikajte se dodatne opreme takoj po koncu pre.dmetl k°t_ s.o zeblji, .I.(ovancl |tn'. i
obdelave, saj je lahko zelo vroéa in vas lahko (3)  Neizpostavljajte baterijskega viozka vodi
opeée. ali dezju.

10. Za pravilno namestitev in uporabo plos¢ sle- Kratell(vst_ik akumulatorjallahko poyzroéi veli-k
dite navodilom proizvajalca. Skrbno ravnajte s glektrlcnl tok, pregrevanje, morebitne opekline
plos€ami in jih pravilno shranjujte. in celo olfv?ro_. . L.

11. Ne uporabljajte pus ali adapterjev za prilagodi- 6. Ne shranjujte n uporabl{ajte 9rodja in akumu-
tev velikosti lukenj plos¢. 1ator(s‘ke b'a terll'je na n}esst:)h,cl:(jglrzlg h'|§° tempera-

ra doseze ali preseze 50 ° °F).

12. Uporabljajte samo prirobnice, ki jih posebej za Y s z ‘P ., “ .( ) Y
vase orodje priporoéa proizvajalec. 7. Ne sezigajte baterijskega vlozka, tudi ce je

A . ) D ) hudo poskodovan ali v celoti izpraznjen.

13. Pri orodjih z navojem preverite, Ee je navoj Baterijski vlozek lahko v ognju eksplodira.
plo$ce primerno dolg, da zajame celotno dol- . . . . 2
3ino vretena. 8.  Ne pribijajte, rezite, d"robltfe, medite, spu_scfajte

14. Poskrbit " d bdel akumulatorske baterije oziroma ne udarjajte

- roskrblte za ustrezno podporo obdelovanca. z akumulatorsko baterijo po trdem predmetu.

15. Prevgrlse,_ce se _p.losca vrti tudi potem, ko ste Taksno ravnanje lahko povzroéi pozar, preko-
orodje Ze izklopili. merno vrogino ali eksplozijo.

16. Ce je v delovnem prostoru zelo vro¢einvlazno 9. Ne uporabljajte poskodovanih akumulatorjev.
ali pa je ta poln prevodnega prahu, uporabite 10. Prilozene litij-ionske baterije ustrezajo zahte-
stikalo za diferencni tok (30 mA) in tako zago- vam zakonodaje v zvezi z nevarnim blagom.
towte: varnost upralxv.ljavca. o Za komercialne prevoze, npr. tiste, ki jih opravijajo

17.  Orodja ne uporabljajte na materialih, ki vsebu- tretje stranke in carinski posredniki, je treba upo-
jejo azbest. Stevati posebne zahteve v zvezi z embalazo in

18. Ko uporabljate rezalne plosce, jih vedno upo- oznacevanjem.
rabljajte s $¢itnikom za zbiranje prahu, kot Med postopkom priprave na odpremo izdelka se
zahtevajo lokalni predpisi. je treba posvetovati s strokovnjakom za nevarne

19. Na rezalne plo$ée ne izvajajte boénega snovi. Pri tem upostevajte tudi podrobnejSe nacio-
pritiska. nalne predpise.

20. Pri delu ne uporabljajte tekstilnih delovnih Odprte stike oblepite z lepilnim trakom ali jih dru-
rokavic. Vlakna iz tekstilnih rokavic lahko prodrejo gace zastitite, baterijo pa zapakirajte tako, da se v
v orodje, zaradi &esar se lahko orodje poskoduije. embalaZi ne more premikati.

11. Ko odstranjujete akumulatorsko baterijo, jo

SHRANITE TA NAVODILA.

vzemite iz orodja in varno zavrzite. Upostevajte
lokalne uredbe glede odlaganja baterije.
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12. Baterije uporabljajte le z izdelki, ki jih dolo¢i
Makita. Ce namestite baterije v neskladne izdelke,
lahko pride do pozara, pregrevanja, eksplozije ali
puscanja elektrolita.

13. Ce orodja dlje ¢asa ne uporabljate, morate iz
njega odstraniti baterijo.

14. Med uporabo in po uporabi lahko akumu-
latorska baterija postane vroc¢a in povzro¢i
opekline. Z vroc¢imi akumulatorskimi baterijami
ravnajte pazljivo.

15. Ne dotikajte se prikljucka orodja takoj po upo-
rabi, ker se lahko dovolj segreje, da povzroci
opekline.

16. Ne dovolite, da bi se v prikljucke, odprtine in
utore akumulatorske baterije zlepili ostruzki,
prah ali zemlja. Umazanija lahko povzro¢i slabSe
delovanje ali okvaro orodja oziroma akumulator-
ske baterije.

17. Razen ¢e orodje podpira uporabo v bliZini
visokonapetostnih elektri¢nih vodov, akumula-
torske baterije ne uporabljajte v blizini visoko-
napetostnih elektriénih vodov. Tak$na uporaba
lahko povzro¢i motnje v delovanju ali okvaro
orodja oziroma akumulatorske baterije.

SHRANITE TA NAVODILA.

APOZOR: Uporabljajte le originalne baterije
Makita. Ce uporabljate neoriginalne baterije Makita
ali baterije, ki so bile spremenjene, lahko pride do
eksplozije baterije in posledi¢no do pozara, telesnih
pos$kodb ali materialne $kode. S tak$no uporabo
boste tudi razveljavili garancijo Makita za orodje in

polnilnik Makita.

Nasveti za ohranjanje najvecje
ZmOg|jIVOStI akumulatorja

Napolnite baterijski vlozek, preden se v celoti
izprazni. Ko opazite, da ima orodje manj$o
mo¢, vedno ustavite delovanje orodja in napol-
nite baterijski viozek.

2. Nikoli znova ne polnite popolnoma napol-
njenega baterijskega vliozka. Prenapolnjenje
skrajsa zivljenjsko dobo akumulatorja.

3.  Baterijski vlozek s sobno temperaturo pol-
nite pri temperaturi okolja od 10 °C do 40 °C.
Pocakajte, da se vro¢ baterijski viozek pred
polnjenjem ohladi.

4. Ko akumulatorske baterije ne uporabljate, jo
odstranite iz orodja ali polnilnika.

5. Ce baterijskega vlozka ne uporabljate dalj éasa
(vec kot 6 mesecev), ga napolnite.

Pomembna varnostna navodila za

brezzicno enoto

1.  Ne razstavljajte ali spreminjajte brezzi¢ne enote.

2. Brezziéno enoto hranite izven dosega majhnih
otrok. Ce pride do nenamernega zauzitja, takoj
poiscite zdravniSko pomo¢.

3. Brezziéno enoto uporabljajte samo z orodji
Makita.

4.  Brezziéne enote ne izpostavljajte dezju ali
mokrim pogojem.

10.

11.

12.

13.

14.
15.

16.
17.

18.
19.
20.

21.

22.

23.

24,

25.

26.

27.

28.

29.

Brezziéne enote ne uporabljajte na mestih, kjer
temperatura presega 50 °C.

Brezziéne enote ne upravljajte na mestih v
blizini medicinskih pripomockov, kot so sréni
spodbujevalniki.

Brezziéne enote ne upravljajte na mestih v
blizini avtomatiziranih naprav. Sicer se lahko
avtomatizirane naprave pokvarijo.

Brezzi¢ne enote ne uporabljajte na mestih, kjer
je visoka temperatura ali kjer lahko nastane
stati¢na elektrika ali elektri¢ni Sum.

Brezzi¢na enota lahko proizvaja elektromagne-
tna polja (EMF), ki uporabniku niso Skodljiva.
Brezziéna enota je natan€na naprava.
Poskrbite, da brezzi¢na enota ne bo
izpostavljena padcem ali udarcem.

Ne dotikajte se priklju¢ka brezzi¢ne enote z
golimi rokami ali kovinskimi materiali.

Ko names¢ate brezzicno enoto v izdelek,
vedno odstranite baterijo iz izdelka.

Ko odpirate pokrov reze, se izogibajte mestu,
kjer lahko prah in voda vstopita skozi rezo.
Dovod reze mora biti vedno &ist.

Brezzi¢no enoto vedno vstavite v pravi smeri.
Gumba za brezzi¢no aktivacijo na brezzi¢ni
enoti ne pritiskajte premoc¢no in/ali s predme-
tom, ki ima oster rob.

Pri upravljanju vedno zaprite pokrov reze.

Ne odstranjujte brezzi¢ne enote iz reze, ko je
orodje prikljuéeno na napajanje. V nasprotnem
primeru lahko povzrogite okvaro brezzi¢ne enote.
Ne odstranite nalepke na brezzi¢ni enoti.

Na brezziéno enoto ne lepite nobenih nalepk.
Brezzi¢ne enote ne puscajte na mestih, kjer
lahko nastane stati¢na elektrika ali elektri¢ni
Sum.

Brezzi¢ne enote ne puscajte na mestih z
visoko temperaturo, kot je na primer na soncu
segret avto.

Brezziéne enote ne puscajte na mestih, kjer
je veliko prahu oziroma prasnih delcev, ali na
mestih, kjer lahko nastane korozivni plin.
Zaradi nenadne spremembe temperature se
lahko brezzi¢na enota orosi. Ne uporabljajte
brezzi¢ne enote, dokler se rosa popolnoma ne
posusi.

Pri ¢iS€enju brezzi¢no enoto nezno obrisite s
suho in mehko krpo. Ne uporabljajte bencina,
razredcila, prevodne masti ipd.

Brezziéno enoto shranjujte v prilozeni Skatli ali
brez stati¢ni posodi.

V rezo orodja lahko vstavljate smo brezzicno
enoto Makita in ne drugih naprav.

Ne uporabljajte orodja, ¢e sta reza ali pokrov
poskodovana. Voda, prah in umazanija v rezi
lahko povzrogijo okvaro.

Pokrova reze ne vlecite in/ali obracajte ve¢, kot
je treba. Ce se pokrov odstrani z orodja, ga znova
namestite.

Zamenjajte pokrov reze, ¢e se izgubi ali
poskoduje.

SHRANITE TA NAVODILA.
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OPIS DELOVANJA

APOZOR: Pred nastavljanjem ali preizkusom
delovanja orodja se prepricajte, ali je orodje izklju-
¢eno in ali je akumulatorska baterija odstranjena.

Namescanje ali odstranjevanje

akumulatorske baterije

APOZOR: Vedno izklopite orodje, preden name-
stite ali odstranite akumulatorsko baterijo.

A\POZOR: Kadar namescate ali odstranjujete akumula-
torsko baterijo, trdno drzite orodje in akumulatorsko bate-
rijo. Ce orodja in akumulatorske baterije ne drzite trdno, se lahko
zgodi, da vam zdrsneta iz rok, posledica pa je lahko po$kodba
orodja in akumulatorske baterije ter telesna poSkodba.

» Sl.1: 1. Rdediindikator 2. Gumb 3. Baterijski viozek

Ce Zelite odstraniti akumulatorsko baterijo, jo potisnite iz
orodja, pri tem pa pomikajte gumb na spredniji strani viozka.

Akumulatorsko baterijo vstavite tako, da poravnate jeziéek na
bateriji z utorom na ohi$ju in jo potisnete v leZis¢e. Potisnite jo
do konca, da se zaskogi. Ce je rdeci indikator na zgomiji strani
gumba viden, pomeni, da baterija ni ustrezno zaklenjena.

MAPOZOR: Vedno namestite akumulatorsko bate-
rijo tako, da rdeéi indikator ni veé viden. Ce tega ne
upostevate, lahko baterija nepri¢akovano pade iz orodja
in po$koduje vas ali osebe v neposredni blizini.

APOZOR: Ne names¢&ajte akumulatorske bate-
rije s silo. Ce se akumulatorska baterija ne zaskoci
zlahka, ni pravilno vstavljena.

Prikazuje preostalo raven

napolnjenosti akumulatorja

Pritisnite gumb za preverjanje na baterijskem viozku,
da preverite raven napolnjenosti akumulatorja.
Indikatorske lucke na kratko zasvetijo.

» SI.2: 1. Indikatorske lucke 2. Gumb za preverjanje

Indikatorske lucke

i ]

Prikaz pre-
ostale ravni
n napolnjenosti

Sveti Ne sveti Utripa

I I I I od 75 % do
100 %

I I I D od 50 % do
75 %

I I |:| D od 25 % do
50 %

I |:| |:| D od 0 % do
25%

!‘ |:| |:| D Napolnite

akumulator.

I I I:I I:I Akumulator
je morda

1 okvarjen.

JOmn

OPOMBA: Odvisno od pogojev uporabe in okoljske
temperature se oznacba lahko nekoliko razlikuje od
dejanske napolnjenosti.

Zascitni sistem orodja/akumulatorja

Orodje je opremljeno z zad¢itnim sistemom za orodje/
akumulator. Sistem samodejno prekine napajanje orodja,
da podalj$a zZivljenjsko dobo orodja in akumulatorja.
Orodje se samodejno zaustavi med delovanjem, ¢e
orodje ali akumulator delujeta pod naslednjimi pogoji:

Zascita pred preobremenitvijo

Kadar orodje/akumulator uporabljate na nacin, ki povzro¢a
uporabo neobi¢ajno visokega toka, se orodje samodejno
ustavi brez kakrsnih koli znakov. V tem primeru izklopite
orodje in prekinite delo, ki je povzro€ilo preobremenitev
orodja. Nato vklopite orodje, da ga znova zazZenete.

Zascita pred pregrevanjem

Ce se orodje/akumulator pregreje, se orodje samodejno ustavi.
Pocakajte, da se orodje ohladi, preden ga znova vklopite.

Zascita pred izpraznjenjem

Ko je zmogljivost akumulatorja prenizka, se orodje samodejno ustavi.
V tem primeru odstranite akumulator iz orodja in ga napolnite.

Sprosé€anje zas¢itne zapore

Ce za&¢itni sistem deluje neprekinjeno, je orodje zaklenjeno.
V tem primeru se orodje ne zazene, tudi ¢e ga izklopite
in znova vklopite. Za sprostitev zas¢itne zapore odstra-
nite akumulator, nastavite ga na polnilnik akumulatorja
in po¢akaijte, dokler se polnjenje ne zakljugi.

Zapora vretena

Pritisnite zaporo vretena, da preprecite vrtenje med
names$c¢anjem ali odstranjevanjem nastavka.
» SI.3: 1. Zapora vretena

OBVESTILO: Nikoli ne sprozite zapore vretena,
ko se to premika. Orodje se lahko poskoduje.

Delovanje stikala

APOZOR: Preden namestite akumulatorsko
baterijo v orodje, se vedno prepricajte, da je
preklopna rocica brezhibna in da se vrac¢a v polo-
zaj za izklop, ko jo spustite.

APOZOR: zavaso varnost je orodje opremljeno
z rocico za zaklep, ki preprecuje nenamerni zagon
orodja. NIKOLI ne uporabljajte orodja, kadar
zacne delovati, ¢e hkrati s preklopno rocico ne
povlecete tudi sprostilne ro¢ice. PRED nadaljnjo
uporabo orodje vrnite na pooblasé¢eni servisni
center, da ga ustrezno popravijo.

APOZOR: Preklopne roéice ne vlecite mo¢no,
ne da bi pri tem povlekli sprostilno rocico. Stikalo
se namre¢ lahko zlomi.

APOZOR: NIKOLI ne zalepite rocice za zaklep
ali onemogocite njenega delovanja in funkcije.
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» Sl.4: 1. Rocica za zaklep 2. Preklopna rocica

Za preprec€evanje nenamernega vklopa preklopne
rocice je namescéena sprostilna rocica.

Za zagon orodja hkrati povlecite sprostilno rogico proti
upravljavcu, nato pa povlecite preklopno rocico.
Spustite preklopno rocico, da ustavite orodje.

Gumb za nastavitev hitrosti

Hitrost vrtenja orodja lahko spreminjate z obra¢anjem
gumba za nastavitev hitrosti. V spodniji tabeli je prika-
zana $tevilka na gumbu in ustrezna hitrost vrtenja.

» SI.5: 1. Gumb za nastavitev hitrosti

tevilka Hitrost
3.000 min™

S
1
2 4.500 min™
3
4
5

6.000 min™
7.500 min™*
8.500 min™

OBVESTILO: Ce orodje dalj éasa neprekinjeno
deluje z nizkim Stevilom vrtljajev, pride do preo-
bremenitve motorja in okvare stroja.

OBVESTILO: Pri spreminjanju hitrosti z vred-
nosti ,,5“ na vrednost ,,1“ gumb obracajte v
nasprotni smeri urinega kazalca. Gumba ne obra-
Cajte na silo.

Funkcija za prepre€evanje
nenamernega ponovhega zagona

Ko names$¢ate akumulatorsko baterijo, medtem ko
vlecete preklopno rocico, se orodje ne zaZzene.

Za zagon orodja najprej spustite preklopno ro¢ico.
Potem povlecite roCico za zaklep in nato Se preklopno
rocico.

Funkcija elektronskega nadzora
navora

Orodje elektronsko zazna, kdaj obstaja tveganje, da

se plo$¢a ali dodatna oprema zagozdi. V teh primerih
se orodje samodejno izklopi, da se prepreci nadaljnje
vrtenje vretena (ne prepreci povratnega udarca).

Za ponovni zagon orodja ga najprej izklopite, odstranite
razlog nenadnega znizanja hitrosti vrtenja in nato vklo-
pite orodje.

Funkcija mehkega zagona

Funkcija mehkega zagona omili reakcijo pri vZigu.

Elektricna zavora

Samo za model GA027G/GA028G/GA029G

Elektrina zavora se aktivira po izklopu orodja.

Zavora ne deluje, kadar je napajanje izklopljeno, npr. ko
se akumulator nenamerno odstrani, stikalo pa $e vedno
vklopljeno.

MONTAZA

APOZOR: Pred nastavljanjem ali preizkusom
delovanja orodja se prepricajte, ali je orodje
izklju€eno in ali je akumulatorska baterija
odstranjena.

Namescanje stranskega rocaja
(rocaj)

APOZOR: Pred uporabo se vedno prepricajte,
da je stranski ro¢aj varno namescen.

Trdno privijte stranski ro¢aj na orodje, kot je prikazano
na sliki.
» SI.6

Namestitev ali odstranitev Scitnika

za plosce

AOPOZORILO: Kadar uporabljate rezalno
plosc¢o z ugreznjenim centrom, zaporno plo-
§¢€o, mehko rezalno plos¢o ali ploScato ziéno
Scetko, je treba S¢itnik namestiti na orodje tako,
da je zaprta stran S¢itnika vedno obrnjena proti
upravljavcu.

A OPOZORILO: Preverite, ali je $&itnik za
plosée trdno zaklenjen, tako da je zaklepna rocica
v eni od lukenj na $¢itniku za plosce.

AOPOZORILO: Ko uporabljate abrazivne
rezalne/diamantne plosce, uporabljajte samo
posebni $¢itnik, narejeno za uporabo z rezalnimi
ploséami.

(V nekaterih evropskih drzavah lahko med uporabo
diamantne rezalne plo$¢e uporabljate obicajni $¢itnik.
Upostevaijte predpise v vasi drzavi.)

Za plosée z ugreznjenim centrom,
zaporne plosc¢e, mehke rezalne
plosce, plosSc¢ate zi¢ne Scetke/
abrazivne rezalne plosce, diamantne
rezalne plosce

1. Ko pritiskate zaklepno rogico, namestite $¢itnik za
plosce tako, da so izbokline na $¢itniku za plo$¢e porav-
nane z zarezami na leZzajnem ohisju.

» SI.7: 1. Zaklepna ro€ica 2. Zareza 3. Izboklina

2. Ko pritiskate zaklepno rocico proti tocki A, poti-
snite 8¢itnik za plosce tako, da pritisnete tocke B, kot je
oznaceno na sliki.

» SI.8: 1. Sgitnik za plo$ge 2. Odprtina

OPOMBA: Séitnik za plo$&e potisnite naravnost
navzdol. V nasprotnem primeru $¢itnika za plo$ce ne
morete potisniti do konca.
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3. Medtem ko drzite zaklepno rogico in $€itnik za
plosce v polozaju, ki je opisan v koraku 2, zavrtite
S¢itnik za ploS¢e proti tocki C, spremenite in primerno
spremenite kot $¢itnika za ploSce.

» SI.9: 1. Sgitnik za plosée 2. Odprtina

OPOMBA: S¢itnik za plo$ée potisnite do konca. V
nasprotnem primeru $¢itnika za ploS¢e ne morete
zavrteti.

Za odstranjevanje $¢itnika za plo$ce izvedite postopek
namestitve v obratnem vrstnem redu.

Namescanje ali odstranjevanje

rezalne plosce z ugreznjenim
centrom ali zaporne plosce

Dodatna oprema

AOPOZORILO: Kadar uporabljate rezalno plo-

§¢o z ugreznjenim centrom ali zaporno plosc¢o, je

treba $¢itnik namestiti na orodje tako, da je zaprta
stran $citnika vedno obrnjena proti upravijavcu.

APOZOR: Nastavek notranje prirobnice se
mora povsem ujemati z notranjim premerom
plosce z ugreznjenim centrom ali zaporno plos¢o.
Namestitev notranje prirobnice na napac¢no stran
lahko povzroéi nevarne vibracije.

Notranjo prirobnico namestite na vreteno.

Pazite, da pritrdite udrti del notranje prirobnice na ravni

del na dnu vretena.

Namestite plos¢o z ugreznjenim centrom ali zaporno

plo$¢€o na notranjo prirobnico in privijte zasko€no matico

na vreteno.

» SI.10: 1. Zasko¢na matica 2. Plo$€a z ugreznjenim
centrom 3. Notranja prirobnica 4. Nastavek

Za zategovanje zasko¢ne matice trdno pritisnite zaporo

vretena, da se vreteno ne more vrteti, nato pa uporabite

klju¢ za zasko¢no matico in trdno privijte v smeri urnega

kazalca.

» SI.11: 1. Klju¢ za zasko¢no matico 2. Zapora
vretena

Za odstranjevanje plosce izvedite postopek namestitve
v obratnem vrstnem redu.

Namestitev ali odstranitev mehke

rezalne plosce

Dodatna oprema

AOPOZORILO: Kadar je na orodju mehka
rezalna plosc¢a, vedno uporabljajte prilozeni S¢it-
nik. S¢itnik uporabnika varuje pred rezalno plo$éo, ki
se lahko med delom razleti.

» Sl1.12: 1. Zasko¢na matica 2. Mehka rezalna plos¢a
3. Podporna blazinica 4. Notranja prirobnica

Upostevajte navodila za rezalne plo$¢e z ugreznjenim
centrom, vendar na plo§€o namestite tudi podporno
blazinico. Vrstni red sestavljanja najdete na strani s
priborom v tem priro€niku.

Namestitev ali odstranitev brusne plosce

Dodatna oprema

OPOMBA: Uporabite ustrezni komplet za glajenje,
naveden v navodilih za uporabo. Komplet ni prilozen
orodju, temvec ga je treba dokupiti.

Za model 100 mm

» SI.13: 1. Zasko¢na matica za bruSenje 2. Brusna
plo$¢a 3. Gumeni nastavek 4. Notranja
prirobnica

1. Notranjo prirobnico namestite na vreteno.

2. Namestite gumeni nastavek na vreteno.

3.  Namestite plo§¢o na gumeni nastavek in privijte
zaskoc¢no matico na vreteno.

4.  Zadrzite vreteno z zaporo vretena in ¢vrsto privijte
zasko¢no matico za brusenje v smeri urnega kazalca s
kljuéem za zasko¢no matico.

Za odstranjevanje plo$ce izvedite postopek namestitve
v obratnem vrstnem redu.

Za model 115 mm/125 mm

» Sl.14: 1. Zasko€na matica za bruSenje 2. Brusna
plos$¢a 3. Gumeni nastavek

1. Namestite gumeni nastavek na vreteno.

2. Namestite ploS€o na gumeni nastavek in privijte
zasko€no matico na vreteno.

3. Zadrzite vreteno z zaporo vretena in €vrsto privijte
zaskoc€no matico za brusenje v smeri urnega kazalca s
klju€éem za zasko¢no matico.

Za odstranjevanje plosce izvedite postopek namestitve
v obratnem vrstnem redu.

Namescanje ali odstranjevanje

matice Ezynut

Dodatna oprema

APOZOR: Matice Ezynut ne uporabljajte s super-
-prirobnico ali kotnim brusilnikom s kon¢nico ,F* v
Stevilki modela. Te prirobnice so tako debele, da ni
mogoce priviti celotnega navoja v vreteno.

» SI.15: 1. Matica Ezynut 2. Abrazivna rezalna plos¢a
3. Notranja prirobnica 4. Vreteno

Namestite notranjo prirobnico, abrazivno rezalno plo$¢o
in matico Ezynut na vreteno, tako da je logotip Makita
na matici Ezynut obrnjen navzven.

» SI.16: 1.Zapora vretena

Mocno pritisnite zaporo vretena in privijte matico
Ezynut, tako da zavrtite abrazivno rezalno plos¢o v
desno do omejila.

Za odvitje zavrtite zunanji obro¢ matice Ezynut v levo.
» SI.17: 1. Puscica 2. Zareza

» Sl.18

OPOMBA: Matico Ezynut lahko odvijete z roko, ¢e je
puscica poravnana z zarezo. Sicer boste za odvijanje
potrebovali klju¢ za zasko¢no matico. Vstavite en

krak klju€a v odprtino in zavrtite matico Ezynut v levo.
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Namestitev abrazivnih rezalnih/

diamantnih rezalnih plos¢

Dodatna oprema

AOPOZORILO: Ko uporabljate abrazivne rezalne/
diamantne plosce, uporabljajte samo posebni $¢itnik,
narejeno za uporabo z rezalnimi ploS¢ami.

(V nekaterih evropskih drzavah lahko med uporabo
diamantne rezalne plo$&e uporabljate obi¢ajni $¢itnik.
Upostevajte predpise v vasi drzavi.)

AOPOZORILO: NIKOLI ne uporabljajte rezalne

plosce za bo¢no brusenje.

» SI.19: 1. Zasko¢na matica 2. Abrazivna rezalna
plo$¢a/diamantna plo$¢a 3. Notranja pri-
robnica 4. S¢itnik za abrazivno/diamantno
rezalno plo$co

Kot pri namesc¢anju tudi tukaj upostevajte navodila za
rezalno ploS¢o z ugreznjenim centrom.

Smer za namestitev zasko¢ne matice in notranje pri-
robnice se razlikuje glede na tip in debelino plosce.
Glejte spodaj navedene $tevilke.

Za model 100 mm

Pri namesc¢anju abrazivne rezalne plosce:

» SI.20: 1. Zasko&na matica 2. Abrazivna rezalna plo$¢a
(tanjSa od 4 mm) 3. Abrazivna rezalna plos¢a
(debelina 4 mm ali ve¢) 4. Notranja prirobnica

Pri namesc¢anju diamantne rezalne plosce:

» S1.21: 1. Zasko¢na matica 2. Diamantna rezalna
plos¢a (tanjSa od 4 mm) 3. Diamantna
rezalna plosca (debelina 4 mm ali ve¢)

4. Notranja prirobnica

Za model 115 mm/125 mm

Pri namesS¢anju abrazivne rezalne plosce:

» Sl.22: 1. Zaskotna matica 2. Abrazivna rezalna plo$ca
(tanjSa od 4 mm) 3. Abrazivna rezalna plo$¢a
(debelina 4 mm ali ve€) 4. Notranja prirobnica

Pri names$¢anju diamantne rezalne plosce:

» SI.23: 1. Zaskocna matica 2. Diamantna rezalna
plo$¢a (tanj$a od 4 mm) 3. Diamantna
rezalna plosca (debelina 4 mm ali ve¢)

4. Notranja prirobnica

Namestitev loncaste ziche Scetke

Dodatna oprema

APOZOR: Ne uporabljajte po§kodovane ali izra-
bljene lonéaste zi¢ne $¢etke. Uporaba poskodo-
vane SCetke predstavlja nevarnost poskodb, ki lahko
nastanejo zaradi stika z zlomljenimi Zicami.

» Sl.24: 1. Loncasta Zi¢na SCetka

Odstranite akumulatorsko baterijo iz orodja in jo obr-
nite na glavo, s ¢imer omogocite preprost dostop do
vretena.

Z vretena nato odstranite vse nastavke. Na vreteno
namestite lon¢asto zi¢no $¢etko in jo privijte s priloZze-
nim klju¢em.

Namestitev ploScate zicne Scetke

Dodatna oprema

APOZOR: Ne uporabljajte poskodovane ali
izrabljene ploscate zicne Scetke. Uporaba posko-
dovane ploS¢ate zZi¢ne S¢etke predstavlja nevarnost
poskodb, ki lahko nastanejo zaradi stika z zlomljenimi
Zicami.

APOZOR: Pri uporabi ploséatih ziénih séetk
VEDNO namestite ustrezen $¢itnik in pri tem
nastavite primerno oddaljenost. S¢itnik uporabnika
varuje pred rezalno plosco, ki se lahko med delom
razleti.

» SI.25: 1. PloS¢ata zi¢na S¢etka

Odstranite akumulatorsko baterijo iz orodja in jo obr-
nite na glavo, s ¢imer omogocdite preprost dostop do
vretena.

Z vretena nato odstranite vse nastavke. Na vreteno
namestite plo§€ato zi¢no $¢etko in jo privijte s priloze-
nim kljuéem.

Povezovanje sesalnika

Dodatna oprema

AOPOZORILO: Nikoli ne sesajte kovinskih
delcev, nastalih pri brusenju/rezanju/peskanju.
Kovinski delci, ki nastanejo ob navedenih delih, so
tako vro¢i, da lahko vzgejo prah in filter znotraj sesal-
nika za prah.

Da preprecite nabiranje prahu v okolju zaradi

zidarskega rezanja, uporabite S¢itnik za plo$¢e za

za$c¢ito pred prahom in sesalnik za prah

Za informacije o sestavljanju in uporabi $¢itnika za

plosce za zascito pred prahom glejte navodila za upo-

rabo, prilozena §¢itniku za za$¢ito pred prahom.

» S1.26: 1. Sgitnik za plos&e za za$¢gito pred prahom
2. Cev sesalnika za prah

UPRAVLJANJE

AOPOZORILO: Nikoli ni potrebno pritiskati
orodja. Teza orodja zagotavlja zadosten pritisk.
Prisilno in ¢ezmerno pritiskanje lahko povzroci neva-
ren zlom plosce.

AOPOZORILO: VEDNO zamenjajte plosco, e
vam orodje med bruSenjem pade na tla.

AOPOZORILO: NIKOLI ne udarjajte s ploséo
po obdelovancu.

AOPOZORILO: Preprecite poskakovanje in
zagozdenje plosce, zlasti med obdelovanjem
kotov, ostrih robov itd. To lahko povzroéi izgubo
nadzora in povratni udarec.

AOPOZORILO: NIKOLI ne uporabljajte orodja z
rezili za rezanje lesa in drugimi rezili. TakSna rezila
lahko pri uporabi z brusilnikom pogosto odskakujejo
in povzrogijo izgubo nadzora, ki povzrodi telesne
poskodbe.
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APOZOR: Nikoli ne vkljuéite orodja, ko je

v stiku z obdelovancem, saj lahko poskoduje
upravljavca.

APOZOR: Med delovanjem vedno nosite varo-
valna ocala ali $¢itnik obraza.

APOZOR: Po uporabi vedno izklopite orodje in
pocakajte, da se plo§¢a popolnoma ustavi, pre-
den orodje odlozite.

APOZOR: VEDNO trdno drzite orodje z eno
roko za ohisje in z drugo za stranski rocaj.

Brusenje

» S1.27

Vklopite stroj in polozite rezalno plo$¢o ali plo$¢o na
obdelovanca.

Na splo$no drzite rob plo$¢e pod kotom priblizno 15° na

povrsino obdelovanca.

V €asu preboja z novo rezalno plo$¢o brusilnika ne upo-
rabljajte v smeri naprej, saj lahko zareZe v obdelovanca.

Ko je rob plos¢e zaobljen zaradi obrabe, lahko plos¢o
premikate tako v smeri naprej kot tudi v smeri nazaj.

Uporaba z abrazivnimi rezalnimi/

diamantnimi plos¢ami

Dodatna oprema

Uporaba loncaste zicne Scetke

Dodatna oprema

APOZOR: Preden priénete z uporabo lonéaste
zicne Scetke, orodje najprej pustite nekaj trenut-
kov delovati v prostem teku, ob tem pa orodje
obrnite stran od morebitnih prisotnih.

OBVESTILO: Ne uporabljajte prekomerne sile,
saj lahko v tem primeru pri uporabi loncaste Zicne
Scetke pride do pretiranega upogibanja zic. To
lahko povzroc€i pred¢asen prelom.

Primer uporabe: uporaba z loncasto Zi¢no Sc¢etko
» S1.30

Uporaba ploscate zicne Scetke

Dodatna oprema

APOZOR: Preden priénete z uporabo ploscéate
zi¢ne Scetke, orodje najprej pustite nekaj trenut-
kov delovati v prostem teku, ob tem pa orodje
obrnite stran od morebitnih prisotnih.

OBVESTILO: Ne uporabljajte prekomerne sile,
saj lahko v tem primeru pri uporabi plos¢ate zi¢ne
Scetke pride do pretiranega upogibanja zic. To
lahko povzrog¢i pred¢asen prelom.

AOPOZORILO: Rezalne plosée ne ,,zagozdite*
ali preobremenite. Ne skusajte narediti preglobo-
kih rezov. Preobremenjevanje plo$¢e povecuje moz-
nost zvijanja ali zagozdenja plo$¢e v obdelovancu ter
s tem moznost povratnega udarca ali zloma plo$ce in
pregrevanja motorja.

AOPOZORILO: Rezanja ne zaénite v obde-
lovancu. Najprej po¢akajte, da ploS¢a doseze
polno hitrost, in potem pomaknite orodje naprej
po povrsini obdelovanca. Ce zaénete z rezanjem
v obdelovancu, se lahko plo$¢a zagozdi, lahko pa
nastane tudi povratni udarec.

AOPOZORILO: Med rezanjem ne spreminjajte
kota plo$¢e. Boc¢ni pritisk na rezalne plosco (kot pri
brusenju) bo povzrogil razpoke in zlom plo$¢e in s
tem hude telesne poSkodbe.

A\ OPOZORILO: Diamantne rezalne plosée upo-
rabljajte pravokotno na rezani material.

Primer uporabe: uporaba z abrazivno rezalno
plosco
» SI.28
Primer uporabe: uporaba z diamantno rezalno
plosco
» SI.29

Primer uporabe: uporaba s plos¢ato ziéno S¢etko
» S1.31

FUNKCIJA BREZZICNE

AKTIVACIJE

Kaj lahko storite s funkcijo

brezziéne aktivacije

Funkcija brezzi¢ne aktivacije omogo¢a nemoteno in
udobno upravljanje. Ce na orodije pritrdite podprt sesal-
nik za prah, lahko sesalnik za prah zazenete samodejno
z upravljanjem stikala na orodju.

» SI.32

Za uporabo funkcije brezzi€ne aktivacije pripravite
naslednje stvari:
. brezzi¢no enoto (izbirna dodatna oprema),

. sesalnik za prah, ki podpira funkcijo brezzi¢ne
aktivacije.

Pregled nastavitve funkcije brezzi¢ne aktivacije je sle-
de¢. Za podrobne postopke glejte posamezni razdelek.

1. Namesc¢anje brezzi¢ne enote
2. Registracija orodja za sesalnik za prah
3. Zagon funkcije brezzi€ne aktivacije
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Namescanje brezziéne enote

Dodatna oprema

APOZOR: Pri nameséanju brezziéne enote
polozite orodje na ravno in stabilno povrsino.

OBVESTILO: Z orodja o¢istite prah in umaza-
nijo, preden namestite brezzi¢no enoto. Prah in
umazanija lahko povzrocita okvaro, ¢e prideta v rezo
brezZi¢ne enote.

OBVESTILO: Okvaro zaradi statike prepreéite
tako, da se dotaknete materiala za sprostitev sta-
ticnega naboja, kot je kovinski del orodja, preden
primete brezziéno enoto.

OBVESTILO: Pri name$é&anju brezziéne enote
se vedno prepricajte, da je brezzi¢na enota vsta-
viljena v pravi smeri in je pokrov popolnoma zaprt.

1.  Odprite pokrov na orodju, kot je prikazano na sliki.
» SI1.33: 1. Pokrov

2. Vstavite brezzi¢no enoto v rezo in zaprite pokrov.

Ko vstavljate brezzi¢no enoto, poravnajte izbokline z

vboc&enimi deli v rezi.

» SlI.34: 1. Brezzi¢na enota 2. Izboklina 3. Pokrov
4. Vbocen del

Ko odstranjujete brezzZi¢no enoto, po¢asi odprite
pokrov. Kavlji na zadniji strani pokrova bodo dvignili
brezzi¢no enoto, ko dvignete pokrov.

» SI.35: 1. Brezzi¢na enota 2. Kavelj 3. Pokrov

Ko odstranite brezzi¢no enoto, jo shranite v priloZeni
Skatli ali brez stati¢ni posodi.

OBVESTILO: Pri odstranjevanju brezziéne enote
vedno uporabite kavlje na zadnji strani pokrova.
Ce se kavlji ne zapnejo za brezZiéno enoto, popol-

noma zaprite pokrov in ga znova pocasi odprite.

Registracija orodja za sesalnik za

prah

OPOMBA: Za registracijo orodja je potreben sesal-
nik za prah Makita, ki podpira funkcijo brezziéne
aktivacije.

OPOMBA: Pred registracijo orodja najprej namestite
brezzi¢no enoto v orodje.

OPOMBA: Med registracijo orodja ne pritiskajte spro-
Zilca ali stikala za vklop/izklop na sesalniku za prah.

OPOMBA: Preberite navodila za uporabo sesalnika
za prah.

Ce zelite aktivirati sesalnik za prah z upravljanjem
stikala na orodju, pred tem zakljucite registracijo orodja.
1. Namestite baterije v sesalnik za prah in orodje.

2.  Stikalo za stanje pripravljenosti na sesalniku za
prah nastavite na polozaj ,AUTO".
» SI1.36: 1. Stikalo za stanje pripravljenosti

3.  Drzite gumb za brezzi¢no aktivacijo na sesalniku

za prah 3 sekunde, dokler lu¢ka brezzi¢ne aktivacije ne

utripa zeleno. Nato enako storite z gumbom za brez-

Ziéno aktivacijo na orodju.

» SI.37: 1. Gumb za brezZi¢no aktivacijo 2. Lu¢ka
brezzi¢ne aktivacije

Ce se sesalnik za prah in orodje uspes$no povezeta,
lucki brezzi¢ne aktivacije za 2 sekundi zasvetita zeleno
in zaCneta utripati modro.

OPOMBA: Lucki brezzi¢ne aktivacije nehata utripati
zeleno po 20 sekundah. Pritisnite gumb za brezzi¢no
aktivacijo na orodju, medtem ko lu¢ka brezzZi¢ne
aktivacije na ¢istilniku utripa. Ce lu¢ka brezZiéne akti-
vacije ne utripa zeleno, za kratek ¢as znova pridrzite
gumb za brezzi¢no aktivacijo.

OPOMBA: Ce izvajate ve& kot dve registraciji orodja
za sesalnik za prah, kon¢ajte registracijo orodja eno
za drugo.

Zagon funkcije brezzi¢ne aktivacije

OPOMBA: Dokoncajte registracijo orodja za sesalnik
za prah pred brezzi¢no aktivacijo.

OPOMBA: Preberite navodila za uporabo sesalnika
za prah.

Ko registrirate orodje s sesalnikom za prah, sesalnik za
prah samodejno deluje z upravljanjem stikala na orodju.

1. Namestite brezzi¢no enoto v orodje.

2. Cev sesalnika za prah prikljucite na orodje.
» SI1.38

3.  Stikalo za stanje pripravljenosti na sesalniku za
prah nastavite na polozaj ,AUTO".
» SI1.39: 1. Stikalo za stanje pripravljenosti

4. Na kratko pritisnite gumb za brezzi¢no aktivacijo

na orodju. Lucka brezzi¢ne aktivacije utripa modro.

» S1.40: 1. Gumb za brezzi¢no aktivacijo 2. Lucka
brezzi€ne aktivacije

5. Povlecite sprozilec orodja. Preverite, ali sesalnik

za prah deluje, ko povlecete sprozilec.

Ce Zelite zaustaviti brezZi¢no aktivacijo sesalnika za
prah, pritisnite gumb za brezzi¢no aktivacijo na orodju.

OPOMBA: Lucka brezzi¢ne aktivacije na orodju bo
nehala utripati modro, ko orodje ne deluje 2 uri. V tem
primeru nastavite stikalo za stanje pripravljenosti na
sesalniku za prah na polozaj ,AUTO" in znova priti-
snite gumb za brezzi¢no aktivacijo na orodju.

OPOMBA: Sesalnik za prah se zazene/zaustavi z
zamikom. Sesalnik za prah zazna upravljanje stikala
na orodju s ¢asovnim zamikom.

OPOMBA: Domet brezzi¢ne enote se lahko razlikuje
glede na pogoje lokacije in okolice.

OPOMBA: Kadar sta z enim sesalnikom za prah regi-
strirana ve¢ kot dva orodja, se lahko sesalnik za prah
zaZene tudi, ¢e ne povlecete sprozilca, ker funkcijo
brezzi¢ne aktivacije uporablja drug uporabnik.
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Opis stanja lucke brezzi¢ne aktivacije

» Sl.41: 1. Lucka brezZi¢ne aktivacije

Lucka brezzi¢ne aktivacije prikazuje stanje funkcije brezzi¢ne aktivacije. Glejte spodnjo tabelo glede pomena stanja
lucke.

Stanje Lucka brezzi¢ne aktivacije Opis
Barva (] (4] Trajanje
Sveti Utripa
Pripravijenost Modra (4 2 uri BrezZi¢na aktivacija sesalnika za prah je na voljo. Lucka se
samodejno ugasne, ko orodje ne deluje 2 uri.
. Ko orodje | BrezzZi¢na aktivacija sesalnika za prah je na voljo in orodje deluje.
deluje.
Registracija Zelena !] 20 sekund | Pripravljeno na registracijo orodja. Cakanje na registracijo sesal-
orodja nika za prah.
[ 2 sekundi | Registracija orodja je kongana. Lucka brezZi¢ne aktivacije zaéne
utripati modro.
Preklic Rdeca [ 4 20 sekund | Pripravljeno na preklic registracije orodja. Cakanje na preklic pri
registracije sesalniku za prah.
orodja . 2 sekundi | Preklic registracije orodja je kon¢an. Lucka brezzi¢ne aktivacije
zacne utripati modro.
Drugo Rdeca . 3 sekunde | Brezzi¢na enota je priklju¢ena in funkcija brezzi¢ne aktivacije se
zaganja.
Ne sveti - - Brezzi¢na aktivacija sesalnika za prah je zaustavljena.

Preklic registracije orodja za

sesalnik za prah

Za preklic registracije orodja za sesalnik za prah izve-
dite naslednji postopek.

1. Namestite baterije v sesalnik za prah in orodje.

2.  Stikalo za stanje pripravljenosti na sesalniku za
prah nastavite na polozaj ,AUTO".
» Sl1.42: 1. Stikalo za stanje pripravljenosti

3. Drzite gumb za brezzi¢no aktivacijo na sesalniku

za prah 6 sekund. Lucka brezzi¢ne aktivacije utripa

zeleno in zasveti rdece. Nato storite enako z gumbom

za brezzi¢no aktivacijo na orodju.

» S1.43: 1. Gumb za brezzi¢no aktivacijo 2. Lu¢ka
brezzZi¢ne aktivacije

Ce je preklic uspesen, lugki brezziéne aktivacije za 2
sekundi zasvetita rdeCe in zacneta utripati modro.

OPOMBA: Lucki brezzZi¢ne aktivacije nehata utripati
rdece po 20 sekundah. Pritisnite gumb za brezzi¢no
aktivacijo na orodju, medtem ko lu¢ka brezzi¢ne
aktivacije na gistilniku utripa. Ce lu¢ka brezzi¢ne akti-
vacije ne utripa rdece, za kratek ¢as znova pridrzite
gumb za brezziéno aktivacijo.
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Odpravljanje tezav s funkcijo brezzi¢ne aktivacije

Preden zahtevate popravilo, izvedite lasten pregled. Ce naletite na teZavo, ki ni pojasnjena v navodilih, ne posku-
Sajte razstavljati orodja. Namesto tega se obrnite na pooblas¢eni servis Makita. Pri popravilih vedno uporabljajte

nadomestne dele Makita.

Neobicajno stanje

Mozni vzroki (okvare)

Ukrep

Lucka brezzi¢ne aktivacije ne sveti/
utripa.

Brezzi¢na enota ni name$¢ena v orodju.
Brezzitna enota ni pravilno namescena v orodju.

Brezzi¢no enoto namestite pravilno.

Priklju¢ek brezzi¢ne enote in/ali reza
sta umazana.

NezZno obrisite prah in umazanijo s priklju¢ka brez-
Zi¢ne enote in odcistite rezo.

Niste pritisnili gumba za brezzZi¢no
aktivacijo na orodju.

Na kratko pritisnite gumb za brezZi¢no aktivacijo
na orodju.

Stikalo za stanje pripravljenosti na
sesalniku za prah ni nastavljeno na
polozaj ,AUTO".

Stikalo za stanje pripravljenosti na sesalniku za
prah nastavite na polozaj ,AUTO".

Ni napajanja

Orodje in sesalnik za prah priklopite na napajanje.

Registracije orodja/preklica regi-
stracije orodja ni mogoce koncati
uspesno.

Brezzi¢na enota ni namescena v orodju.
Brezzi¢na enota ni pravilno namescena v orodju.

Brezzi¢no enoto namestite pravilno.

Prikljucek brezZi¢ne enote in/ali reza
sta umazana.

Nezno obrisite prah in umazanijo s prikljucka brez-
Zine enote in odistite rezo.

Stikalo za stanje pripravljenosti na
sesalniku za prah ni nastavljeno na
polozaj ,AUTO".

Stikalo za stanje pripravljenosti na sesalniku za
prah nastavite na polozaj ,AUTO".

Ni napajanja

Orodje in sesalnik za prah priklopite na napajanje.

Nepravilno delovanje

Na kratko pritisnite gumb za brezzi¢no aktivacijo in
znova izvedite registracijo/preklic registracije orodja.

Orodje in sesalnik za prah sta odda-
liena drug od drugega (izven dometa).

Priblizajte orodje in sesalnik za prah. Najvecji domet
je priblizno 10 m, vendar se lahko razlikuje glede
na pogoje.

Pred dokonéanjem registracije/preklica
registracije orodja:

— povlekli ste sproZilec na orodju ali;

— vklopili ste gumb za vklop/izklop
sesalnika za prah.

Na kratko pritisnite gumb za brezZi¢no aktivacijo in
znova izvedite registracijo/preklic registracije orodja.

Postopek registracije orodja za orodje
ali sesalnik za prah se ni dokoncal.

Registracijo orodja izvedite istoasno za orodje in
sesalnik za prah.

Radijske motnje drugih naprav, ki proi-
zvajajo zelo intenzivne radijske valove.

Orodje in sesalnik za prah hranite stran od naprav,
kot so naprave Wi-Fi in mikrovalovne pecice.

Sesalnik za prah ne deluje z
upravljanjem stikala na orodju.

Brezzi¢na enota ni namescena v orodju.
BrezZitna enota ni pravilno namescena v orodju.

Brezzi¢no enoto namestite pravilno.

Prikljucek brezzZi¢ne enote in/ali reza
sta umazana.

Nezno obrisite prah in umazanijo s prikljucka brez-
Zine enote in odistite rezo.

Niste pritisnili gumba za brezzi¢no
aktivacijo na orodju.

Na kratko pritisnite gumb za brezzi¢no aktivacijo in
se prepri¢ajte, da lu¢ka brezzi¢ne aktivacije utripa
modro.

Stikalo za stanje pripravljenosti na
sesalniku za prah ni nastavljeno na
poloZaj ,AUTO".

Stikalo za stanje pripravljenosti na sesalniku za
prah nastavite na polozaj ,AUTO".

S sesalnikom za prah je registriranih
ve¢ kot 10 orodij.

Znova izvedite registracijo orodja.

Ce je s sesalnikom za prah registriranih ve& kot
10 orodij, se prvo registrirano orodje samodejno
preklice.

Sesalnik za prah je izbrisal vse registra-
cije orodja.

Znova izvedite registracijo orodja.

Ni napajanja

Orodje in sesalnik za prah priklopite na napajanje.

Orodje in sesalnik za prah sta odda-
liena drug od drugega (izven dometa).

Priblizajte orodje in sesalnik za prah. Najvecji domet
je priblizno 10 m, vendar se lahko razlikuje glede
na pogoje.

Radijske motnje drugih naprav, ki proi-
zvajajo zelo intenzivne radijske valove.

Orodje in sesalnik za prah hranite stran od naprav,
kot so naprave Wi-Fi in mikrovalovne pecice.

Sesalnik za prah deluje, ko niste
povlekli sprozilca orodja.

Brezzi¢no aktivacijo sesalnika za prah
uporabljajo drugi uporabniki s svojimi
orodii.

Izklopite gumb za brezzi¢no aktivacijo na drugih
orodjih ali prekli¢ite registracijo drugih orodij.
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VZDRZEVANJE

Ciséenje prezraéevalnih rez

APOZOR: Preden se lotite pregledovanija ali
vzdrzevanja orodja, se vedno prepric¢ajte, da
je orodje izklopljeno in akumulatorska baterija
odstranjena.

Orodje in prezracevalne reze morajo biti Ciste.
Prezracevalne reze orodja Cistite redno ali ko so
ovirane.

» Sl.44: 1. Izpustnareza 2. Vhodna reza

Odstranite protiprasni pokrov s prezrac¢evalnika in ga

OBVESTILO: Nikoli ne uporabljajte bencina,
razredcila, alkohola ali podobnega sredstva. V
tem primeru se lahko orodje razbarva ali defor-
mira oziroma lahko nastanejo razpoke.

ocistite za nemoteno kroZenje zraka.
» Sl1.45: 1. Protiprasni pokrov

OBVESTILO: Protiprasni pokrov oéistite, kadar
je zamasen s prahom ali tujki. Z nadaljnjo uporabo

VARNO in ZANESLJIVO delovanje tega izdelka bo
zagotovljeno le, ¢e boste popravila, vzdrzevanje in

z zamas$enim protiprasnim pokrovom boste poSkodo-
vali orodje.

nastavitve prepustili pooblaséenemu servisu za orodja

Makita, ki vgrajuje izkljuéno originalne nadomestne
dele.

DODATNA OPREMA

APOZOR: Ta dodatni pribor ali pripomocki so predvideni za uporabo z orodjem Makita, ki je opisano
v teh navodilih za uporabo. Pri uporabi drugega pribora ali pripomockov obstaja nevarnost telesnih poskodb.
Dodatni pribor ali pripomocke uporabljajte samo za navedeni namen.

Za ve¢ informacij o dodatni opremi se obrnite na najblizji pooblas¢eni servis za orodja Makita.

. Originalna akumulator in polnilnik Makita
» Sl.46

Model 100 mm

| Model 115 mm | Model 125 mm

Rocaj 36

Sgitnik (za brusilno ploéo)

Notranja prirobnica

Rezalna plo§¢a z ugreznjenim centrom/zaporna plo$¢a

Zaskocna matica

Podporna blazinica

O IN|o|la |~ ]|W ([N |F

Mehka rezalna plos¢a

nastavek 76

Notranja prirobnica in gumeni

Gumeni nastavek 100 Gumeni nastavek 115

Brusna plosca

Zaskoc¢na matica za bruSenje

Plocata Zi¢na $¢etka

Loncasta zi¢na Scetka

Sgitnik (za rezalno plodéo) *1

Abrazivna rezalna plo$¢a/diamantna plosca

Seitnik za plo$de za zadgito pred prahom

Klju€ za zasko€no matico

OPOMBA: *1 V nekaterih evropskih drzavah lahko pri uporabi diamantnega rezila uporabite obic¢ajni $¢itnik namesto
posebnega, ki pokriva obe strani plosc¢e. Upostevajte predpise v svoji drzavi.

razlikujejo od drzave do drzave.

OPOMBA: Nekateri predmeti na seznamu so lahko priloZeni orodju kot standardna dodatna oprema. Lahko se
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SHQIP (Udhézimet origjinale)

SPECIFIKIMET

Modeli: GA027G | GA028G | GA029G | GA030G | GA031G | GA032G
Diametri i diskut 100 mm | 115mm | 125mm | 100 mm | 115mm | 125 mm
(4" (4-172") (5" (4" (4-172") (5"
Trashésia maks. e diskut 6,4 mm 7,2 mm 6,4 mm 7,2mm
Filetimi i boshtit M10 M14 ose 5/8" M10 M14 ose 5/8"
(specifike sipas vendit) (specifike sipas vendit)
Shpejtésia nominale (n) 8500 min™
Gjatésia totale me BL4025 413 mm
me BL4040 425 mm

Pesha neto

29-34kg | 30-36kg [ 30-45kg [ 28-34kg | 29-36kg] 30-44kg

Tensioni nominal

D.C. 36V -40V maks.

. Pér shkak té programit toné té vazhdueshém té kérkim-zhvillimit, specifikimet gé jepen kétu mund té

ndryshojné pa dhéné njoftim.
. Specifikimet mund té ndryshojné nga njéri shtet né tjetrin.

. Pesha mund té ndryshojé né varési té aksesorit(éve), pérfshiré kutiné e baterisé. Kombinimi mé i lehté dhe mé

i réndé, sipas Procedurés EPTA 01/2014, tregohet né tabelé.

Kutia e aplikueshme e baterisé dhe karikuesi

Kutia e baterisé

BL4025 / BL4040

Karikuesi

DC40RA

zonés ku ju banoni.

. Disa prej kutive té baterive dhe karikuesve té renditura mé lart mund té& mos jené té disponueshme né varési té

APARALAIMERIM: Pérdorni vetém kutité e baterisé dhe karikuesit e listuar mé lart. Pérdorimi i
karikuesve dhe kutive té tjera té baterisé mund té shkaktojé 1éndim dhe/ose zjarr.

Pérdorimi i synuar

Vegla pérdoret pér té Iémuar, smeriluar, pér té fshiré
me tela dhe pér té preré materiale metali dhe guri pa
pérdorimin e ujit.

Niveli tipik i zhurmés A, i matur sipas EN60745-2-3:

Modeli Niveli i presionit té Niveli i fuqisé sé Pasiguria (K): (dB(A))
zhurmés (L,,) : (dB(A)) | zhurmés (L) : (dB(A))
GA027G 81 92 3
GA028G 81 92 3
GA029G 82 93 3
GA030G 81 92 3
GA031G 81 92 3
GA032G 82 93 3
SHENIM: Vlerat e deklaruar totale t& emetimeve té zhurmés jané matur sipas njé metode standarde testimi dhe
mund té pérdoren pér té krahasuar njé vegél me njé tjetér.
SHENIM: Vlerat e deklaruara t& emetimeve t& zhurmés mund té pérdoren pér njé vlerésim paraprak té ekspozimit.
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APARALAIMERIM: Mbani mbrojtése pér veshét.

APARALAIMERIM: Emetimet e zhurmés gjaté pérdorimit aktual té veglés elektrike mund té ndryshojné
nga vlerat e deklaruara né varési té ményrave sesi pérdoret vegla, veganérisht nga lloji i materialit té
punés qé pérdoret.

APARALAIMERIM: Vértetoni qé masat e sigurisé pér mbrojtjen e pérdoruesit bazohen né vlerésimin
e ekspozimit ndaj kushteve aktuale té pérdorimit (duke marré parasysh té gjitha pjesét e ciklit té
funksionimit si ato kur pajisja éshté e fikur dhe punon pa preré ashtu edhe kohén e pérdorimit).

Vlera totale e dridhjeve (shuma e vektorit me tre akse) pércaktohet sipas EN60745-2-3:
Regjimi i punés: Iémim sipérfagesh me mbajtése anésore normale

Modeli Emetimi i dridhjeve (ay, o) : (m/s®) | Pasiguria (K): (m/s’)
GA027G 4,5 15
GA028G 5,0 15
GA029G 6,0 1,5
GA030G 4,5 1,5
GA031G 5,0 1,5
GA032G 6,0 15

Regjimi i punés: Iémim sipérfagesh me mbajtése anésore kundér dridhjeve

Modeli Emetimi i dridhjeve (a,, o) : (M/s”) | Pasiguria (K): (m/s?)
GA027G 45 15
GA028G 5,0 15
GA029G 6,5 15
GA030G 4,5 1,5
GA031G 5,0 15
GA032G 6,5 15

Regjimi i punés: smerilim me disk me mbajtése anésore normal

Modeli Emetimi i dridhjeve (a,, o) : (m/s®) | Pasiguria (K): (m/s?)
GA027G 2,5 m/s’ ose mé pak 1,5
GA028G 2,5 15
GA029G 3,0 15
GA030G 2,5 m/s® ose mé pak 15
GA031G 2,5 15
GA032G 3,0 15

Regjimi i punés: smerilim me disk me mbajtése anésore kundér dridhjeve

Modeli Emetimi i dridhjeve (ay, ac) : (mlsz) Pasiguria (K): (mlsz)
GA027G 2,5 m/s® ose mé pak 15
GA028G 2,5 15
GA029G 3,0 15
GA030G 2,5 m/s” ose mé pak 15
GA031G 25 15
GA032G 3,0 15

SHENIM: Vlerat e deklaruara totale t& dridhjeve jané matur sipas njé metode standarde testimi dhe mund té
pérdoren pér té krahasuar njé vegél me njé tjetér.

SHENIM: Vlerat e deklaruara totale té dridhjeve mund té pérdoren pér njé vlerésim paraprak té ekspozimit.
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materialit té punés qé pérdoret.

té ndryshojé.

APARALAIMERIM: Emetimet e dridhjeve gjaté pérdorimit aktual té veglés elektrike mund té
ndryshojné nga vlerat e deklaruara né varési té ményrave sesi pérdoret vegla, veganérisht nga lloji i

APARALAIMERIM: Vértetoni gé masat e sigurisé pér mbrojtjen e pérdoruesit bazohen né vlerésimin
e ekspozimit ndaj kushteve aktuale té pérdorimit (duke marré parasysh té gjitha pjesét e ciklit té
funksionimit si ato kur pajisja éshté e fikur dhe punon pa preré ashtu edhe kohén e pérdorimit).

APARALAIMERIM: Viera e deklaruar e emetimeve t& dridhjeve pérdoret pér aplikacionet kryesore té veglés
elektrike. Megjithaté, nése vegla elektrike pérdoret pér aplikacione té tjera, viera e emetimeve té dridhjeve mund

Deklarata e konformitetit me KE-né

Vetém pér shtetet evropiane

Deklarata e konformitetit me KE-né pérfshihet si
Shtojca A né kété manual pérdorimi.

PARALAJMERIME
SIGURIE

Paralajmérimet e p
siguriné e veglés

hshme pér

APARALAIMERIM: Lexoni té gjitha
paralajmérimet pér siguriné, udhézimet, ilustrimet
dhe specifikimet e dhéna me kété vegél elektrike.
Mosndjekja e té gjitha udhézimeve té renditura mé
poshté mund té shkaktojé goditje elektrike, zjarr dhe/
ose [éndim té réndé.

Ruajini té gjitha paralajmérimet
dhe udhézimet pér té ardhmen.

Termi “vegél elektrike” né paralajmérime i referohet
veglés elektrike qé pérdoret e lidhur né prizé (me
kordon) ose veglés sé pérdorur me bateri (pa kordon).

Paralajmérimet pér siguriné e

smeriluesit me bateri

Paralajmérimet pér siguriné e zakonshme gjaté
veprimeve té Iémimit, smerilimit, fshirjes me furcé
me tela ose prerjes abrazive:

1. Kjo vegél elektrike funksionon si Iémues,
smerilues, furgé teli ose prerés. Lexoni té
gjitha paralajmérimet pér siguriné, udhézimet,
ilustrimet dhe specifikimet e dhéna me
kété vegél elektrike. Mosndjekja e té gjitha
udhézimeve té renditura mé poshté mund té
shkaktojé goditje elektrike, zjarr dhe/ose 1éndim té
réndé.

2. Veprimet si lustrimi nuk rekomandohen pér
t'u kryer me kété vegél elektrike. Veprimet pér
té cilat pajisja elektrike nuk éshté e pérshtatshme
mund té krijojné rrezik dhe té shkaktojné démtime
personale.

3. Mos pérdorni aksesoré qé nuk jané projektuar
dhe rekomanduar nga prodhuesi i veglés. Fakti
qé njé aksesor mund té& montohet né veglén tuaj
elektrike, nuk garanton njé funksionim té sigurt.

Shpejtésia e matur e aksesorit duhet té jeté
minimalisht e barabarté me shpejtésiné
maksimale té caktuar né veglén elektrike.
Aksesorét qé e kalojné shpejtésiné e matur mund
té thyhen dhe té ndahen né copa.

Diametri i jashtém dhe trashésia e aksesorit
tuaj duhet té jeté brenda kapacitetit té matur
té veglés elektrike. Aksesorét me pérmasa té
gabuara nuk mund t& mbrohen ose té kontrollohen
si¢ duhet.

Montimi me fileto i aksesoréve duhet té
pérputhet me fileton e boshtit té makinerisé
prerése. Pér aksesorét e montuar me flanxha,
vrima e boshtit té aksesorit duhet té pérputhet
me diametrin e folesé sé flanxhés. Aksesorét
qé nuk pérputhen me pjesén montuese té veglés
elektrike do té humbasin ekuilibrin, do té IEkunden
jashté mase dhe mund té shkaktojné humbjen e
kontrollit.

Mos pérdorni aksesoré té démtuar. Pérpara
¢do pérdorimi kontrolloni aksesorét si

p.sh. disqet abrazive pér ciflosje dhe krisje,
mbéshtetéset e disgeve pér krisje, gérvishtje
ose konsumim, furgén me tela pér lirim ose
thyerje té telave. Nése pajisja elektrike ose
aksesori bie, kontrolloni pér démtime ose
instaloni njé aksesor té padémtuar. Pas
inspektimit dhe instalimit té€ aksesoréve,
géndroni me personat e tjeré larg trajektores
sé rrotullimit té aksesorit dhe léreni pajisjen
elektrike té punojé me shpejtési maksimale pa
ngarkesé pér njé minuté. Aksesorét e démtuar
zakonisht do té shképuten nga pajisja gjaté kétij
testi.

Mbani pajisje mbrojtése personale. Né varési
té pérdorimit, pérdorni mbrojtése pér fytyrén
ose syze sigurie té médha ose té vogla. Sipas
rastit, mbani maské kundér pluhurit, mbrojtése
pér dégjimin, doreza dhe pérparése mbrojtése
gé mund té ndalojé copézat abrazive ose té
materialit t€ punés. Mbrojtésja e syve duhet

té keté aftési té ndalojé copat fluturuese qé
prodhohen nga veprimet e ndryshme. Maska
kundér pluhurit ose respiratori duhet té jené

né gjendje té filtrojné grimcat e prodhuara nga
funksionimi i pajisjes. Ekspozimi pér njé kohé té
gjaté ndaj zhurmave té forta mund té shkaktojé
humbjen e dégjimit.

Mos i lejoni personat té afrohen né zonén e
punés. Kushdo qé hyn né zonén e punés duhet
té mbajé veshur mjetet mbrojtése personale.
Copézat e materialit t&€ punés ose té njé aksesori
té thyer mund té fluturojné larg dhe té shkaktojné
démtime pértej zonés ku punohet.
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10. Mbajeni veglén elektrike vetém te sipérfaqet
kapése té izoluara kur té jeni duke kryer njé
veprim né té cilin vegla prerése mund té preké
tela té fshehura. Prekja e njé teli me rrymé do
ta pérgojé rrymén edhe te pjesét e ekspozuara
metalike té veglés elektrike dhe mund té shkaktojé
goditje elektrike te punétori.

11. Mos e Iéshoni veglén elektrike nga dora deri sa
aksesori té keté ndaluar plotésisht. Aksesori qé
rrotullohet mund té preké sipérfagen dhe mund ta
nxjerré veglén elektrike jashté kontrollit.

12. Mos e ndizni veglén elektrike kur jeni duke e
mbajtur anash trupit tuaj. Kontakti aksidental me
aksesorin rrotullues mund ta ngecé até né rrobat
tuaja, duke e térhequr aksesorin drejt trupit tuaj.

13. Pastroni rregullisht vrimat e ajrosjes sé veglés
elektrike. Ventilatori i motorit do ta térheqé
pluhurin brenda folesé dhe akumulimi i tepért
i pluhurit t& metalit mund té shkaktojé rrezige
elektrike.

14. Mos e pérdorni veglén elektrike prané
materialeve té ndezshme. Shkéndijat mund t'i
ndezin kéto materiale.

15. Mos pérdorni aksesoré qé kérkojné ftohés té
léngshém. Pérdorimi i ujit ose i ftohésve té tjeré
té léngshém mund té rezultojné né goditje ose né
goditje elektrike.

Kundérveprimi dhe paralajmérimet lidhur me té
Zmbrapsja éshté njé reagim i shpejté qé ndodh kur
disku prerés, mbéshtetésja e rrotés, furca ose ¢do
aksesor tjetér bllokohet ose ngec. Bllokimi ose ngecja
shkaktojné ndalesé té€ menjéhershme té aksesorit
rrotullues, i cili si pasojé bén gé pajisja elektrike e
pakontrolluar té shtyhet né drejtimin e kundért té
rrotullimit t& aksesorit deri né pikén e lidhjes.

Pér shembull, nése disku abrazive ngec ose bllokohet

nga materiali i punés, tehu i diskut gé hyn né vendin e

bllokimit mund té godasé sipérfagen e materialit duke

shkaktuar daljen ose kércimin e diskut nga vendi. Disku
mund té kércejé né drejtim té punétorit ose larg tij, né

varési té drejtimit té |évizjes sé diskut né momentin e

bllokimit. Disget abrazive mund té thyhen né té tilla

kushte.

Kundérveprimi éshté rezultat i kegpérdorimit té veglés

elektrike dhe/ose procedurave ose kushteve té pasakta

té pérdorimit dhe mund té shmanget duke marré masat

e méposhtme parandaluese.

1. Mbajeni veglén elektrike fort dhe vendosni
trupin dhe krahun né ményré qé té pengoni
forcat kundérvepruese. Pérdorni gjithmoné
dorezén ndihmése, nése mundésohet, pér njé
kontroll maksimal mbi kundérveprimin ose
reagimin rrotullues gjaté ndezjes. Pérdoruesi
mund té kontrollojé reagimet rrotulluese ose
forcat kundérvepruese, nése merren masa
parandaluese.

2. Mos e vini kurré dorén prané aksesorit
rrotullues. Aksesori mund té kundérveprojé mbi
dorén tuaj.

3. Mos e poziciononi trupin tuaj né zonén ku
vegla elektrike do té Iévizé nése ndodh
kundérveprimi. Kundérveprimi do ta dérgojé
veglén né drejtimin e kundért té Iévizjes sé diskut
né pikén e ngecjes.

4.  Tregoni kujdes té veganté kur té punoni né
cepa, ané té mprehta etj. Shmangni kércimet
dhe ngecjen e aksesorit. Cepat, anét e mprehta
ose kércimet kané njé tendencé pér té shkaktuar
ngecjen e aksesorit rrotullues qé shkakton
humbjen e kontrollit ose kundérveprimin.

5.  Mos vendosni njé teh sharre me zinxhir pér
druté ose njé teh sharre me dhémbé. Disqe
té tilla krijojné kundérveprime té shpeshta dhe
humbje té kontrollit.

Paralajmérimet pér siguriné specifike gjaté

veprimeve té Iémimit dhe prerjes abrazive:

1. Pérdorni vetém llojet e disqeve gé jané té
rekomanduara pér veglén tuaj elektrike dhe
mbrojtésen specifike té projektuar pér diskun
e zgjedhur. Disget té cilét nuk jané projektuar pér
veglén elektrike nuk mund té mbrohen dhe nuk
jané té sigurta.

2.  Sipérfagja smeriluese e disgeve té shtypur
gendroré duhet té montohet poshté rrafshit
té buzéve mbrojtése. Njé disk gé éshté montuar
keq dhe gé del nga rrafshi i buzéve mbrojtése, nuk
mund té mbrohet si¢ duhet.

3.  Mbrojtésja duhet té lidhet né ményré té sigurt
me veglén elektrike dhe té pozicionohet pér
siguri maksimale, né ményré qé njé pjesé
shumé e vogél e diskut té jeté e zbuluar nga
pérdoruesi. Mbrojtésja ndihmon né ruajtjen
e pérdoruesit nga copézat e thyera té diskut,
kontakti aksidental me diskun dhe shkéndijat qé
mund té ndezin rrobat.

4. Disqget duhet té pérdoren vetém pér pérdorimet
e rekomanduara. Pér shembull: mos smeriloni
me anén e diskut prerés. Disqet abrazive
prerése jané synuar pér smerilim anésor, forcat
anésore té ushtruara mbi kéto disqe mund té
shkaktojné thyerjen e tyre.

5.  Gjithmoné pérdorni flanxha disqesh té
padémtuara té madhésisé dhe formés sé
diskut té zgjedhur. Flanxhat e pérshtatshme
té disqeve e mbéshtesin diskun duke reduktuar
mundésiné e thyerjes sé saj. Flanxhat pér disqet
e prerjes mund té jené ndryshe nga flanxhat e
disgeve té smerilimit.

6. Mos pérdorni disqe té konsumuara nga pajisje
mé té médha elektrike. Disku i synuar pér pajisje
mé té médha elektrike nuk éshté i pérshtatshém
pér shpejtésiné e madhe té pajisjes sé vogél dhe
mund té plasé.

Paralajmérimet pér siguriné specifike gjaté

veprimeve té prerjes abrazive:

1. Mos e “bllokoni” diskun prerés ose mos
aplikoni presion té tepért mbi té. Mos provoni
té kryeni prerje té thella. Ushtrimi i forcés sé
tepért mbi disk rrit ngarkesén dhe ndjeshmériné
ndaj pérdredhjeve ose kapjes sé diskut gjaté
prerjes dhe mundésiné e kundérveprimit ose té
thyerjes sé diskut.

2. Mos e poziciononi trupin tuaj né njé linjé dhe
mbrapa diskut rrotullues. Kur disku, né pikén e
veprimit, po largohet nga trupi juaj, kundérveprimi
i mundshém mund ta dérgojé diskun prerés dhe
veglén elektrike né drejtimin tuaj.
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Kur disku kapet ose kur ndérprisni prerjen
pér c¢do lloj arsyeje, fikeni veglén elektrike
dhe mbajeni pa lévizur derisa disku té ndalojé
plotésisht. Mos tentoni kurré ta térhigni
diskun nga vendi i prerjes ndérsa disku éshté
duke lévizur, pérndryshe mund té ndodhé
kundérveprimi. Hetoni dhe ndérmerrni veprime
korrigjuese pér té eliminuar ngecjen e diskut.

Mos e rifilloni procesin e prerjes né materialin

e punés. Lejoni diskun té arrijé shpejtésiné
maksimale dhe mé pas rifilloni prerjen. Disku mund
té kapet, té shkojé lart ose t& kundérveprojé nése
vegla elektrike rindizet brenda materialit t& punés.
Mbéshtetni panelet ose ¢do material pune té
madh pér té minimizuar rrezikun e bllokimit dhe
té kundérveprimit té diskut. Materialet e médha
té punés kané tendencé té pérkulen nga pesha

e tyre. Mbéshtetéset duhet t& vendosen poshté
materialit t& punés prané vijés sé prerjes dhe buzés
sé materialit t&€ punés nga té dyja anét e diskut.
Tregoni kujdes té vecanté kur té béni njé
“prerje né xhep” mbi muret ekzistuese ose né
zona té tjera me shikim té kufizuar. Disku i dalé
mund té presé tuba gazi ose uji, tela elektriké ose
objekte qé shkaktojné kundérveprim.

Paralajmérimet pér siguriné specifike gjaté
veprimeve té smerilimit:

1.

Mos pérdorni njé letér té madhe disku pér
smerilim. Ndigni rekomandimet e prodhuesve
kur té zgjidhni letrén smerile. Letra smerile mé
e madhe se mbéshtetésja e rrotés krijon rrezik
démtimi dhe mund té shkaktojé ngecjen, thyerjen
ose kundérveprimin e diskut.

Paralajmérimet pér siguriné specifike gjaté
veprimeve té fshirjes me tela:

1.

Kini parasysh se gimet e forta té telit
shképuten nga furga edhe gjaté funksioneve té
zakonshme. Mos i sforconi telat duke ushtruar
forcé mbi furgén. Qimet e forta té telit mund té
depértojné né rrobat e holla dhe/ose né I€kuré.
Nése rekomandohet pérdorimi i mbrojtéses
pér fshirjen me tela, mos lejoni ndérhyrje té
diskut ose furcés sé telit te mbrojtésja. Disku
ose furga e telit mund té zgjerohet né diametér
nga ngarkesa e punés dhe forcat centrifugale.

Paralajmérime shtesé mbi siguriné:

1.

Kur té pérdorni disge Iémuese me gendér té
shtypur, sigurohuni té pérdorni vetém disqge té
pérforcuara me fibér qgelqi.

KURRE MOS PERDORNI disqe té llojit Stone
Cup me kété Iémues. Ky |émues nuk éshté
projektuar pér kéto lloje disqesh dhe pérdorimi i kétij
produkti mund té shkaktojé démtime personale.
Tregoni kujdes se mos démtoni boshtin,
flanxhén (sidomos sipérfagen e instalueshme)
ose dadon e bllokimit. Démtimi i kétyre pjeséve
mund té shkaktojé thyerjen e diskut.
Sigurohuni qé disku nuk e prek materialin e
punés pérpara se té ndizet celési.

Pérpara se té pérdorni veglén mbi njé

material aktual, Iéreni té punojé pér ca kohé.
Tregoni kujdes pér dridhjet ose Iékundjet qé
déshmojné pér njé instalim té gabuar ose njé
disk jo né ekuilibér.

10.

11.

12.

13.

14.

15.

16.

17.

18.

19.

20.

Pérdorni sipérfagen e specifikuar té diskut pér
té kryer [émimin.

Mos e lini veglén té ndezur. Pérdoreni veglén
vetém duke e mbajtur né doré.

Mos e prekni materialin e punés menjéheré
pas punés; mund té jeté shumé i nxehté dhe
mund t’ju djegé IEkurén.

Mos i prekni aksesorét menjéheré pas punés;
mund té jené shumé té nxehté dhe mund t’ju
djegin Iékurén.

Shihni udhézimet e prodhuesit pér montimin
dhe pérdorimin e sakté té disgeve. Trajtojini
dhe ruajini disqet me kujdes.

Mos pérdorni unaza zvogéluese ose reduktoré
pér té pérshtatur disqet abrazive me vrimé té
madhe.

Pérdorni vetém flanxha specifike pér kété vegél.
Pér veglat gé do té punojné me disqe qé kané
vrimé té filetuar, sigurohuni gé fileta né disk té
jeté aq e gjaté sa té pranojé té gjithé boshtin.
Kontrolloni qé materiali i punés éshté
mbéshtetur si¢ duhet.

Tregoni kujdes, sepse disku vazhdon
rrotullimin edhe pasi té jeté fikur vegla.

Nése ambienti i punés éshté shumé i nxehté
dhe me lagéshtiré ose i ndotur shumé me
pluhur té pércueshém, pérdorni njé ndérprerés
qarku (30 mA) pér té siguruar pérdoruesin.
Mos e pérdorni veglén mbi materiale qé
pérmbajné asbest.

Kur pérdorni disk prerés, gjithmoné punoni me
mbrojtésen e diskut gé mbledh pluhurin si¢
kérkohet nga rregullat vendase.

Mbi disqet prerés nuk duhet té ushtrohet forcé
anésore.

Mos pérdorni doreza pune prej lecke gjaté
punés. Fibrat e dorezave prej lecke mund té futen
te vegla, gjé e cila shkakton prishjen e veglés.

RUAJINI KETO UDHEZIME.

APARALAIMERIM: MOS lejoni gé njohja
ose familjarizimi me produktin (té fituara

nga pérdorimi i shpeshté) té zévendésojné
zbatimin me pérpikéri té rregullave té sigurisé
pér produktin né fjalé. KEQPERDORIMI ose
mosndjekja e rregullave té sigurisé té dhéna
né kété manual pérdorimi mund té shkaktojné
démtime té rénda personale.

Udhézime té réndésishme rreth

sigurisé pér kutiné e baterisé

Pérpara se ta pérdorni kutiné e baterisé, lexoni
té gjitha udhézimet dhe shénimet e masave
parandaluese te (1) ngarkuesi i baterisé, (2)
bateria dhe (3) produkti qé pérdor bateriné.
Mos e gmontoni ose démtoni kutiné e baterisé.
Kjo mund té shkaktojé zjarr, nxehtési té larté ose
shpérthim.

Nése koha e pérdorimit éshté shkurtuar jashté
mase, ndalojeni punén menjéheré. Kjo mund
té rezultojé né rrezik mbinxehjeje, djegie té
mundshme, madje edhe shpérthim.
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10.

11.

12.

13.

14.

15.

16.

Nése ju futen elektrolite né sy, shpélajini

syté me ujé té pastér dhe kérkoni ndihmé

mjekésore menjéheré. Kjo gjé mund té

rezultojé né humbje té shikimit.

Mos béni lidhje té shkurtér me kutiné e

baterisé:

(1) Mos i prekni terminalet me materiale
pércjellése.

(2) Shmangni ruajtjen e kutisé sé baterisé
né njé kuti me objekte té tjera metalike, si
gozhdé, monedha etj.

(3) Mos e ekspozoni kutiné e baterisé né ujé
ose shi.

Qarku i shkurtér i baterisé mund té shkaktojé

qarkullim té madh té rrymés elektrike, mbinxehje,

djegie té mundshme dhe madje prishje.

Mos e ruani dhe mos e pérdorni pajisjen dhe

kutiné e baterisé né vende ku temperatura

mund té arrijé ose tejkalojé 50 °C (122 °F).

Mos e digjni kutiné e baterisé, edhe nése

éshté shumé e démtuar ose éshté konsumuar

plotésisht. Kutia e baterisé mund té shpérthejé
né zjarr.

Mos e shponi, pritni, shtypni, hidhni apo

rrézoni kutiné e baterisé apo ta goditni kutiné

e baterisé me njé objekt té forté. Njé sjellje e

tillé mund té shkaktojé zjarr, nxehtési té larté ose

shpérthim.

Mos pérdorni bateri té démtuar.

Baterité e pérfshira té litiumit, u nénshtrohen

kérkesave té legjislacionit pér mallrat e

rrezikshme.

Pér transport tregtar p.sh. nga palé té treta,

agjenté té ndérmjetém, duhet té ndigen kérkesa

specifike mbi paketimin dhe etiketimin.

Pér pérgatitjen e artikullit pér transport, éshté i

nevojshém konsultimi i njé eksperti pér materiale

té rrezikshme. Ju lutemi, ndigni gjithashtu
rregulloret me gjasé mé té detajuara vendore.

Mbuloni me ngjitése ose maskoni kontaktet e

zhveshura dhe paketojeni bateriné né ményré té

tillé qé té mos Iévizé né paketim.

Kur hidhni kutiné e baterisé&, higeni nga vegla

dhe hidheni né njé vend té sigurt. Zbatoni

rregulloret lokale rreth hedhjes sé baterisé.

Pérdorini baterité vetém me produktet e

specifikuara nga Makita. Instalimi i baterive né

produkte té papajtueshme mund té rezultojé né
zjarr, nxehtési té larté, shpérthim ose rrjedhje té
elektroliteve.

Nése vegla nuk pérdoret pér njé periudhé té

gjaté kohe, bateria duhet té higet nga vegla.

Gjaté dhe pas pérdorimit, kutia e baterisé

mund té nxehet, gjé gé mund té shkaktojé

djegie ose djegie né temperaturé té ulét.

Tregoni kujdes gjaté manovrimit té kutive té

nxehta té baterive.

Mos prekni terminalin e veglés menjéheré pas

pérdorimit pasi mund té nxehet aq shumé sa té

shkaktojé djegie.

Mos lejoni gé grumbullimin e ashklave,

pluhurave ose papastértive né terminalet,

vrimat ose kanalet e kutisé sé baterisé. Kjo
mund té shkaktojé rendiment té ulét ose démtim té
veglés ose té kutisé sé baterisé.

17.

Pérveg kur vegla e mbéshtet pérdorimin
prané linjave elektrike me voltazh té larté,
mos e pérdorni kutiné e baterisé prané linjave
elektrike me voltazh té larté. Kjo mund té
shkaktojé njé defekt ose démtim té veglés ose té
kutisé sé baterisé.

RUAJINI KETO UDHEZIME.

AKUIDES: Pérdorni vetém bateri origjinale
Makita. Pérdorimi i baterive jo-origjinale Makita

ose baterive gé mund té jené modifikuar, mund

té rezultojé né marrjen flaké té baterisé, léndime
personale apo démtime. Kjo do té anulojé gjithashtu
edhe garanciné e Makita-s pér veglén e Makita-s dhe
ngarkuesin.

Késhilla pér té ruajtur
jetégjatésiné maksimale té
baterisé

1.

Ngarkojeni bateriné pérpara se té shkarkohet
plotésisht. Gjithmoné ndaloni punén me
pajisjen dhe ngarkoni bateriné kur véreni ulje
té fuqgisé sé pajisjes.

Asnjéheré mos e ringarkoni bateriné e
ngarkuar plotésisht. Mbingarkimi shkurton
jetégjatésiné e shérbimit té baterisé.
Ngarkojeni bateriné né temperaturén e dhomés
né 10 °C - 40 °C. Léreni kutiné e nxehté té
baterisé té ftohet pérpara se ta ngarkoni até.
Kur nuk e pérdorni kutiné e baterisé, higeni até
nga vegla ose karikuesi.

Ngarkojeni bateriné nése nuk e pérdorni pér
njé kohé té gjaté (mbi gjashté muaj).

Udhézime té réendésishme rreth

sigurisé pér njésiné me valé

Mos e gmontoni ose démtoni njésiné me valé.
Mbajeni njésiné me valé larg fémijéve té
vegjél. Nése gélltitet aksidentalisht, kérkoni
menjéheré kujdes mjekésor.

Pérdoreni njésiné me valé vetém me vegla
“Makita”.

Mos e ekspozoni njésiné me valé né shi ose né
kushte me lagéshtiré.

Mos e pérdorni njésiné me valé né vende ku
temperatura tejkalon 50 °C.

Mos e pérdorni njésiné me valé né aférsi té
instrumenteve mjekésore, si p.sh. stimulues
kardiaké.

Mos e pérdorni njésiné me valé né aférsi té
pajisjeve té automatizuara. Nése pérdoret,
pajisjet e automatizuara mund té shkaktojné
keqgfunksionim ose gabim.

Mos e pérdorni njésiné me valé né vende gé
jané nén temperaturé té larté ose né vende
ku mund té gjenerohet elektricitet statik apo
zhurmé elektrike.

Njésia me valé mund té prodhojé fusha
elektromagnetike (EMF), por qé nuk jané té
démshme pér pérdoruesin.
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10. Njésia me valé éshté njé instrument i sakté.
Béni kujdes gé té mos e rrézoni ose ta godisni
njésiné me valé.

11. Shmangni prekjen e terminalit té njésisé me
valé me duar té zhveshura apo me materiale
metalike.

12. Hiqeni gjithmoné bateriné né produkt kur
instaloni njésiné me valé né té.

13. Kur hapni kapakun e folesé, shmangni vendin
ku pluhuri dhe uji mund té hyjné né fole.
Mbajeni hyrjen e folesé gjithmoné té pastér.

14. Vendoseni gjithmoné njésiné me valé né
drejtimin e duhur.

15. Butonin e aktivizimit té lidhjes me valé né
njésiné me valé mos e shtypni fort dhe/ose me
objekt me majé té mprehté.

16. Gjaté pérdorimit mbylini gjithmoné kapakun e
folesé.

17. Mos e higni njésiné me valé nga foleja ndérsa
vegla po furnizohet me energji. Né té kundért,
mund té shkaktohet kegfunksionim i njésisé me
valé.

18. Mos e higni etiketén né njésiné me valé.

19. Mos vendosni etiketa né njésiné me valé.

20. Mos e lini njésiné me valé né njé vend ku mund
té gjenerohet elektricitet statik apo zhurmé
elektrike.

21. Mos e lini njésiné me valé né njé vend ku i
nénshtrohet nxehtésisé sé larté, si p.sh. né njé
makiné té parkuar nén diell.

22. Mos e lini njésiné me valé né njé vend me
pluhur ose grimca té vogla apo né njé vend ku
mund té gjenerohet gaz gérryes.

23. Ndryshimi i papritur i temperaturés mund té
vesojé njésiné me valé. Mos e pérdorni njésiné
me valé derisa vesa té jeté tharé plotésisht.

24. Kur pastroni njésiné me valé, fshijeni lehté
me njé lecké té buté e té thaté. Mos pérdorni
benziné, hollues, graso pércjellése apo té
ngjashme.

25. Gjaté ruajtjes, vendoseni njésiné me valé né
kasén e dhéné ose né njé ené pa elektricitet
statik.

26. Né folené e veglés mos vendosni pajisje té
tjera té ndryshme nga njésia me valé “Makita”.

27. Mos e pérdorni veglén me kapakun e folesé té
démtuar. Uji, pluhuri dhe papastértité gé hyjné né
fole mund té shkaktojné kegfunksionim.

28. Mos e térhigni dhe/ose rrotulloni kapakun e
folesé mé shumé se¢ nevojitet. Rivendoseni
kapakun nése higet nga vegla.

29. Ndérroni kapakun e folesé nése humbet apo
démtohet.

RUAJINI KETO UDHEZIME.

PERSHKRIMI | PUNES

AKUIDES: Sigurohuni gjithmoné gé vegla
té jeté e fikur dhe kutia e baterisé té jeté hequr
pérpara se ta rregulloni apo t’i kontrolloni
funksionet e veglés.

Instalimi ose hegja e kutisé sé baterisé

AKUIDES: Fikeni gjithmoné veglén pérpara se
té instaloni ose hiqgni kutiné e baterisé.

AKUJIDES: Mbajeni fort veglén dhe kutiné e
baterisé kur montoni ose hiqni kutiné e baterisé.
Mosmbaijtja fort e veglés dhe e kutisé sé baterisé
mund té béjé gé tju rréshqasin nga duart dhe té
shkaktojé démtim té veglés dhe té kutisé sé baterisé,
si dhe Iéndim personal.

» Fig.1l: 1. Treguesiikuq 2. Butoni 3. Kutia e baterisé

Pér té hequr kutiné e baterisé, rréshqiteni até nga vegla ndérsa
rréshqisni butonin né pjesén e pérparme té kutisé sé baterisé.

Pér té vendosur kutiné e bateris€, bashkérenditni gjuhézén
e kutisé sé baterisé me kanalin e folesé dhe rréshqiteni
pér ta futur. Futeni deri né fund, derisa té kércasé dhe té
bllokohet né vend. Nése shikoni treguesin e kuq né anén e
sipérme té butonit, ajo nuk éshté e bllokuar plotésisht.

AKUIDES: Vendoseni gjithnjé plotésisht kutiné
e baterisé derisa treguesi i kuq té mos duket. N&
té kundért, ajo mund té bjeré aksidentalisht nga vegla
duke ju Iénduar juve ose personin prané jush.

AKUJIDES: Mos e vendosni me forcé kutiné e
baterisé. Nése kutia nuk hyn leht&, nuk po e futni si¢
duhet.

Treguesi i kapacitetit té mbetur té baterive

Shtypni butonin e kontrollit né kutiné e baterisé pér
té treguar kapacitetin e mbetur té baterisé. Llambat
treguese ndizen pér pak sekonda.

» Fig.2: 1.Llambat treguese 2. Butoni i kontrollit

Llambat treguese Kapaciteti i
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SHENIM: Né varési té kushteve té pérdorimit dhe
té temperaturés sé ambientit, treguesi mund té
ndryshojé paksa nga kapaciteti aktual.

Sistemi i mbrojtjes sé veglés/

baterisé

Vegla éshté e pajisur me njé sistem té€ mbrojtjes sé
veglés/baterisé. Ky sistem ndérpret automatikisht
energjiné né motor pér té zgjatur jetégjatésiné e veglés
dhe baterisé€. Vegla do té ndalojé automatikisht gjaté
punés nése vegla ose bateria jané vendosur sipas njé
prej kushteve t€ méposhtme:

Mbrojtja nga mbingarkesa

Kur vegla/bateria vihet né puné né njé ményré qé e
bén até té térheqé njé korrent mé té larté nga normalja,
vegla fiket automatikisht pa dhéné asnjé shenjé.

Né kété situaté, fikeni veglén dhe ndaloni punén gé
shkaktoi mbingarkesén e veglés. Pastaj ndizeni veglén
pér ta rinisur.

Mbrojtja ndaj mbinxehjes

Kur vegla/bateria mbinxehet, vegla ndalon
automatikisht. Léreni veglén té ftohet pérpara se ta
ndizni sérish veglén.

Mbrojtja nga mbishkarkimi

Kur kapaciteti i baterisé nuk éshté i mjaftueshém, vegla
ndalon automatikisht. Né kété rast, higeni bateriné nga
vegla dhe ngarkojeni.

Léshimi i bllokimit t& mbrojtjes

Kur sistemi i mbrojtjes &shté vazhdimisht né puné,
vegla bllokohet.

Né kété situaté, vegla nuk ndizet edhe nése e ndizni
ose e fikni veglén. Pér té Iéshuar bllokimin e mbrojtjes,
higni bateriné, vendoseni né ngarkuesin e baterive dhe
prisni derisa t&é mbarojé ngarkimi.

Bllokuesi i boshtit

Shtypni bllokimin e boshtit pér t€ parandaluar rrotullimin
e boshtit gjaté instalimit apo hegjes sé aksesoréve.
» Fig.3: 1. Bllokuesi i boshtit

VINI RE: Mos e aktivizoni kurré bllokimin e
boshtit kur boshti éshté né rrotullim. Vegla mund
té démtohet.

Veprimi i ndérrimit

AKUIDES: Pérpara se té montoni kutiné e
baterisé né vegél, kontrolloni gjithmoné pér té
paré nése leva e gelésit aktivizohet si¢ duhet dhe
nése kthehet né pozicionin “FIKUR” kur léshohet.

AKUIDES: Pér siguriné tuaj, kjo vegél éshté
pajisur me njé levé zhbllokimi e cila parandalon
nisjen aksidentale té veglés. ASNJEHERE mos e
pérdorni veglén nése ndizet kur thjesht térhigni
levén e gelésit, pa térhequr levén e zhbllokimit.
Cojeni veglén né gendrén toné té autorizuar

té shérbimit pér riparimet e duhura PERPARA
pérdorimit t& métejshém.

AKUIDES: Mos e térhigni fort levén e gelésit pa
térhequr levén e zhbllokimit. Kjo mund té shkaktojé
thyerjen e gelésit.

AKUJIDES: Mos e lidhni dhe as mos e

parandaloni KURRE qgéllimin dhe funksionin e
levés sé bllokimit.

» Fig.4: 1.Leva e zhbllokimit 2. Leva e gelésit

Pér té shmangur térhegjen aksidentale té levés sé
celésit, ofrohet njé levé zhbllokimi.

Pér ta ndezur veglén, térhigni levén e zhbllokimit drejt
pérdoruesit dhe mé pas térhigni levén e celésit.

Pér ta ndaluar veglén, I&shoni levén e gelésit.

Disku i rregullimit té shpejtésisé

Shpejtésia e rrotullimit t& veglés mund té ndryshohet
duke rrotulluar diskun e rregullimit té shpejtésisé.
Tabela mé poshté tregon numrin né disk dhe
shpejtésiné korresponduese té rrotullimit.

» Fig.5: 1. Disku i rregullimit t& shpejtésisé

Numri Shpejtésia
1 3000 min™
2 4500 min™
3 6000 min™
4 7500 min™
5 8500 min™*

VINI RE: Nése vegla pérdoret vazhdimisht
me shpejtési té vogél pér njé kohé té gjate,

motori do té mbingarkohet, duke shkaktuar
keqfunksionimin e veglés.

VINI RE: Kur ndryshohet disku i shpejtésisé
nga “5” né “1”, rrotullojeni diskun né drejtim
té kundért té akrepave té orés. Mos e rrotulloni
diskun né drejtim té akrepave té orés me forcé.

Funksioni parandalues pér rindezjen

e pagéllimshme

Vegla nuk ndizet kur kutia e baterisé montohet gjaté
térhegjes sé levés sé gelésit.

Pér ta ndezur veglén, né fillim térhigni levén e gelésit.
Pastaj térhigni levén e zhbllokimit dhe térhigni levén e
celésit.
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Funksioni elektronik i kontrollit té

rrotullimit

Vegla dikton elektronikisht situatat kur disku apo
aksesori mund té kené rrezik té lidhen. Né raste té tilla,
vegla fiket automatikisht pér té evituar rrotullimin e
métejshém té boshtit (nuk parandalon zmbrapsjen).
Pér ta rindezur veglén, fikeni pérpara, eliminoni
shkakun e rénies sé befté té shpejtésisé sé rrotullimit
dhe ndizeni veglén.

Vecgoria e ndezjes sé ngadalté

Vegoria e ndezjes sé ngadalté redukton reagimin gjaté ndezjes.

Freni elektrik

Vetém pér modelin GA027G / GA028G / GA029G

Freni elektrik aktivizohet pas fikjes sé veglés.

Freni nuk funksionon kur nuk ka furnizim me energji,
p.sh. kur bateria higet aksidentalisht, me gelésin ende
té aktivizuar.

MONTIMI

AKUJIDES: Sigurohuni gjithmoné gé vegla
té jeté e fikur dhe kutia e baterisé té jeté hequr
pérpara se ta rregulloni apo t’i kontrolloni
funksionet e veglés.

Instalimi i mbajtéses (dorezés) anésore

AKUJIDES: Sigurohuni gjithnjé qé mbajtésja
anésore éshté instaluar si¢ duhet pérpara
pérdorimit.

Vidhoseni miré mbajtésen anésore né pozicionin e
veglés sig tregohet né figuré.
» Fig.6

Instalimi ose hegja e mbrojtéses sé

diskut

APARALAIMERIM: Kur pérdorni disk me
qendér té shtypur, disk me kénd, disk fleksibél
ose disk me furgé me tela, mbrojtésja e diskut
duhet té pérshtatet né vegél né ményré té tillé qé
ana e mbyllur e mbrojtéses té jeté gjithmoné e
drejtuar nga pérdoruesi.

APARALAIMERIM: Sigurohuni qé mbrojtésja
e diskut té jeté bllokuar né ményré té sigurt

me levén e bllokimit me njé prej vrimave té
mbrojtéses sé diskut.

APARALAIMERIM: Kur pérdorni disk smeril
prerés / diamanti, sigurohuni té pérdorni vetém
mbrojtésen e posagme té diskut té projektuar pér
pérdorim me disqe prerése.

(Né disa vende té Evropés, kur pérdorni disk
diamanti, mund té pérdorni mbrojtésen e zakonshme.
Ndigni rregullat e shtetit ku ndodheni.)

Pér disk me gendér té shtypur, disk
me kénd, disk fleksibél, furcé disku
me tela/ disk prerés smeril, disk
diamanti

1. Gjaté shtyrjes sé levés sé gelésit, montojeni
mbrojtésen e diskut me pjesét e dala t& mbrojtéses sé diskut

té bashkérenditura me dhémbézat né kutiné mbajtése.
» Fig.7: 1. Leva e bllokimit 2. Dhémbéza 3. Pjesa e dalé

2. Gjaté shtyrjes sé levés sé celésit drejt A, shtyni
mbrojtésen e diskut duke mbaijtur shtypur pjesét B si¢
tregohen né figuré.

» Fig.8: 1. Mbrojtésja e diskut 2. Vrima

SHENIM: Shtyjeni poshté mbrojtésen e diskut drejt.
Ndryshe, nuk mund ta shtyni plotésisht mbrojtésen
e diskut.

3. Ndérkohé gé mbani levén e gelésit dhe pozicionin
e mbrojtéses sé diskut si¢ pérshkruhet né hapin 2,
rrotulloni mbrojtésen e diskut drejt C, dhe mé pas
ndryshoni kéndin e mbrojtéses sé diskut sipas punés.
» Fig.9: 1. Mbrojtésja e diskut 2. Vrima

SHENIM: Shtypeni mbrojtésen e diskut plotésisht.
Ndryshe, nuk mund ta rrotulloni mbrojtésen e diskut.

Pér ta hequr mbrojtésen e diskut, ndigni procedurén e
anasjellté té instalimit.

Instalimi ose hegja e diskut me gendér

té shtypur ose diskut me kénd

Aksesoré opsionalé

APARALAIMERIM: Kur pérdorni disk me
gendér té shtypur ose disk me kénd, mbrojtésja
e diskut duhet té pérshtatet né vegél né ményré
té tillé qé ana e mbyllur e mbrojtéses té tregojé
gjithnjé nga pérdoruesi.

AKUIDES: Sigurohuni gé pjesa e montimit té
flanxhés sé brendshme té pérputhet me diametrin
e brendshém té diskut me gendér té shtypur/
diskut me kénd. Montimi i flanxhés sé brendshme
né anén e gabuar mund té shkaktojé dridhje té
rrezikshme.

Montoni flanxhén e brendshme né bosht.

Sigurohuni qé pjesén e dhémbézuar té flanxhés sé

brendshme ta vendosni mbi pjesén e drejté poshté boshtit.

Futni diskun me gendér té shtypur / diskun me kénd né

flanxhén e brendshme dhe vidhosni dadon bllokuese

te boshti.

» Fig.10: 1. Dado e kygjes 2. Disk me gendér té
shtypur 3. Flanxha e brendshme 4. Pjesa
e montimit

Pér ta shtrénguar dadon bllokuese, shtypni bllokimin

e boshtit aq fort sa boshti t& mos rrotullohet mé, pastaj

pérdorni gelésin e dados sé bllokimit dhe shtréngojeni

miré né drejtim té akrepave té orés.

» Fig.11: 1. Celésiidados sé bllokimit 2. Bllokuesi i
boshtit

Pér ta hequr diskun, ndigni procedurén e anasjellé té
instalimit.
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Instalimi ose hegja e diskut fleksibél

Aksesoré opsionalé

APARALAIMERIM: Pérdorni gjithmoné
mbrojtésen e dhéné me veglén kur disku fleksibél
éshté i vendosur mbi vegél. Disku mund té thyhet
gjaté pérdorimit dhe mbrojtésja ndihmon né uljen e
mundésive pér [éndime personale.

» Fig.12: 1. Dado e kygjes 2. Disku fleksibél 3. Pllaka
rezervé 4. Flanxha e brendshme

Ndigni udhézimet pér diskun me gendér té shtypur, por
pérdorni edhe pllakén rezervé mbi disk. Shihni radhén e
montimit né fagen e aksesoréve né kété manual.

Instalimi ose hegja e diskut abraziv

Aksesoré opsionalé

SHENIM: Pérdorni vetém aksesorét rektifikues té
pércaktuar né kété manual. Kéto duhet té blihen mé
vete.

Pér modelin 100 mm
» Fig.13: 1. Dadoja bllokuese 2. Disk smerilimi
3. Blloku prej gome 4. Flanxha e brendshme
1. Montoni flanxhén e brendshme né bosht.
2. Montoni bllokun e gomés né bosht.

3. Futni diskun né pllakén prej gome dhe vidhosni
dadon bllokuese né bosht.

4. Mbajeni boshtin me bllokuesin e boshtit, dhe
shtréngoni miré dadon bllokuese né drejtim té kundért
té akrepave té orés me gelésin pér dadon e bllokimit.

Pér ta hequr diskun, ndigni procedurén e anasjellé té instalimit.

Pér modelin 115 mm /125 mm

» Fig.14: 1. Dadoja bllokuese 2. Disk smerilimi
3. Blloku prej gome

1.  Montoni bllokun e gomés né bosht.

2. Futni diskun né pllakén prej gome dhe vidhosni
dadon bllokuese né bosht.

3. Mbajeni boshtin me bllokuesin e boshtit, dhe
shtréngoni miré dadon bllokuese né drejtim té kundért
té akrepave té orés me gelésin pér dadon e bllokimit.

Pér ta hequr diskun, ndigni procedurén e anasjellé té
instalimit.

Instalimi ose hegja e dados Ezynut

Aksesoré opsionalé

AKUIDES: Mos pérdorni dadon Ezynut me
flanxhén e sipérme ose me Iémuesin me kénd me
simbolin “F” né fund té numrit t&€ modelit. Ato flanxha
jané aq té trasha saqé boshti nuk mund té mbajé té
gjithé fijen.

» Fig.15: 1. Dadoja Ezynut 2. Disku Iémues
3. Flanxha e brendshme 4. Boshti

Flanxhén e brendshme, diskun Iémues dhe dadon
Ezynut montojini né bosht né ményré té tillé qé logoja
Makita né dadon Ezynut té tregojé nga jashté.

» Fig.16: 1. Bllokimi i boshtit

Shtypni fort bllokuesin e boshtit dhe shtréngoni dadon Ezynut
duke rrotulluar diskun Iémues né drejtim orar deri né fund.
Rrotulloni unazén e jashtme té dados Ezynut né drejtim
kundér orar pér ta liruar até.

» Fig.17: 1. Shigjeta 2. Dhémbéza

> Fig.18

SHENIM: Dadoja Ezynut mund té lirohet me doré nése
shigjeta tregon drejt dhémbézés. Né té kundért pér ta
liruar até nevojitet njé gelés pér dadon bllokuese. Futni
njé kunj té gelésit né njérén nga vrimat dhe rrotullojeni
dadon Ezynut né drejtim kundérorar.

Instalimi i diskut prerés smeril /

diskut té diamantit

Aksesoré opsionalé

APARALAIMERIM: Kur pérdorni disk smeril
prerés / diamanti, sigurohuni té pérdorni vetém
mbrojtésen e posagme té diskut té projektuar pér
pérdorim me disqe prerése.

(Né disa vende té Evropés, kur pérdorni disk
diamanti, mund té pérdorni mbrojtésen e zakonshme.
Ndigni rregullat e shtetit ku ndodheni.)

APARALAIMERIM: Mos pérdorni KURRE disk
prerés pér lémim anésor.

» Fig.19: 1. Dado e kygjes 2. Disku prerés smeril /
disku i diamantit 3. Flanxha e brendshme
4. Mbrojtésja e diskut pér diskun smerilues
prerés / diskun e diamantit

Njélloj si me instalimin, ndigni udhézimet pér diskun e
me gendér té shtypur.

Drejtimi pér montimin e dados sé bllokimit dhe té
flanxhés sé brendshme ndryshon sipas llojit dhe

trashésisé sé diskut.

Referojuni figurave mé poshté.

Pér modelin 100 mm

Kur instaloni diskun smerilues prerés:

» Fig.20: 1. Dado e kygjes 2. Disku smerilues prerés
(mé i hollé se 4 mm) 3. Disku smerilues
prerés (4 mm ose mé i trashé) 4. Flanxha e
brendshme

Kur instaloni diskun e diamantit:

» Fig.21: 1. Dado e kygjes 2. Disku i diamantit (mé i
hollé se 4 mm) 3. Disku i diamantit (4 mm
ose mé i trashé) 4. Flanxha e brendshme

Pér modelin 115 mm /125 mm

Kur instaloni diskun smerilues prerés:

» Fig.22: 1. Dado e kygjes 2. Disku smerilues prerés
(mé i hollé se 4 mm) 3. Disku smerilues
prerés (4 mm ose mé i trashé) 4. Flanxha e
brendshme

Kur instaloni diskun e diamantit:

» Fig.23: 1. Dado e kygjes 2. Disku i diamantit (mé i
hollé se 4 mm) 3. Disku i diamantit (4 mm
ose mé i trashé) 4. Flanxha e brendshme
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Instalimi i furgés me kupé me tela

Aksesoré opsionalé

AKUIDES: Mos pérdorni furgé té démtuar ose
jo té ekuilibruar. Pérdorimi i furgés sé démtuar mund
té rrisé mundésité pér léndime nga kontakti me telat e
prishura té furgés.

» Fig.24: 1. Furcé me kupé me tela

Higni kutiné e baterisé nga vegla dhe vendoseni me
koké poshté pér té lejuar futjen e lehté té boshtit.

Higni cdo aksesor nga boshti. Montoni né bosht furgén
me kupé me tela dhe shtréngojeni me gelésin e ofruar.

Instalimi i furgés sé diskut me tela

Aksesoré opsionalé

AKUIDES: Mos pérdorni disk me furgé me tela
té démtuar ose jo té ekuilibruar. Pérdorimi i diskut
me furcé me tela t& démtuar mund té rrisé mundésité
pér [éndime nga kontakti me telat e prishura.

AKUIDES: Pérdorni GJITHMONE mbrojtésen
pér diskun me furgé me tela, duke u siguruar qé
diametri i diskut té pérputhet brenda mbrojtéses.
Disku mund té thyhet gjaté pérdorimit dhe mbrojtésja
ndihmon né uljen e mundésive pér Iéndime
personale.

» Fig.25: 1. Furcgé disku me tela

Higni kutiné e baterisé nga vegla dhe vendoseni me
koké poshté pér té lejuar futjen e lehté té boshtit.
Higni cdo aksesor nga boshti. Filetoni né bosht diskun
me furgé me tela dhe shtréngojeni me gelés.

Lidhja me njé fshesé me korrent

Aksesoré opsionalé

APARALAIMERIM: Asnjéheré mos i thithni me
fshesé me korrent grimat e metalit té krijuara nga

puna e lémimit/prerjes/smerilimit. Grimcat e metalit
té krijuara nga kjo puné jané aq té nxehta sa e ndezin
pluhurin dhe filtrin brenda fshesés me korrent.

Pér té& shmangur njé ambient me pluhur té krijuar
nga prerja e tullave, pérdorni mbrojtésen e fletés pér
grumbullimin e pluhurit dhe njé fshesé me korrent.
Referojuni manualit t& pérdorimit t& bashkéngjitur te
mbrojtésja e fletés pér grumbullimin e pluhurit pér
montimin dhe pérdorimin e saj.
» Fig.26: 1. Mbrojtésja e fletés pér grumbullimin e
pluhurit 2. Tubi i fshesés me korrent

PERDORIMI

APARALAIMERIM: Nuk duhet t& jets kurré e
nevojshme té sforconi veglén. Pesha e veglés jep
presionin e duhur. Sforcimi dhe presioni i tepért mund
té shkaktojné thyerje té rrezikshme té diskut.

APARALAIMERIM: Zévendésojeni
GJITHMONE diskun nése vegla bie gjaté Iémimit.

APARALAIMERIM: Mos e pérplasni apo
godisni KURRE diskun e Iémimit né puné.

APARALAIMERIM: Shmangni kércimet dhe
ngecjen e diskut, veganérisht kur punoni me
kéndet, cepat e mprehté, etj. Kjo mund té shkaktojé
humbije té kontrollit dhe kundérveprim.

APARALAIMERIM: Mos e pérdorni KURRE
veglén me disqge pér prerje té drurit apo disqge té
tjera sharrash. Tehet e tilla kur pérdoren me Iémues
kércejné shpesh dhe shkaktojné humbje té kontrollit
qé mund té sjellé Iéndimin tuaj.

AKUIDES: Mos e ndizni kurré veglén kur éshté
né kontakt me materialin e punés. Kjo mund té
shkaktojé Iéndim té pérdoruesit.

AKUJIDES: Gjithmoné pérdorni syze mbrojtése
ose njé mbrojtése té fytyrés gjaté punés.
AKUIDES: Pas pune fikeni gjithnjé veglén dhe
prisni derisa disku té ndalojé térésisht pérpara se
ta vendosni veglén diku.

AKUJIDES: Mbajeni veglén GJITHMONE

miré me njérén doré né trup dhe me tjetrén né
mbajtésen (dorezén) anésore.

Lémimi dhe smerilimi

> Fig.27

Ndizni veglén dhe mé pas vendosni diskun mbi
materialin e punés.

Pérgjithésisht, mbajeni buzén e diskut né njé kénd rreth
15° ndaj sipérfages sé materialit t& punés.

Gjaté periudhés sé pérdorimit té njé disku té ri, mos

e pérdorni Iémuesin né drejtimin pérpara sepse
pérndryshe mund té futet né materialin e punés. Pasi
buza e diskut té jeté rrumbullakosur nga pérdorimi,
disku mund té pérdoret si né drejtimin pérpara ashtu
dhe né drejtimin prapa.
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Puna me disk prerés smeril / disk diamanti

Aksesoré opsionalé

APARALAIMERIM: Mos e “bllokoni” diskun ose
mos aplikoni presion té tepért mbi té. Mos provoni

té kryeni prerje té thella. Sforcimi i tepért i diskut shton
ngarkesén dhe gjasat pér pérdredhje ose kapje té diskut
pérgjaté prerjes dhe mundésiné e zmbrapsjes, mund té
ndodhé thyerje e diskut ose mbinxehje e motorit.

APARALAIMERIM: Mos e filloni prerjen brenda
materialit té punés. Léreni diskun té kapé shpejtésiné
maksimale dhe filloni me kujdes prerjen duke e lévizur
veglén pérpara mbi sipérfagen e materialit té€ punés.
Disku mund té kapet, té kércejé sipér ose té zmbrapset
nése vegla elektrike niset brenda materialit t€ punés.

APARALAIMERIM: Gjaté prerjeve mos e ndryshoni
kurré kéndin e diskut. Ushtrimi i presionit anésor mbi diskun
prerés (ashtu si gjaté lémimit) do té shkaktojé krisjen dhe
thyerjen e diskut, duke ju shkaktuar léndime té rénda.

APARALAIMERIM: Disku i diamantit duhet t&
pérdoret pingul mbi materialin qé do té pritet.

Shembull pérdorimi: pérdorimi me disk prerés té
smerilimit
» Fig.28

Shembull pérdorimi: vénia né funksionim me
diskun e diamantit
» Fig.29

Vénia né puné me furga me kupé me tela

Aksesoré opsionalé

A\KUJIDES: Kontrolloni funksionimin e furgés
duke e ndezur veglén pa ngarkesé, duke u
siguruar se nuk ndodhet askush pérpara ose né
njé drejtim me furcén.

VINI RE: Shmangni aplikimin e presionit té
tepért qé shkakton pérkuljen e telave kur pérdorni
furgén me kupé me tela. Kjo mund té sjellé prishje té
parakohshme.

Shembull pérdorimi: vénia né puné me furga me
kupé me tela
» Fig.30

Vénia né puné me furca disku me tela

Aksesoré opsionalé

AKUJIDES: Kontrolloni funksionimin e diskut me
furgé me tela duke e ndezur veglén pa ngarkesé,
duke u siguruar se nuk ndodhet askush pérpara ose
né njé drejtim me diskun me furgé me tela.

VINI RE: Shmangni aplikimin e presionit té tepért qé
shkakton pérkuljen e telave kur pérdorni furgé disku
me tela. Kjo mund té sjellé prishje t€ parakohshme.

Shembull pérdorimi: vénia né puné me furcé disku
me tela
» Fig.31

FUNKSIONI | AKTIVIZIMIT

TE LIDHJES ME VALE

Cfaré mund té béni me funksionin e

aktivizimit té lidhjes me valé

Funksioni i aktivizimit t& lidhjes me valé mundéson
pérdorim té pastér dhe té rehatshém. Duke lidhur njé
fshesé té& mbéshtetur me korrent me veglén, mund ta
pérdorni fshesén automatikisht bashké me mekanizmin
e funksionimit té veglés.

» Fig.32

Pér pérdorimin e funksionit té aktivizimit té lidhjes me

valé, pérgatitni sa mé poshté:

. Njé njési me valé (aksesor opsional)

. Njé fshesé me korrent gé mbéshtet funksionin e
aktivizimit té lidhjes me valé

Pamja e pérgjithshme e cilésimit té funksionit té&
aktivizimit té lidhjes me valé éshté si né vijim. Referojuni
seksioneve pérkatése pér procedurat e detajuara.

1. Instalimiinjésisé me valé
2. Regjistrimi i veglés pér fshesén me korrent
3. Nisja e funksionit té aktivizimit té lidhjes me valé

Instalimi i njésis€ me valé

Aksesoré opsionalé

AK UJDES: Kur instaloni njésiné me valég,
vendoseni veglén né njé sipérfage té sheshté dhe
té géndrueshme.

VINI RE: Pérpara se té instaloni njésiné me valé,
pastroni pluhurin dhe papastértité né vegél. Pluhuri
ose papastértité mund té shkaktojné keqgfunksionim
nése hyjné né folené e njésisé me valé.

VINI RE: Pér té parandaluar kegfunksionimin qé
shkaktohet nga elektriciteti statik, pérpara se té ngrini
njésiné me valé, prekni njé material qé shkarkon
elektricitetin statik, si p.sh. njé pjesé metalike té veglés.

VINI RE: Kur instaloni njésiné me valg,
sigurohuni gjithmoné gé njésia me valé té jeté e
vendosur né drejtimin e duhur dhe kapaku té jeté i
mbyllur plotésisht.

1.  Hapni kapakun né vegél sic tregohet né figuré.
» Fig.33: 1. Kapaku

2. Vendosni njésiné me valé né fole dhe mé pas
mbylini kapakun.

Kur vendosni njésiné me valé, bashkérenditni pjesét e

dala me pjesét e futura né fole.

» Fig.34: 1. Njésia me valé 2. Pjesa e dalé 3. Kapaku
4. Pjesa e futur

Kur higni njésiné me valé, hapni ngadalé kapakun.
Grepat né pjesén e pasme té kapakut do ta ngrené
njésiné me valé ndérsa ju térhigni lart kapakun.

» Fig.35: 1. Njésia me valé 2. Grepi 3. Kapaku

Pasi ta higni njésiné me val€, vendoseni né kasén e
dhéné ose né njé ené pa elektricitet statik.
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VINI RE: Pérdorni gjithmoné grepat né pjesén e
pasme té kapakut kur higni njésiné me valé. Nése
grepat nuk e kapin njésiné me valé, mbylini plotésisht

Nisja e funksionit té aktivizimit té

lidhjes me valé

kapakun dhe hapeni sérish ngadalé.

Regjistrimi i veglés pér fshesén me

korrent

SHENIM: Pérfundoni regjistrimin e veglés pér
fshesén me korrent pérpara aktivizimit té lidhjes me
valé.

SHENIM: Gjithashtu, referojuni manualit t& pérdorimit

SHENIM: Pér regjistrimin e veglés nevojitet fshesé
me korrent “Makita” & mbéshtet funksionin e
aktivizimit té lidhjes me valé.

SHENIM: Pérfundoni instalimin e njésisé me valé né
vegél pérpara se té nisni regjistrimin e veglés.
SHENIM: Gjaté regjistrimit t& veglés, mos e térhigni
kémbézén e gelésit ose mos ndizni gelésin e
energjisé né fshesén me korrent.

SHENIM: Gjithashtu, referojuni manualit t& pérdorimit
té fshesés me korrent.

Nése déshironi té aktivizoni fshesén me korrent
bashké me mekanizmin e funksionimit té veglés, kryeni
paraprakisht regjistrimin e veglés.

1. Instaloni baterité né fshesén me korrent dhe né
vegeél.

2. Vendoseni ¢elésin e pushimit né fshesén me
korrent né “AUTO”.

» Fig.36: 1. Celésiipushimit

3. Shtypni butonin e aktivizimit té lidhjes me valé
né fshesén me korrent pér 3 sekonda derisa llamba e
aktivizimit té lidhjes me valé té pulsojé né té gjelbér. Mé
pas, né té njéjtén ményré shtypni butonin e aktivizimit té
lidhjes me valé né vegél.
» Fig.37: 1. Butonii aktivizimit té lidhjes me valé

2. Llamba e aktivizimit té lidhjes me valé

Nése fshesa me korrent dhe vegla lidhen me sukses,
llamba e aktivizimit té lidhjes me valé do té ndizet né té
gjelbér pér 2 sekonda dhe mé pas do té fillojé té pulsojé
né blu.

SHENIM: Llamba e aktivizimit t& lidhjes me valé
pérfundon pulsimin né té gjelbér pasi kalojné 20
sekonda. Shtypni butonin e aktivizimit té lidhjes me
valé né vegél ndérkohé qé llamba e aktivizimit té
lidhjes me valé né fshesé éshté duke pulsuar. Nése
llamba e aktivizimit té lidhjes me valé nuk pulson né
té gjelbér, shtypni shkurtimisht butonin e aktivizimit t&
lidhjes me valé dhe mbajeni sérish pa lévizur.

SHENIM: Kur kryeni dy ose mé shumé regjistrime té
veglés pér njé fshesé me korrent, pérfundojini ato njé

nga njé.

té fshesés me korrent.

Pas regjistrimit t€ veglés né fshesén me korrent, kjo e
fundit do té funksionojé automatikisht me mekanizmin e
funksionimit té veglés.

1. Instaloni njésiné me valé né vegél.

2. Lidhni tubin e fshesés me korrent me veglén.
» Fig.38

3. Vendoseni ¢elésin e pushimit né fshesén me
korrent né “AUTO”.
» Fig.39: 1. Celésiipushimit

4.  Shtypni shkurtimisht butonin e aktivizimit té lidhjes
me valé né vegél. Llamba e aktivizimit té lidhjes me valé
do té pulsojé né blu.
» Fig.40: 1. Butonii aktivizimit té lidhjes me valé

2. Llamba e aktivizimit té lidhjes me valé

5.  Térhigni kémbézén e celésit té veglés. Kontrolloni
nése fshesa me korrent funksionon me kémbézén e
celésit té térhequr.

Pér té ndaluar aktivizimin e lidhjes me valé té fshesés
me korrent, shtypni butonin e aktivizimit té lidhjes me
valé né vegél.

SHENIM: Llamba e aktivizimit té lidhjes me valé né
vegél do té ndalojé pulsimin né blu kur nuk kryhet
asnjé veprim pér 2 oré. Né kété rast, vendoseni
celésin e pushimit né fshesén me korrent né “AUTO”
dhe shtypni sérish butonin e aktivizimit té lidhjes me
valé né vegél.

SHENIM: Fshesa me korrent ndizet/fiket me vonesg.
Diktimi i mekanizmit té funksionimit té veglés nga
fshesa me korrent kérkon pak kohé.

SHENIM: Largésia e transmetimit t& njésisé me valé
mund té ndryshojé né varési té vendndodhjes dhe
kushteve té mjedisit pérreth.

SHENIM: Kur dy ose mé shumé vegla regjistrohen
né njé fshesé me korrent, kjo e fundit mund té fillojé
té punojé edhe nése nuk keni térhequr kémbézén e
celésit pasi njé pérdorues tjetér po pérdor funksionin
e aktivizimit té lidhjes me valé.
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Pérshkrim i statusit té llambés sé aktivizimit té lidhjes me valé

» Fig.41: 1.Llamba e aktivizimit té lidhjes me valé

Llamba e aktivizimit té lidhjes me valé tregon statusin e funksionit té aktivizimit té lidhjes me valé. Referojuni tabelés

mé poshté pér kuptimin e statusit té llambés.

Statusi Llamba e aktivizimit té lidhjes me valé Pérshkrimi
Ngjyra (] (4] Kohézgjatja
Ndezur Duke
pulsuar
Pushim Blu (4 2 oré Aktivizimi i lidhjes me valé i fshesés me korrent éshté i
disponueshém. Llamba do té fiket automatikisht nése nuk kryhet
asnjé veprim pér 2 oré.
. Kur vegla | Aktivizimi i lidhjes me valé i fshesés me korrent éshté i
éshté duke | disponueshém dhe vegla éshté duke punuar.
punuar.
Regjistrimi | E gjelbér '] 20 Gati pér regjistrimin e veglés. N& pritje té regjistrimit nga fshesa
iveglés sekonda | me korrent.
. 2 sekonda | Regjistrimi i veglés ka pérfunduar. Llamba e aktivizimit té lidhjes
me valé do té fillojé té pulsojé né blu.
Anulimi i E kuge (4 20 Gati pér anulimin e regjistrimit t& veglés. Né pritje té€ anulimit nga
regjistrimit sekonda | fshesa me korrent.
te vegles B 2 sekonda | Anulimi i regjistrimit té veglés ka pérfunduar. Llamba e aktivizimit
té lidhjes me valé do té fillojé té pulsojé né blu.
Tjetér E kuge . 3 sekonda | Njésia me valé po furnizohet me energji dhe funksioni i aktivizimit
té lidhjes me valé po fillon.
Fikur - - Aktivizimi i lidhjes me valé i fshesés me korrent ka ndaluar.

Anulimi i regjistrimit té veglés pér

fshesén me korrent

Kryeni procedurén e méposhtme pér anulimin e
regjistrimit té veglés pér fshesén me korrent.

1. Instaloni baterité né fshesén me korrent dhe né
vegeél.

2. Vendoseni ¢elésin e pushimit né fshesén me
korrent né “AUTO”.

» Fig.42: 1. Celésiipushimit

3. Shtypni butonin e aktivizimit té lidhjes me valé né
fshesén me korrent pér 6 sekonda. Llamba e aktivizimit
té lidhjes me valé pulson né té gjelbér dhe mé pas
béhet e kuge. Pas késaj, né té njéjtén ményré shtypni
butonin e aktivizimit té lidhjes me valé né vegél.
» Fig.43: 1. Butonii aktivizimit té lidhjes me valé

2. Llamba e aktivizimit té lidhjes me valé

Nése anulimi kryhet me sukses, llamba e aktivizimit té
lidhjes me valé do té ndizet né té kuge pér 2 sekonda
dhe mé pas do té fillojé té pulsojé né blu.

SHENIM: Llamba e aktivizimit té lidhjes me valé
pérfundon pulsimin né té kuge pasi kalojné 20
sekonda. Shtypni butonin e aktivizimit té lidhjes me
valé né vegél ndérkohé qé llamba e aktivizimit té
lidhjes me valé né fshesé éshté duke pulsuar. Nése
llamba e aktivizimit té lidhjes me valé nuk pulson né
té kuge, shtypni shkurtimisht butonin e aktivizimit té
lidhjes me valé dhe mbajeni sérish pa lévizur.
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ja e problemeve pér funksionin e aktivizimit té

Pérpara se té kérkoni riparime béni inspektimet tuaja. Nése zbuloni ndonjé problem gé nuk shpjegohet né manual,
mos u mundoni t& gmontoni veglén. Por pér riparime drejtojuni Qendrave té Autorizuara té& Shérbimit Makita, duke
pérdorur gjithmoné pjesé zévendésuese Makita.

Gjendja anormale

Shkaku i mundshém (kegfunksionimi)

Zgjidhja

Llamba e aktivizimit té lidhjes me
valé nuk ndizet/pulson.

Njésia me valé nuk éshté instaluar né vegél.
Njésia me valé nuk éshté instaluar sakté né vegél.

Instaloni si¢ duhet njésiné me valé.

Terminali i njésisé me valé dhe/ose
foleja éshté ndotur.

Fshini lehté pluhurin dhe papastértité né terminalin
e njésisé me valé dhe pastroni folené.

Butoni i aktivizimit té lidhjes me valé né
vegél nuk éshté shtypur.

Shtypni shkurtimisht butonin e aktivizimit té lidhjes
me valé né vegél.

Celési i pushimit né fshesén me korrent
nuk éshté vendosur né “AUTO”.

Vendoseni gelésin e pushimit né fshesén me korrent
né “AUTO".

Nuk ka furnizim me energji

Furnizoni me energji veglén dhe fshesén me korrent.

Regjistrimi i veglés / anulimi i
regjistrimit t& veglés nuk kryhet me
sukses.

Njésia me valé nuk éshté instaluar né vegél.
Njésia me valé nuk éshté instaluar sakté né vegél.

Instaloni si¢ duhet njésiné me valé.

Terminali i njésisé me valé dhe/ose
foleja éshté ndotur.

Fshini lehté pluhurin dhe papastértité né terminalin
e njésisé me valé dhe pastroni folené.

Celési i pushimit né fshesén me korrent
nuk éshté vendosur né “AUTO”.

Vendoseni gelésin e pushimit né fshesén me korrent
né “AUTO".

Nuk ka furnizim me energji

Furnizoni me energji veglén dhe fshesén me korrent.

Pérdorim i pasakté

Shtypni shkurtimisht butonin e aktivizimit té lidhjes
me valé dhe kryeni sérish procedurat e regjistrimit/
anulimit té regjistrimit té veglés.

Vegla dhe fshesa me korrent jané
larg njéra-tjetrés (jashté rrezes sé
transmetimit).

Sillni veglén dhe fshesén me korrent mé prané njéra-tjetrés.
Largésia maksimale e transmetimit éshté aférsisht 10 m,
megjithaté mund té ndryshojé né varési té rrethanave.

Pérpara kryerjes sé regjistrimit/anulimit
té regjistrimit té veglés;

- kémbéza e gelésit né vegél éshté e
térhequr ose;

- butoni i energjisé né fshesén me
korrent éshté aktivizuar.

Shtypni shkurtimisht butonin e aktivizimit té lidhjes
me valé dhe kryeni sérish procedurat e regjistrimit/
anulimit té regjistrimit té veglés.

Procedurat e regjistrimit té veglés pér veglén
apo fshesén me korrent nuk kané pérfunduar.

Kryeni njékohésisht procedurat e regjistrimit té
veglés, si pér veglén edhe pér fshesén me korrent.

Crregullimet e radiofrekuencave nga
pajisjet e tjera qé gjenerojé radiovalé
me intensitet té larté.

Mbani veglén dhe fshesén me korrent larg nga
pajisje té tilla si pajisje me “Wi-Fi” dhe furra me
mikrovalé.

Fshesa me korrent nuk funksionon
bashké me mekanizmin e
funksionimit té veglés.

Njésia me valé nuk éshté instaluar né vegél.
Njésia me valé nuk éshté instaluar sakté né vegél.

Instaloni si¢ duhet njésiné me valé.

Terminali i njésisé me valé dhe/ose
foleja éshté ndotur.

Fshini lehté pluhurin dhe papastértité né terminalin
e njésisé me valé dhe pastroni folené.

Butoni i aktivizimit té lidhjes me valé né
vegél nuk éshté shtypur.

Shtypni shkurtimisht butonin e aktivizimit té lidhjes
me valé dhe sigurohuni gé llamba e aktivizimit té
lidhjes me valé po pulson né blu.

Celési i pushimit né fshesén me korrent
nuk éshté vendosur né “AUTO”.

Vendoseni gelésin e pushimit né fshesén me korrent
né “AUTO".

Jané regjistruar mbi 10 vegla né
fshesén me korrent.

Kryeni sérish regjistrimin e veglés.
Nése jané regjistruar mbi 10 vegla né fshesén me korrent,
vegla qé éshté regjistruar mé herét do té fshihet automatikisht.

Fshesa me korrent ka fshiré té gjitha
regjistrimet e veglave.

Kryeni sérish regjistrimin e veglés.

Nuk ka furnizim me energji

Furnizoni me energji veglén dhe fshesén me korrent.

Vegla dhe fshesa me korrent jané
larg njéra-tjetrés (jashté rrezes sé
transmetimit).

Sillni veglén dhe fshesén me korrent mé prané njéra-tjetrés.
Largésia maksimale e transmetimit éshté aférsisht 10 m,
megjithaté mund té ndryshojé né varési té rrethanave.

Crregullimet e radiofrekuencave nga
pajisjet e tiera qé gjenerojé radiovalé
me intensitet té larté.

Mbani veglén dhe fshesén me korrent larg nga
pajisje té tilla si pajisje me “Wi-Fi” dhe furra me
mikrovalé.

Fshesa me korrent punon me
kémbézén e gelésit té patérhequr.

Pérdorues té tjeré po pérdorin funksionin
e aktivizimit té lidhjes me valé té fshesés
me korrent me veglat e tyre.

Caktivizoni butonin e aktivizimit té lidhjes me valé
té veglave té tjera ose anuloni regjistrimin e veglave
té tjera.
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MIREMBAJTJA

AKUJIDES: Sigurohuni gjithmoné gé vegla té
jeté fikur dhe té jeté hequr nga bateria pérpara se
té kryeni inspektimin apo mirémbaijtjen.

VINI RE: Mos pérdorni kurré benziné, benziné

Pastrimi i vrimave té ajrit

Vegla dhe ventilatorét e saj duhen mbaijtur pastér.
Pastrojini rregullisht vrimat e ajrit t€ veglés ose kurdo qé
nisin té bllokohen.

» Fig.44: 1.Vrima e daljes 2. Vrima e hyrjes

Higni kapakun e pluhurit nga ventilatori thithés dhe
pastrojeni né ményré gé ajri té qarkullojé lirshém.

pastrimi, hollues, alkool dhe té ngjashme. Mund

¢ » Fig.45: 1. Kapaku pér pluhurin
té shkaktoni ¢ngjyrosje, deformime ose krisje.

VINI RE: Pastroni kapakun e pluhurit kur éshté i
bllokuar me pluhur ose materiale té tjera. Vazhdimi
i punés kur kapaku i pluhurit &shté i bllokuar mund té
démtojé veglén.

Pér té ruajtur SIGURINE dhe QENDRUESHMERINE,
riparimet dhe ¢do mirémbaijtje apo rregullim tjetér duhen
kryer nga gendrat e autorizuara té shérbimit t& Makita-s,
duke pérdorur gjithnjé pjesé kémbimi té€ Makita-s.

AKSESORE OPSIONALE

AKUJIDES: Kéta aksesoré ose shtojca rekomandohen pér pérdorim me veglén Makita té pércaktuar
né kété manual. Pérdorimi i aksesoréve apo shtojcave té tiera ndryshe nga kéto mund té pérbéjé rrezik Iéndimi.
Aksesorét ose shtojcat pérdorini vetém pér géllimin e tyre té pércaktuar.

Nése keni nevojé pér mé shumeé té dhéna né lidhje me aksesorét, pyesni gendrén vendore té shérbimit t& Makita-s.
. Bateri dhe ngarkues origjinal Makita

» Fig.46
Modeli 100 mm Modeli 115 mm Modeli 125 mm
1 Mbaijtésja 36
2 Mbrojtésja e diskut (pér disqet Iémues)
3 Flanxha e brendshme
4 Disku me gendér té shtypur / Disku me kénd
5 Dado e kygjes
6 Pllaka rezervé
7 Disku fleksibél
8 Flanxha e brendshme dhe pafta Pllaka e gomés 100 Pllaka e gomés 115
e gomeés 76
9 Disk smerilimi
10 Dadoja bllokuese
11 Furgé disku me tela
12 Furcé me kupé me tela
13 Mbrojtésja e diskut (pér disqet prerés) *1
14 Disku prerés smeril / Disku i diamantit
15 Mbrojtésja e fletés pér grumbullimin e pluhurit
Celési i dados sé bllokimit

SHENIM: *1 Né disa vende evropiane, kur pérdoret njé disk diamanti, mund t& pérdoret mbrojtésja e zakonshme qé
mbulon té dyja anét e diskut. Ndigni rregullat e shtetit ku ndodheni.

SHENIM: Disa artikuj té listés mund té pérfshihen né paketén e veglés si aksesoré standardé. Ato mund té
ndryshojné nga njéri shtet né tjetrin.
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BBIJITAPCKU (MpeBoa Ha opurMHanHuTe MHCTPYKLMK)

CNEUNOUKALINA

Mopen: GA027G | GA028G | GA029G | GA030G | GA031G | GA032G
[vameTbp Ha ancka 100 mm 115 Mm 125 mm 100 mm 115 Mm 125 mm
(4" (4-172") (5" (4" (4-172") (5"
Makc. nebenvHa Ha aucka 6,4 MM 7,2 MM 6,4 MM 7,2 MM
Pesba Ha Bana M10 M14 vnn 5/8" M10 M14 vnn 5/8"
(3aBucK OT AbpxaBata) (3aBucK oT Abpxasata)
HomwuHanHu o6opotu (n) 8500 muH™
ObLa abmkuHa c BL4025 413 mm
c BL4040 425 mm
Hero Terno 29-341 [30-36k [30-45k [ 28-34x[29-361]30-441
HomunHanHo Hanpexenune MocTosiHHO HanpexeHnune 36 V — 40 V makc.

. Mopaaw HalwaTta HenpekbcHaTa Hay4HO-pa3BoiHa eHOCT NocoYeHnTe Tyk cneumdukalumm morat aa 6baar
npomMmeHeHu 6e3 npeamaBecTume.

. Cneumndurkauumte Moxe Ja ca pasnuyHn B pasnuyHUTe AbpxaBu.

TernoTto Moxe Aa ce pasnuyasa B 3aBUCUMOCT OT MPUHAANEXHOCTTa(MTe), BKMIOYATENHO akyMynaTopHaTta

6aTepusi. Han-nekarta u Hain-Texkata kombuHaumsi B CbOTBETCTBME C npoueaypata Ha EPTA 01/2014 ca noka-

3aHu B Tabnuuara.

MNpunoxuma akymynatopHa 6atepusi U 3apsiGHO YCTPOMCTBO

AkymynatopHa 6atepusi BL4025 / BL4040

3apsiHO YCTPOMCTBO DC40RA

. Hsikoun ot aKymynatopHute GaTepI/IVI Wn 3apagHuTe yCTpOI;ICTBa, nocoYeHu no-rope, MoXe a He ca HalrmiM4yHn B
3aBUCUMOCT OT pernoHa Ha MeCTOXUBEEHE.

AﬂPEﬂynPE)KﬂEHME: W3non3BaiiTe caMo NOCOYEHUTE NO-rope akymynaTopHu 6aTepum n 3apsaaHu
ycTpomncTBa. M3nonssaHeTo Ha Apyrv akyMynaTopHu 6atepu 1 3apsaHu YCTPOMCTBA MOXe [a NPUYMHU HapaHs-
BaHe U/ noxap.

I'Ipe.qHasﬂaquMe

To3n MHCTPYMEHT e NpeAHasHayeH 3a wnandaxe,
LnmdoBaHe, MOYMCTBaHe C TeneHa YeTka 1 psizaHe Ha
MeTan n kKaMmbk 6e3 13nonasaHe Ha BoAa.

Lym
O6u14aiHOTO HMBO Ha LWyMa C TernoBeH koeduumneHT A, onpefeneHo cernacHo EN60745-2-3:

Mopen HuBo Ha 3ByKOBO HuBo Ha 3ByKOBa KoedmumenT Ha
HansraHe (L.): MowHoCT (Lya): HeonpeaeneHocT (K):
(dB(A)) (dB(A)) (dB(A))

GA027G 81 92 3

GA028G 81 92 3

GA029G 82 93 3

GA030G 81 92 3

GA031G 81 92 3

GA032G 82 93 3

3ABENEXKA: O6sBeHaTa(1Te) CTOMHOCT(M) Ha LUYMOBUTE eMUCUK e(ca) n3MepeHa(n) B CbOTBETCTBUE CbC CTaH-

[apTHU METOAM 3a M3NUTBaHE U MOXe Aa ce U3nonasa(T) 3a CpaBHABAHE HA MHCTPYMEHTU.

3ABENEXKA: O6sBeHOTO(MTE) CTOMHOCT(M) Ha LUYMOBU EMUCUU MOXKe [a ce U3non3sa(T) CbLLo U 3a npeaBapu-

TenHa oueHKa Ha BpeaHOTO Bb3AeicTBme.
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AﬂPE,q.VﬂPE)KﬂEHHE: W3nonssanTte npegnasHu cpeacTea 3a criyxa.

AI'IPE,Q.VI'IPE)KHEHHE: HuBoTO Ha WwyMma npu pa6oTa ¢ enekTpUYEeCcKUs MHCTPYMEHT MOXe Aa ce pas-
nMyaBa oT o6siBeHaTa(MTe) CTOWHOCT(M) B 3aBUCMMOCT OT HauMHa Ha U3Non3BaHe Ha MHCTPYMEHTA, no-crne-
uManHo KakbB AeTann ce o6paboTBa.

AﬂPE,q.VﬂPE)KﬂEHHE: 3agbLnKuTenHo onpeaeneTe NpeanasHN MepKM 3a 3alMTa Ha onepaTopa Bb3 OCHOBa
Ha OLieHKa Ha PUCKa B peanHu paboTHM yCroBus (KaTo ce B3emMaT NpeABUA BCUYKM €Tanu Ha paboTHUA LMK, KaTo
Hanpumep MOMEHTa Ha U3KMIOYBaHe Ha MHCTPYMEHTa, paboTaTa Ha Npa3eH Xof, KakTo U BpeMeTo Ha 3aAeiCTBaHe).

O6LaTa cToMHOCT Ha BUBpauuuTe (Cyma OT TpU OCOBM BEKTOPa), onpeaerneHa cbrnacHo EN60745-2-3:

Pa6oteH pexuM: wnandgaHe Ha NOBbLPXHOCTU C HOPMariHa CTPaHU4YHA PbKoxBaTKa

Mopen HuBO Ha BUGpaLmK (ay, 1c): (M/s’) | KoedomumeHT Ha Heonpeaene-
HocT (K): (m/s®)
GA027G 4,5 1,5
GA028G 5,0 1,5
GA029G 6,0 15
GA030G 4,5 15
GA031G 5,0 15
GA032G 6,0 15

Pa6oteH pexum: mnaﬁ(baue Ha NOBBLPXHOCTU C aHTMBMGpaLlVIOHHa CTpaHU4YHa pbKOXBaTKa

Mogen HuBo Ha BUGpaumm (ap, ac): (mlsz) KoedmumeHT Ha Heonpeaene-
HocT (K): (m/s?)
GA027G 4,5 15
GA028G 5,0 15
GA029G 6,5 15
GA030G 4,5 15
GA031G 5,0 15
GA032G 6,5 15

PaboteH pexum: WKYypKaHe C ANCK C HOpMariHa CTpaHM4YHa pbKOXBaTKa

Mopaen HuBo Ha BUGpaunm (a,, 4c): (M/s’) | KoedomumeHT Ha Heonpepnene-
HocT (K): (m/s®)
GA027G 2,5 M/C? unu no-marnko 1,5
GA028G 2,5 1,5
GA029G 3,0 1,5
GA030G 2,5 M/C? Unu No-marnko 1,5
GA031G 2,5 1,5
GA032G 3,0 1,5

Pa6oteH PeXuUM: WWKypKaHe C QUCK C aHTVIBMﬁpaLIVIOHHa CTpaHU4YHa pbKOXBaTKa

Mopen HWBO Ha BUGPaLMK (ay, 1c): (M/s’) | KoedomumeHT Ha Heonpeaene-
HocT (K): (m/s?)
GA027G 2,5 M/C? unu no-marnko 1,5
GA028G 2,5 15
GA029G 3,0 15
GA030G 2,5 m/c? unn no-marko 15
GA031G 2,5 15
GA032G 3,0 15

3ABEJIEXKA: Obsaserata(nte) obuia(m) cToitHOCT(M) Ha BUbpaLunTe e(ca) usmepeHa(un) B CbOTBETCTBUE CbC
CTaHAapTHWU MEeTOAM 3a U3NWUTBAHE U MOXeE [a Ce 13Mon3sa(T) 3a CpaBHABAHE Ha MHCTPYMEHTH.

3ABEJNEXKA: ObsaseHaTa(nte) obuia(m) CToHOCT(M) Ha BUBpaLumMTe Moxe Ja ce n3nonaea(T) CbLUo 1 3a npes-
BapuTenHa oLeHKa Ha BPeAHOTO Bb3encTeme.
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no-cneumuanHo KakbB AeTann ce o6pa6oTsa.

AI'IPE,Q.VI'IPE)KHEHHE: HuBoTo Ha BMGpauunuTe npu paboTa ¢ eneKTPUYECKUs MHCTPYMEHT MoXe Aa
ce paznu4aBsa ot obsiBeHaTa(uTe) CTOWHOCT(M) B 3aBUCMMOCT OT HaYMHa Ha U3MNON3BaHe Ha MHCTPYMEHTa,

AI'IPEH.VI'IPE)K,QEHME: 3agbLnKuTenHo onpeaeneTe NpeanasHN MepKM 3a 3alMTa Ha onepaTopa Bb3 OCHOBa
Ha OLeHKa Ha pUCKa B peasniHn paboTHM YCIOBUsI (KaTo ce B3emaT npesBuA BCUYKM eTanu Ha paboTHUA LMK, KaTo
Hanpumep MOMEHTa Ha U3KMIOYBaHe Ha MHCTPYMeHTa, paboTaTa Ha npa3eH Xof, KakTo U BpeMeTo Ha 3aAeiCTBaHe).

AﬂPEﬂynPE)K,qEHME: O651BEHOTO HMBO Ha BUGPALMUTE CE U3NON3Ba 38 OCHOBHUTE NPUMOKEHWS HA eNeKTPUYECKUs
MHCTPYMEHT. AKO 06auye MHCTPYMEHTBT Ce M3MON3Ba 3a APYru NPUIIOKEHMS, HUBOTO Ha BUBpALIMUTE MOXE Aa € PasnuyHo.

EO peknapauus 3a CbOoTBETCTBUE

Camo 3a esponelickume cmpaHu

EO peknapauusita 3a CbOTBETCTBUE € BKIIOYEHA KaTo
AHekc A KbM Tasun MHCTPYKLUS 3a ynoTpeba.

NPEAYNPEXOEHUA 3A
BE3OMNACHOCT

OO6Lu NnpeaynpexaeHus 3a
6e3onacHocT npu pabota c
eneKTPUYECKN MHCTPYMEHTHU

AI'IPE,H.VI'IPE)KHEHME: MNpoyeTeTe BCUYKU
npeaynpexaeHusi, UHCTPYKLMU, UMHOCTPaLMK U
cneuundmkaumm 3a 6e30nacHOCTTa, NPefoCTaBeHu
C TO3M erleKTPMUYECKM MHCTPYMEHT. Npu Hecnas-
BaHe Ha N3bpoeHUTe Mo-Aosy MHCTPYKUMM MMa onac-
HOCT OT TOKOB yZap, Noxap /U TEeXKO HapaHsiBaHe.

3anaseTe BCUYKM NpeaynpexaeHns

N UHCTPYKLUUM 3a CrpaBKa B G'b,qeme.
TepMUHBT "enekTpu4eckn MHCTPYMEHT" B Mpeaynpex-
[eHnsITa ce OTHacs 3a BalUWs UHCTPYMEHT (c kaben

3a BKIlOYBaHe B Mpexara) unv pabortely Ha 6atepumn
(6e3KMYEH) ENEKTPUYECKN UHCTPYMEHT.

MpepynpexaeHus 3a 6e30nNacHOCT Npu

pabota c akymynaTtopeH briownand

06w npeaynpexaeHus 3a 6e3onacHOCT Npw Wnan-

baHe, wnudoBaHe, NOYUCTBaHE C TeNleHa YeTka u

psA3aHe ¢ abpa3nBeH AuCK:

1.  To3u eneKTPMYECKN MHCTPYMEHT e npea-
Ha3Ha4yeH Aa paboTu KaTo MHCTPYMEHT 3a
wnandaxe, wnudoBaHe, NOYMCTBaHe C
TerieHa YeTka UM 3a psisaHe ¢ abpa3uBeH
pAuck. MpoyeTeTe BCMyYkM NpeaynpexaeHus,
MHCTPYKLMM, UMOCTPaLMm U cneumndmkaumm
3a 6e3onacHocTTa, NpeAocTaBeHU C TO3N
eneKTpUYeCcKn NHCTPYMeHT. pu HecnasBaHe Ha
136poeHnTe No-40oMny UHCTPYKLMK MMa ONacHoOCT
OT TOKOB yAap, noxap W/vnv Texko HapaHsiBaHe.

2. He ce npenopb4Ba n3nonsBaHe Ha TO3U
eneKTpUYeCcKM MHCTPYMEHT 3a onepauuu KaTo
nonupaxe. Onepaunu, 3a KOUTO eNeKTPUYECKUAT
MHCTPYMEHT He e npeaHasHaveH, moraT Aa 6baat
onacHu 1 fa oBeaat 4o HapaHsiBaHe.

3.

He usnon3sBaiiTe NpUHaANEXHOCTH, KOUTO He ca
cneuuanHo npeAHa3Ha4YeHu U NpenopbYaHu oT
npou3BOAUTENs Ha MHCTPYMeHTa. ToBa, Ye JajeHa
npUHaANEXHOCT MoXe Aa ObAae 3akpeneHa KbM
MHCTPYMeHTa, He ocurypsisa 6esonacHarta my pa6ora.
HomuHanHaTta ckopocT Ha NpUHaANeXHOCTUTE
TpAGBa Aa e Hail-Manko paBHa Ha MakcMMarnHaTa cko-
POCT, 03HaYeHa Ha MHCTpYMeHTa. MpuHaanexHocTH,
KOWTO Ce BbPTSAT CbC CKOPOCT, M0-BICOKA OT HOMUHar-
HaTa, MoraT Aa ce CHynsT 1 Aa Ce pasneTaT Ha napyeTa.
BBHWHMAT AnameTbp 1 AebGennHaTa Ha
BalLuMTe NPUHaANEXHOCTM TpAGBa Aa oTro-
BapsiT Ha HOMUHAlHMWA KanaunTeT Ha Bawusa
eneKkTPUYeCKN MHCTPYMEHT. HenpasunHo opas-
MepeHUTe NPUHaAANEXHOCTU He MoraT Aa 6baat
nobpe 3aLUTEHN UMK KOHTPONMUPAHMU.

Pe360BUTE MOHTaXXHN OTBOPU Ha NPUHAANEX-
HOCTUTe TpsiGBa Aa oTroBapAT Ha pe3barta Ha
wnuHaena Ha wnaudgmawmnHata. 3a MOHTUpa-
HUTe ype3 drnaHuM NPUHAANEKHOCTU MOHTaX-
HUTe OTBOPM Ha NpUHaANeXHOCTUTe TpsaGBa
[a OTroBapsAT Ha LieHTpMpaLLMA anaMeTbp

Ha chnaHeua. Te3n NpyHaANEeXHOCTU, KOUTO He
OTrOBaPSAT HAa MOHTAXHUTE eNIeMEHTN Ha eneKkTpu-
YecKus UHCTPYMEHT, e pabotaT aebanaHcupaHo
1 Morart Aa NPUYMHSAT 3aryba Ha KOHTPOr.

He n3nonasgaiite noBpeaeHN NpuHaAnexXHoOCTH.
Mpeau Bcsiko U3non3BaHe NpoBepsiBanTe NPUHaA-
neXHocTUTe, Hanpumep abpa3nBHUTE WaNbK 3a
OTYynBaHUA U MYKHAaTUHU, ONIOPHUTE MOAOXKM 3a
NYKHaTUHU, CKbCBaHe UK NPEKOMEPHO U3HOCBaHe,
a TeneHWUTe YeTKN — 3a Xn1abaBn UNK HauyneHn
Tenose. B cnyuyaii Ha n3nyckaHe Ha UHCTPYMeHTa
WINK Ha HAKOS MPUHAANEXHOCT M NpoBepeTe 3a
noBpeAa UM MOHTUpaiiTe NPUHAANEXHOCT, KOATO
He e noBpeAeHa. Cnep kaTo orneaare U noctaBuTe
NpUHaANeXHOCTTa, 3acTaHeTe 3aefiHO C xopaTta
OKOrO Bac U3BLH paBHWUHaTa Ha BbpTALaTa ce npu-
HaAnNeXHOCT 1 BKNIOYEeTe MHCTPYMEHTa Ha MaKcu-
ManHu o6opoTu 6e3 HaToBapBaHe B NPOAbIKeHNE
Ha eAHa MUHYTa. AKO NPUHAANEXHOCTTa € NoBpeaeHa,
TS LLE Ce CHYNu Mo BpeMe Ha TOBa U3nuTaHue.
W3non3Bante nuyHu npeanasHun cpeacTtsea. B
3aBMCUMOCT OT BMAA Ha NPUIIOXKEHMETO U3MNON3-
BaliTe Macka 3a nuLie Unv npeanasHu ounna.
Mpn HeoGxoaMMOCT U3NoON3BaNTe Macka 3a npax,
aHTU(OHN, pbKaBMLM U paboTHA NpPecTukKa,
KOWTO Aa MoraT fia BU NpeAnassT oT Manku abpa-
3MBHM YacTULIM UK NapyeHua oT o6paboTBaHuA
petann. MNpeanasHuTte cpeacTaa 3a ouunte Tpsibea
[a Morart fja cnpaT neTsim oTnagbLm, Cb3aaaeHu
npu pasnuyHu onepauun. Mackara 3a npax unu
[uxaTenHusT anapat Tpsibsa Aa morat fa untpu-
pat TBbpAUTE YacTuum, obpasyBaHu no Bpeme Ha
paboTa. MNpoAbIIKUTENHOTO U3naraHe Ha cuneH
LYM MOXe Aa Npu4mnHmM 3aryba Ha cnyxa.
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9.  CTpaHu4HuUTe nuua TpsiIGBa Aa CTOAT Ha 6e30-
nacHo pa3cTosiHue oT paboTHaTta 30Ha. Bceku,
KOWTO Bnu3a B paboTHaTa 30Ha, TpsibBa Aa
M3nonsBa NIMYHN NpeanasHu cpeacTea. MNapyera
oT 06paboTBaHKs AeTann unu oT cHyneHa npuHaa-
NEXHOCT MoraT fja U3xBbpyaT v Aa NPUYMHAT Hapa-
HsIBAHWS U3BBH HeMocpeAcTBeHaTa 30Ha Ha paboTa.

10. [OpbXTe eneKTPUYECKUA MHCTPYMEHT camo 3a
MU3onupaHuTe U HexNMb3raBu NOBbPXHOCTH,
KOraTo UMa OnacHOCT pexeLwmsaT AUCK Aa
ponpe B ckputu kabenu. MNpu gonvp Jo nposoa-
HWK NOA, HanpeXeHne TOKbT MOXe Aa NpeMuHe
npe3 MeTanHUTe YacTu Ha enekTPUYECKUst UHCTPY-
MEHT 1 Aa ,yaapu“ pabotewus.

11. He ocTaBsnTe enekTpPU4EeCKUA UHCTPYMEHT Ha
3eMmsATa, A0KATO NPUHaANeXHoOCTTa He cnpe
HanbIHO Aa ce BbPTU. BbpTawara ce npuHaa-
TNEXHOCT MOXe [a 3axane NnoBbpxHOCTTa 1 Aa
n3abpra MHCTPYMEHTa OT pbLeTe BU.

12. He pabGoteTe c eneKTpUYECKUA MHCTPYMEHT,
KaTo ro AbpXuUTe OTCTPaHMU A0 TANOTO cu. Mpu
cry4aeH Jonvp ¢ BbpTALLaTa ce NpuHaanexHocT
ApexuTe BU MOXe [a ce pa3kbcaT 1 Aa npuabpnat
NpUHaANEeXHOCTTa KbM BaLLETO TASO.

13. PenoBHO noyucTBanTe BEHTUNALUOHHUTE
OTBOPW Ha UHCTPYMeHTa. BeHTunaTopbT Ha ABK-
raTens 3acMykBa npax B Kopryca Ha UHCTpyMeHTa,
a HaTpyrnBaHETO Ha MeTareH Npax Moxe Aa AoBeae
[10 ONacHOCT OT eneKkTpuYecka nospeaa.

14. He usnonsBaunTe eNeKTPUYECKUA UHCTPYMEHT
B 6nu3ocT A0 necHosananvMmmu matepuanu.
WckpuTe morat ga 3anansit Team matepuani.

15. He usnonsBanTe NPMHaAANEXHOCTU, 32 KOUTO
ce U3NcKBa BoAHO oxnaxaaHe. /anonssaHeTo
Ha Bofa Unu Apyru oxnaxaalliy TeYHOCTU MoXe
[a fosefe [0 TOKOB yaap v AOPU A0 CMBbPT.

OGpaTeH yaap 1 cbOTBETHM NpeaynpexaeHnus
OB6paTHUAT yaap e BHe3anHa peakums Ha npyLmnaH unm
HalbpbeH BbPTSLL, Ce ANCK, ONopHa NOANoXKa, YeTka unm
Apyra npuHagnexHocT. MpuwmuneaHeTo unu HawbpoBa-
HETO NPUYMHSIBA GBP30 CrMpaHe Ha BbpTsLLaTa ce npuHag-
NEXHOCT, KOSITO OT CBOSI CTpaHa 3aBbpTa HEKOHTPONMPYEMO
€erneKkTPUYEecKNst MHCTPYMEHT B NOCOKa, obpaTHa Ha BbpTe-
HETO Ha NPUHAANeXHOCTTa, B TOYKaTa Ha 3axBallaHe.
Hanpumep, ako abpasuBHarta wanba e HawbpbeHa nnm
npewmnaHa ot obpaboTBaHusa AeTaiin, pbobT, KOWTO
Briv3a B TOYKaTa Ha NpuLLMnBaHe, MOXe Ja HaBnese

B MOBBbPXHOCTTA Ha MaTepuarna, oT koeTo wanbaTa

[la U3cKouu Harope unu Ja ce nony4uu obparteH yaap.

LLlan6aTa Moxe Aa OTCKOYM KbM onepartopa unu

BCTPaHW OT HEro B 3aBWCUMOCT OT nocokaTa Ha ABwke-

HWe Ha wanbaTa B ToukaTa Ha npuwmneaHe. B Takasa

cuTyaumsi abpasuBHaTta Liaitba Moxe 1 Aa ce cuynu.

OB6paTHUAT yaap e cneacTBue OT HenpasunHata ynotpeba

Ha eneKkTPUYECKNs NHCTPYMEHT U/Unu HecnaseaHe Ha peaa

1 ycnosusTa 3a paborta n Mmoxe aa 6bae naberHat npu

crnasBaHe Ha MocoYeHuTe No-Jory npeanasHi Mepku.

1. [pbXTe 3apaBO MHCTPYMEHTA U pasmnorioxeTe
TANOTO U pbKaTa cy Taka, Ye Aa MoxeTe Aa
ycTouTe Ha cunuTe Ha o6paTHus yaap. Ako
MMa AonbIHMTENHa pbKoXBaTKa, A 3Mon3-
BaulTe 3aAb/MKMTENHO, 3a a OBNajeeTe Mak-
cUMarnHo o6paTHUA yaap Unu 3aBbpTaHeTo
npu nyckaHe. OnepaTtopbT MOXe [ja oBragee
3aBbpPTaAHETO UMK CUNUTE Ha obpaTeH yaap, ako
B3eMe NOAXOAALMTE NPEANasHN MEPKU.

2. He nocrtaBsiiTe pbkaTa cu 61130 Ao BbLPTA-
waTa ce NpUHaANEXHOCT. Bb3MoxHO e fa Bb3-
HVKHe obpaTeH yaap Ha NPUHAANEXHOCTTa KbM
pbkaTa BU.

3. He pa3nonarauTe TANOTO CU B 30HaTa, KbM
KOSITO MHCTPYMEHTHT Lie OTCKOUM B crny4ai
Ha o6paTteH yaap. O6paTHUAT yaap usxsbpnsi
WHCTPYMeHTa B Nocoka, obpaTHa Ha Ta3un Ha Bbp-
TEHETO Ha u1cKa, B TouKaTa Ha HalbpbBaHe.

4. Pab6oTeTe C NOBULIEHO BHUMaHWe Npu
obpaboTBaHe Ha bIMK, ocTpu pb6oBe n Ap.
noao6Hu. He no3BonsBanTe Ha NpUHaanex-
HOCTTa Aja noAckaya unm ga ce HalwbpoBa.
‘brnute, ocTpuTe pbbOBE M NoAckayaHeTo ca
npeanocTaBku 3a HawbpbBaHe Ha BbpTSALLATA Ce
NpUHaANEexHOCT 1 3aryba Ha KOHTpon unn obpa-
TeH yaap.

5. He nocrtaBsiiTe HOX 3a AbpBOOGpPaboTKa 3a
BepUXKeH TPMOH UNU LMPKYNSIPeH AUCK CbC
3b6K. TakmBa AMCKOBE YECTO BOASAT A0 obpaTeH
yoap v 3aryba Ha KOHTpor.

CneuncdunyHmn npeaynpexaeHuns 3a 6esonacHocT

npu wnudoBaHe U pA3aHe ¢ abpa3nBeH AUCK:

1. WUsnonsBanTe camo AUCKOBe, NpenopbY4yaHu 3a
BaLUUs eNneKTPUYEeCKM MHCTPYMEHT 1 cneuuman-
HWUTe NpeanasuTenu 3a M3bpaHusA BUA AUCK.
[vckoBe, 3a KOUTO MHCTPYMEHTBT HE e NpeaHas-
HaueH, He moraT fa 6baat fobpe 3alwnTeHn 1 He
ca 6e3onacHu.

2. Linaidawmnrte NoBbLPXHOCTU Ha AUCKOBETE C
BANBLOHaATU LeHTpoBe TpsibBa Aa ce MOHTUpaT
noa paBHMHAaTa Ha pb6a Ha npeagnasuTens.
HenpaBunHo MOHTUpPaHWA AWCK, KOUTO ce Nnokasea
npes paBHMHaTa Ha pbba Ha NpeanasuTens, He
Moxe Aa 6bae fobpe 3almTeH.

3. MNpepnasuTensAT Tpsi6Ba Aa e 34paBo 3aKkpe-

NeH 3a eNneKTPMYECKUA MHCTPYMEHT 1 pa3no-
NOXeH Taka, 4Ye Aa ocurypsisa MakcumanHa
6€30MacHOCT, Tbi Ye KONKOTO MOXe Mo-Marnka
YyacT OT AUCKa Aa e OTKPUTa KbM oneparopa.
MpennasutensaT nasu onepatopa OT napyeTa npu
cyynBaHe Ha Aucka, OT CryYaeH Jonup A0 AncKa u
OT MCKpW, KOMTO B1xa MOrMu Ja nognansr gpexuTte.

4. OuckoBeTe TpsGBa ga ce U3nNon3BaT caMo 3a
Te3u NPUINoXeHUs1, 3a KOMTO ca NpeaHa3Ha-
yeHU. Hanpumep: He Tpa6Ba aa ce wnudgosa
C nnockaTa cTpaHa Ha abpa3vBeH AUCK 3a
psA3aHe. AGpa3nBHUTE ANCKOBE 3a psidaHe ca
npeaHa3HavyeHun 3a nepudepHo WnmudoBaHe u
npunaraHeTo Ha CTPaHWYHO AeNCTBaLLM CUn
MOXe [a [oBeAe [0 CYYNBaHEeTO UM Ha nap4yeta.

5.  W3nonsBaunTe camo 3akpensaiwu donaHum

6e3 noBpeAn 1 ¢ TO4HUTE pa3mepu u hopma

3a u3bpaHusa Auck. MNpaBunHUTe 3akpensaLum

dnaHuM Ha Ancka ocurypsisaT onopa Ha aucka

1 Taka HamarnsBaT OnacHOCTTa OT CYyrnBaHe Ha

avcka. dnaHunTe 3a OUCKOBETE 3a psi3aHe MOXe

[a ce pasnuyasar oT hnaHuuTe 3a Wwanbute 3a

wnudosaHe.

He nanonsBaiTe n3HoceHu AUCKOBeE 3a LLNK-

choBaHe OT No-ronemu eneKkTPMYECKU MHCTPY-

MeHTH. [luckoBeTe, NnpegHasHayeHu 3a no-ronemu

VHCTPYMEHTH, HE ca NOAXOASLLM 33 BUCOKUTE

060pOTM Ha Mankus MHCTPYMEHT 1 MoraT Aa ce

npbCcHaT Ha nap4yeta.

o
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[onbrHUTeNHN NpegynpexaeHus 3a 6esonacHocT
npu psisaHe ¢ abpa3uBeH AUCK:

1.

He ,3aknuHBanTe" Ancka 3a psizaHe U He
ynpaxHsiBaTe npeKkomepeH HaTuck. He ce
onuTBaNTe Aa pexeTe npekaneHo AbLN6okKo.
MpekoMepHUSIT HaTUCK BbPXY AUCKa yBenMyaBsa
HaToBapBaHETO M BEPOSITHOCTTa 3a yCyKBaHe Unu
3afuMpaHe Ha Aucka B npopesa, KakTo 1 Tasu 3a
obpaTeH yaap unu cuyneaHe Ha aucka.

He pa3nonaraiTe TANOTO CU Ha eAHa NUHUA C
BbPTALMSA Ce AUCK U 3aA Hero. KoraTo AUCKbT, B
ToukaTa Ha obpaboTBaHe, ce oThaneyasa OT TANOTO,
€BeHTyarnHusT obpaTeH yaap Moxe Aa U3cTpens
BbPTSALLMS CE ANCK U MHCTPYMEHTA NpaBo KbM Bac.
AKo AUCKBLT 3aepe UNu NpeKbCcHeTe psA3aHeTo
no Apyra npuMymnHa, U3knioveTe UHCTPyMeHTa
1 ro 3aApbXXTe HeNnoABMUXKEH, AOKAaTO AUCKBLT
cnpe ga ce BbpPTU OKOHYaTernHo. He ce onut-
BaWTe Aa U3BaAuUTe AMCKa 3a pA3aHe oT Npo-
pe3a, AoKaTo BCe olle Ce BbpPTH, 3aL0TO TOBa
Moxe fga aosefe Ao obpareH ygap. Ornepaiite
MSICTOTO 1 B3eMeTe HeobxoanmuTe Mepku, 3a aa
OTCTpaHWUTe NpUYMHaTa 3a 3aANpaHeTo Ha Aucka.
He nogHoBsiBanTe psAzaHeTo, AOKAaTO AUCKLT €
B Aonup c o6paborBaHus aetain. U3vakanTe
AUCKBLT Aa AOCTUIHE NbITHM 060POTU M TOraBa
BHUMaTesHo ro BkapanTte B npopesa. [JuckbT
MoXe [a 3agepe, Aa u3nese unv ga npovssene
obpaTeH yaap, ako MHCTPYMEHTLT Bbie BKOYEH
OTHOBO, 4OKaTO € B Aonup ¢ 06paboTBaHus aeTann.
Mopnupaitte naHenu n apyru o6eMucTyn aetannu

3a obpaboTBaHe, 3a Aa cBeAeTe 40 MUHUMYM onac-
HOCTTa OT NpULMNBaHe Unu obpaTeH yaap oT Aucka.
lonemute 06paboTBaHM AeTalnM 4eCTo ce OrbBaT MNoA
cobcTBeHaTa cv Texect. MoanopuTe ce cnarat noa
o6paboTBaHus AeTalin, 6nm3o 40 NUHKSTA Ha psisaHe K
6ru3o go pvba Ha aeTaina, oT ABETe CTPaHU Ha Aucka.
BbaeTte ocobeHo npeanasnuBm, KOraTo pexere B
CTeHa Unu apyra noBbPXHOCT, Npe3 KOATO He ce
BuxAaa. CTbpyalLmsT JUCK MOXeE Aia CPEXE ra3oBu
1NV BOZONPOBOAHM TPLOW, enekTpuieckn kaben unm
npeAMeT, KOTO Aa Npu4KnHu obpateH yaap.

CneuunduyHu npeaynpexaeHuns 3a 6esonacHocT
npu WnnMdoBbYHU onepaLum:

1.

He n3nonsgaiite npekaneHo ronemMu AucKkoBse 3a
wnudoBaHe OT WKypka. CneaBaiiTe CbBETUTE Ha
npousBoAnTENs Npu n3Gopa Ha WKypka. lonemnTte
[MCKOBE 3a LWNUOBaAHE OT LKYpKa, KOUTO U3nuaat
13BbH NOANOXKATa 3a WNndoBaHe, NPeacTaBnseat
OMacHOCT OT pasKbCBaHe 1 MOraT Aa NPUYMHAT 3aau-
paHe, ckbCBaHe Ha Aucka unv obparteH yaap.

CneuunduyHu npegynpexaeHus 3a 6esonacHocTt
NpU NOYMCTBAHE C TerleHa YeTKa:

1.

WmaiTe npeaBua, Ye TenoBe naaat oT YeTkaTa Aopu
npu HopmanHa pa6ota. He HaTuckaiiTe npekaneHo
CUIHO TenoBeTe, KaTo ynpaxHsBaTe ronsMo HaTo-
BapBaHe BbpXy YeTkaTa. TenoBeTe NecHo Morat aa
MPOHWKHAT NP3 TbHKU Apexy 1/unu npe3 koxara.

Ako npu noYncTBaHe C TeneHa YeTka ce npe-
nopbYBa U3NON3BaHETO Ha NpeAnasnTen, He
no3BonsAiBauTe TeNeHUAT AUCK UMK YeTKaTa aa
[OKOCBaT npeanasutens. nameTbpbT Ha Tene-
HUAT AUCK U YeTKa MOXe Aia ce yBenuyu nopaam
paboTHOTO HaToBapBaHe UMK OT LIEHTPOGEXHUTE
cunu.

[lonbnHUTENHU NpeAynpexaeHnus 3a 6e3onacHocT:

1.

10.

11.

12.

13.

14.

15.

16.

17.

18.

19.

Axo usnonsBaTe ANCKoBe 3a WnudoBaHe

C BANBLOHAT LeHTbp, U3nonssaiTe camo
ANCKOBe, NOACUNEHU CbC CTbKNONMACT.

HE n3snonsBanTe YallKOBUAHWU KAMEHHU
AVNCKOBE C TO3U MHCTPYMEHT 3a WwnudoBaHe.
MNHCTpyMeHTBT 3a wnudoBaHe He e npeaHasHa-
YeH 3a TakbB TUM AUCKOBE W U3MOMN3BAHETO UM
MOXe Aa foBefe 10 TEXKO HapaHsBaHe.
BHumaBanTe Aa He noBpeauTe Bana, donaHeua
(0co6eHO MOHTaXHaTa NOBBLPXHOCT) UNu
comkcupallara ramka. lNoBpexpaHeTo Ha Te3un
YacTu MoXe Aa AoBeAe A0 cHynBaHe Ha AuckKa.
YBepeTe ce, Ye ANCKBLT He AlOKOCBa AeTanna
3a obpaboTBaHe, npeau Aa BKIOYUTE
VHCTPYMEeHTa.

MNpeaun aa npucTbNUTE KbM 06paboTka Ha AeTann,
ocTaBeTe MHCTPYMeHTa ja nopaboTn M3BeCTHO
Bpeme. Cnepete 3a BUGpaLun Unm TpenTeHus,
KOMTO MOXe [ja co4aT, Ye AUCKLT He e fobpe
NOCTaBeH UMK e HenpaBUHO GanaHcupaH.
M3non3BawnTe ykazaHaTa NOBbPXHOCT Ha
AUCKa, 3a Aa wnawndare.

He ocTaBsanTe uHcTpymeHTa na pa6ortu 6e3
Hapa3op. MHCTpyMeHTHLT TpAGBa Aa paboTn
caMo KoraTo ro AbpXxuTe c pbLe.

He pokocBainTe aetaina HenocpeACTBEHO
cnep o6pa6oTka, 3al0TO MOXe ja € MHOro
ropely U a U3ropu Koxxara Bu.

He nokocBaiTe akcecoapuTe HenocpeACcTBEHO
cnepn o6paboTka, 3all0To MoXe Aa ca MHOro
ropeluym U a U3ropsiT koxaTa Bu.

CnasBanTe MHCTPYKLMUUTE HA NPOU3BOAUTENS
3a NnpaBUNieH MOHTaX U M3NoN3BaHe Ha AUCKO-
BeTe. PaGoTeTe c AucKkoBeTe U M'M CbXpaHs-
BaiTe BHUMaTEIHO.

He nanonsBanTe oTAenHu peayumpaiiy BTYNKu
Wnu apanTepu 3a NpuraxaaHe Ha abpa3uBHU
wamnbu c ronemMmm oTBopu.

M3non3sBaiTte camo chnaHum, npeaHasHa4yeHU
3a TO3U UHCTPYMEHT.

Mpu MHCTPYMeHTH, NpeaHa3Ha4YeHn 3a paboTa
C AMcKoBe € OTBOP ¢ pe36a, npoBepeTe Aanu
pesbaTa Ha AucKa e AocTaTbyHa, 3a Aa Bnese
uenus Ban.

MpoBepeTe aanu geTannbT 3a o6paboTBaHe e
3aKkpeneH cTabunHo.

BHumaBanTe, 3al0TO AUCKBT NPOALIT-

)aBa Aa ce BbpTy crief, U3KNIOYBAHETO Ha
VHCTPYyMeHTa.

B cnyuaii 4ye paGoTHOTO MSICTO € MHOIO
ropeLyo v BNaXHo UM CUITHO 3aMBbPCEHO C
npax, KOMTo e MPOBOAHMK Ha TOK, 3MON3-
BalTe 3axpaHBaHe ¢ AedeKTHOTOKOBa 3aluTa
(30 mA), 3a na ocurypute 6e3onacHocTTa Ha
oneparopa.

He usnonspaiiTe MHCTPYMeHTa BbpPXy MaTepu-
anu, cbAabpXKalm asdecT.

KoraTo nsnonssarte anckose 3a psizaHe,
BUHaru paboteTe ¢ MOHTUpPaH NpaxocL6upa-
TerleH npegnasnTen Ha AUcKa CbIMacHo MecT-
HaTa HopMaTuBHa ypenba.

[AuckoBeTe 3a psA3aHe He TpsiGBa Aa ce nogna-
raT Ha CTpaHM4eH HaTUCK.
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20. He usnonsBanTe NnaTHeHU paboTHM pbKaBULMY
no BpeMe Ha pa6ota. B nHcTpymeHTa morat fa
BMS3aT BNakHa OT NMaTHeHUTE PbKaBULK, KOETO
fa gosefe A0 nospefa Ha MHCTPYMeHTa.

3AMNA3ETE HACTOALLUUTE
MHCTPYKUUW.

AﬂPEﬂynPE)K,qEHME: HE nosBonsBaiite
KomcbopTa OT No3HaBaHeTO Ha NnpoaykTa (npu-
AOGUT Npu Abnrata My ynorpe6a) aa 3ameHn
CTPUKTHOTO cna3BaHe Ha NnpaBunarta 3a 6e3onac-
HOCT 3a BbnpocHusa npoaykt. HEMPABUITHATA
YMNOTPEBA v Hecna3BaHeTO Ha NpaBunarta 3a
6e30MacHOCT, NOCOYEHU B HAaCTOSAILLIOTO PbKO-
BOACTBO 3a eKcnioaTtalus, Morat Aa Aoseaart Ao

TeXKU HapaHABaHUA.

BaxHn MHCTPyKLUMK 3a 6e3onacHocT

3a akymynatopHarta 6arepusi

1. TMNpeau pa v3nonssaTe akyMynaTtopHaTta 6arte-
pus, npoyeTeTe BCUYKN MHCTPYKLUM U Npeay-
npeauTenHn MapkupoBku Ha (1) 3apsagHoTo
yCTpOWCTBO 3a 6aTepuuTe, (2) 3a 6atepumnTe n
(3) 3a usnonspalwyma 6aTtepmmTe NPOAYKT.

2. He pasrno6sBaiiTe 1 He NPOMEHANTE aKyMy-
naTtopHara 6aTtepus. ToBa MoXe Aa npeanssnka
noxap, nperpsiBaHe Unu B3puB.

3. AKo MOWHOCTTa Ha MallMHaTa Hamarnee MHOro,
BeAHara cnpeTe Aa pa6otute. ToBa Moxe Aa
AoBeAe A0 PUCK OT NperpsiBaHe, A0 Bb3MOXHU
M3rapsiHus u gaxe A0 €KCMio3uu.

4.  Ako B o4MTe BM nonagHe enekTponuT, annak-
HeTe I'M ¢ YMcTa BoAa M BeHara norbpceTte
nekapcka nomoll. ToBa Moxe Aa AoBeae A0
3ary6a Ha 3peHUeTo BU.

5. He paBaiTe Ha KbCO aKymMynaTopHUTe

Garepuu:
(1) He pokocBaiTe knemuTe ¢ NPOBOAUMM
Martepuanu.

(2) MWs3baresanTe cbxpaHABaHETO Ha aKyMyna-
TOpHUTe 6aTepumn B KOHTEMHEp € ApYyru
MeTarHu npeAMeTyH KaTo MMPOHU, MOHETHN
M Opyrv nogoGHu.

(3) He usnaranTe akymynaTtopHute 6atepun
Ha BOAa UINu AbXA,.

3akbcsiBaHeTO Ha akyMyrnaTopHa 6atepus

MoXe Aa AoBeAe A0 NPoTUYaHe Ha MHOro

CUIeH TOK, 10 NperpsBaHe, A0 Bb3MOXHU n3ra-

PSAHUA 1 faxe Ao pasnaaaHe Ha 6aTepusTa.

6. He cbxpaHsABaiiTe 1 He 3NON3BaTe MHCTPY-
MEeHTa U aKkyMynaTopHUTe 6aTepumn Ha MecTa,
KbAeTo TemnepaTyparta MoXe Aa AOCTUrHe Unu
HagmuHe 50 °C (122 °F).

10.

11.

12.

13.

14.

15.

16.

17.

He usnonsBaiiTe noBpeAeHN akyMynaTopHu
6aTtepum.

CbabpxawmTe ce NMIMTUEeBO-MOHHN aKymyna-
TOpPHU GaTepum ca 06eKT Ha U3UCKBAHMATA Ha
3aKOHOAATesNICTBOTO 3a ONMACHU CTOKM.

Mpu THProBCKU NPEBO3K, HaMp. OT TPETU CTPaHW,
cnepuTopu, TpsibBa da ce cnassat crneuvantu
V3NCKBaHWA 3a ONakoBaHe W eTKeTUpaHe.

3a noaroToBKa Ha apTvkyna, konTo Tpsbea aa
6bae n3nparteH, e HeobxoaMMa KOHCynTauus ¢
eKcnepT no onacHute matepuanu. Mons, cnas-
BaliTe 1 eBEHTYarHO No-noapobHMTE HaLMOHaNHN
pasnopenou.

3aneneTe ¢ NeHTa UNu NOKpUIiTe OTKPUTUTE KOH-
TaKTV 1 onakoBaliTe akymynatopHarta 6atepus no
TakbB Ha4uH, Ye Ja He MoXe [a ce NpeMecTBa B
onakoBkaTa.

Mpwu n3xebpnsHe Ha akyMmynaTopHaTa 6aTepus
£l U3BaJeTe OT UHCTPYMEHTA U A 3XBbpreTe
Ha nogxoasiwo MacTto. CnasBanTe MeCTHUTe
pasnopea6u 3a U3XBHPMSHE Ha aKyMynaTOpHU
6atepum.

N3non3BanTe 6aTepunte camo ¢ NpoayKTuTe,
onpepeneHun ot Makita. MocTaesHeTo Ha 6aTepu-
uTe KbM HEOL,O0GPEHN NPOAYKTU MOXeE Aa Npeamns-
BUKa Moxap, nperpsisaHe, B3pWB U U3TUYaHE Ha
eneKTPOosuT.

AKO MHCTPYMEHTBLT HsIMa fia ce U3non3sa
npoAbLMXUTENHO BpeMe, 6aTepusita TpA6Ba Aa
ce U3Baam oT Hero.

Mo BpeMe Ha u cnep ynotpeb6a akymynatop-
HaTa 6aTepusi MoXe Aa noeme TOMMHA, KOATO
MoXe Aa NPUYUHU U3rapsHUSI UMM HUCKOTeM-
nepartypHu usrapsinus. BHumasaiite, korato
6opaBuTe C ropeLuTe akymynaTopHu 6atepum.
He nokocBaiTe knemata Ha UHCTPYMEHTa
BegHara cnef ynorpe6a, Thi KaTo € Bb3MOXHO
Aa e AOCTaTbYHO HarpsiTa, 3a Aa npeav3BuKa
n3rapsiHus.

He no3BonsBanTe cTpyXKu, npax unm novsa
[Aa nornensar Nno KnemuTe, oTBOPUTE U KaHa-
nuTe Ha akymyrnaTopHarta 6atepus. ToBa Moxe
[a aoBeAe [0 ol paboTHU XapakTepucTUKu
VN1 noBpeaa Ha MHCTPYMeHTa Unu akymynaTop-
HaTa GaTepus.

OcBeH aKo MHCTPYMEHTBLT NnoaabpXka
n3nonsBaHeTo B 61IM30CT 10 BUCOKOBONTOBM
eNeKTPonpPoBOAM, He U3NON3BaiTe akyMyna-
TopHaTta 6aTepus 6nM130 A0 BUCOKOBONTOBU
enekTponpoBoau. ToBa Moxe Aa foBefe A0
Heu3npaBHOCT VNV NMOBPEAa Ha MHCTPYMEHTA Uin
akymynatopHaTa Gatepusi.

3AMNA3ETE HACTOALLUTE
MHCTPYKUWNN.

7. He usrapsanTe akymynatopHute 6atepun
[axe 1 aKo Te ca CepUMO3HO NOBpPeAeHN Unun
HanbIHO U3HOCeHN. AKymyrnaTopHaTta 6atepus
MOXe [a eKcnnoAupa B OrbH.

8. He 3a6uBaiiTe NUPOHU, HE pexeTe, He CMaY-

KBaWTe, He XBbPMnAnTe, He U3nyckKanTe U He
yapsiTe B TBbpA NpeaMeT akymynaTopHaTa
6aTepus. ToBa noseaeHne MOXe Aa Npean3suka
noxap, nperpsiBaHe v B3pue.

A BHUMAHME: Vanonaeaiite camo opuru-
HanHW akymynaTopHu 6atepuu Ha Makita. Mpu
13non3BaHe Ha pasfiMyHu OT akyMynaTopHuTe 6aTe-
pun Ha Makita unu crapm akymynaTtopHu 6atepun
MOXe [a ce Nony4u NpbCKkaHe Ha akymynaTopHaTta
6aTepusi, KOeTo Aa foBeae A0 Nnoxap, HapaHsBaHe
unu noepeaa. ToBa CbLUO Le aHynvpa rapaHumsita
Ha Makita 3a HCTpymeHTa 1 3apsiAHOTO YCTPONCTBO
Makita.
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C-bBeTM 3a nonn-bp)l(aHe Ha MakK- 13. Tlpu oTBapsAHeTO Ha Kanaka Ha rHe34oTo n36sr-
BaiiTe MecTa, KbAEeTO MOXe Aa BNA3aT npax u

CMMaAnHoO AbNblr XXKMBOT HA aKy- BOAa B rHe3goto. Bunaru nogabpxanTte unct

MynaTopHuTe 6aTtepumn BX0Aa ha rhesaoro.

N 14. BwuHaru BKkapBaWhTe 6€3)XM4YHOTO YCTPOWUCTBO B
1. 3apexpanTe akymynaTopHute 6atepuu, npeau

npaBunHaTa Nnocoka.
Te Aa ca ce pa3peaunu HanbnHo. KoraTto 3a6e- 15. H - 6
neXuTe, Ye MOWHOCTTA HA MHCTPYMEHTa HaMa- . € HaTUCKauTe npekaneHo CUTHO DYyTOHa 3a

nSiBa, BUHATY CIMpaiTe paGoTaTa C MHCTPY- 6e3)|(w/u-|o aKTMBUpaHe Hav6e3)|mqno1'o yCTpOW-
MeHTa 1 3apefeTe akymynaTopHaTa 6atepus. CTBO M/MNK He ro HaT1ckauTe ¢ Npeamer ¢

o ocTbp pb6.
2. Hukora He npesapexpgaiiTe HaNbLIHO 3apeAeHa 16 B .
akymynaTtopHa 6aTtepwus. MpesapsaabT ckbesBa : p:g::: 3aTBapsvTe Kanaka Ha rHesfoTo npu

eKcnnoaTauuoHHUs XKMUBOT Ha 6aTepusTa.
3. 3apexpanTe akymynaTtopHata 6atepus npu
cTaniHa Temnepartypa ot 10 °C — 40 °C (50
°F — 104 °F). OcTaBeTe 3arpeTuTe aKkymyna-
TopHM GaTepuu Aa ce oxnagAT, npeau Aa rm

17. He maxaiTe 6€3)XNYHOTO YCTPOWUCTBO OT rHe3-
[0TO, KOraTo KbM MHCTPYMeHTa ce noaaBsa
3axpaHBaHe. AKO HanpaBsuTe ToBa, MoXe
[ia ce Nony4n Hen3npaBHOCT Ha 6E3KMYHOTO

3apexpare. YCTPOWCTBO.
4.  KoraTo He u3non3earte akyMynaTtopHara Gate- 18. He maxaiite cTukepa oT GeaxuHoTo
pus, U3BafeTe 5 OT UHCTPYMEHTA UK 3apsia- yeTponerso.
HOTO YCTPOMCTEO. 19. He nocraBsANTe CTUKEPU BbpPXY 6€3KUYHOTO
5. 3apepeTe akyMynaTopHaTa 6aTepus, ako He yeTpoucTso. 5
CTe ro U3NON3Banu ObILI Nepuos oT Bpeme 20. He ocTtaBsiiTe 6€3)KMYHOTO YCTPOWUCTBO Ha
(noBeuye oT WecT Meceua). MSICTO, KbAEeTO MOXe Aa ce reHepupa ctTaTU4yHO

€MeKTPUYECTBO UMY eNEKTPUYECKM WYM.
BaxxHu UHCTPYKLUUU 3a 6e3onacHocT 21. He ocTaBsiiTe 6€3KNYHOTO YCTPONCTBO Ha

3a 6e3)XKUYHOTO yCTpOﬁCTBO MSICTO, MOASIOKEHO Ha roNsIMO 3arpsiBaHe, KaTo
HanpuMep HarpsTa oT CITLHLETO Kona.
1. He pa3rno6siBaiiTe M He MPOMeHANTe 6e3knY- 22. He octaBsnTe 6€3XUYHOTO YCTPOUCTBO HA
HOTO YCTPOMCTEO. MSICTO C Npax UM Npaxoo6pasHu NPOAYKTU
2. MaseTe 6€3KMYHOTO YCTPOMCTBO Aarney ot Wnu Ha MACTO, KbAETO MOXe Aa ce reHepupa
peuara cu. MNpu cnyyaitHo nornbLaHe He3a- nNpeAn3BUKBALL KOPO3UsA ras.
6aBHO NoTbpceTe MeAULMHCKA MOMOLL. 23. BHesanHaTa npomsiHa Ha TeMnepaTypara Moxe
3. W3non3gaiiTe 6e3)XU1YHOTO YCTPOWCTBO CaMo C Aa aosene Ao sanoraBaHe Ha GeaxuyHoTO
WHCTPYMeHTH Ha Makita. ycTpoiicTBo. He usnonssante 6e3KM4YHOTO
4. He nanaraiite 6e3)XMYHOTO YCTPOWCTBO Ha YCTPOWCTBO, AOKATO KOHAEH3MPanaTa BoAa He
N3CbXHe.

AeNCTBMETO Ha AbXA UNu Bnara. n e 6 .
5. He u3nonsBsaiiTe 6€3)KUYHOTO YCTPOWUCTBO Ha 24. Mo4ucTBaWTE BEIKUIHOTO YCTPOHCTBO BHU-

MeCTa, KbAETO TeMnepaTypara npesnwasa MaTefHO ChC CyXa M Meka Kbpna. He nsnons-
50°C. BaliTe GeH3on, pa3peauTen, NpoBoAsLLa rpec

Wnu Apyru nogo6Hu.

25. Korarto cbxpaHsBaTe 6€3)XMYHOTO YyCTPOM-
CTBO, ro ApbXTe B KyTUATa, B KOSITO €
[O0CTaBeHO, UNU B KOHTeWHep 6e3 cTaTUYHO
eneKTpu4ecTBo.

26. He BkapBanTe B rHe340TO HUKAKBM YCTPOM-

aBTOMATM4HM yCTPOIiCTBA. [P paGoTa che CTBa, pa3nM4Hn OT 6e3KUYHOTO YCTPOMUCTBO Ha

CbLUOTO MOXE [ia Ce MOMy4u HEN3NPaBHOCT Ha Makita. 3
UMK rpeLlka B aBTOMaTUYHUTE YCTPONCTBA. 27. He nsnonssaiiTe MHCTPyMeHTa C NoBpeAeH

8. He paboteTe c 6e3KM4YHOTO YCTPOUCTBO HA ;anaKnHa ;"Mes'q;:)' ;Iso:::':naﬁ”f rHi‘mOTs -
MecTa ¢ BUCOKa TeMrnepaTtypa Uim Ha MecTa, OAa, Npax 1 3ambpesiBa orat Aa npeaus

KbZETO MOXe /a Ce reHepupa CTaTUYHO enek- kat Hemnpf"BHOCT' .
TPUYECTBO UMK ENEKTPUYECKM LLYM. 28. He pbpnanTte u/wnu ycyksaiiTe Kanaka Ha

9. BeakM4HOTO YCTPOMCTBO MOXE A3 reHepupa rHe3A0To noBeye oT Heob6xoaMMoTO. BbpHeTe
enekTpomarHutHu noneta (EMF), Ho Te He ca Ha MSACTOTO MY Karaka, ako CbLMAT ce OTKa4n oT
BpeAHM 3a noTpedutens. VMHCTPYMEHTA.

10. Be3KU4HOTO YCTPOIMCTEO € ToueH ypen 29. CwmeHeTe Kanaka Ha rHe30To, aKo CbLUUAT
BHumaBaKiTe ga He u3nycHeTe Unu yaapure 61ae sary6en unu nospeseH.

6e3)XMYHOTO YCTPOMNCTBO. 3AnA3ETE HACTOH u.lMTE
11. He pokocBanTe nssoaa Ha 6e3XXUYHOTO

YCTPOWCTBO C rofin pbLie UNn MeTanHu MHCTPYKU‘MM

matepuanu.
12. BwHaru usBaxpante 6atepusATa oT NPoAyKTa,

KoraTo MOHTUpaTe 6e3)XU4YHOTO YCTPOUCTBO.

6. He ponyckanTte pabota Ha 6e3)XMYHOTO
YCTPOWCTBO Ha MecTa, KbAeTo B 6rM3ocT uma
MeAULIMHCKM anapaTi, KaTo Hanpumep cbp-
AEYHN NeNCMeNKBLPU.

7. He ponyckauTe paboTa Ha 6e3XMYHOTO
YCTPOMCTBO Ha MecTa, KbAeTo B 6nmsoct uma
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OMNMUCAHUE HA

OYHKUUUTE

CBeTNMHHU UHAUKaTOPU OcTaBauy

3apsaa Ha
I D ﬂ GarepuaTa

Ceetn WU3kn. Mwura

ABHUMAHME: Bunaru npoBepsiBaiiTe ganu
MHCTPYMEHTBT € U3KIIOYEH U KaceTaTa ¢ akymy-
naropHara 6aTtepus e u3BageHa, npeam Aa pery-
nupare unu nposepsiBaTe AafeHa PyHKUUA Ha
MHCTPYMeHTa.

75% po 100%

50% 0o 75%

110

MocTaBsiHe U n3BaxxgaHe Ha

aKyMmyrnaTopHaTa 6aTepm|

25% no 50%

] Jig

A BHUMAHUE: Bunarv nakniousaiite MHCTPY-
MeHTa npeam NocTaBsiHe UM U3BaXAaHe Ha aKy-
MynatopHara 6atepus.

A BHUMAHME: Korato VHCTanupare unm
n3Baxpaate akymynatopHarta 6atepus, ApbKTe

AKO He AibpXWTE 30paBO UHCTPYMEHTA U akyMynaTop-
HaTa 6aTepws, Te MoraT fia ce U3NMb3HaT OT pbLeTe
BU W 4a 4OBefaT [0 NoBpexaaHe Ha UHCTPYMEHTa 1
akymynatopHaTa 6atepust Unu HapaHsiBaHe.

I |:| |:| |:| 0% £0 25%
!‘ |:| |:| |:| 3apenete
Gartepusita.
I I I:I I:I Batepusita
MoxXe Aa

t He pabotun
npasuIiHo.

3ApaBo MHCTPYMEHTA U akyMmyrnaTopHaTa 6aTtepus.

3ABEINEXKA: B 3aB1CMMOCT OT yCrioBusiTa Ha yrno-
Tpeba 1 okonHaTa TemrnepaTypa € Bb3MOXHO Noka-
3aHusiTa Neko Aa ce pasnuyasaT OT AeCTBUTENHNS

KanayuTert.

» ®ur.1: 1.YepseH nnamkatop 2. ByToH
3. AkymynaTtopHa 6atepusi

3a fja n3BaguTe akymynatopHaTa 6atepwsi, s Nib3-
HeTe N3BbH MHCTPYMEHTA, Nb3raikn CblleBpPeMEHHO
OyToHa B npeaHaTa YacT Ha akymynartopHarta 6atepus.

3a ga noctaBuTe akymynatopHarta batepus, nspas-
HeTe e3n4eTo Ha akymynatopHarta batepus c xneba B
Kopnyca 1 ro Nb3HeTe Ha MACTOTO My. BMbkHeTe ro
[oKpaW, JoKaTo Krovankarta ro 3agbpxu Ha MACTO ¢
Marnko npuiupaksaHe. B cnyyai vye Buxaarte YepBeHusi
MHAMKaTOp B ropHaTa YacT Ha 6yToHa, ToBa 03HavaBa,
Ye Ts1 He e prKcMpaHa HambIIHO Ha MSICTOTO CU.

A BHUMAHME: Bunarv emuksaiite aKkymyna-
TopHaTa 6aTepusi AOKpaii, TaKa 4e YepPBeHUAT
MHAMKaTOp Aa ce ckpue. B npotuseH criyyan s
MOX€e HEBOJTHO [1a M3nagHe OT MHCTPYMEHTa, KOeTo
MOXe [1a HapaHu Bac UMK HSIKOro OKOJ1O Bac.

ABHUMAHUE: He VHCTanupamnTe akymy-
naTtopHarta 6atepus cbc cuna. Ako batepusaTa
He ce BMXM cBOBOAHO, T He e 6una noctaBeHa
npaBwWnHo.

UHauKauma Ha ocTaBawma

KanauMTeT Ha aKkymynaTopHarta
6arepus

HatucHete GyToHa 3a npoBepka Ha akymynatopHaTta

6aTepusi 3a noka3BaHe Ha ocTaBallusi 3apsf Ha

baTtepusATa. CBETNMHHUTE MHOMKATOPMU LLie CBETHAT 3a

HSIKOMKO CeKyHAW.

» ®dur.2: 1. CBeTNUHHM nHankaTopu 2. ByToH 3a
nposepka

Cucrema 3a 3awymMTa Ha MHCTpPyMeHTa /

aKyMyrnaTopHaTta 6aTepM;|

VIHCTPyMEHTBT € 060pyABaH CbC CUCTEMA 3a 3alUuTa Ha
MHCTpyMeHTa/akymynaTtopHata 6atepus. Tasu cuctema
aBTOMATWNYHO NPEKbCBa 3aXpaHBaAHETO KbM EMEKTPOMO-
Topa, 3a ja OCUrypy NO-AbITHI KUBOT HA MHCTPYMEHTa U
akymynaTopHata 6atepusi. IHCTPYMEHTbT Lue crpe aBTo-
MaTWU4YHO No BpeMe Ha paboTa, ako UHCTPYMEHTBT Unu
GaTepusiTa ce HaMVpaT B HO OT CreHUTE YCIOBUS:

3awmTa cpellyy npeToBapBaHe

KoraTo ce 13nonasa no HauvH, KOMTo BOAU [0 Heo-
6uyanHO BICOKA KOHCYMaLMs Ha TOK, UHCTPYMEHTbT
cnupa aBToMaTMyHo 6e3 Hukakea uHamkauus. B To3u
cryyaii N3KYeTe UHCTPYMEHTA 1 NpeycTaHoBeTe
NpUnNoXeHNEeTo, KOETo ro npeTosapsa. Crea ToBa BKIIO-
yeTe VHCTPYMEHTa 3a NOBTOPHO CTapTupaHe.

3awumTa cpelly nperpsiaHe

Korato UHCTpyMeHTbT/akymynaTtopHata 6atepus nperpee,
MHCTPYMEHTBT Cnupa aBToMaTuyHo. OcTaBeTe UHCTPY-
MeHTa Aa U3CTUHE, NPeAw Aa ro BKMYMTE OTHOBO.

3awmTa cpelly NPpeKoOMepHO paspexaaHe

KoraTo kanauuTeTbT Ha akymynaTopHaTa Gatepus He e Aoc-
TaTbYeH, MHCTPYMEHTBT CiMpa aBToMaTUyHo. B To3n cryyait
u3BageTe BatepusiTa OT UHCTPyMeEHTa U 51 3apeseTe.

OcBob6oXxaaBaHe Ha 3allMTHaTa
6rnokMpoBka

KoraTo npegnasHata cuctema cpaboTtsa HenpekbCcHaTo,
VNHCTPYMEHTBT Grokupa.

[Npu ToBa NONOXEHNE UHCTPYMEHTBT HE TPBIBa AOPU aKO ro
u3KniounTe 1 BkNYMTE. 3a ocBObOX/JaBaHe Ha 3aluTHaTa
6rnokvposka n3BapeTte batepusTa, BKIOYETE A B 3apsIAHOTO
YCTPOWCTBO M 134akanTe, 4OKATO 3apexaaHeTo 3aBbpLum.
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Manewy 3a 6nokupaHe Ha Bana

HatucHete naneua 3a 6rokupaHe Ha Bana, 3a 4a Bba-
npensiTcTBaTe BbPTEHETO My, KOraTo NOCTaBATE UMK
cBansite NPMHaANEXHOCTU.

» ®ur.3: 1.Maney 3a 6nokvpaHe Ha Bana

BEJIEXXKA: Hukora He 3ageicTBanTe naneua
3a 6nokupaHe Ha Bana, Korato BanbT ce BbPTU.
MHCTPYMEHTBT MOXe [1a ce NoBpeau.

BknrouBaHe

ABHUMAHME: Mpeau aa nocraBute akymy-
naropHarta 6atepus B MHCTpPYMeHTa, BUHaru
npoBepsiBaiTe Aanuv NyCKOBUAT NOCT ce 3aaeu-
CTBa HOpPMarHo 1 ce Bpblya B nonoxeHue ,,OFF*
(U3kn.) npu oTNnyckaHeTo my.

A BHUMAHME: 3a Bawa 6ezonacHocT Tozn
MHCTPYMEHT e o6opyaBaH ¢ 6Gnokupaly nocr,
KOWTO NpefoTBpaTsBa HEBONIHOTO CTapTUpPaHe Ha
nHctpymeHTa. HUKOIA He nanonsBanTe MHCTPY-
MeHTa, aKko Toi paboTu, koraTo cTe ApbLNHANU
camo nyckoBwus nocT, 6e3 Aa cTe gpbLnHanu 6no-
Kupawms noct. OTHeceTe UHCTPYMEHTa B YN'bII-
HOMOLLIEH CepBuU3eH LieHTbP 3a pemoHT NMPEOU
no-HaTaTbllUHa ynoTpe6a.

ABHUMAHME: He AbpnanTte NycKOBUs NocT
cunHo, 6e3 Aa cte U3Ternunu 6rokupaLLms nocr.
ToBa MoXe [a [JoBefe A0 cyynBaHe Ha npekbceaya.

A BHUMAHUE: HAKOTA we 3anengaiiTe ¢
JNieHTa U He eﬂVIMVIHVIpaFITe npegHasHa4eHneTo U

chyHKUMATa Ha GrnokupaLwms nocr.

» ®dur.d: 1. bnokupaly noct 2. MNyckoB noct

3a npegoTepaTsiBaHe Cry4anHoToO HaTUCKaHe Ha MycKo-
BUSI NOCT € ocurypeH 6rnokupaltt, nocr.

3a cTapTupaHe Ha MHCTPYMeHTa HaTUCcHeTe AeBnokupalLms
JI0CT KbM OMepatopa 1 Cref ToBa HaTUCHeTe NyCcKoBMS NOCT.
3a fa cnpete MHCTpyMeHTa, ocBoGoaeTe nyckoBus
npekbcBay.

Koneno 3a perynupaHe Ha

obopoTute

O6opoTuTe Ha MHCTPYMEHTa MoraT a ce NPOMEHSIT,
KaTo ce BbPTW KONENoTo 3a perynupae. B Tabnuuata
no-Aony e NokasaHo CbOTBETCTBMETO Mexay umdpaTa
Ha kornenoTo u obopoTtuTe.

» ®ur.5: 1. Koneno 3a perynupaHe Ha o6opoTtute

Undpa O6opoTu

1 3000 muH™
2 4500 Mun™
3 6000 muH™
4 7500 muH™
5 8500 mMuH™

BEJIEXKA: Ako c uHcTpymeHTa ce pabotu
NPOABLIKUTESNTHO BPEMe HeNpPeKbLCHATO Ha HUCKU
06opoTH, ABUraTensT ce NpeToBapBea, KoeTo BoAN

AO Heu3npaBHOCT.

BEJIEXXKA: KoraTto cmeHsiTe o60poTuTe ot ,,5“
Ha ,, 1%, BbpTeTe Konenoro o6paTHO Ha YaCOBHMU-
KoBaTa cTpernka. He BbpTeTe Konenoro npuHyAu-
TerlHO MO YacOBHUKOBaTa CTperka.

q)yHKLlMil 3a npegorBparsdBaHe Ha

cnyqaﬁl-lo BKIo4BaHe

KoraTo ce noctaeu akymynaTtopHaTa 6atepusi npu
3afencTBaH NyckoB NOCT, UHCTPYMEHTLT HsIMa Aa 3arno-
YHe paboTa.

3a Ja BKIIYUTe MHCTPYMEHTa, Hali-Hanpes ocBo6o-
Aete nyckosus noct. Crnep ToBa HaTUCHeTe brnokupa-
LS IOCT U HAaTUCHETE MYCKOBWSI NOCT.

PyHKUMA ,,ENeKTpOHHO ynpaBneHue

Ha BbLPTAWMUA MOMEHT"

MHCTPYMeHTBT AeTeKTHPa Mo eNeKTPOHEH MbT CUTY-
auuu, Npu KOUTO CbLUIECTBYBA PUCK OT 3aaupaHe Ha
AMCKa MW MPUHAANEXHOCT. B ToBa NonoxeHne UHCTpPY-
MEHTBT Ce M3KMYBa aBTOMaTMYHO, 3a [ja Ce Bb3rnpe-
NATCTBa NO-HATaTLLUHOTO BbPTEHE Ha LWNuHAENa (ToBa
He npepoTBparTsiBa obpaTHWs yaap).

3a fa pectapTvpaTte MHCTPYMeHTa, MbPBO ro U3KITHo-
yeTe, OTCTpaHeTe NpuyMHaTa 3a BHe3arnHoTo Hamarnsi-
BaHe Ha CKOPOCTTa Ha BbpTEHE U Crief, ToBa BKIoYeTe
MHCTPYMeHTa.

q)yHKLIVIﬂ 3a nnaBHO NnyCckKkaHe

®yHKUMATa 3a NNABHO MyckaHe HamasnsBa Tracbka npu
cTapTupaHe.

E.ﬂeKTpM‘-IECKa cnunpayvka

Camo 3a modenn GA027G / GA028G / GA029G

Crieq U3KITIoYBaHe Ha UHCTPYMEHTa ce 3afeicTsa
ernekTpuyecka crnvpadka.

Cnupaykara He [AencTBa NpU U3KMYEeHO 3axpaHBaHe,
KaTo cryyainHo nssaxgaHe Ha 6atepusTa, 4oKaTo npe-
KbCBaYbT € OLUE BbB BKITHOYEHO MOSTOXKEHNE.

CIrMOBABAHE

ABHUMAHUE: Bunaru npoeepsiBainTe ganu
MHCTPYMEHTBT € U3KITI0UYeH 1 KaceTaTa ¢ akyMy-
natopHata 6aTepusi e U3BaAeHa, Npeau Aa pery-
nupare unu npoesepsiBaTe AageHa PyHKUMs Ha
MHCTPYMeHTa.

MoHTupaHe Ha cTpaHuyHaTa

pbKoxBaTKa (ApBbXKKa)

ABHUMAHME: Mpeau aa sanoyHete pabota
npoBepeTe Aanu CTpaHW4HaTa pbKOXBaTKa e
3aKpeneHa 3gpaso.

3aBuinTe 30paBo CTPaHMYHaTa pbKoXBaTKa Ha nokasa-
HOTO Ha durypata MSCTO OT UHCTPYMEHTA.
» dur.6
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MocTaBsaAHe nnu cBansHe Ha

npeanasunuTens Ha AUCKa

MocTaBsAAHe nnu cBansiHe Ha AUCK C
BANBLOHAT LeHTbLP UK NTaMeneH QUCK

AI'IPEH.VI'IPE)KHEHME: MNpwu u3non3eaHe Ha
AVCK ¢ BANBOHAT LeHTbP, NameneH AUCK, MbBKaB
OVCK UNN KPbINa TeneHa YyeTka, npeanasnTensT
Ha Aucka Tpsi6Ba Aa 6bAae NocTaBeH Ha MHCTPY-
MEeHTa, Taka Ye 3aTBOpeHaTa CTpaHa Ha npeanasu-
Tens BUHaru Aa e o6’bpHaTa KbM oneparopa.

AﬂPEﬂynPE)K,qEHME: YBepere ce, ye
npeanasnTensT Ha 4UCKa e 34PaBo 3aKpeneH oT
3aKIo4BaLLU FOCT, PMKCUPaH B eUH OT OTBO-
puTe Ha NpeanasnTens Ha Aucka.

AI'IPEHYI'IPE)K,QEHME: Korato nsnonssare
abpasnBeH ANCK 3a psisaHe/AuaMaHTeH AMCK,
M3nonsgaiiTe camo NpeanasuTeny, npegHasHa-
YeHu 3a Non3BaHe C AUCKOBE 3a psi3aHe.

(B Hakoun gbpxasu-uneHku Ha EC npu nanonssaHe Ha
AVnamaHTeH OUCK MoXe [a ce nos3sa 06UKHOBEHUAT
npegnasuten. Cnassavite 3aKOHOBUTE pasnopenou
BbB BallaTa cTpaHa.)

3a guck ¢ BANbLOHAT LIeHTBbP,
ramMerneH AUCK, MbBKaB AUCK, Kpbrna
TerleHa YeTKa/abpa3vBeH OUCK 3a
psisaHe, AnamMaHTeH AUCK

1. [okato n3byTtBaTe 3aknoyBaLlus NIOCT, MOHTU-
panTe npegnasuTens Ha Aucka ¢ u3nbkHanarta cTpaHa
Ha npeanasvTens, NoApaBHEHa KbM xreboBeTe Ha
narepHaTta KyTusi.
» Our.7: 1. 3akntousall noct 2. Kneb

3. N3nbkHanoct

2. [okato nsbyteaTe 3akntouBaLLus NIOCT KbM A,
HaTWCHeTe NpeanasuTens Ha AUCKa, KaTo 3aabpXuTe
HaTUCHaTU U3nbkHanocTuTe B, kakTo e nokasaHo Ha
durypara.

» ®ur.8: 1.lpegnasuTen Ha gucka 2. OTBOP

3ABENNEXKA: HatucHeTe npaBo Hagony npegnasu-
Tensi Ha Aucka. B npoTuBeH cnyyan HaMa ga moxete
@ HaTUCHeTe AoKpal NpeanasnTens Ha aucka.

3. Kato 3agbpxuTte Grnokupallumsi nocT v npeana-
3uTensi Ha Aucka B No3uuMnTe, ONMCaHu B CTbIKA 2,
3aBbpTETE NpeanasvTens Ha aucka kbm C n cnep ToBa
npoMeHeTe brbna Ha NpeanasvTens Ha Aucka B 3aBU-
cMmocT oT paboTaTa, KOSITO Lie U3nbIHsABaTe.

» ®ur.9: 1.Mpeanasuten Ha ancka 2. OTBOP

3ABENEXKA: HatucHeTe gokpai npegnasutens
Ha avicka. B npoTuBeH criyyan HAma Ja moxeTe Aa
3aBbpTUTE NPeanasvuTens Ha aucka.

3a fa cBanuTe nNpeanasuTens Ha Anucka, uanbrHeTe
npoueaypara 3a MOHTax B obpaTeH pes.

HonbnHumenHu akcecoapu

AHPEHYHPE)KHEHME: Mpu n3nonssaHe

Ha AUCK C BANBOHAT LEHTbP Unu namerneH

AWCK NpeanasvTensT 3a Aucka TpsibBa Aa 6bae
nocTaBeH Ha MHCTPYMEHTA, Taka 4Ye 3aTBOpeHaTa
cTpaHa Ha npeAnasvuTens BUHaru Aa e oobpHarTa
KbM oneparopa.

ABHUMAHME: YBepeTe ce, 4e Aanu MOHTax-
HaTa 4acT Ha BbTpeLHus draHel nacsa naeanHo
KBbM BbTPELIHUA AMaMeTbp Ha AUCKa C BANbOHaT
ueHTbp/NamenHus Auck. MOHTUpPaHETO Ha BbTpell-
HUSA hriaHel, Ha HempasuiHaTa cTpaHa Moxe Aa
[oBefe A0 onacHW BuGpaumm.

CnoxeTe BbTpeLUHWS donaHeL, Ha BPETEHOTO.
YBepeTe ce, Ye cTe Harnacunu HasbbeHaTa yacT Ha
BbTPELUHUS chriaHeL Ha npaBaTa YacT OT JonHaTa
CTpaHa Ha BpETEHOTO.
CnoxeTe gncka ¢ B4NbOHaT LeHTbp/NamMenHns AMcK Ha
BbTPELUHUSA hrnaHel 1 3aBuiiTe pukcmpallara raika Ha
wnuHaena.
» ®ur.10: 1. dukceupalya ravika 2. uck ¢ BANb6-

HaT UeHTbp 3. BbTpelueH cdnaHey,

4. MoHTaxHa Yact

3a fa 3aTerHeTe dukcupallaTa raiika, HaTucHeTe

naneua 3a brioknpaHe Ha Bana 3apaBo, Taka 4e BanbT

[la He MoXe [la ce BbPTU 1 crief ToBa 3aTerHeTe Aobpe

Mo NOCoKa Ha YacoBHWKOBATa CTperka C MoMoLLTa Ha

Krnova 3a dmkcupalara ramka.

» ®ur.11: 1. Kntoy 3a dmkeupalya ranka 2. MNaney 3a
6nokupaHe Ha Bana

3a fa ceanuTe rbBKaBuWs AUCK, M3MbIHETE npouesy-
paTa 3a MOHTax B obpaTeH peq.

MocTaBsiHe U cBansiHe Ha MBKaBUSA AUCK

HonbnHumenHu akcecoapu

AI'IPE,q.VI'IPE)K,QEHME: BuHaru nsnons-
BaiTe AOCTAaBEHUs NPeAnasnTer, Korato BbpXy
VHCTPYMEHTa e NocTaBeH MbBKaB AuCK. o Bpeme
Ha paboTa AUCKLT MOXe Aa ce pa3bue Ha napyera,
a NpeAnasuTeNsT HamasnsBa BeposiTHOCTTa 3a
HapaHsiBaHe.

» ®ur.12: 1. dukeupalya ranka 2. MBKaB AgnCK
3. OnopHa noanoxka 4. BbTpeleH
dnaHey,

CrepgaiiTe ykasaHusTa 3a AWCK C BANbOHAT LeHTBP,
HO CbLLO M3MOMI3BaNTe OMopHa NOAMOXKa Haj A1CKa.
BuxTe nocrnegoBarerniHocTTa 3a crrobssaHe Ha CTpaHu-
LaTa 3a NPUHaAIeXHOCTU B HACTOSALLIOTO PbKOBOACTEO.

MOHTaX UnNmM AeMOHTaX Ha

abpa3uBHMA OUCK

HonbnHumenHu akcecoapu

3ABEINEXKA: /3non3BaiiTe nocoyeHuTe B HAcTO-
ALLOTO PHKOBOACTBO NPUHAANEXHOCTU 3a LINNGO-
BaHe. Te ce 3akynyBaT OTAENHO.
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3a mogen 100 mm (4")

» ®ur.13: 1. dukcupalua raiika 3a abpasvBHU
awvckose 2. AbpasmseH auck 3. N'ymeHa
noanoxka 4. BeTpelueH hnaxew

1. CnoxeTte BbTpeLHNUsA dnaHew Ha BPETEHOTO.

2. MoHTupaWTe rymeHara noanoxka Ha wnuHaena.
3. CnoxeTe Aucka Hag rymeHara nofnoxka

1 3aBUiiTE LUMUprenosara gukcupalla ranka Ha
BPETEHOTO.

4.  3agpbXTe WnNuHAeNa ¢ naneua 3a bnokvpaHe

Ha Bana v 3aTerHerte 34paBo LMuprenosaTta dukcupa-
LaTa raiika ¢ rae4eH KIo4 no YacoBHMKOBATa CTpenka.

3a na ceanuTe Aucka, U3nbiHeTe npoueaypara 3a
MOHTax B o6paTteH pea.

3amogen 115 mm (4 — 1/2")/125 mm (5)

» ®dur.14: 1. dukcvpalua raiika 3a abpasviBHU
navckose 2. AbpasmseH auck 3. N'ymena
noasnoxka

1. MoHTupaiTe rymeHaTa NoAsoxka Ha LWnuHaena.

2. Cnoxete ancka Haf rymeHaTa noasioxka
1 3aBUNTE LWIMUprenosarta ukcupatla ravika Ha
BPETEHOTO.

3. 3agpbkTe WnuHAena c naneua 3a 6nokupaxe
Ha Bafa v 3aTerHeTe 3ApaBo LMUprenosaTa gukcupa-
LiaTa raiika c raeyeH KIiiod No YacoBHMKOBaTa CTpesika.

3a fa ceanuTe gucka, U3nblHeTe npoleaypaTa 3a
MOHTax B obpaTeH peg.

MoHTaX unu AeMoHTaX Ha ramka

Ezynut

HonbnHumenHu akcecoapu

A BHUMAHME: He nanonssaiite raiika Ezynut
cbe cynep dnaHey unu briownandg ¢ “F” B kpas
Ha Homepa Ha moena. Tesu dnaHuu ca Tonkosa
nebenu, ye usnata pesba He Moxe Ja ce noeme ot
Bana.

» ®dur.15: 1. laiika Ezynut 2. AGpasuseH auck
3. BbTpelueH dnaxey 4. MaTpoHHUK

MoHTupaiTe BbTpeLwwHNs dnaHew, abpasvBHUS ONUCK U
ranikata Ezynut Bbpxy Bana, Taka 4e noroto Ha Makita
BbpXy rankara Ezynut na e o6bpHaTO HaBbH.

» ®dur.16: 1. brokmpoBska Ha Bana

HatucHeTe 3gpaBo 6nokmpoBkaTta Ha Bana v nputer-
HeTe rankarta Ezynut ypes 3aBbpTaHe Ha abpasnBHUS
[VCK MO YacOBHMKOBAaTa CTperika AoKpan.

3aBbpTeTe BbHLUHWSA NPBCTEH Ha ravikaTta Ezynut obpa-
THO Ha YacoBHWKOBaTa CTpersika, 3a Aa s pasxnabuTe.
» ®ur.17: 1. Crpenka 2. bener 3a ueHTpupaHe

» ®ur.18

3ABENEXKA: Maikata Ezynut moxe ga ce pas-
xnabu Ha pbKa, koraTo cTpenkara couv kbm Genera.
B npoTuBeH cryyaii Lwe e Hy>XeH kntod 3a pa3xnab-
BaHeTO Ha 3akpenBsaliara ranka. [lloctaBeTe eanHus
LWMAT Ha KNoYa B OTBOpa 1 3aBbpTeTE rankara
Ezynut o6paTHO Ha YacoBHUKOBATa CTpernka.

MoHTupaHe Ha abpa3uBeH AucCK 3a

pA3aHe/aMamMaHTeH AUCK

HonbnHumenHu akcecoapu

AHPEHYHPE)KHEHME: Korato nsnonseare
abpa3uBeH AUCK 3a psisaHe/AnaMaHTeH AUCK,
u3nonssanTe caMmo npeanasuTenu, npegHasHa-
YeHU 3a Non3BaHe C AUCKOBE 3a psizaHe.

(B Hsikom pbpraBu-uneHkv Ha EC npu usnonseaxe Ha ana-
MaHTeH MCK MOXE fia Ce Monaea OBUKHOBEHUST NpeanasuTen.
CnaaBaliTe 3akoHOBWTE pa3nopeadu BbB BallaTa cTpaHa.)

AI'IPE,QYI'IPE)K,QEHME: HUKOTA He usnons-
BaWTe AMCK 3a psA3aHe 3a CTpaHMYHO WnandaHe.

» ®our.19: 1. dukcupalya ravika 2. AbpasmBeH ONCK
3a psisaHe/anamaHnTeH guck 3. BbTpelueH
cnaHey 4. NpegnasuTen 3a abpasvseH
[VWCK 3a psizaHe/AnamaHTeH auck

3a MoHTaxa creaBaliTe ykasaHusTa 3a AUCK C BANMBOHAT LIEHTHP.
MocokaTta 3a MOHTMpaHe Ha chuKcupalyaTa ramka n
BbTpelwHuUs ¢naHew 3aB1ucK oT AebennHaTa Ha AUCKa.
BwxTe cneapawumte durypu.

3a mogen 100 mm (4")

Korato MoHTMpaTe abpa3uBHM AUCKOBE 3a psizaHe:
» ®ur.20: 1. dukcupalya ravika 2. AbpasmBeH OnNck
3a psasaHe (No-TbHBbK OT 4 MM (5/32"))
3. ABpasviBeH auck 3a pasaHe (4 mm (5/32")
unu no-aeben) 4. BeTpelueH dnaHew

KoraTto MoHTUpaTe AMamaHTeH AMUCK:

» ®ur.21: 1. dukcupalya ravika 2. luamaHTeH auck
(no-TbHBK OT 4 MM (5/32")) 3. AnamaHTeH
aunck (4 mm (5/32") unu no-peben)

4. BbTpelleH dnaHey

3a mogen 115 mm (4 —1/2")/125 mm (5”)

Korato MmoHTMpaTe abpa3uBHM AUCKOBE 3a psizaHe:
» ®ur.22: 1. dukcupalya ravika 2. AbpasmsBeH anNck
3a psizaHe (No-TbHbK OT 4 MM (5/32"))
3. ABpasuBeH auck 3a pasaHe (4 mm (5/32")
unu no-aeben) 4. BbTpeleH dnaHey,

Korato MoHTMpaTe AnamaHTeH AUCK:

» ®ur.23: 1. dukcupalya ranka 2. [jnamaHTeH auck (no-To-
HbK OT 4 Mm (5/32")) 3. inamaHnTeH anck (4 mm
(5/32") unu no-peben) 4. BuTpelueH dnaxey

MoHTupaHe Ha TerneHa YeTka

HonbnHumenHu akcecoapu

A BHUMAHME: He nznonzsaiire yeTKa, KOATO €
noepegeHa unu gebanancupaxa. MNpu nsnonssaqe
Ha noBpeAeHa YeTka ce yBenmyasa onacHocTTa ot
HapaHsiBaHe OT OTKbCHaTK TenJeta.

» ®ur.24: 1. TeneHa yeTka

W3Bapete akymynatopHaTa 6atepusi OT MHCTPYMEHTA U 51
ob6bpHeTe HaobpaTHO, 3a Aa UMa NeCceH AOCTbMN A0 Bana.
MaxHeTe npuHaanexHocTuTe oT Bana. 3aBvinTe Yawl-
KOBMAHATa TENeHa YeTka BbpXy Bana U s 3aTerHete ¢
NpefoCTaBeH st KoY.
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MoHTUpaHe Ha Kpbrna TeneHa YeTka

,quTb.ﬂHumEﬂHll akcecoapu

MABHUMAHME: He wanonasaiite Kpbrna Tenexa
yeTKa, KOSITO e NOBPEeAeHa UMK eJHOCTPAHHO U3HOCEHa.
Mpy M3non3saHe Ha NOBPeAEHa KPbITIa TereHa YeTka ce yBe-
NMYaBa OMacHoOCTTa OT HapaHsiBaHe OT OTKbCHATU TenyeTa.

A BHUMAHME: BAHAT uanonagaiire npegnasuren
npwm paboTa ¢ Kpbrna TeneHa YeTka, KaTo AUaMeTbPbT Ha
[AvcKa Ha yeTkaTa Tpsi6Ba Aa ce NOKPUBa OT NpeanasuTens.
Mo Bpeme Ha paboTa AMCKLT MoXe fia ce pasbue Ha napyeTa,
a npennasuTensT HamansABa BEPOSTHOCTTA 3a HapaHABaHe.

» ®ur.25: 1. Kpbrna teneHa vetka

W3BapeTe akymynatopHata 6atepus OT MHCTpYyMeHTa 1
obbpHeTe HaobpaTHO, 3a Aa UMa NeceH AoCTbN [0 Bana.
MaxHeTe npuHaanexHocTuTe oT Bana. 3aBuiite kpbrnarta
TeneHa YyeTka BbpXy Bana 1 3aTerHeTe ¢ KIo4oBeTe.

CBbp3BaHe C NpaxocMyKayka

HonbnHumenHu akcecoapu

AI'IPEHYI'IPE)K,QEHME: Hukora He 3acMyk-
BaiTe MeTanHN CTPYXKKU, MONYYEHU OT Lnan-
cpaHe/psizaHe/wKypkaHe. MeTanHuTe CTPYXKU,
NoMny4eHn OT Te3n onepaLmu, ca TONKoBa ropeLLy, Ye
LLie 3anandaT npaxa u unTbpa B NpaxocMykaykara.

3a fa u3berHete 3anpallaBaHeTo Ha OKomHaTa cpeaa, KoeTo

Ce MnonyyaBsa npu psidaHe Ha 3ugapus, U3nonasanTe npegna-

3UTEN Ha AMCKa C KOMEKTOp 3a Npax U NpaxocMykavka.

OTHOCHO MOHTaxa 1 ynotpebata BUXTe pbKOBOACTBOTO

KbM NpeanasnTens Ha Ancka ¢ KONeKTop 3a npax.

» ®ur.26: 1.[Npennasuten Ha Aucka C KONEKTOp 3a
npax 2. Mapky4 Ha npaxocMykadkaTa

Ekcnnoartauus

AﬂPEﬂynPE)K,qEHME: Hukora He Tps6Ba Aa
ce Hanara ia HacunBaTe MHCTpyMeHTa. CamMoTo
TErno Ha HCTPYMEHTa npunara JOCTaTb4YeH HaTUCK.
HacurnsaHeTo 1 NpeKoMepHUSIT HaTvck Morat Aa
[oBeaar Ao OMacHo cyynBaHe Ha Aucka.

AI'IPE,H.V MPEXOEHUE: 3A0BINKUTENHO
CMeHeTe AuCKa, ako U3NycHeTe UHCTPYMeHTa no
BpeMe Ha WnndoBaHe.

AI'IPE,Q.VI'IPE)KHEHME: HWKOTA He yapsiiTe
c aucka 3a wnudoBaHe no o6paboTBaHusA
peTann.

AﬂPEﬂynPE)KﬂEHME: He nosBonsisaiite Ha
AMCKa Aa nofickavya unu Aa ce Hawbp6Ba, 0co-
6eHo korato o6paboTBare bInK, ocTpn pbLooBe U
Ap. ToBa Moxe Aa fAoBeae Ao 3aryba Ha KOHTpon U
obparteH yaap.

AI'IPEHYI'IPE)K,QEHME: HUKOTA He n3snons-
BaWTe MHCTPYMEHTA C AUCKOBe 3a pA3aHe Ha
ABbPBO U APYrU LMPKYNSAPHU auckoBe. Korato ce
M3non3earT C brroLunandg, Teanm AMCKOBE YeCTo OTCKa-
yaT 1 BoasiT 4o 3aryba Ha KOHTPOI U HapaHsiBaHe.

A BHUMAHME: He skniousaiite VMHCTPYMeHTa,
KOraTo e B KOHTaKT C AeTauna, 3aloTo uma onac-
HOCT OT HapaHsiBaHe Ha onepartopa.

ABHUMAHUE: no Bpeme Ha paboTa 3aabiKu-
TerHO HOCeTe NPeAna3HN OYMNa UNM Macka 3a ULeTo.

ABHUMAHUE: Criea npukniouBaHe Ha pa6oTa
M3KMIoYeTe MHCTPYMEHTA M U34YaKaiTe AUCKLT Aa
Cnpe OKOHYaTemNHo, Npeay fa ro 0CTaBUTe Ha 3eMATa.

ABHUMAHUE: BUHAT APBbXKTe UHCTPYMEHTa
3ApaBo C eAHaTa pbka 3a Kopnyca, a ¢ gpyrara —
3a CTpaHU4HaTa PbKOXBATKa (APbKKa).

» dur.27

BkntoueTe MHCTPYMEHTA U crief ToBa AonpeTe Aucka oo
peTanna 3a obpaboTeaHe.

O6LL0 B3€eTO ApbXTe pbba Ha Ancka Noj brbSl OT OKONO
15° cnpsiMo NOBbPXHOCTTa Ha 06paboTBaemus getann.
Mpe3 nepuoaa Ha paspaboTBaHe Ha HOB AUCK He pabo-
TeTe € brnownanda B NOCoKa Hanpea, nHaye Lwe ce
Bpexe B o6paboTBaemus aetaiin. Korato pbobT Ha
[M1CKa e OKPBbITIEH OT U3MNorn3BaHe, C Aucka Moxe fa ce
paboTy KakTo B MOCOKa Hanpes, Taka U B MOCoKa Has3ag,

Pabota c abpa3nBeH gUCK 3a

pA3aHe/aMaMaHTeH QUCK

HonbnHumenHu akcecoapu

AHPEHYHPE)K,HEHME: He ,,3aknuHBanTe*
[AMCKa U He ynpaxHsiBaTe npekaneH HaTuck. He
ce onNUTBaNTe Aa pexeTe NpeKkaneHo AbNGokKo.
MpeKkoMepHUST HaTUCK BbPXY AKCKa yBenyasa
HaTOBapBaHETO M BEPOATHOCTTa AUCKBLT Aa Ce ycy4e
VN Aa 3ajepe B pa3peaa, KakTo v BepOSTHOCTTa OT
obpaTeH yaap, cdynBaHe Ha aucka v nperpsisaHe Ha
nsurarens.

AﬂPE,qyrIPE)K,qEHME: He 3anouBaiite

Aa pexeTe C AUCK, ONPSAH Ha AeTanna 3a obpa-
6oTBaHe. M3yakanTe AMcKa Aa AOCTUTHE NBITHU
060pOTH U BHMMATENHO Fo BKapaiTe B cpe3a,
KaTo ABWXMUTE MHCTPYMeHTa Hanpepa no noBbpx-
HOCTTa Ha AeTanna 3a o6paboTBaHe. [INCKbT MOXe
na 3afepe, 4a n3nese unu aa npoussene obpateH
yAap, ako UHCTPYMEHTLT Gb/ie BKIIOYEH, JOKaTO € B
nonup c obpaboTBaHus geTann.

AﬂPE,qynPE)K,QEHME: He npome-

HATe brbna Ha AUcKa No BpeMe Ha psiaHe.
YrpaxHsIBAHETO Ha CTPaHWYEH HATUCK BPXY AuCKa
3a psizaHe (kato Npu Wrandgate) Lwe [AoBeae [0 Cryk-
BaHe 1 CYynBaHe Ha Aucka v TEXKO HapaHsiBaHe.

AHPEHYHPE)KHEHME: AvamaHTeHuTe
AvckoBe TpsiGBa Aa ce AbpXaT NepneHANKYNsipHO
Ha MaTepuana, KOMTo ce pexe.

Mpumep 3a ynoTpe6a: pabora c abpa3uBeH AUCK 3a
psa3aHe
» ®wur.28

Mpumep 3a ynoTpe6a: paboTta c AMamaHTeH AUCK
» ®ur.29
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aboTa c TerileHa YeTKa

,quTb.ﬂHumEﬂHll akcecoapu

ABHUMAHME: MpoeepeTe pa6oTarta Ha YeT-
KaTa upes BKIIOYBaHe Ha MHCTpPyMeHTa 6e3 Tosap,
criep KaTo CTe ce YBEepuIu, 4e HsiMa HUKOro npea
Mnu Jo yeTkaTa.

BEJIEXKA: He npekansBsaiiTe ¢ HaTUCKa, Tbil
KaTo TOBa NpeAN3BUKBa NPeKOMEPHO OrbBaHe Ha
TenoseTe Npu paboTa ¢ YalwKoBMAHATA TeneHa
yeTka. ToBa MOXe [a AoBeAe [0 NPeXAeBPEMEeHHOTO
/M OTHyMBaHe.

Mpumep 3a ynotpeba: paboTa ¢ YalukoBMAHaTa
TerneHa yeTka
» ®ur.30

Pa6ota c kpbrna TeneHa 4yeTka

HonbnHumenHu akcecoapu

ABHUMAHUE: MpoBepeTe ganu Kpbrnara
TerneHa YyeTka paboTu, KaTo BKITIOUMTE MHCTPY-
MeHTa 6e3 ToBap, crief KaTo cTe ce yBepunu, Ye
HAMa HMKOTO Npeg Unu Ao YeTKaTa.

BEJIEXKA: He npekansisaiiTe ¢ HaTUCKa,
noHexe ToBa NpeAU3BUKBa NPEKOMEPHO OrbBaHe
Ha TenoBeTe npu paboTa ¢ Kpbrnara TeneHa
yeTka. ToBa MOXe [a AOBeAe 40 NPeXAeBpeMeHHOTO
1M OTYynBaHe.

Mpumep 3a ynotpeba: paboTa ¢ Kpbrna teneHa
yeTKa
» dur.31

OYHKLUNA 3A
BE3XXWYHO

AKTUBUPAHE

KakBo moxeTte aa npaBute

¢ chyHKUMATa 3a 6E3KUYHO
aKTUBMpaHe

PDyHKUMSTa 3a 6E3KNYHO aKTUBMPaHe JaBa Bb3MOX-
HOCT 3a uncTa u ygobHa pabota. Ypes cBbp3BaHe Ha
nogabpxaHa npaxocMykadka kbM MHCTpyMeHTa Bue
MOXeTe Aja peanuanpaTte aBToMaTU4HO BKIOYBaHE Ha
cbllaTa 3ae[iHO CbC 3a4EeMNCTBAHETO HA NPEBKIOYBA-
TEnsi Ha UHCTPYMeHTa.

» dur.32

3a fa usnonseate yHKUMATa 3a 6EIKNYHO aKTUBU-

paHe, NoAroTBETE CrIefHUTE eIEMEHTU:

. Be3Xn4HO yCTPONCTBO (AOMbNHUTENHA
NPUHAANEXHOCT)

. Mpaxocmykauka, KoATo noaabpXxa yHKUMATa 3a
6e3KNYHO aKTBMpPaHe

lMperneabT Ha HacTporikaTa Ha yHKUMATa 3a
6Ee3KMYHO aKTMBMPaHE MOXeE [a ce BuaW No-4ory.
BwkTe BCeku OT pasgenvTe 3a nogpo6HOCTU OTHOCHO
npoueaypure.

1.  MoHTupaHe Ha 6e3XNYHOTO YCTPONCTBO

2. PeructpupaHe Ha MHCTpPyMeHTa 3a
npaxocmykadkara

3.  CrapTtupaHe Ha yHKUMATa 3a 6EIKNYHO
aKTMBMpaHe

MoHTHN paHe Ha 6e3XN4YHOTO

YCTPOMNCTBO

HonbnHumenHu akcecoapu

A BHUMAHMUE: Korato MOHTUpaTe 6e3KUYHOTO
YCTPOMCTBO, NOCTaBeTe UHCTPYMEHTa BbpXy
nnocka u ctabunHa NOBbPXHOCT.

BEJIEXKKA: Npepn aa moHTUpaTe 6e3XMYHOTO
YCTPOMCTBO Ha MHCTPYMEHTa, NoYnCTeTe Npaxa u
3aMbpcsiBaHUsATA. AKO B THE3[0TO Ha BE3XMYHOTO
YCTPOICTBO BNIS3aT Npax U1 3aMbpcsiBaHus, Tosa
MOXe a AoBefe [0 HEM3NPaBHOCT.

BEJIEXKA: 3a na npegorsparuTe Heusnpas-
HOCT B CIeACTBME Ha CTaTUYHO efIeKTPUYECTBO,
AOKOCHeTe MaTepuan 3a paspexaaHe Ha CTaTUYHO
eneKTPUYecTBO, KaTo HanpuMep MeTanHa yacTt

Ha MHCTPYMeHTa, Npeaun Aa B3emeTe 6e3XUYHOTO
YCTPOMCTBO.

BEJIEXXKA: Korato MOHTUpaTe 6e3U4YHOTO
YCTPOMCTBO, BUHArM ce rpuxeTe 3a TOBa 6e3kMny-
HOTO YCTPOMCTBO fia Ce BKapBa B NpaBunHarta
NoCcoKa M KanakbT Aa 6bAe HambITHO 3aTBOPEH.

1.  OTBOpeTe kanaka Ha UHCTPYMEHTa, KaKTo e Mnoka-
3aHo Ha durypaTta.
» ®ur.33: 1. Kanak

2. BkapaiTte 6e3X14YHOTO YCTPONCTBO B rHE30TO U
3aTBopeTe kanaka.

KoraTo BkapBaTe 6e3M4YHOTO YCTPOMCTBO, NOAPABHETE

N3MbKHanWTe My 4acTu C NpopesnTe B rHe3[0TO.

» ®ur.34: 1. be3axunyHo yctponcteo 2. M3anbkHana
yacT 3. Kanak 4. YacTt c npopesn

Korato maxaTe 6e3KM4HOTO YyCTPONCTBO, OTBOPETE
kanaka 6aBHo. Kykute Ha rbpba Ha kanaka Lie nosaur-
HaT 6e3KMYHOTO YCTPOWCTBO, KOraTo noBauMraTe kanaka.
» ®ur.35: 1. beaxunyHo yctponcteo 2. Kyka 3. Kanak

Cnep kato MaxHeTe 6e3KNYHOTO YCTPOWCTBO, ro
APBXTE B KyTUSATA, B KOSITO € JOCTABEHO, TN B KOHTEI!-
Hep 6e3 CTaTUYHO eNeKTPUYECTBO.

BEJIEXXKA: KoraTo ussaxaare 6e3X1MYHOTO
YCTPOMICTBO, BUHAru M3non3asanTe KyKuTe Ha
rbp6a Ha Kanaka. AKo KykuTe He 3axsaHaT 6e3Xuy-
HOTO YCTPOWICTBO, 3aTBOPETE Kanaka JoKpail 1 ro
oTBOpeTe OTHOBO 6aBHO.
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PeructpupaHe Ha MUHCTPYMEHTa 3a

npaxocmMmyKaykara

CrapTupaHe Ha pyHKUMsATa 3a
0e3)XNYHO aKTUBUpPaHe

3ABENEXKA: 3a pernctpupaHe Ha MHCTpPYMeHTa
e Heobxoauma npaxocmykadka Makita, kosiTo nog-
Obpxa PyHKUMATa 3a 6e3KNYHO aKTUBUPaHE.

3ABEJEXKA: Npean oa 3anovHeTe pernctpupa-
HETO Ha MHCTPYMEHTa, 3aBbplueTe MOHTaxa Ha 6e3-
)KUYHOTO YCTPOMCTBO KbM MHCTPYMEHTA.

3ABEINEXKA: o Bpeme Ha peructpupaHeTo Ha
MHCTPYMEHTa He HaTUCKanTe NyCKOBUSA NMPeKbe-
Bay 1 He BKMNOYBaWTe KIoYa Ha 3axpaHBaHeTo Ha
npaxocMmykadykaTta.

3ABEJNEXKA: BuxTe cbLo pbKOBOACTBOTO 3a
ekcnnoaTtauus Ha npaxocMmykadkara.

Ako xxenaeTe aa BKkIo4BaTe npaxocMykadkara cbC
3aeNCTBAHETO Ha NPEBKIOYBATENSA HA MHCTPYMEHTA,
3aBbpLieTe perncTpupaHeTo Ha MHCTpPyYMeHTa npean
TOBa.

1. [MoctaBeTe GaTepunTe B NpaxocMykadkara u
MHCTPYMEHTa.

2. TlocTtaBeTe NpeBKOYBaTENS 3a PeXuma Ha
rOTOBHOCT Ha npaxocMykadkaTta B nonoxenve ,AUTO"
(ABTOMATUYHO).

» ®ur.36: 1. [MpeBknoyBaTen 3a pexunmM Ha rOTOBHOCT

3. HatucHete 6yToHa 3a 6E3KMYHO aKTUBMPAHE Ha
npaxocmykaykara 3a 3 cekyHau, fokaTo namnara 3a
6e3XNYHOTO aKTMBMPaHE 3anoyHe Aa Mura B 3ef1eHO.
Cnep ToBa No CbLUMA HAYMH HaTMUCHeTe ByToHa 3a
6e3KMYHO aKTUBMPaHe Ha MHCTPYMEHTA.
» ®ur.37: 1. byToH 3a 6e3XN4HO aKkTUBMpPaHe

2. Namna 3a 6e3kKM4YHOTO aKkTUBMpaHe

Ako npaxocmykaykata U UHCTPYMEHTBT ca CBbP3aHu
ycnewHo, namnuTte 3a 6e3)XMYHOTO aKTUBMPaHe Le
CBETHAT B 3eM1eHO 3a 2 CeKyHAM U LLie 3anoyHaT Aa
MUraT B CUHbO.

3ABEJNEXKA: lamnute 3a 6e3XN4YHO akTMBMpPaHe
Le cnpaT Aa murat B 3eneHo crieq 20 cekyHau.
HaTtucHete 6yToHa 3a 6e3KMYHO aKTUBMPaHE Ha
MHCTPYMEeHTa, KoraTo namnara 3a 6e3kn4Ho akTu-
BMpaHe Ha NpaxocMykadkarta mura. Ako namnara 3a
6E3KNYHO aKTUBMPaHE HE MUTra B 3€MEHO, OTHOBO
HaTUcHeTe 3a KpaTko ByToHa 3a 6e3KNYHO aKTUBU-
paHe ¥ ro 3agpbXTe.

3ABENEXKA: KoraTo n3sbpLuBaTe ABe Unv noBeye
perncTpupaHuns Ha UHCTPYMEHTM 3a edHa npa-
XOCMyKayka, 3aBbplUBaiTe CbLUMTE €4HO MO eAHO.

3ABENEXKA: 3aBbpLueTte peructpupaHeTo Ha
npaxocmykadkara, npeau Aa aktusupare 6e3xumyHata
Bpb3Ka.

3ABEJEXKA: BuxTe CcbLyo pbKOBOACTBOTO 3a
ekcnroartauns Ha npaxocMmykadkara.

Cnep perycTpupaHeTo Ha MHCTPYMEHT KbM npa-
XOCMyKaykaTa T LLe Ce BKMoYBa aBTOMaTWUYHO npw
3ae/iCTBaHETO Ha NPEBKITIOYBATENS HA UHCTPYMEHTA.

1.  MoHTupaiiTe 6e3KMYHOTO YCTPOMCTBO Ha
VHCTPYMEeHTa.

2. CsbpxeTe MapKy4ya Ha npaxocMmykadkara ¢
VHCTPYMEHTa.
» dur.38

3. TocTaBeTe npeBkIoYBaTENs 3a peXUMa Ha
rOTOBHOCT Ha nNpaxocMykaykarta B nonoxeHue ,AUTO"
(ABTOMATUYHO).

» ®ur.39: 1. [MpeBknoyBaTen 3a pexuM Ha roTOBHOCT

4.  HaTtucHeTe 3a kpaTko OyTOHa 3a 6e3XNYHO aKTu-
BMpaHe Ha MHCTpyMeHTa. JllamnaTa 3a 6e3Xun4yHoTo
aKTMBMPaHe LLie MUra B CUHbO.
» ®ur.40: 1. ByToH 3a 6e3KMYHO aKTUBMPaHe

2. Namna 3a 6e3kKMYHOTO aKTMBUpaHe

5. [pbnHeTe nycKoBMA NpeKkbcBay Ha MHCTPYMEHTa.
[MpoBepeTe ganu npaxocmykavkara paboTu, gokato e
HaTUCHaT NYCKOBUAT MpeKbCcBaY.

3a pa cnpeTe 6e3XNYHOTO aKTUBMPaHE Ha npa-
XOCMyKaykaTa, HaTucHeTe ByToHa 3a 6e3X1YHO akTUBK-
paHe Ha UHCTPYMEHTa.

3ABEJIEXKA: lamnaTa 3a 6e3XW4HOTO aKTu-
BUpaHe LLe crpe Aa Mura B CUHbO, KOraTo He ce
paboTu B npoabIkeHne Ha 2 yaca. B To3um cnyvai
rnoctaBeTe NpeBkioYBaTENs 3a PEXUM Ha roTOB-
HOCT Ha npaxocmykadkara B nonoxeHve ,AUTO"
(ABTOMATWUYHO) n HaTucHeTe oTHOBO ByTOHa 3a
6e3KNYHO aKTUBMPAHE Ha MHCTPYMeHTa.

3ABENEXKA: NpaxocmykaykaTa ce BknoyBa/
N3KMIoYBa CbC 3aKbCHeHMe. iMa n3BecTHO 3aKkbCcHe-
HWe, KoraTo NpaxocMmykaykaTta ycTaHoBsiBa 3afen-
CTBaHe Ha NMpeBKIoYBaTeNs Ha UHCTPYMEeHTa.

3ABENEXKA: PasctosHueTo Ha npefaBaHe Ha 6e3-
»KMYHOTO YCTPOMCTBO MOXE [a Bapupa B 3aBUCMMOCT
OT MECTOMOMOXEHNETO U OKONHUTE YCIOBUS.

3ABEJNEXKA: KoraTo ABa unv noBeye MHCTpPyMeHTa
ca perucTpypaHu Ha efHa npaxocmykayka, Torasa
npaxocmykaukarta Moxe Aa 3arnoyHe ga pabotu, fopu
i@ He CTe HaTMCHanM NyckoBKSA NpeKbCBaY, NoHexe
Apyr noTpebuTen n3nonasa yHKUMATa 3a 6e3KNYHO
akKTuBMpaHe.
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McaHMe Ha CbCTOSAAHMETO Ha NlaMnaTa 3a 6e3XMYHOTO aKTUBMU

» durd1: 1.Jlamna 3a 6e3KM4YHOTO aKTUBUpaHe

NNamnaTta 3a 6e3Xn4HOTO aKTUBMpPaHe Noka3Ba CbCTOAHMETO Ha q:)yHKLlVIFITa 3a 6e3KNYHO aKTuBUpaHe. 3HayeHneTo
Ha CbCTOSIHMETO Ha Namnarta MoxeTe Aa BuauTe B Tabnuuata no-gony.

CucTosiHne INamna 3a 6e3XUYHOTO aKTUBUPaHe Onucaxue
LBsaT (] (4] Mpo-
Bkn. Mwura AbIDKK-
TenHocT
oToBHOCT CuHbO U 2vaca AKTUBUpaHETO Ha BeaxmnyHaTa Bpb3aka Ha npaxocMykadkarta e
[OCTBMHO. JlamnaTa Le ce W3KIo4M aBTOMaTUYHO, KoraTo He ce
M3BBLPLUBA OMEpaLys B TPOABLIDKEHVE Ha 2 Yaca.
(] Korato | AkTMBMpaHeTo Ha GedxunyHaTa Bpb3ka Ha npaxocMmykadkara e
VHCTPY- | HOCTBIMHO U UHCTPYMEHTBLT paboTy.
MEHTBT
paboTu.
Peructpupate | 3eneHo Z] 20 cekyHam | FOTOBHOCT 3a pernctpupaHe Ha UHCTpyMeHTa. M34akBaHe 3a
Ha peructpupaHe Ha npaxocMmykavkara.
MHCTPYMeHTa
(] 2 cekyHau | PeructpupaHeTto Ha MHCTpyMeHTa e 3aBbplueHa. Jlamnara 3a
6e3XNYHOTO aKTVBMPAHE LLie 3anoYHe [a MUra B CUHbLO.
OTmsHa YepseHo ﬂ 20 cekyHau | FTOTOBHOCT 3a OTMSiHA Ha PErMCTPUPAHETO Ha UHCTPYMEHTA.
Ha peruc- M3yakBaHe Ha OTMsIHaTa Ha PErMCTPUPAHETO Ha MHCTPYMEHTa.
TpupaHe
Ha UHCTpY- (] 2 cekyHau | OTMsiHaTa Ha PErMCTPUPAHETO Ha MHCTPYMEHTA € 3aBbpLuUeHa.
MeHTa Jlamnata 3a 6e3XMYHOTO aKTMBMPAHE LLe 3anoyHe Aa Mura B
CUHBO.
Apyrv YepseHo . 3 cekyHam | Mopasa ce 3axpaHBaHe kbM GE3XMYHOTO YCTPOUCTBO U ce
BKIIoYBa yHKLMsTA 32 6E3XMNYHO aKTMBMpaHe.
Wakn. - - Be3M4YHOTO akTUBMpaHe Ha npaxocMykaykaTa e CrpsiHo.

OTMsiHa Ha perMcTpMpaHeTo Ha

UHCTPYMEHTa 3a NpaxoCMyKadKaTta

KoraTo oTmeHsiTe perncTpmpaHeTo Ha NHCTpyMeHTa 3a
npaxocMmykadkaTa, u3nbliHeTe crnefBaliarta npoueaypa.

1. MocTtaBete 6aTtepunTe B npaxocMyKaykaTta u
WHCTpYMeHTa.

2. TocTaBeTe npeBkoYBaTENs 3a pexunma Ha
rOTOBHOCT Ha npaxocMykadykaTa B nonoxexue ,AUTO"
(ABTOMATUYHO).

» ®ur.42: 1. [peBknoyBaTen 3a pexunmM Ha roTOBHOCT

3. HatucHete 6yToHa 3a 6€3XMYHO aKTUBUPaHe Ha
npaxocMmykadkaTa 3a 6 cekyHau. Jlamnata 3a 6e3xuy-
HOTO aKTMBMpaHe Mura B 3efIeHO W crief ToBa cTaBa
YepBeHa. Crnep ToBa HaTUCHETE MO ChLUMSA HAYMH
byToHa 3a 6e3MYHO aKTUBMPaHE Ha MHCTPYMEHTA.
» ®ur.43: 1. byToH 3a 6e3KN4HO aKTUBMPaHe

2. Nlamna 3a 6e3kKM4YHOTO aKTUBMUpaHe

Ako oTMsiHaTa e OCbLLeCcTBEHA ycnewHo, namnuTte 3a
6e3XMYHOTO aKTuBUpaHe Lle CBeTHaT B YepBEHO 3a 2
CEeKyHau 1 e 3anoYHaT Aa Murat B CUHBO.

3ABENEXKA: lamnute 3a 6e3)XN4YHO akTMBUpPaHe
LLe cnpaT Aa murat B YepBeHo cnep 20 cekyHau.
HaTtucHete 6yToHa 3a 6e3)KMYHO aKTMBMpPaHe Ha
MHCTPYMEHTa, KoraTo namnara 3a 6e3n4Ho akTu-
BMpaHe Ha NpaxocMmykaykaTta mura. Ako namnara 3a
6E3KNYHO aKTUBMPaHE HE MUra B YEPBEHO, OTHOBO
HaTUcHeTe 3a KpaTko ByToHa 3a 6e3KMYHO aKTUBU-
paHe 1 ro 3agpbXTe.
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KpMBaHe Ha

NpaBHOCTU Ha (PYHKLMATA 32 6e3KUYHO

MBUpa

Mpeav fa 3asiBUTE PEMOHT, CamMu U3BbpLUETE NpoBepka. AKO yCTaHOBUTe Npobrem, KOMTo He e 0BSICHEH B PbKo-
BOZJCTBOTO, He Ce onuTBaWiTe Ja pa3rnobsisate NHCTPyMeHTa. BMecTo ToBa ro 3aHeceTe B HAKOW OT OTOpM3npaHuTe
cepBu3n Ha Makita, KouTo BUHarK n3nonsear 3a peMOHTUTE pe3epBHM YacTn oT Makita.

CbCcTosiHMe Ha HeunsnpaBHOCT

B1b3MOXHO NpuyMHa (Hem3npaBHOCT)

MepKM 3a oTCTpaHABaHe

Jlamnata 3a 6e3KMYHOTO aKTMBH-
paHe He ceeTu/Mura.

Be3XN4YHOTO YyCTPONCTBO HE € MOHTU-
PaHO B UHCTPYMEHTA.

BEe3KNYHOTO YCTPOMCTBO € MOHTUPAHO
HEMPaBWIHO B MHCTPYMEHTA.

MoHTupaiiTe NpaBuUnHO 6E3XNYHOTO YCTPOMCTBO.

Knemara Ha 6e3XM4HOTO YCTPOWCTBO 1/
VNV THe3[0TO Ca 3aMbPCeHN.

BHumatenxo 386'prLIeTe npaxa u 3aaMmbpcsaBaHn-
ATa BbpXy Krnemarta Ha B6e3KNYHOTO yCTpOﬁCTBO n
noymncrTeTe rHes3qoTo.

ByTOHBT 3a 6E3)XUYHO aKkTUBMPaHe Ha
MHCTPYMEHTA HE € HaTUCHAT.

HatucHete 3a kpaTko GyToHa 3a GE3XMNYHO aKTUBU-
paHe Ha UHCTpYMeHTa.

I'IpeBKmquaTenﬂT 3a pexnmMma Ha
FOTOBHOCT Ha NpaxocMyKa4ykara He
e nocraseH B nonoxexue ,AUTO"
(ABTOMATWYHO).

MocTaBeTe NpeBkIoYBaTENs 3a PeXUMa Ha roToB-
HOCT Ha npaxocMykadkata B nonoxexue ,AUTO"
(ABTOMATU4YHO).

Hama 3axpaHBaHe

ﬂOﬂaI;ITE 3axpaHBaHe KbM MHCTPYMEHTa U KbM
npaxocMykaykaTa.

He e Bb3MOXHO YCMeLHO 3aBbpLu-
BaHe Ha perncTpupaHeTo/ycneLuHa
OTMsiHa Ha PErUCTPUPAHETO Ha
VHCTPYMEHT.

Bes3xunyHoTo yCTpOI;ICTBO HE € MOHTUK-
PaHO B UHCTPYMEHTA.

Be31YHOTO YCTPOWNCTBO € MOHTUPAHO
HenpasuITHO B UHCTPYMEHTa.

MoHTupaiiTe NpaBuUnHO 6E3XNYHOTO YCTPOMCTBO.

Knemata Ha 6e3XN4HOTO YCTPOMCTBO U/
WU THe3[10TO Ca 3aMbpCeHU.

Buumatenxo 386'prLIBTe npaxa u 3aaMmbpcaBaHn-
ATa BbpXy Krnemarta Ha B6e3KNYHOTO yCTpOVICTEO n
no4uncTeTe rHe3noTo.

MpeBkntoyBaTensT 3a pexuma Ha
FOTOBHOCT Ha NpaxocMykaykata He
e rnocTaseH B nonoxexue ,AUTO"
(ABTOMATWYHO).

MocTaBeTe npeBkIlOYBaTENs 3a peXKMa Ha roToB-
HOCT Ha npaxocMykaykarta B nonoxenue ,AUTO"
(ABTOMATUYHO).

Hawma saxpaHBaHe

Mopaiite 3axpaHBaHe KbM UHCTPYMEHTa U KbM
npaxocmMykaukara.

HenpasunHa pa6ota

HatucHeTe 3a kpaTko GyToHa 3a 6E3XUYHO akTH-
BMpaHe U n3nbriHeTe OTHOBO npoueaypara no
perucTpupaHe/oTMsaHa Ha perucTpauusTa Ha
VHCTPYMeHTa.

WHCTPYMeHTBT e oTaarneyeH ot npa-
XOCMyKaykaTa (M3BbH Auana3oHa Ha
npenaeaxe).

MpnBnnxeTe HCTPYMEHTA KbM NpaxocmMyKay-
kaTa. MakcuMarnHoTo pascTosiHve Ha NpejaBaHe
Ha curHana e okono 10 m, HO MOXe Aa Bapupa B
3aBWCMMOCT OT yCroBUATa.

Mpeau fa 3aBbpLUMTE perucTpupa-
HETO/OTMSHaTa Ha perucTpauusTa Ha
VHCTPYMEHT;

— MYCKOBMSAT NPeKbCBaY Ha UHCTpPY-
MeHTa e HaTUCHaT unw;

— BYTOHBT Ha 3axpaHBaHETO Ha npa-
XOCMyKayKaTa e BKIOueH.

HatucHete 3a kpaTko GyToHa 3a 6e3XU4HO aKkTu-
BUpaHe 1 U3NbIHETE OTHOBO npoueaypara no
perucTpupaHe/oTMsHa Ha perucTpauusTa Ha
WHCTPpyMeHTa.

MpoueaypuTe 3a peructpupare Ha
VHCTPYMEHTa UM npaxocmykadykara He
ca 3aBbpLUEHU.

M3BbpLUeTe npoLedypuTe 3a pErucTpupaHe Ha
VHCTpYMEHTa ¥ Ha npaxocmykadkaTa fno efHo v
CbLLO Bpeme.

Paavocmyluerns ot apyrv ypeaw,
reHepupaliy CUNHU paguoBbIIHN.

[pbXTe UHCTPYMEHTa 1 NpaxocMykadkara ganey ot
ypeaw, kato Hanpumep Wi-Fi ycTpoictea n MyUKpo-
BbJ/THOBM MEYKN.
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ChCcTosiHMe Ha HensnpaBHOCT

BH3MOXHO NpUYnHa (HeM3npaBHOCT)

Mepku 3a oTCTpaHsiBaHe

MpaxocmykaukaTa He 3apaboTsa
€AHOBPEMEHHO C HAaTUCKaHEeTo
Ha MyCcKOBWSI NPeKbCBaY Ha
VHCTPYMeHTa.

BeaxunyHoTo yCTpOI;ICTBO HEe € MOHTU-
PaHO B UHCTPYMEHTA.

Be31YHOTO YCTPOWNCTBO € MOHTUPAHO
HenpasWITHO B UHCTPYMEHTa.

MoHTupaiiTe NpaBuUnHO 6E3XNYHOTO YCTPONCTBO.

Knemata Ha 6e3XN4HOTO YCTPOMCTBO W/
WU THe30TO Ca 3aMbpCeHU.

BHumatenxo 386'prLIBTe npaxa u 3aaMmbpcsaBaHn-
fATa BbpXy Knemara Ha B6e3KNYHOTO yCTpOVICTEO n
no4yncrTeTe rHes3goTo.

ByTOHBT 3a GE3XUYHO aKkTUBMPaHe Ha
MHCTPYMEHTA HE € HaTUCHAT.

HatucHerte 3a kpaTko GyToHa 3a 6e3XUYHO aKkTH-
BUpaHe u ce yBepeTte, 4e namnarta 3a 6e3kM4HOTO
aKTuBMpaHe mura B CUHbO.

npeBKJ‘IlOHBaTeﬂﬂT 3a pexunma Ha
FOTOBHOCT Ha npaxocmykaykaTa He
e nocraseH B nonoxexue ,AUTO"
(ABTOMATWYHO).

MocTaBete npeBKnK4YBaTens 3a pexuma Ha rotos-
HOCT Ha npaxocMykadkara B nonoxenve ,AUTO"
(ABTOMATWUYHO).

3a npaxocmykaukara ca perucTpupaxm
noseye oT 10 UHCTpyMeHTa.

/3BbpLUETE OTHOBO pPerucTpvpaHe Ha MHCTPYMEHTa.
Ako 3a npaxocMykaykaTa ca perucTpvpaH noseve
oT 10 MHCTpyMeHTa, Hall-paHO PerncTpUpPaHnNaT
NHCTPYMEHT LUe 6'b[:l,e efIMMVHUPaH aBTOMaTn4Ho.

MpaxocmykaykaTa e n3Tpuna BCUdKu
PErUCTPUPAHNS Ha UHCTPYMEHTH.

M3BbpLUETE OTHOBO PETUCTPUPAHE Ha MHCTPYMEHTA.

Hsama 3axpaHBaHe

ﬂoual?lTe 3axpaHBaHe KbM UHCTPYMEHTa U KbM
npaxocmykaykara.

WVHCTPYMeHTBLT e oTaaneyeH ot npa-
XoCMykaykaTa (M3BbH Auana3oHa Ha
npefaeaxe).

MpUBnUKETE MHCTPYMEHTA KbM NpaxocMykay-
kata. MakcMManHoTo pascTosiHue Ha npepasaqe
Ha curHana e okomno 10 m, HO MOXe Aa Bapupa B
3aBMCUMMOCT OT ycroBusTa.

PapvocmyLeHus oT Apyru ypeaw,
reHepupaLLmn CUNHU PaaNOBbLITHN.

ﬂp'b)KTe WHCTPYMEHTa N NpaxocMyKaykaTta aaney ot
ypeaw, kato Hanpumep Wi-Fi ycTpoictea n MyUKpo-
BbJ/THOBU MEYKN.

Mpaxocmykaykarta paboTu, KoraTo He
€ HaTUCHaT NYCKOBWAT NPeKbCBay Ha
VHCTpYMEHTa.

[pyrv notpebutenu nanonaeat 6e3xmy-
HOTO aKTMBMPaHe Ha NnpaxocMykaykara.

W3knioueTe ByToHa 3a 6e3KMYHO aKTMBMPaHe Ha
APYrTe UHCTPYMEHTU NN aHyNMpanTe perncTpu-
paHeTo Ha ApYruTe UHCTPYMEHTK.

NOoAAPBXKA

ABHUMAHUE: MNMpeav na nposepsiBaTe UnNu

NMouncTBaHe Ha BEeHTUNALUOHHUTE

oTBOpPM

UsBbpLUBaTe NoaapBbXKKa Ha UHCTPYMeHTa, ce
yBepeTe, He TOW € U3KITOYEH U aKymynaTtopHaTta
6aTepus e u3BaAeHa.

BEJIEXXKA: He nanonssante 6eH3uH, HadTa,
paspeguTen, cnUpT M Ap. nogo6Hu. ToBa Moxe
Aa npuumHmn obesuBeTaBaHe, AedopMaums Unm
NyKHaTUHMU.

3a pa ce nogabpka BESONACHOCTTA n
HAOEXOHOCTTA Ha MHCTpYMeHTa, PEMOHTHUTE,
obcnyxBaHeTo Unu perynupaHeTo Tpsbea ga ce
M3BbPLUBAT OT YNbIIHOMOLLEH cepBu3 Ha Makita, kaTo
ce 1u3nonaeaTt pe3epBHM YacTun ot Makita.

MHCTPYMEHTBT U HEFOBUTE BEHTUNALMOHHN OTBOPU
TpsibBa Aa ce nogabpxat unctu. Noyncreante BeH-
TUNaLMOHHUTE OTBOPY Ha MHCTPYMEHTa PeAOBHO MUNn
KoraTo 3anoyHar ga ce 3anyLusar.
> dur.d4: 1. V3xoasai BEHTUNALMOHEH OTBOP

2. Bxogsw BeHTUNaumMoHeH oTBop

CeaneTe Kanaka NnpoTuB Npax oT OTBOpa 3a 3acMyKBaHe
Ha Bb3AyX ¥ ro nouncTeTe, 3a Aa Mma no-gobpa umpky-
nauus Ha Bb3aayx.

» ®ur.45: 1. Kanak npoTuB npax

BEJIEXXKA: NouncteTe Kanaka NpoTMB Npax, ako
€ 3aApPbCTEH C Npax UnuM Yyxam Tena. Ako npo-
ObIKUTE Aa paBoTUTe CbC 3aApbCTEH Kanak npoTuBe

npax, Moxe fia noBpeanTe UHCTPpyMeHTa.
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AOMBbINHUTENHU AKCECOAPH

ABHUMAHME: MpenopbyBa ce N3NON3BaHETO HA TE3U aKCECOapy UIN HaKPanHULU C BalLUsi UHCTPY-
MeHT Makita, on1caH B HacTOALWOTO PLKOBOACTBO. /13M0N3BaHETO Ha [APYrM aKCecoapy Unn HakpanHuum
MOXe [ja AoBefe [0 ONacHOCT OT TerlecHU NoBpeau. M3nonssainTe CbOTBETHUS aKCecoap Ui HakpaH1K camo no
npeaHasHaveHue.

Ako nmaTe Hy>ga oT NoMoLL, 3a NoBeye NoAPOBHOCTH OTHOCHO Te3n akcecoapu, ce 06bpHeTe KbM MECTHUSI CEpBU-
3€eH ueHTbp Ha Makita.

. OpwurrHanHa akymynatopHa 6atepus 1 3apsigHoO ycTponcTeo Ha Makita

» ®dur.46

- Mopaen 100 mm (4") | Mopaen 115 mm (4-1/2") | Mopaen 125 mm (5”)
1 PtkoxsaTka 36

2 MpennasvTen 3a Avcka (3a AMck 3a WnudoBaHe)

3 BbTpelueH dnaHey

4 [unck c Banb6HaT LeHTbp/flameneH auck

5 ®dukcupalla ranka

6 OnopHa noanoxka

7 [bBKaB Anck

8 BbTpelueH cnaHey u rymeHa lymeHa nognoxka 100 lymena nognoxka 115

noanoxka 76

9 ABpasnBeH anck
10 dukcupalla raiika 3a abpasvBHu AvckoBe

11 Kpbrna teneHa yetka
12 TeneHa Yetka
13 Mpennaswten 3a Avcka (3a Auck 3a psisaHe) *1
14 ABpa3vBeH AuCK 3a psizaHe/AnamaHTeH AncK
15 Mpepnasuten Ha gucka ¢ KonekTop 3a npax

- Kntou 3a cukempalya ravika

3ABENEXKA: *1 KoraTto B EBponeiickute cTpaHu ce 13nonasa AMaMaHTeH AMCK, BMECTO CrieLmanHus npeanasvren
NnoKpuBaLy U ABETE CTPaHW Ha AMCKa MOXe Aa ce u3nonaea obMkHoBeHUs npeanasuTen. Cnassante 3aKoHOBUTE
pa3nopenbu BbB BallaTa cTpaHa.

3ABENEXKA: Hakou apTukynu oT cnucbka MoXe Aa ca BKMHYEHW B KOMMIEKTa Ha MHCTPYMEHTa, KaTo CTaH-
[apTHW akcecoapy. Te Moxe Aa ca pasfuyHK B PasfiMiHUTe AbpXKaBu.
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HRVATSKI (Originalne upute)

SPECIFIKACIJE

Model: GA027G | GA028G | GA029G | GA030G | GA031G | GA032G
Promijer ploce 100mm | 115mm | 125mm | 100 mm | 115mm | 125 mm
(4") (4-1/2") (5") (4") (4-1/2") (5")
Maks. debljina ploce 6,4 mm 7,2 mm 6,4 mm 7,2mm
Navoj vretena M10 M14 ili 5/8" M10 M14 ili 5/8"
(ovisno o zemlji) (ovisno o zemlji)
Nazivna brzina (n) 8.500 min™*
Ukupna duzina uz BL4025 413 mm
uz BL4040 425 mm
Neto teZina 29- 30— 30— 28— 2,9- 30—
3,4 kg 3,6 kg 4,5kg 3,4 kg 3,6 kg 4,4 kg
Nazivni napon DC36V-40V

. Zahvaljujuéi nasem stalnom programu razvoja i istrazivanja, navedene specifikacije podloZzne su promjenama
bez obavijesti.

. Specifikacije mogu biti razli¢ite ovisno o zemlji.

. Tezina se moze razlikovati ovisno o opremi, ukljuujuci baterijski ulozak. Najlak$a i najteza kombinacija,
sukladno postupku EPTA 01/2014, prikazane su u nastavku.

Odgovarajuci baterijski ulozak i punja¢

Baterija BL4025 / BL4040
Punja¢ DC40RA

. Neki od navedenih baterijskih uloZzaka i punjata mozda nece biti dostupni ovisno o regiji u kojoj se nalazite.

AUPOZORENJE: Upotrebljavajte samo navedene baterijske uloske i punjaée. Upotreba bilo koje druge
vrste baterijskih ulozaka i punjata moze prouzrociti ozljede i/ili pozar.

Alat je namijenjen za brusenje, fino brusenje, ¢etkanje
ziGanom Cetkom i rezanje u metalu i kamenu bez upo-
trebe vode.

Tipi¢na ja¢ina buke oznacena s A, odredena sukladno EN60745-2-3:

Model Razina tlaka zvuka (L,.): | Razinatlakazvuka (L.): | Neodredenost (K):
(dB(A) (dB(A) (dB(A))
GA027G 81 92 3
GA028G 81 92 3
GA029G 82 93 3
GA030G 81 92 3
GA031G 81 92 3
GA032G 82 93 3
NAPOMENA: Deklarirana vrijednost emisije buke izmjerena je prema standardnoj metodi testiranja i moze se
rabiti za usporedbu jednog alata s drugim.
NAPOMENA: Deklarirana vrijednost emisije buke takoder se moze rabiti za preliminarnu procjenu izloZzenosti.
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AUPOZORENJE: Nosite zastitu za usi.

AUPOZORENJE: Emisija buke tijekom stvarnog kori$tenja elektri¢nog ruénog alata se moze razlikovati
od deklariranih vrijednosti emisije, ovisno o nacinu na koji se alat rabi, posebice ovisno o tome kakav se
izradak izraduje.

AUPOZORENJE: Nemojte zaboraviti da identificirate sigurnosne mjere zastite rukovatelja koje se teme-
lje na procjeni izlozenosti u stvarnim uvjetima korisStenja (uzimajuci u obzir sve dijelove radnog ciklusa,
poput vremena kada je alat iskljucen i kada on radi u praznom hodu, a takoder i vrijeme okidanja).

Ukupna vrijednost vibracija (troosni vektorski zbir) izracunata u skladu s EN60745-2-3:

Nacin rada: brusenje povrsine s normalnom boénom ru¢kom

Model Emisija vibracija (ap, ac): (m/s°) | Neodredenost (K): (m/s’)
GA027G 45 15
GA028G 5,0 15
GA029G 6,0 15
GA030G 45 15
GA031G 5,0 15
GA032G 6,0 15

Nacin rada: brusenje povrsine s antivibracijskom boénom ru¢kom

Model Emisija vibracija (ap, ac): (m/s’) | Neodredenost (K): (m/s?)
GA027G 45 15
GA028G 5,0 15
GA029G 6,5 15
GA030G 45 15
GA031G 5,0 15
GA032G 6,5 15

Nacin rada: disk za fino brusenje s normalnom boénom ru¢kom

Model Emisija vibracija (ap, ac): (M/s®) | Neodredenost (K): (m/s?)
GA027G 2,5 m/s” ili manje 15
GA028G 2,5 1,5
GA029G 3,0 1,5
GA030G 2,5 m/s” ili manje 1,5
GA031G 2,5 1,5
GA032G 3,0 1,5

Nacin rada: disk za fino brusenje s antivibracijskom boénom ru¢kom

Model Emisija vibracija (ay, »c): (m/s’) | Neodredenost (K): (m/s?)
GA027G 2,5 m/s’ ili manje 15
GA028G 2,5 1,5
GA029G 3,0 1,5
GA030G 2,5 m/s” ili manje 15
GA031G 2,5 1,5
GA032G 3,0 1,5

NAPOMENA: Deklarirana vrijednost ukupnih vibracija izmjerena je prema standardnoj metodi testiranja i moze se
rabiti za usporedbu jednog alata s drugim.

NAPOMENA: Deklarirana vrijednost ukupnih vibracija takoder se mozZe rabiti za preliminarnu procjenu izloZzenosti.
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AUPOZORENJE: Emisija vibracija tijekom stvarnog koristenja elektri¢nog ruénog alata se moze razlikovati od
deklariranih vrijednosti emisije, ovisno o nacinu na koji se alat rabi, posebice ovisno o tome kakav se izradak izraduje.

AUPOZORENJE: Nemojte zaboraviti da identificirate sigurnosne mjere zastite rukovatelja koje se teme-
lje na procjeni izlozenosti u stvarnim uvjetima koriStenja (uzimajuc¢i u obzir sve dijelove radnog ciklusa,
poput vremena kada je alat iskljucen i kada on radi u praznom hodu, a takoder i vrijeme okidanja).

AUPOZORENJE: Deklarirana vrijednost emisije vibracija se rabi kod glavnih primjena elektriénog ru¢nog alata.
Medutim, ako se elektri¢ni ru¢ni alat koristi za druge primjene, vrijednost emisije vibracija se moze razlikovati.

Izjava o sukladnosti EZ

Samo za drZave ¢lanice Europske unije
Izjava o sukladnosti EZ u privitku je Priloga A ovih uputa za upotrebu.

SIGURNOSNA UPOZORENJA

Opca sigurnosna upozorenja za

elektricne rucne alate

AUPOZORENJE: Procitajte sva sigurnosna
upozorenja, upute, ilustracije i specifikacije prilo-
Zene uz ovaj elektri¢ni ru€ni alat. Nepridrzavanje
svih uputa navedenih u nastavku moze rezultirati
strujnim udarom, pozarom i/ili ozbiljnim ozljedama.

Sacuvajte sva upozorenja i upute
radi kasnijeg koristenja.
Pojam ,elektri¢ni alat” u upozorenjima odnosi se na

elektri¢ni (kabelski) alat uklju¢en u struju ili na bezi¢ne
elektricne alate (na baterije).

Sigurnosna upozorenja za bezi¢nu

brusilicu

Sigurnosna upozorenja zajednicka za brusenje, fino
brusenje, ¢etkanje zicanom ¢etkom ili operacije
abrazivnog rezanja:

1.  Ovaj elektriéni ru¢ni alat namijenjen je za upo-
rabu kao brusilica, fina brusilica, Zicana ¢etka
ili rezni alat. Procitajte sva sigurnosna upozo-
renja, upute, ilustracije i specifikacije prilozene
uz ovaj elektri¢ni ru€ni alat. Nepridrzavanje
svih uputa navedenih u nastavku moze rezultirati
strujnim udarom, pozarom i/ili ozbiljnim ozljedama.

2. Ne preporucujemo izvodenje postupaka poput
poliranja s ovim elektri€nim ruénim alatom.
Radnje za koje elektri¢ni alat nije namijenjen
mogu stvoriti opasnost i prouzrogiti ozljede.

3. Nemojte rabiti dodatke koji nisu izri¢ito nije
dizajnirao i preporucio proizvoda¢. Samo zato
Sto se dodatak moZe montirati na va$ elektri¢ni
rucni alat ne znaci da je zajamcen siguran rad.

4.  Nazivna brzina dodatka mora biti najmanje jednaka
maksimalnoj brzini navednoj na elektricnom ru¢-
nom alatu. Dodaci koji rade brze od nazivne brzine
mogu se slomiti i dijelovi se mogu razletjeti naokolo.

5. Vanjski promjer i debljina dodataka mora
odgovarati nazivhom kapacitetu elektricnog
alata. Neispravni dodaci ne mogu se primjereno
zastititi ni kontrolirati.

6. Dodaci koji se montiraju na navoj moraju se podu-
darati s navojem vretena na brusilici. Ako monti-
rate dodatke na prirubnice, otvor za trn na dodatku
mora odgovarati vode¢em promjeru prirubnice.
Dodaci koji ne odgovaraju priboru za montazu elektri¢-
nog ruénog alata bit ¢e izbaceni iz ravnoteze, previse
¢Ge vibrirati i mogu uzrokovati gubitak kontrole.

7.  Ne rabite oSte¢ene dodatke. Prije svake uporabe
provjerite dodatke, primjerice ima li na abrazivnim
plo¢ama krhotina i pukotina, ima li na podlosku
pukotina, kidanja ili prekomjerne istroSenosti, je li
zicana Cetka te ima olabavljene ili prekinute zice.
Ako vam elektri¢ni rucni alat ili dodatak ispadne,
provjerite ima li ostecenja ili postavite neosteceni
dodatak. Nakon provjere i postavljanja dodatka
odmaknite se i udaljite promatrace od ravnine rotira-
juceg pribora i pustite elektri¢ni rucni alat da jednu
minutu radi bez optereé¢enja pri maksimalnoj brzini.
Osteceni dodaci obi¢no se slome tijekom ovog testa.

8.  Nosite osobnu zastitnu opremu. Ovisno o primjeni
koristite Stitnik za lice, zastitu za oci ili zastitne nao-
Cale. Ako je potrebno, nosite masku za prasinu, zastitu
za usi, rukavice i radioni¢ku pregacu koja moze zau-
staviti male abrazivne djelice ili djeli¢e izratka. Zastita
za oCi mora zaustaviti letece krhotine koje su moguce pri
izvodeniju brojnih zadataka. Zastita za o¢i mora zaustaviti
letece krhotine nastale uslijed raznih radnji. Dulja izloZe-
nost jakoj buci moze prouzrociti gubitak sluha.

9. Drzite druge osobe na sigurnoj udaljenosti od
radnog podrucja. Svako tko ude u radno pod-
rucje mora nositi osobnu zastitnu opremu. Djeli¢i
izratka ili polomljenog dodatka mogu odletjeti i prou-
zrocCiti ozljede izvan neposrednog radnog podrucja.

10. Drzite elektri€ni runi alat za izolirane rukohvatne
povrsine kada izvodite operaciju pri kojoj rezni
dodatak moze doc¢i u dodir sa skrivenim vodi¢ima.
Dodir s vodi¢em pod naponom moze dovesti pod
napon izloZzene metalne dijelove elektri¢nog ruénog
alata te prouzrogiti strujni udar kod rukovatelja.

11. Nikada ne spustajte elektri¢ni rucni alat sve
dok se dodatak potpuno ne zaustavi. Rotirajuci
dodatak moze zahvatiti povrsinu i elektri¢ni ruéni
alat se moze oteti vasoj kontroli.

12. Nemojte ukljucivati elektricni ruéni alat dok ga nosite
pored sebe. Slu¢ajni dodir s rotiraju¢im dodatkom moze
zahvatiti vasu odjecu, povlage¢i dodatak prema vasem tijelu.

13. Redovito Eistite ventilacijske otvore elektric-
nog ruénog alata. Ventilator motora ¢e uvuéi pra-
Sinu u kuciste, a prekomjerno nakupljanje metalne
prasine predstavlja opasnost od strujnog udara.

14. Ne radite s elektricnim ruénim alatom u blizini zapa-
ljivih materijala. Iskre mogu zapaliti te materijale.

15. Ne rabite dodatke koji zahtijevaju rashladne
tekucine. Koristenje vode ili drugih rashladnih
teku¢ina moze rezultirati smréu ili Sokom uslijed
strujnog udara.
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Povratni udar i povezana upozorenja

Povratni udar je trenutna reakcija na prikljestenu ili

zaglavljenu rotirajucu plo¢u, podlosku, ¢etku ili bilo koji

drugi dodatak. Prikljestenje ili zaglavljivanje uzrokuje
brzo zaustavljanje rotiraju¢eg dodatka, $to opet dovodi
do prinudnog okretanja elektricnog ru¢nog alata u smjeru
suprotnom od smjera okretanja dodatka u tocki spajanja.

Ako je, primjerice, izradak zaglavio ili priklijestio abra-

zivnu plo€u, rub ploce koji ulazi u tocku prikljestenja

moze se ukopati u povrsinu materijala, $to ¢e dovesti
do iskakanja ili izbacivanja plo¢e. Plo¢a moze skogiti
prema rukovatelju ili odsko¢iti od njega, ovisno o smjeru
kretanja ploce u tocki prikljestenja. Abrazivne bi se
plo¢e pod tim okolnostima mogle i slomiti.

Povratni udar rezultat je pogre$ne uporabe elektricnog

ruénog alata i/ili nepravilnih radnih postupaka ili uvjeta

i moze se sprijeciti poduzimanjem prikladnih mjera

opreza kao $to je navedeno u nastavku.

1. Cvrsto drzite elektri¢ni ruéni alat, a svoje tijelo
ili ruku namjestite tako da mozete izdrzati sile
povratnog udara. Uvijek koristite pomoénu rucicu,
ako postoji, radi maksimalne kontrole povratnog
udara ili reakcije uslijed torzionog momenta tije-
kom pokretanja. Rukovatelj moZe kontrolirati reakcije
uslijed torzionog momenta ili sile povratnog udara ako
poduzme prikladne mjere opreza.

2. Nikada ne stavljajte ruku blizu rotirajuceg
dodatka. MozZe do¢i do odbacaja dodatka unatrag
preko vase ruke.

3.  Tijelo drzite podalje od podrucja gdje bi se elektri¢ni
ruéni alat mogao pomaknuti ako dode do povratnog
udara. Povratni udar gurnut ¢e alat u smjeru suprotnom
od kretanja ploce u tocki zaglavljivanja.

4. Budite posebno oprezni kada obradujete
kutove, ostre rubove, itd. Sprijecite odskaka-
nje i zaglavljivanje dodatka. Kutovi, ostri rubovi
ili odskakanje mogu zaglaviti rotiraju¢i dodatak i
prouzroditi gubitak kontrole ili povratni udar.

5.  Nemojte montirati list za rezbarenje drveta za
lanéane pile niti nazubljeni list pile. Takvi listovi
dovode do &estih povratnih udara i gubitka kontrole.

Sigurnosna upozorenja specifi€éna za brusenje i

abrazivno rezanje:

1. Rabite samo one vrste plo¢a koje su prepo-
rucene za vas elektricni ruéni alat i poseban
Stitnik za odabranu plo¢u. Plo¢e koje nisu pred-
videne za upotrebu s alatom ne mogu se zastititi
na odgovarajuci naéin i nisu sigurne.

2. Brusna povrsina koljenastih ploéa mora
se montirati ispod ravnine ruba stitnika.
Neispravno montirana plo¢a koja strsi kroz rav-
ninu ruba $titnika ne mozZe se primjereno zastititi.

3. Stitnik se mora &vrsto montirati na elektriéni
ruéni alat i namjestiti tako da bude maksi-
malno siguran, tako da najmanji dio ploce
bude izlozen prema rukovatelju. Stitnik pomaze
rukovatelju da se zastiti od odlomljenih djelica
ploc¢e, slu¢ajnog dodirivanja ploce i iskri koje bi
mogle zapaliti odjecéu.

4. Ploce se smiju koristiti samo za preporucene
primjene. Primjerice: nemojte brusiti boénom
stranom rezne ploce. Abrazivne rezne ploce
namijenjene su perifernom brusenju, a bo¢ne sile
koje djeluju na ove plo¢e mogu uzrokovati njihov
lom.

5.  Uvijek rabite neostecene prirubnice plo¢a
ispravnog promjera za odabranu plo¢u. Ispravne
prirubnice plo¢a podupiru plo¢e, smanjujuéi moguc¢-
nost njihovog pucanja. Prirubnice za rezne ploce
mogu se razlikovati od prirubnica brusnih plo¢a.

6. Ne upotrebljavajte istroSene ploce s vecih
elektriénih ruénih alata. Plo¢e namijenjene
vecim elektricnim ru¢nim alatima nisu prikladne za
vecu brzinu manjeg alata i mogu puknuti.

Dodatna sigurnosna upozorenja specifi¢na za abra-

zivno rezanje:

1. Nemojte ,,zaglavljivati” reznu plo€u niti pri-
mjenjivati prekomjerni pritisak. Nemojte poku-
Savati napraviti preduboki rez. Prekomjerno
naprezanje plo¢e poveéava opterecenje i osjetlji-
vost na uvijanje ili zaglavljivanje ploce u rezu, kao
i moguénost povratnog udara ili pucanja ploce.

2. Tijelo nemojte drzati u ravnini niti iza rotirajuce
ploce. Ako se ploca u trenutku rada udaljava od
vaseg tijela, moguci povratni udar moze gurnuti
rotiraju¢u plo€u naprijed i gurnuti elektriéni ru¢ni
alat direktno na vas.

3. Kada se ploca zaglavi ili se rezanje iz nekog
razloga prekine, iskljucite elektri¢ni ruéni
alat i drzite ga u nepokretnom stanju sve dok
se plo¢a u potpunosti ne zaustavi. Nikada
nemojte pokusavati vaditi plo€u iz reza dok se
rezna ploc¢a okrece jer moze doc¢i do povratnog
udara. Ispitajte i poduzmite korektivnu mjeru kako
biste otklonili uzrok zaglavljivanja ploce.

4.  Nemojte ponovno pokretati postupak rezanja na
izratku. Pustite plo¢u da dostigne punu brzinu i
oprezno ponovno krenite rezati. Ako se elektri¢ni
ruéni alat ponovno pokrene u izratku, plo¢a se moze
zaglaviti, podi¢i ili napraviti povratni udar.

5. Poduprite ploce i svaki veci izradak kako biste
minimizirali rizik od prikljeStenja i povratnog udara.
Veliki izratci Cesto popustaju pod vlastitom tezinom.
Ispod izratka, blizu linije reza i blizu ruba izratka na
obje strane plo¢e moraju se postaviti potpore.

6. Budite posebno oprezni kada rezete ,,dzepove”
u postojec¢im zidovima ili drugim slijepim povr-
Sinama. Prodiru¢a plo¢a moze prerezati cijevi za
plin i vodu, elektriéne Zice ili predmete koji mogu
prouzrociti povratni udar.

Sigurnosna upozorenja specifiéna za fino brusenje:

1. Nemojte koristiti preveliki brusni papir za disk.
Pri odabiru brusnog papira slijedite preporuke
proizvodaca. Veci brusni papir koji strsi izvan
podloska za bruSenje predstavlja opasnost od
cijepanja i moze prouzrogiti zaglavljivanje, kidanje
diska ili povratni udar.

Sigurnosna upozorenja specifi€na za radnje koje se

obavljaju Ziéanom ¢etkom:

1. Imajte na umu da s ¢etke ispadaju ¢ekinje ¢ak
i tijekom obi€nog rada. Nemojte previse napre-
zati zice prekomjernim opterec¢ivanjem cetke.
Zigane &ekinje mogu lako probiti tanku odjeéu iili
kozu.

2. Ako se za rad pomocu zi¢ane cetke preporu-
Cuje stitnik, pazite da Stitnik ne ometa plocu
ili Cetku. Promjer Zi¢ane ploce ili Cetke moze se
povecati uslijed radnog optereéenja i centrifugal-
nih sila.
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Dodatna sigurnosna upozorenja:

1.

10.

11.

12.

13.

14.

15.

16.

17.

18.

19.
20.

Ako koristite koljenaste brusne ploce, obvezno
koristite samo ploce od ojacanih staklenih viakana.
NE KORISTITE ploce tipa kamene Salice s
ovom brusilicom. Ova brusilica nije namijenjena
za te tipove ploca i koriStenje takvog proizvoda
moze rezultirati ozbiljnim ozljedama.

Pazite da ne ostetite vreteno, prirubnicu
(posebno instalacijsku povrsinu) ili sigurno-
snu maticu. Ostecenje tih dijelova moze uzro-
kovati pucanje ploce.

Prije ukljucivanja sklopke provjerite dodiruje li
ploc¢a izradak.

Prije nego Sto upotrijebite alat na stvarnom
izratku, pustite ga da radi neko vrijeme.
Obratite paznju na vibraciju ili ljuljanje koje

bi moglo ukazivati na losu instalaciju ili loSe
balansiranu plocu.

Rabite navedenu povrsinu ploce za brusenje.
Ne ostavljajte alat da radi. Alatom radite isklju-
¢ivo drzeci ga u ruci.

Ne dodirujte izradak odmah nakon rada; moze
biti izuzetno vru¢ i mogao bi vas opeci.

Ne dodirujte dodatni pribor odmah nakon rada;
moze biti izuzetno vrué¢ i mogao bi vam opeci
kozu.

Slijedite upute proizvodaca za pravilnu mon-
tazu i uporabu plo¢a. Pozorno rukujte i skladi-
Stite ploce.

Ne koristite ¢ahure ili adaptere za redukciju

za podesSavanje abrazivnih ploca s velikim
otvorom.

Koristite samo prirubnice propisane za ovaj
alat.

Za alate koji trebaju biti opremljeni plocom s
navojnim otvorom provjerite je li navoj ploce
dovoljno dug za doti€no vreteno.

Provijerite je li izradak pravilno podlozen.
Imajte na umu da se ploca i dalje okre¢e nakon
isklju€ivanja alata.

Ako je radno mjesto iznimno vruce i vlazno ili
puno prasine koja provodi elektri¢nu energiju,
upotrijebite kratkospojnu u¢insku sklopku (30
mA) kako rukovateljeva sigurnost ne bi bila
ugrozena.

Ne koristite alat na materijalima koji sadrze
azbest.

Kada koristite reznu plo€u, uvijek radite sa stit-
nikom ploce protiv prasine sukladno lokalnim
zakonskim propisima.

Rezni diskovi ne smiju se bo¢no pritiskati.
Nemojte nositi platnene rukavice tijekom rada.
Vlakna iz platnenih rukavica mogu uci u alat, $to
uzrokuje pucanje alata.

CUVAJTE OVE UPUTE.

AUPOZORENJE: NEMOJTE dozvoliti da udob-
nost ili znanje o proizvodu (ste¢eno stalnim kori-
Stenjem) zamijene strogo pridrzavanje sigurno-
snih propisa za odredeni proizvod. ZLOUPORABA
ili nepridrzavanje sigurnosnih propisa navedenih
u ovom priru¢niku s uputama mogu prouzrogiti
ozbiljne ozljede.

Vazne sigurnosne upute za bateriju

1.

10.

11.

12.

13.

14.

15.

Prije uporabe baterije procitajte sve upute i
oznake upozorenja na (1) punjac¢u za baterije,
(2) bateriji i (3) proizvodu koji koristi bateriju.
Nemojte rastavljati ili izmjenjivati baterijski
ulozak. To moze dovesti do pozara, pretjeranog
zagrijavanja ili eksplozije.

Ako se vrijeme rada znatno skratilo, odmah

prestanite raditi. Moze doci do pregrijavanja,

mogucih opeklina pa ¢ak i eksplozije.

Ako vam elektrolit dospije u oci, isperite ih

c¢istom vodom i odmah se obratite lijeéniku.

Tako mozete izgubiti vid.

Nemojte kratko spajati bateriju:

(1) Ne dovodite terminale u kontakt s provod-
ljivim materijalima.

(2) Ne ¢uvaijte bateriju u spremniku s drugim
metalnim predmetima poput ¢avala, kova-
nica itd.

(3) Ne izlazite bateriju vodi ili kisi.

Kratki spoj baterije moze uzrokovati velik

protok struje, pregrijavanje, moguce opekline

pa ¢ak i kvar.

Ne drzite i ne upotrebljavajte alat i baterijski

ulozak na mjestima gdje temperatura moze

premasiti 50 °C (122 °F).

Ne spaljujte bateriju ¢ak ni ako je ozbiljno

ostecena ili potpuno istroSena. Baterija moze

eksplodirati u vatri.

Nemojte zabijati ¢avle u baterijski ulozak,

rezati ga, gnjeciti, bacati ili udarati tvrdim

predmetom. Ti postupci mogu dovesti do pozara,
pretjeranog zagrijavanja ili eksplozije.

Ne koristite oStecene baterije.

Sadrzane litij-ionske baterije podlijezu odred-

bama zakonskih propisa o opasnim tvarima.

Kada se radi o komercijalnom transportu koji obav-

ljaju npr. dobavljadi ili Spediteri, moraju se postovati

posebni zahtjevi na pakiranju i oznakama.

Prilikom pripreme isporuke takve stavke potrazite

savjet stru¢njaka za opasne tvari. Pogledajte i

moguce podrobnije nacionalne propise.

Prekrijte trakom ili zastitite otvorene kontakte i

bateriju zapakirajte tako da se ne moze pomicati

u pakiranju.

Kada odlazete baterijski ulozak u otpad, uklo-

nite ga iz alata i zbrinite na sigurnom mjestu.

Pridrzavajte se lokalnih zakonskih propisa za

zbrinjavanje baterija.

Upotrebljavajte baterije samo s proizvodima

koje je odobrila tvrtka Makita. Umetanje bate-

rija u neprikladne proizvode moze dovesti do
pozara, prekomjerne topline, eksplozije ili curenja
elektrolita.

Ako se alat ne upotrebljava dulje vrijeme,

bateriju morate ukloniti iz alata.

Tijekom i nakon upotrebe baterijski ulozak

moze se zagrijati i prouzroditi opekline viseg ili

nizeg stupnja. Pazljivo rukujte vru¢im baterij-

skim uloScima.

Nemojte dirati priklju¢ak alata neposredno

nakon upotrebe jer se moze zagrijati toliko da

prouzroéi opekline.
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16. Ne dopustite da krhotine, prasina ili zemlja 10. Bezi¢na je jedinica precizan instrument. Pazite
zapnu u prikljuécima, otvorima i urezima bate- da vam bezi¢na jedinica ne ispadne ili da je ne
rijskog uloska. To moze dovesti do neispravnog udarite.
rada ili kvara alata ili baterijskog uloska. 11. Izbjegavajte dodirivati prikljuéak beziéne jedi-

17. Ako alat ne podrzava upotrebu u blizini visoko- nice golim rukama ili metalnim predmetima.
naponskih elektri¢nih vodova, nemojte upo- 12. Uvijek uklonite bateriju iz proizvoda pri umeta-
trebljavati baterijski ulozak u blizini a visoko- nju beziéne jedinice.
naponskih elektri¢énih vodova. To moZe dovesti 13. Kad otvarate poklopac utora, izbjegavajte
do geispravnog rada ili kvara alata ili baterijskog mjesta na kojima moze doéi do ulaska prasine

_ uloska. i vode u utor. Uvijek odrzavajte ulaz utora

CUVAJTE OVE UPUTE. Cistim.

14. Uvijek umetnite bezi¢nu jedinicu u ispravhom

AOPREZ: Uvijek upotrebljavajte originalne
baterije Makita. Upotreba baterija koje nisu origi- 15.
nalne baterije Makita ili su izmijenjene mozZe dovesti
do rasprskavanja baterije i uzrokovati pozar, tjelesnu

smjeru.

Nemojte pritiskati gumb za aktivaciju bezi¢ne
jedinice prejako i/ili ga pritiskati predmetom
koji ima ostar rub.

&zljs?u il étlettu_. To (::evtawllmlf_(ter ponistit jamstvo tvrtke 16. Uvijek zatvorite poklopac utora prilikom rada.
aita za &al | punjac Vardta. 17. Nemojte uklanjati bezi¢nu jedinicu iz utora dok
. g v . . . je aktivno napajanje alata. U protivnom moze

Savjeti za odrzavanje najduljeg doi do kvara beZigne jedinice.

VI jeka trajanja baterije 18. Nemojte uklanjati naljepnicu s bezi¢ne
Napunite bateriju prije nego $to se potpuno jedinice.
isprazni. Uvijek zaustavite alat i napunite bate- 19. Nemojte stavljati bilo kakve naljepnice na
riju kad primijetite da alat slabije radi. bezi¢nu jedinicu.

2. Nikad ne punite ve¢ do kraja napunjenu bate- 20. Nemojte ostavljati bezi¢nu jedinicu na mjestu
riju. Pretjerano punjenje skracuje radni vijek gdje moze doci do statiCkog elektriciteta ili
baterije. elektricnog Suma.

3. Bateriju punite na sobnoj temperaturi izmedu 21. Nemojte ostavljati beZi¢nu jedinicu na mjestu
10 °C i 40 °C. Vruéu bateriju prije punjenja izlozenom velikoj toplini, primjerice na sjedalu
ostavite da se ohladi. u automobilu izlozenom suncu.

4. Kada ne upotrebljavate baterijski ulozak, uklo- 22.  Nemojte ostavljati bezi¢nu jedinicu na pras-
nite ga iz alata ili punjaéa. njavom mjestu ili na mjestu gdje moze nastati

5. Napunite bateriju ako je ne mislite koristiti korozivni plin.
duze vrijeme (duze od 6 mjeseci). 23. lznenadna promjena temperature moze iza-

zvati roSenje bezicne jedinice. Nemojte upo-
Vazne sigurnosne upute za bezicnu trebljavati bezi¢nu jedinicu dok se potpuno ne
jedinicu e
24. Prilikom ¢iSéenja bezi¢ne jedinice njezno je

1. Nemojte rastavljati ili izmjenjivati beziénu obrisite suhom i mekanom krpom. Nemojte
jedinicu. upotrebljavati benzin, razrjedivaé, provodljivu

2. Drzite beziénu jedinicu podalje od male djece. mast ili sliéno.

U sluéaju gutanja odmah potrazite lijeéni¢ku 25. Bezi€nu jedinicu pohranite u priloZzenoj kutiji ili
pomo¢. antistatickom spremniku.

3. Beziénu jedinicu upotrebljavajte samo s ala- 26. Nemojte umetati bilo kakve uredaje osim
tima Makita. bezi¢ne jedinice Makita u utor na alatu.

4. Ne izlazite beziénu jedinicu kisi ni vlazi. 27. Nemojte upotrebljavati alat ako je poklopac

5. Nemojte upotrebljavati beziénu jedinicu na utora oStecen. Voda, prasina i prijavstina mogu
mjestima na kojima temperatura premasuje 50 prodrijeti u utor i prouzrociti kvar.
°C. 28. Nemojte povlaciti i/ili izvijati poklopac utora

6. Nemojte upotrebljavati beziénu jedinicu na viSe nego $to je potrebno. Vratite poklopac ako
mjestima na kojima se nalaze medicinski spadne s alata.
instrumenti, npr. ako su u blizini pejsmejkeri. 29. Zamijenite poklopac utora ako ga izgubite ili

7.  Nemojte upotrebljavati beziénu jedinicu na _  ostetite.
mjestima na kojima se nalaze automatski ure- CUVAJTE OVE UPUTE.
daji. Ako automatski uredaji rade, moze doc¢i do
kvara ili poremecaja.

8. Nemojte upravljati bezi€cnom jedinicom na
mjestima s visokom temperaturom ili na mje-
stima gdje moze do¢i do statickog elektriciteta
ili elektriécnog Suma.

9. Bezi¢na jedinica moze proizvesti elektroma-

gnetska polja (EMP), ali ona nisu Stetna za
korisnika.
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FUNKCIONALNI OPIS

AOPREZ: Prije podesavanja ili provjere rada
alata obavezno provijerite je li stroj iskljucen i
baterija uklonjena.

nje baterije

AOPREZ: Uvijek iskljuéite alat prije umetanja ili
uklanjanja baterije.

AOPREZ: &vrsto drzite alat i bateriju pri ume-
tanju ili uklanjanju baterije. Ako alat i bateriju ne
drzite Evrsto, mogli bi vam iskliznuti iz ruku te oStetiti
alat i bateriju ili uzrokovati osobnu ozljedu.

» Sl.1: 1. Crveniindikator 2. Gumb 3. Baterija

Za uklanjanje bateriju gurnite van iz alata pritiskom
gumba na prednjoj strani uloska.

Za umetanje baterije poravnajte jezic¢ac na bateriji s uto-
rom u kucistu i gurnite je na mjesto. Umetnite bateriju
skroz do kraja dok ne sjedne na svoje mjesto uz mali
klik. Ako mozZete vidjeti crveni indikator na gornjoj strani
gumba, baterija nije do kraja sjela na svoje mjesto.

AOPREZ: Uvijek umetnite bateriju dok kraja
tako da ne mozete vidjeti crveni indikator. U
suprotnom moze slucajno ispasti iz alata, $to moze
dovesti do ozljede vas ili nekog u blizini.

A\OPREZ: Ne umeéite bateriju silom. Ako baterija
ne klizne lagano, znaci da nije ispravno umetnuta.

Prikaz preostalog kapaciteta baterije

Pritisnite gumb za provjeru na bateriji kako biste pro-
vjerili preostali kapacitet baterije. Zaruljica indikatora
zasvijetlit ¢e na nekoliko sekundi.

» SI.2: 1. Zaruljice indikatora 2. Gumb za provjeru

Zaruljice indikatora Preostali

I |:| n kapacitet

Svijetli Isklju¢eno Treperi

i1kl
11l
L} i
_jap

75 % do
100 %

50 % do 75 %

25 % do 50 %

0% do 25 %

!‘ |:| |:| D Napunite
bateriju.

I I |:| D Baterija
je mozda

neispravna.

1

NAPOMENA: Ovisno o uvjetima upotrebe i tempera-
turi okoline, prikaz indikatora moZe se donekle razli-
kovati od stvarnog kapaciteta.

Sustav zastite alata/baterije

Ovaj alat sadrzi sustav zastite alata/baterije. Sustav
automatski prekida napajanje motora da bi produzio vijek
trajanja alata i baterije. Alat automatski prestaje raditi ako
se alat ili baterija nadu u nekom od sljedec¢ih uvjeta:

Zastita od preopterecenja

Kad alat/baterija radi na nacin uslijed kojega tro$i neu-
obi¢ajeno puno struje, automatski ¢e se zaustaviti bez
ikakve signalizacije. U tom slu€aju iskljucite alat i preki-
nite radnje koje su izazvale preopterecenje alata. Zatim
ukljucite alat kako biste ga pokrenuli.

Zastita od pregrijavanja

Kad se alat/baterija pregrije, alat se automatski zaustavlja.
Pri¢ekajte da se alat ohladi prije nego $to ga ponovno ukljucite.

Zastita od prekomjernog praznjenja

Ako kapacitet baterije nije dovoljan, alat se automatski
zaustavlja. U tom sluc¢aju izvadite baterijski ulozak iz
alata i napunite ga.

Otpustanje zastitne blokade

Ako sustav zastite ponavljano radi, alat je blokiran.

U tom slucaju alat se ne pokrece €ak i ako iskljucite i ukljucite
alat. Da biste otpustili zastitnu blokadu, uklonite bateriju, posta-
vite je u punja¢ baterije i pricekajte dok se ne zavrsi punjenje.

Blokada vretena

Pritisnite blokadu vretena kako se vreteno ne bi okre-
talo kada postavljate ili skidate dodatnu opremu.
» SI.3: 1. Blokada vretena

NAPOMENA: Nikada nemojte aktivirati blokadu
vretena dok vreteno radi. MoZe se ostetiti alat.

Uklju€ivanje i iskljuéivanje

AOPREZ: Prije postavljanja baterije u alat pro-
vjerite radi li rucica prekidaca i vraca li se u polo-
zaj za iskljucivanje ,,OFF” nakon otpustanja.

AOPREZ: Radi vase sigurnosti, ovaj je alat
opremljen ru¢icom za blokadu koja sprjecava
nehotiéno pokretanje. NIKADA ne upotrebljavajte
alat ako se ukljuci obiénim povlaéenjem rucice
prekidaca, a da prethodno niste povukli ru€icu za
blokadu. Vratite alat u ovlasteni servisni centar na
popravak PRIJE daljnje upotrebe.

MAOPREZ: Nemojte jako vuéi ru¢icu prekidaca
bez povlaéenja rucice za blokadu. Tako bi se
mogao slomiti prekidag.

A OPREZ: NIKAD ne uévrscéujte vrpcom polugu za
blokadu niti onemogucujte njezinu svrhu i funkciju.

» Sl.4: 1.Rucica za blokadu 2. Rucica prekidaca
Kako bi se sprijecilo negoti¢no povlacenje rucice preki-
daca, alat ima rucicu za blokadu.

Za pokretanje alata rucicu za blokadu povucite prema
sebi pa zatim povucite rucicu prekidaca.

Za zaustavljanje alata otpustite rucicu prekidaca.
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Regulator brzine

Brzina okretanja alata moze se promijeniti okretanjem
regulatora brzine. U tablici u nastavku prikazan je broj
na regulatoru i odgovarajuca brzina okretanja.

» SI.5: 1. Regulator brzine

MONTAZA

AOPREZ: Prije podes$avanja ili provjere rada
alata obavezno provijerite je li stroj iskljucen i
baterija uklonjena.

NAPOMENA: Ako alat kontinuirano radi pri
niskoj brzini dugo vremena, motor ¢e postati
preopterecen, Sto ¢e dovesti do kvara alata.

NAPOMENA: Kad mijenjate brzinu s ,,5” na
,»17”, okrenite regulator u smjeru suprotnom od
kazaljke na satu. Nemojte na silu okretati regula-
tor u smjeru kazaljke na satu.

Funkcija za spre¢avanje slu¢ajnog
pokretanja

Cak i ako postavljate baterijski uloZak dok povlagite
rucicu prekidaca, alat se ne pokrece.

Za pokretanje alata najprije otpustite ru€icu prekidaca.
Zatim povucite rucicu za blokadu i povucite rucicu
prekidaca.

Elektronicka funkcija kontrole

okretnog momenta

Alat elektroniCki prepoznaje situacije u kojima postoji
opasnost od zaglavljivanja ploce ili dodatka. U tom slu-
€aju, alat se automatski iskljucuje kako bi se sprijecilo
daljnje okretanje vratila (ne sprije¢ava povratni udar).
Kako biste ponovno pokrenuli alat, najprije ga iskljucite
i uklonite uzrok iznenadnog pada brzine okretanja, a
zatim ga ponovno ukljudite.

Znacajka mekog pokretanja
(soft-start)

Znacajka mekog pokretanja smanjuje reagiranje pri
pokretanju.

Elektricna kocnica

Iskljuc¢ivo za model GA027G/GA028G/GA029G
Elektricna ko¢nica uklju¢uje se nakon isklju¢enja alata.
Koénica ne radi kada je napajanje isklju¢eno, primjerice
kada se slu¢ajno ukloni baterija, a prekidac jo$ ukljucen.

Broj Brzina Postavljanje boénog rukohvata (rucke)
1 3.000 min™

2 4.500 min* AOPREZ: Prije rada uvijek provjerite je li boéni
3 6.000 min™* rukohvat sigurno postavljen.

4 7.500 min™® Bo¢ni rukohvat dobro uévrstite na alatu u polozaj prika-
5 8.500 min™* zan na slici.

» SI.6

Instalacija ili uklanjanje stitnika plo¢e

A UPOZORENJE: Kada koristite koljenastu
brusnu plocu, lepezasti disk, savitljivu plocu ili
cetku sa zicanom plo¢om, stitnik plo¢e mora biti
priévrSéen na alat tako da je zatvorena strana
Stitnika uvijek usmjerena prema rukovatelju.

AUPOZORENJE: Provijerite blokira li ru¢ica za
blokadu ¢vrsto stitnik ploce pomoc¢u jednog od
otvora na stitniku ploce.

AUPOZORENJE: Pri upotrebi abrazivne rezne/
dijamantne ploce rabite iskljuc¢ivo poseban stitnik
namijenjen za uporabu s brusnim plo¢ama.

(U nekim europskim zemljama, kada koristite dija-
mantnu plo€u, mozete upotrijebiti obi¢an Stitnik.
Pridrzavajte se propisa vazecih u vasoj zemlji.)

Za koljenastu brusnu plo¢u, lepezasti
disk, savitljivu plo¢u, zicanu ¢etku/
abrazivnu reznu ploc¢u, dijamantnu
plocu

1. Dok pritiS¢ete rucicu za blokadu, postavite $titnik
ploce tako da izbocine na prstenu &titnika plo¢e budu
poravnate s urezima na kucistu lezaja.

» SI.7: 1. Rucica za blokadu 2. Urez 3. Izboc¢ina

2. Dok pritiSéete rucicu za blokadu prema A, pritisnite
Stitnik ploce tako da pritiS¢ete podupira¢ B kao $to je
prikazano na slici.

» S1.8: 1. Stitnik ploge 2. Otvor

NAPOMENA: Stitnik ploge pritisnite ravno dolje. U
protivnom $titnik plo¢e neéete mo¢i do kraja gurnuti.

3. Dok drzite rucicu za blokadu i stitnik plo¢e postav-
liene na nacin opisan u 2. koraku, okrecite $titnik plo¢e
prema C i zatim promijenite kut Stitnika plo¢e ovisno o
izratku.

» S1.9: 1. Stitnik ploge 2. Otvor

NAPOMENA: Do kraja pritisnite $titnik plo¢e. U pro-
tivnom §titnik ploce necete moci okretati.

Za skidanje stitnika plo¢e ucinite isto obrnutim
redoslijedom.
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Postavljanje ili uklanjanje koljenaste

brusne ploce ili lepezastog diska

Dodatni pribor

AUPOZORENJE: Kad se Koristi koljenasta
brusna plo¢a ili lepezasti disk, stitnik ploce mora
biti pri€vr§éen na alat tako da je zatvorena strana
uvijek usmjerena prema rukovatelju.

A\OPREZ: Pobrinite se da montazni dio unutarnje

prirubnice savrSeno odgovara unutarnjem promjeru kolje-
naste brusne ploce/lepezastoj diska. Montaza unutarnje pri-
rubnice na pogresnoj strani moze dovesti do opasnih vibracija.

Postavite unutarnju prirubnicu na vreteno.

Obavezno postavite udubljeni dio unutarnje prirubnice

na ravni dio na dno vretena.

Namjestite koljenastu plo¢u/lepezasti disk na unutarnju

prirubnicu i zavijte sigurnosnu maticu na vretenu.

» SI.10: 1. Sigurnosna matica 2. Koljenasta brusna
plo¢a 3. Unutarnja prirubnica 4. Montazni dio

Da biste zategnuli sigurnosnu maticu, ¢vrsto pritisnite gumb za
blokadu vretena tako da se vratilo ne moZe okretati, a zatim klju-
¢em Cvrsto zategnite sigurnosnu maticu u smjeru kazaljke na satu.
» SlI.11: 1. Klju€ za sigurnosnu maticu 2. Blokada vretena

Za skidanje ploce ucinite isto obrnutim redoslijedom.

Postavljanje ili uklanjanje savitljive ploce

Dodatni pribor

AUPOZORENJE: Uvijek koristite isporuéeni
Stitnik kada je savitljiva ploc¢a na alatu. Ploca se
tijekom uporabe moze razbiti, a Stitnici pomazu da se
smanji moguénost osobnih ozljeda.

» Sl.12: 1. Sigurnosna matica 2. Savitljiva ploc¢a
3. Podloska 4. Unutarnja prirubnica

Slijedite upute za koljenastu brusnu plocu, ali preko
ploce stavite i podloSku. Potrazite redoslijed sastavlja-
nja na stranici s priborom u ovom priru¢niku.

Postavljanje ili uklanjanje

abrazivnog diska

Dodatni pribor

NAPOMENA: Koristite isklju¢ivo dodatke za brusenje
nevedene u ovom priru¢niku. Mora se kupiti zasebno.

Za model od 100 mm

» SI.13: 1. Sigurnosna matica za brusenje 2. Abrazivni disk
3. Gumena podloska 4. Unutarnja prirubnica

1.  Postavite unutarnju prirubnicu na vreteno.

2. Postavite gumenu podloSku na vreteno.

3. Namijestite disk na gumenu podlosku i zategnite
brusnu sigurnosnu maticu na vreteno.

4.  Drzite vratilo u blokadi vretena i évrsto zategnite
sigurnosnu maticu za brusenje u smjeru kazaljke na
satu kljuem za sigurnosne matice.

Za uklanjenje ploc¢e uginito isto $to i za postavljanje, ali
obrnutim redoslijedom.

Za model od 115 mm/125 mm
» Sl.14: 1. Sigurnosna matica za brusenje
2. Abrazivni disk 3. Gumena podloska

1.  Postavite gumenu podlo$ku na vreteno.

2. Namijestite disk na gumenu podlo$ku i zategnite
brusnu sigurnosnu maticu na vreteno.

3.  Drzite vratilo u blokadi vretena i évrsto zategnite
sigurnosnu maticu za bruSenje u smjeru kazaljke na
satu kljuéem za sigurnosne matice.

Za uklanjenje ploce uginito isto Sto i za postavljanje, ali
obrnutim redoslijedom.

Postavljanje ili uklanjanje Ezynut matice

Dodatni pribor

AOPREZ: Nemojte koristiti Ezynut maticu sa super
prirubnicom ili kutnim brusac¢em s oznakom ,F” na
kraju br. modela. Te su prirubnice toliko debele da
vreteno ne moze pricvrstiti cijeli navoj.

» SI.15: 1. Ezynut matica 2. Abrazivna plo¢a
3. Unutarnja prirubnica 4. Vratilo

Postavite unutarnju prirubnicu, abrazivnu plo¢u i Ezynut
maticu na vreteno tako da je logotip tvrtke Makita na
Ezynut matici okrenut prema van.

» SI.16: 1. Blokada vretena

Cvrsto pritisnite tipku blokade i zategnite Ezynut maticu
okretanjem abrazivne plo¢e u smjeru kazaljke na satu
$to dalje moze.

Okrenite vanjski prsten Ezynut matice u smjeru suprot-
nom od kazaljke na satu da je otpustite.

» SI.17: 1. Strelica 2. Zarez

» SI1.18

NAPOMENA: Ezynut matica moze se ru¢no otpustiti
dok god je strelica strelica usmjerena prema urezu. U
suprotnom je za otpustanje sigurnosne matice potre-
ban klju¢. Umetnite jedan zatik klju¢a u rupu i okrenite
Ezynut maticu u smjeru suprotnom od kazaljke na satu.

Postavljanje abrazivne rezne/

dijamantne ploce

Dodatni pribor

AUPOZORENJE: Pri upotrebi abrazivne rezne/
dijamantne ploce rabite isklju¢ivo poseban stitnik
namijenjen za uporabu s brusnim plo¢ama.

(U nekim europskim zemljama, kada koristite dija-
mantnu plo¢u, moZete upotrijebiti obi¢an stitnik.
Pridrzavajte se propisa vazecih u va$oj zemlji.)
AUPOZORENJE: NIKAD nemojte rabiti brusnu
plo¢u za boéno brusenje.

» SI.19: 1. Sigurnosna matica 2. Abrazivna rezna
plo¢a/dijamantna plo¢a 3. Unutarnja pri-
rubnica 4. Stitnik plo¢e za abrazivnu reznu
plo€u/dijamantnu plo¢u

Za postavljanje slijedite upute za koljenastu brusnu plocu.
Smijer postavljanja sigurnosne matice | unutarnje
prirubnice razlikuje se ovisno o debljini brusne ploce.
Pogledaijte slike u nastavku.
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Za model od 100 mm

Prilikom postavljanja abrazivne rezne ploce:

» SI1.20: 1. Sigurnosna matica 2. Abrazivna rezna
plo¢a (tanja od 4 mm) 3. Abrazivna rezna
plo¢a (4 mm ili deblja) 4. Unutarnja prirubnica

Prilikom postavljanja dijamantne ploce:

» SI.21: 1. Sigurnosna matica 2. Dijamantna plo¢a
(tanja od 4 mm) 3. Dijamantna plo¢a (4 mm ili
deblja) 4. Unutarnja prirubnica

Za model od 115 mm/125 mm

Prilikom postavljanja abrazivne rezne ploce:

» Sl.22: 1. Sigurnosna matica 2. Abrazivna rezna
plo¢a (tanja od 4 mm) 3. Abrazivna rezna
plo¢a (4 mm ili deblja) 4. Unutarnja prirubnica

Prilikom postavljanja dijamantne ploce:

» SI.23: 1. Sigurnosna matica 2. Dijamantna ploca
(tanja od 4 mm) 3. Dijamantna plo¢a (4 mm ili
deblja) 4. Unutarnja prirubnica

Postavljanje zi¢ane ¢etke u obliku

stosSca

Dodatni pribor

AOPREZ: Nemojte koristiti Cetku koja je oste-
¢ena ili koja nije balansirana. Uporaba ostecene
Cetke moze povecati mogucnost ozljeda uslijed doti-
caja sa slomljenim zicama Cetke.

» Sl.24: 1. Zitana ¢etka u obliku stosca

Uklonite bateriju iz alata i stavite je naopako da biste
omogucili laksi pristup vratilu.

Uklonite sve dodatke s vretena. Umetnite Zi¢anu ¢etku
u obliku sto$ca na vreteno i zategnite je isporuc¢enim
kljuéem.

Postavljanje zi¢ane ¢etke

Dodatni pribor

AOPREZ: Nemojte koristiti éetku sa ziéanom
ploéom koja je oStecena ili koja nije balansirana.
Uporaba osteéene Cetke sa zianom plo€om moze
povecati moguénost ozljeda uslijed doticaja sa slo-
mljenim Zicama Cetke.

MA\OPREZ: za &etku sa zicanom ploéom UVIJEK
koristite stitnik i provjerite da se promjer kotaca
odgovara stitniku. Plo¢a se tijekom uporabe moze
razbiti, a Stitnici pomazu da se smanji moguénost

osobnih ozljeda.

» SI.25: 1. Zitana ¢etka

Uklonite bateriju iz alata i stavite je naopako da biste
omogucili laksi pristup vratilu.

Uklonite sve dodatke s vretena. Upletite Cetku sa zZica-
nom ploc¢om na vreteno i zategnite kljuCevima.

Spajanje usisavaca

Dodatni pribor

AUPOZORENJE: Nikada nemojte usisavati
metalne €estice koje nastaju bruSenjem / reza-
njem / finim brusenjem. Metalne Cestice koje
nastaju takvim radovima izrazito su vruée i mogle bi
zapaliti prasinu i filtar u usisivacu prasine.

Da biste izbjegli nakupljanje prasine u okolini uslijed

rezanja zidarskih materijala, upotrebljavajte stitnik ploce

protiv prasine i usisivac prasine.

Upute za sastavljanje i upotrebu $titnika ploce protiv

prasine potrazite u priru¢niku s uputama.

» SI.26: 1. Stitnik ploge protiv prasine 2. Crijevo usi-
savaca prasine

AUPOZORENJE: Zabranjena je primjena sile
na alat. TeZina alata osigurava odgovarajuci pritisak.
U sluaju pretjeranog pritiska postoji opasnost od
pucanja ploce.

AUPOZORENJE: UVIJEK zamijenite plocu ako
tijekom brusenja ispustite alat.

AUPOZORENJE: Brusnom ploéom ili diskom
NE SMIJETE udarati o izradak.

A UPOZORENJE: Vodite raéuna da plo¢a ne
odskodi ili da se ne okrhne, osobito pri obradi
kutova, ostrih rubova, itd. To moze uzrokovati
gubitak kontrole i povratni udar.

A\UPOZORENJE: NIKAD ne koristite alat s
listovima pile za rezanje drveta i drugim listovima
pile. Kada se takvi listovi upotrijebe na brusilici, izazi-
vaju Ceste povratne udarce i gubitak kontrole.

AOPREZ: Ne ukljuéuijte alat dok je doticaju
s izratkom jer to moze uzrokovati ozljede
rukovatelja.

AOPREZ: Uvijek nosite zastitne naocale ili
Stitnik za lice tijekom rada.

A OPREZ: Nakon zavréetka rada, uvijek isklju-
Cite alat i pricekajte dok se potpuno ne zaustavi
prije nego Sto ga odlozite.

AOPREZ: Alat UVIJEK évrsto drzite jednom
rukom za kuciste i drugom za boéni rukohvat
(rucku).

Ostrenje i poliranje

» SI.27

Ukljugite alat, a zatim postavite plocu ili disk na izradak.
Drzite rub brusne ploc¢e ili diska pod kutom od oko 15° u
odnosu na povrsinu izratka.

Tijekom razdoblja prilagodbe s novom plo¢om ne kori-
stite brusilicu u smjeru prema naprijed jer ¢e zarezati
izradak. Kada se rub brusne ploc¢e zbog uporabe zao-
kruzi, plo€u mozete rabiti i u smjeru prema naprijed i u
smjeru unatrag.
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Rad s abrazivhom reznom/

dijamantnom ploéom

Dodatni pribor

AUPOZORENJE: Nemojte ,,zaglavljivati” plo¢u
niti primjenjivati prekomjerni pritisak. Nemojte
pokusavati napraviti preduboki rez. Prekomjerno
naprezanje povecava opterec¢enje i osjetljivost na
uvijanje ili zaglavljivanje plo€e pri rezanju, kao i
mogucnost povratnog udara, pucanja ploce i pregrija-
vanja motora.

AUPOZORENJE: Nemojte ponovno pokretati
postupak rezanja na izratku. Pustite da ploca
dostigne punu brzinu i pazljivo zapocnite rezati
pomicuci alat naprijed preko povrsine izratka. Ako
se elektricni alat pokrene u izratku, ploéa se moze
saviti, podici li vratiti unatrag.
AUPOZORENJE: Tijekom postupaka reza-
nja, nikada nemojte mijenjati kut brusne ploce.
Primjena bo¢nog pritiska na brusnu plo¢u (kao prili-
kom bru$enja) uzrokuje pucanje i lomljenje ploce te
ozbiljne tjelesne ozljede.

AUPOZORENJE: Dijamantna plo¢a mora se
postaviti okomito na materijal koji se reze.

Primjer koristenja: rad s abrazivhom reznom
plocom
» SI.28

Primjer koristenja: rad s dijamantnom ploéom
» SI.29

Rad sa zicanom ¢etkom

Dodatni pribor

AOPREZ: Provjerite ispravnost ¢etke pokreta-
njem alata bez opterecenja i pazite da ispred i iza
cetke nema nikoga.

NAPOMENA: Ne pritis¢ite previse jer bi se tako
mogle iskriviti Zice prilikom upotrebe Zicane cetke
u obliku stoSca. To moze prouzrociti preuranjeno
pucanje.

Primjer: rad sa zi€anom ¢etkom u obliku stoSca
» SI.30

Rad sa ¢etkom sa ziCanom ploéom

Dodatni pribor

AOPREZ: Provjerite ispravnost ¢etke sa Zi¢a-
nom plo¢om pokretanjem alata bez opterecenja i
pazite da ispred i iza cetke nema nikoga.

NAPOMENA: Ne pritiéite previse jer bi se tako
mogle iskriviti Zice prilikom upotrebe cetke sa
zicanom plo¢om. To moZe prouzrogiti preuranjeno
pucanje.

Primjer koristenja: rad sa Zzicanom ¢etkom
» SI.31

FUNKCIJA AKTIVACIJE
BEZICNE JEDINICE

Sto mozete raditi s funkcijom
aktivacije bezicne jedinice

Funkcija aktivacije bezi¢ne jedinice omogucuje Cist i
ugodan rad. Priklju¢ivanjem kompatibilnog usisivaca
prasine na alat moZete upotrebljavati usisiva¢ prasine
automatski pomocu funkcije prebacivanja alata.

» SI1.32

Kako biste upotrebljavali funkciju aktivacije beziéne

jedinice, pripremite sljedece stavke:

. bezi¢nu jedinicu (dodatan pribor)

. usisiva¢ prasine koji podrzava funkciju aktivacije
bezi¢ne jedinice

U nastavku donosimo pregled postavljanja funkcije

aktivacije bezi¢ne jedinice. U pojedinacnim dijelovima

mozete pronaci detaljan opis koraka.

1.  Umetanje bezi¢ne jedinice

2. Registracija alata za usisivac prasine

3.  Pokretanje funkcije aktivacije bezi¢ne jedinice

Umetanje bezi¢ne jedinice

Dodatni pribor

MAOPREZ: Prilikom umetanja bezi¢ne jedinice
postavite alat na ravnu i évrstu povrsinu.

NAPOMENA: O¢istite prasinu i prijavétinu s alata prije
nego $to umetnete beziénu jedinicu. Prasina ili prijavstina
mogu prouzrogiti kvar ako prodru u utor beZiéne jedinice.

NAPOMENA: Kako biste sprijecili kvar prou-
zrocen statikom dodirnite materijal sa statickim
praznjenjem, kao $to je metalni dio alata, prije
nego $to uzmete beziénu jedinicu.
NAPOMENA: Pri umetanju beziéne jedinice uvi-
jek provjerite je li bezi¢na jedinica umetnuta u pra-
vilnom smjeru i je li poklopac potpuno zatvoren.

1.  Otvorite poklopac na alatu kako je prikazano na slici.
» SI1.33: 1. Poklopac

2. Umetnite bezi¢nu jedinicu u utor, a zatim zatvorite poklopac.

Pri umetanju bezi¢ne jedinice poravnajte izbocine s

udubljenim dijelovima utora.

» SI.34: 1. Bezi¢na jedinica 2. Izbo¢ina 3. Poklopac
4. Udubljeni dio

Kada uklanjate bezi¢nu jedinicu, polako otvorite poklo-
pac. Kuke sa straznje strane poklopca podignut ¢e
bezi¢nu jedinicu dok povlacite poklopac.

» SI.35: 1. Bezi¢na jedinica 2. Kuka 3. Poklopac
Nakon uklanjanja bezi¢ne jedinice pohranite je u prilo-
Zenoj kutiji ili antistatickom spremniku.

NAPOMENA: Uvijek se koristite kukama sa stra-
znje strane poklopca pri uklanjanju bezi¢ne jedi-
nice. Ako kuke ne zahvate bezi¢nu jedinicu, potpuno
zatvorite poklopac i polako ga ponovno otvorite.
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Registracija alata za usisivac

prasine

NAPOMENA: Za registraciju alata potreban je usisi-
vac prasine Makita koji podrzava funkciju aktivacije
bezi¢ne jedinice.

NAPOMENA: Prije registracije alata umetnite beziénu
jedinicu u alat.

NAPOMENA: Tijekom registracije alata nemojte
povlagiti ukljuénof/iskljuénu sklopku ili ukljucivati
sklopku napajanja usisivaca prasine.
NAPOMENA: Pogledajte i priruénik s uputama za
usisiva¢ prasine.

Ako Zelite aktivirati usisivac prasine zajedno s funkcijom
prebacivanja alata, najprije dovrsite registraciju alata.

1. Umetnite baterije u usisiva¢ prasine i alat.

2.  Postavite prekida¢ za stanje pripravnosti na usisi-
vacu prasine na ,AUTO".
» SI.36: 1. Prekidac¢ za stanje pripravnosti

3. Pritisnite gumb za aktivaciju bezi¢ne jedinice
na usisivacu prasine i drzite 3 sekunde dok Zaruljica
aktivacije bezi¢ne jedinice ne pocne treperiti zeleno.
Zatim na isti nacin pritisnite gumb za aktivaciju bezi¢ne
jedinice na alatu.
» S1.37: 1. Gumb za aktivaciju beZi¢ne jedinice

2. Zaruljica za aktivaciju beZi¢ne jedinice

Ako su usisivac prasine i alat uspjeSno povezani, zaru-
ljice za aktivaciju bezi¢ne jedinice zasvijetlit ¢e zeleno u
trajanju od 2 sekunde i poceti treperiti plavo.

NAPOMENA: Zaruljice aktivacije beZiéne jedinice
prestat ¢e treperiti zeleno nakon 20 sekundi. Pritisnite
gumb za aktivaciju bezi€ne jedinice na alatu dok na
usisivacu treperi Zaruljica aktivacije bezi¢ne jedinice.
Ako zaruljica aktivacije bezi¢ne jedinice ne treperi
zeleno, nakratko ponovno pritisnite i drzite gumb za
aktivaciju bezi¢ne jedinice.

NAPOMENA: Ako registrirate jedan ili viSe alata

za jedan usisivac prasine, provedite registracije
pojedinac¢no.

Pokretanje funkcije aktivacije

bezicne jedinice

NAPOMENA: Prije aktivacije bezi¢ne jedinice dovr-
Site registraciju alata za usisiva¢ prasine.

NAPOMENA: Pogledajte i priruénik s uputama za

usisivac prasine.

Nakon $to registrirate alat za usisiva¢ prasine, usisiva¢
prasine automatski radi s funkcijom prebacivanja alata.

1. Postavite bezi¢nu jedinicu na alat.
2. Prikljucite crijevo usisavaca prasine na alat.
» SI1.38

3.  Postavite prekida¢ za stanje pripravnosti na usisi-
vacu praSine na ,AUTO".
» SI.39: 1. Prekidac za stanje pripravnosti

4.  Kratko pritisnite gumb za aktivaciju bezi¢ne jedi-
nice na alatu. Zaruljica za aktivaciju beZi¢ne jedinice
zatreperit ¢e plavo.
» S1.40: 1. Gumb za aktivaciju bezi¢ne jedinice

2. Zaruljica za aktivaciju beZiéne jedinice

5.  Povucite ukljuéno/iskljué¢nu sklopku na alatu.
Provjerite radi li usisiva¢ prasine dok se povlaci
ukljuénof/isklju¢na sklopka.

Kako biste prekinuli aktivaciju bezi¢ne jedinice usi-
sivaca prasine, pritisnite gumb za aktivaciju bezi¢ne
jedinice na alatu.

NAPOMENA: Zaruljica za aktivaciju beZiéne jedinice
na alatu prestat ¢e treperiti plavo ako nema aktivnosti
u trajanju od 2 sata. U tom slucaju postavite prekida¢
za stanje pripravnosti na ,AUTO” i ponovno pritisnite

gumb za aktivaciju bezi¢ne jedinice.

NAPOMENA: Usisiva¢ prasine pokrece se ili zau-
stavlja s odgodom. Postoji vremenska odgoda ako
usisiva¢ prasine otkrije funkciju prebacivanja na alatu.

NAPOMENA: Udaljenost prijenosa bezi¢ne jedinice
moze varirati ovisno o lokaciji i okolnim uvjetima.

NAPOMENA: Ako je jedan ili viSe alata registriran

za jedan usisivac prasine, usisivac prasine moze se
pokrenuti ¢ak i ako ne povucete uklju¢no/isklju¢nu
sklopku jer drugi korisnik upotrebljava funkciju aktiva-
cije beZi¢ne jedinice.
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Opis statusa zaruljice za aktivaciju bezicne jedinice

» Sl.41: 1. Zaruljica za aktivaciju beZiéne jedinice

Zaruljica za aktivaciju beZi¢ne jedinice prikazuje status funkcije aktivacije beZi¢ne jedinice. Znagenje statusa zaru-

liice mozete pogledati u tablici u nastavku.

Status Zaruljica za aktivaciju beziéne jedinice Opis
Boja (] (4] Trajanje
Ukljuéeno Treperi
Stanje Plavo (4 2 sata Dostupna je aktivacija bezicne jedinice usisivaca prasine.
pripravnosti Zaruljica se automatski iskljucuje ako nema aktivnosti u trajanju
od 2 sata.
. Kad alat | Dostupna je aktivacija bezi¢ne jedinice usisivaca prasine i alat
radi. radi.
Registracija Zeleno !] 20 sekundi | Spremno za registraciju alata. Cekanje na registraciju od usisi-
alata vaca prasine.
B 2 sekunde | Registracija alata je dovr$ena. Zaruljica za aktivaciju beZi¢ne
jedinice zatreperit ¢e plavo.
Ponistavanje Crveno U 20 sekundi | Spremno za ponistavanje registracije alata. Cekanje na ponista-
registracije vanje od usisivaca prasine.
alata . 2 sekunde | Ponistenje registracije alata je dovrdeno. Zaruljica za aktivaciju
bezi¢ne jedinice zatreperit ¢e plavo.
Ostalo Crveno [ 3 sekunde | Uspostavlja se napajanje bezi¢ne jedinice i pokrece se funkcija
aktivacije bezi¢ne jedinice.
Isklju¢eno - - Zaustavljena je aktivacija bezZi¢ne jedinice usisivaca prasine.

Ponistavanje registracije alata za

usisivac prasine

Pri poniStavanju registracije alata za usisiva¢ prasine
izvedite sljedece korake.

1.  Umetnite baterije u usisivac¢ prasine i alat.

2.  Postavite prekida¢ za stanje pripravnosti na usisi-
vacu prasine na ,AUTO".
» Sl.42: 1. Prekida¢ za stanje pripravnosti

3. Pritisnite gumb za aktivaciju bezi¢ne jedinice na
usisivadu prasine i drzite 6 sekundi. Zaruljica za akti-
vaciju bezi¢ne jedinice najprije treperi zeleno, a zatim
crveno. Nakon toga, na isti nacin pritisnite gumb za
aktivaciju bezi¢ne jedinice na alatu.
» SI.43: 1. Gumb za aktivaciju bezi¢ne jedinice

2. Zaruljica za aktivaciju beZi¢ne jedinice

Ako je ponistavanje bilo uspjeSno, Zaruljice za aktivaciju
bezi¢ne jedinice zasvijetlit ¢e crveno u trajanju od 2
sekunde i poceti treperiti plavo.

NAPOMENA: Zaruljice aktivacije beZi¢ne jedinice
prestat ¢e treperiti crveno nakon 20 sekundi. Pritisnite
gumb za aktivaciju bezi¢ne jedinice na alatu dok na
usisivacu treperi Zaruljica aktivacije bezi¢ne jedinice.
Ako Zaruljica aktivacije bezZi¢ne jedinice ne treperi
crveno, nakratko ponovno pritisnite i drzite gumb za
aktivaciju bezi¢ne jedinice.
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RjeSavanje problema funkcije aktivacije bezi¢ne jedinice

Prije nego zatrazite popravak, sami pregledajte stroj. Ako pronadete problem za koji ne postoji objasnjenje u upu-
tama, nemojte pokusavati rastaviti alat. Umjesto toga obratite se ovla§tenom servisnom centru tvrtke Makita koji za
popravke uvijek koristi zamjenske dijelove tvrtke Makita.

Stanje nepravilnosti

Moguéi uzroci (kvar)

Otklanjanje problema

Zaruljica za aktivaciju bezi¢ne
jedinice ne svijetli/treperi.

Bezi¢na jedinica nije umetnuta u alat.
Bezitna jedinica nije ispravno umetnuta u alat.

Ispravno umetnite bezi¢nu jedinicu.

Priklju¢ak bezi¢ne jedinice i/ili utor su
zaprljani.

Njezno obrisite prasinu i prljavstinu s priklju¢ka
beZi¢ne jedinice i oistite utor.

Nije pritisnut gumb za aktivaciju bezi¢ne
jedinice na alatu.

Kratko pritisnite gumb za aktivaciju bezi¢ne jedinice
na alatu.

Prekida¢ za stanje pripravnosti na
usisivacu prasine nije postavljen na
LAUTO™.

Postavite prekidac za stanje pripravnosti na usisi-
vacu prasine na ,AUTO”.

Nije uspostavljeno napajanje

Uspostavite napajanje alata i usisivaca prasine.

Nije moguce uspje$no dovrsiti
registraciju alata / ponistiti registra-
ciju alata.

Bezitna jedinica nije umetnuta u alat.
BeZitna jedinica nije ispravno umetnuta u alat.

Ispravno umetnite bezi¢nu jedinicu.

Priklju¢ak bezi¢ne jedinice iili utor su
zaprljani.

Njezno obrisite prasinu i prljavstinu s prikljucka
bezi¢ne jedinice i odistite utor.

Prekidac za stanje pripravnosti na usisi-
vacu prasine nije postavljen na ,AUTO".

Postavite prekida¢ za stanje pripravnosti na usisi-
vacu prasine na ,AUTO".

Nije uspostavljeno napajanje

Uspostavite napajanje alata i usisivaca prasine.

Neispravan rad

Kratko pritisnite gumb za aktivaciju bezi¢ne jedinice
i ponovno izvedite postupak registracije alata /
ponistavanja registracije alata.

Alat i usisiva¢ prasine previse su
medusobno udaljeni (izvan raspona
prijenosa).

Priblizite alat i usisiva¢ prasine jedan drugom.
Maksimalna udaljenost prijenosa iznosi otprilike 10
m, ali mozZe varirati ovisno o uvjetima rada.

Prije dovrSetka registracije alata /
ponistavanja registracije alata;

- povucena je uklju¢nof/isklju¢na
sklopka na alatu ili;

- uklju¢ena je sklopka napajanja na
usisivacu prasine.

Kratko pritisnite gumb za aktivaciju bezi¢ne jedinice
i ponovno izvedite postupak registracije alata /
ponistavanja registracije alata.

Postupak registracije za alat ili usisiva¢
prasine nije dovrsen.

Istodobno provedite postupak registracije za alat i
za usisivac prasine.

Radijske smetnje od drugih uredaja
stvaraju visokointenzivne radiovalove.

Drzite alat i usisiva¢ prasine podalje od uredaja kao
$to su Wi-Fi uredaji i mikrovalne pecnice.

Usisivac prasine ne radi zajedno s
funkcijom prebacivanja alata.

Bezi¢na jedinica nije umetnuta u alat.
BeZitna jedinica nije ispravno umetnuta u alat.

Ispravno umetnite bezi¢nu jedinicu.

Priklju¢ak bezi¢ne jedinice i/ili utor su
zaprljani.

Njezno obrisite prasinu i prljavstinu s prikljuka
beZi¢ne jedinice i oistite utor.

Nije pritisnut gumb za aktivaciju bezi¢ne
jedinice na alatu.

Kratko pritisnite gumb za aktivaciju bezi¢ne jedinice
i uvjerite se da Zaruljica za aktivaciju bezi¢ne jedi-
nice treperi plavo.

Prekida¢ za stanje pripravnosti na usisi-
vacu prasine nije postavljen na , AUTO".

Postavite prekidac za stanje pripravnosti na usisi-
vacu prasine na ,AUTO”.

Na usisiva¢ prasine registrirano je vise
od 10 alata.

Ponovno provedite registraciju alata.
Ako je za usisivac¢ prasine registrirano vise od 10 alata,
alat koji je prvi registriran bit ¢e automatski ponisten.

Usisiva¢ prasine izbrisao je sve regi-
stracije alata.

Ponovno registrirajte alat.

Nije uspostavljeno napajanje

Uspostavite napajanje alata i usisivaca prasine.

Alat i usisiva¢ prasine previse su
medusobno udaljeni (izvan raspona
prijenosa).

Priblizite alat i usisiva¢ prasine jedan drugom.
Maksimalna udaljenost prijenosa iznosi otprilike 10
m, ali mozZe varirati ovisno o uvjetima rada.

Radijske smetnje od drugih uredaja
stvaraju visokointenzivne radiovalove.

Drzite alat i usisiva¢ prasine podalje od uredaja kao
$to su Wi-Fi uredaji i mikrovalne pecnice.

Usisivac prasine radi dok nije povu-
&ena ukljuénol/isklju¢na sklopka.

Drugi korisnici upotrebljavaju funkciju
aktivacije bezi¢ne jedinice usisivaca
prasine na svojim alatima.

Iskljucite gumb za aktivaciju bezi¢ne jedinice na
drugim alatima ili ponistite registraciju alata na
drugim alatima.
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ODRZAVANJE

AOPREZ: Prije svih zahvata na stroju provjerite
jeste li iskljugili stroj i uklonili bateriju.

NAPOMENA: Nikada nemojte koristiti benzin,
mjesavinu benzina, razrjedivac, alkohol ili sliéno.
Kao rezultat toga moze se izgubiti boja, pojaviti
deformacija ili pukotine.

Da biste zadrzali SIGURNOST | POUZDANOST pro-
izvoda, odrzavanje ili namjestanja morate prepustiti
ovlastenim Makita servisnim centrima, uvijek rabite
originalne rezervne dijelove.

DODATNI PRIBOR

Ciséenje ventilacijskih otvora

Alat i njegovi ventilacijski otvori se moraju drzati €istim.
Redovito &istite ventilacijske otvore ili kad god se otvori
zacepe.

» Sl.44: 1. Ispusni otvor 2. Usisni otvor

Uklonite poklopac za pra$inu s ulaznog otvora ventila-

cije i ocistite ga za neprekinuti protok zraka.
» Sl.45: 1. Zastitni pokrov

NAPOMENA: Ogistite poklopac za zastitu od
prasine kada je za€epljen prasinom ili stranim
tvarima. Nastavak rada sa zacepljenim poklopcem
za prasinu moze ostetiti alat.

AOPREZ: Ovaj dodatni pribor ili prikljucci preporucuju se samo za upotrebu s alatom Makita navede-
nim u ovom priruéniku. Upotreba bilo kojeg drugog dodatnog pribora ili priklju¢aka mozZe prouzrogiti ozljede.
Upotrebljavajte dodatni pribor ili priklju¢ak samo za njegovu navedenu svrhu.

Ako vam je potrebna pomo¢ za vise detalja u pogledu ovih dodatnih pribora, obratite se najblizem Makita servisnom

centru.
. Izvorna Makita baterija i punja¢
» Sl.46
Model od 100 mm Model od 115 mm Model od 125 mm
1 Rucka 36
2 Stitnik ploge (za brusnu plogu)
3 Unutarnja prirubnica
4 Koljenasta ploca/lepezasti disk
5 Sigurnosna matica
6 Podloska
7 Savitljiva plo¢a
8 Unutarnja prirubnica i gumeni Gumena podloska 100 Gumena podloska 115
podlozak 76
9 Abrazivni disk
10 Sigurnosna matica za brusenje
11 Zitana getka
12 Zitana &etka u obliku stogca
13 Stitnik ploge (za reznu plogu) *1
14 Abrazivna rezna plo¢a/dijamantna plo¢a
15 Stitnik ploge protiv prasine
Klju¢ za sigurnosnu maticu

NAPOMENA: *1 U nekim se Europskim zemljama prilikom upotrebe dijamantne ploc¢e moze koristiti obi¢an $titnik
umjesto posebnog Stitnika koji prekriva obje strane ploCe. Pridrzavajte se propisa vazecih u vasoj zemlji.

mogu biti razli€iti ovisno o zemlji.

NAPOMENA: Neke stavke iz popisa se mogu isporuciti zajedno sa strojem kao standardni dodatni pribori. Oni
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MAKEOOHCKW (OpurMHanHm ynaTtctBa)

CNEUNOUKALINA

Mopen: GA027G | GA028G | GA029G | GA030G | GA031G | GA032G
[vjametap Ha Tpkano 100 Mmm 115 mm 125 mm 100 mm 115 mm 125 mm
(4") (4-1/2") (5") (4" (4-1/2") (5")
Makc. nebenvHa Ha TpkanoTo 6,4 MM 7,2 MM 6,4 MM 7,2 MM
HaBoj Ha BpeTeHOTO M10 M14 vnu 5/8" M10 M14 vnu 5/8"
(BO 3aBUCHOCT O} (BO 3aBUCHOCT O}
3emjaTa) 3emjarta)

HoMmuHanHa 6pauHa (n) 8.500 MuH.™
BkynHa gomkvHa co BL4025 413 Mmm

co BL4040 425 mm
Hero Texura 29-34x | 30-36w | 30-45k | 28-34x [ 29-36% | 30-441r
HomwuHaneH HanoH D.C. 36 V - 40 V makcumanHo

. Mopaau HalaTta KOHTUHYMpaHa nporpama 3a UCTpaxyBake 1 pa3Boj, cneundukaummnTe Tyka nognexar Ha
npomeHa 6e3 HajaBa.

. Cneumndurkauumte Moxe fa ce pasnvkyBaaT of Apxasa [0 ApXaBsa.

. TexuvHaTa MOXe [a ce pasnukyBa BO 3aBUCHOCT Of AogaTtouuTe, BKIydyBajku ja n kacetarta 3a 6atepuja.
HajnecHara u HajTewukaTa kombuHauuja, cornacHo npoueaypata Ha EMTA 01/2014 (EsponckaTa acouujauuja
3a enekTpUYHK anaTu), ce NpukaxaHu Bo Tabenara.

MpumeHnuBa KaceTta 3a 6aTepuja 1 NonHa4

Kacera 3a 6atepuja BL4025 / BL4040
MonHay DC40RA

. Hekowu of kaceTuTe 3a 6aTepuu 1 NonHa4YMTe HaBedeHV Norope MoXe [a He ce AoCTamnHU 3aBUCHO O PErMOHOT
BO KOj XunBeeTe.

AI'IPEAYI'IPEAYBAH:E: KopucTeTe ru camo kaceTuTe 3a 6aTepum 1 NonHauMTe HaBefeHU norope.
KopucTetbeTo kakeu G1Uno nouHakeu kacetv 3a 6atepuu 1 NonHayum Moxe Aa Co3naae pUsuk of nospeaa umnm
noxap.

HameHeTa ynotpe6a

AnaToT e HaMeHeT 3a Bpycetse, CTpyrake, XU4eHO
YeTKare U ceverbe MeTas n kameH 6e3 kopucTerbe
Boga.

TununyHa A-BpedHOCT 3a HUBO Ha bByyaBaTa ogpeaeHa Bo cornacHoct co EN60745-2-3:

Mopen HuBo Ha 3By4HUOT HuBo Ha jaumHa Ha | OTcTanyBamse (K):
nputncok (L,,): (dB(A)) | 3BykoT (Lys): (dB(A)) | (dB(A))
GA027G 81 92 3
GA028G 81 92 3
GA029G 82 93 3
GA030G 81 92 3
GA031G 81 92 3
GA032G 82 93 3
HAMOMEHA: HomuHanHaTta BpedHoCT(1) 3a eMucuja Ha GyyaBa e n3aMepeHa BO COMMacHOCT CO CTaHAapAHW
MeTOAV 3a UCMUTYBake U MOXe [a Ce KOPUCTU 3a criopefyBake anatu.
HAMOMEHA: HomuHanHaTta BpedHOCT(1) 3a eMucuja Ha GyyaBa Moxe Aa Ce KOPUCTU U Kako NpenuMuHapHa
npoLieHa 3a N3MNOoXeHOCT.
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AﬂPE,q.VﬂPE,q.VBAI'bE: HoceTe 3awTuTa 3a ywwure.

AI'IPE,Q.VI'IPEH.VBAI'bE: EmMucujaTa Ha GyyaBa npu (pakTUYKOTO KOPUCTEHE Ha anaToT MoXe Aa ce
pasnuKyBa of HOMUHanHaTa BpeAHoCT(M), 3aBUCHO 01 HAYMHOT Ha KOjLUTO Ce KOPUCTU anaToT, oco6eHo oa
Toa Kako Bup paboteH matepujan ce o6paboTtyBa.

AﬂPE,q.VﬂPE,q.VBAH:E: MorpuxeTe ce aa rv yTepanTe 6€36€4HOCHUTE MEPKM 3a 3alUTUTa Ha NULETO
Koe paKyBa CO anaToT Bp3 OCHOBA Ha NpPOLIEHa Ha M3NOXEHOCTa Npy hakTUYKMTE YCIIOBM Ha ynoTpeba
(3emajku ru npeaBMA cUTe AenoBU Ha paGoOTHMOT LMKITYC, KaKo MepuMoanTe Kora efleKTPUYHKUOT anat e
MCKITy4eH 1 Kora paboTu Bo Npa3eH of, He CaMo KOra e akTUBEH).

BkynHa BpegHOCT Ha BUbGpauunTe (BeKTopcka cyma Ha Tpy OCku) ogpedeHa Bo cornacHoct co EN60745-2-3:

Pa6oTteH pexum: 6pycere NoBpLUMHA CO HOPManeH CTPaHU4eH apxay

Mopen LLnperse BUGPaLMK (ay, »o): (W/c’) | OTcTanyBamse (K): (M/c?)
GA027G 45 15
GA028G 5,0 15
GA029G 6,0 15
GA030G 4,5 15
GA031G 5,0 15
GA032G 6,0 15

Pa6oTeH pexuM: 6pycere NOBPLUMHA CO aHTMBMGPALIMCKM CTPaHWUYEH ApXay

Mopen Lnperse BUGPaLMK (ay, »o): (W/c’) | OTcTanyBamse (K): (M/c?)
GA027G 4,5 15
GA028G 5,0 15
GA029G 6,5 15
GA030G 4,5 1,5
GA031G 5,0 15
GA032G 6,5 15

Pa6oTteH PeXxum: cTpyrake co AUCK CO HOpMarieH CTpaHU4eH gpxa4

Mopen LLnpetse BUBPALMM (@, 4c): (M/c?) | OTcTanyBakse (K): (m/c?)
GA027G 2,5 m/c’ unn nomarnky 1,5
GA028G 2,5 1,5
GA029G 3,0 1,5
GA030G 2,5 m/c* unu nomanky 1,5
GA031G 2,5 1,5
GA032G 3,0 1,5

Pa6oteH pexum: CcTpyrake co AUCK co aHTMBMOPALMCKMN CTPaHMYEH ApXay

Mopen LLnpetbe BUBPALMM (@, 4c): (M/c?) | OTcTanysarse (K): (m/c?)
GA027G 2,5 m/c? unn nomanky 15
GA028G 2,5 1,5
GA029G 3,0 1,5
GA030G 2,5 m/c* unu nomanky 1,5
GA031G 2,5 1,5
GA032G 3,0 1,5

HAMOMEHA: BkynHaTta BpeAHOCT(M) Ha HOMUHaNHaTa jaunHa Ha BubpauumTe e u3MepeHa BO COracHOCT CO
CTaHAapAHW METOAM 3a UCMIMTYBaHE 1 MOXe [ia Ce KOPUCTW 3a criopeayBak-e anatu.

HAMOMEHA: BkynHaTta BpeAHOCT(M) Ha HOMUHaNHaTa jaunHa Ha BubpauumMTe Moxe [a ce KOPUCTU U Kako
npenMMUHapHa npoLeHa 3a U3NoXEeHOCT.
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Toa Kako Buz paboTeH maTepujan ce o6paboTtyBa.

AI'IPE,Q.VI'IPE,Q.VBAI'bE: JaumHaTta Ha BU6paummTe npu hakKTUYKOTO KOPUCTEH€ Ha anaToT MoXe Aa ce
pasnukyBa of HOMUHaNHaTa BPeaHOCT(M), 3aBUCHO O HAYMHOT Ha KOjLITO Ce KOPMCTU anaToT, oco6eHo oA

AﬂPE,qynPEﬂ.VBAH:E: MorpuxeTe ce aa rv yTEpAnTe 6€36€4HOCHUTE MEPKM 3a 3alUTUTa Ha NULETO
KOe paKyBa CO anaToT Bp3 OCHOBA Ha NPOLIEHa Ha U3FNOXEHOCTa NPy hakTUUKMTE YCOBM Ha ynoTpe6a
(3emajiku ru npeaBma cuTe AenoBU Ha paBOTHUOT LIMKIYC, KaKo NepuoauTe Kora enekTpUYHMOT anar e
MCKITy4eH 1 Kora paboTu Bo Npa3eH oA, He CaMo KOra e akTUBEH).

AﬂPEﬂynPEﬂ}’BAH:E: HomuHanHaTa jaunHa Ha BuGpauumnTe ce KopUCTU 3a rMaBHUTE HAMEHU Ha anaTor.
MeryToa, ako anaToT ce KOpUCTU 3a APYrY HaMeHW, jaunHaTa Ha BUbpauuuTe moxe ga 6uae pasnunyHa.

Heknapauwmja 3a coobpasHocT og EY

Cawmo 3a 3emjume eo Eepona

[eknapauujata 3a coobpasHocT o EY e BknyyeHa Bo
[opatok A of ynatcTBaTa 3a KOPUCHUKOT.

BE3BEAHOCHMU
NMPEAYMNPEOYBAHA

OnwTK ynatcTBa 3a 6e36egHOCT 3a
eneKTpUYHUTe anaTm

AﬂPE,qynPEHYBAH:E: Mpouuntajte rm cute
6e36eqHOCHM NpeagynpeayBakba, ynaTcTsa,
unycTpauum u cneundmnkauum ageHu co
enekTPUYHUOT anart. AKO He ce NounTyBaaTt cuTe
ynaTtcTea HaBefeHW Nofony, Moxe Aa fojae Ao
CTpyeH yaap, noxap U/unu cepmosHu nospeau.

YyBajTte ru cute npeaynpeayBama
M ynaTcTBa 3a fja MOXe NOBTOPHO

Aa rm npoyunTtare.

oA TepMUHOT ,enekTpuyeH anar" Bo npeaynpeayBarata
ce MIUCNVW Ha BaLLMOT ENEKTPUYEH anart koj paboTu Ha
cTpyja (co kaben) unm Ha Batepum (6e3K14HO).

Be36egHoOCHU NpegynpeayBakba 3a

6e3x1M4Ha bpycunka

OnwTKn 6e36eaHOCHU NpeAynpeayBatba 3a 6pycetbse,

cTpyrake, YeTkake CO Xula unu abpasmBHO cevetrbe:

1. OBoj anaT e HaMeHeT fja ce KOPUCTH 3a
Opycekbe, cTpyrame, YeTkake CO XuLa unu
abpas3uBHO ceuetbe. MpounTtajre rm cute
6e36e4HOCHM NpeaynpeAyBaka, ynaTcTBa,
unycTpauuu u cneuudukaumm gageHu co
eNeKTPUYHMOT anat. AKO He ce NoYnTyBaaT cuTe
ynaTtcTBa HaBeAeHW Nofony, Moxe Aa fojae Ao
CTpyeH yaap, noxap U/unu cepmosHu noBpeau.

2. He ce npenopavyBa Aa ce BplUM Nonupate
co oBoj anat. OnepauuuTe 3a kov anaToT He
€ HaMeHeT MoXe a Npefn3BMKaaT onacHoCT U
U3NYKM NoBpeaun.

3. He kopucTteTe goaaToum WTO He ce Noce6HO
oApeAeHu U npenopayaHy og NpoM3BoaUMTeNnoT
Ha anaToT. Toa LITO J0AaTOKOT MOXe Ja ce
npuyKayu Ha BalLMOT eNEKTPUYEH anaT He 3Haun
neka e 6e3beneH 3a ynorpeba.

4.

HomunanHarta 6p3vHa Ha JopaTokoT Mopa Aa 6uae
6apem eAHaKBa co MakcMMarnHarta 6pavHa o3HayeHa Ha
anaror. [logarouuTe WTO Ce BpTaT Nobp3o o4 HOMUHaNHaTa
6p3vHa MOXe fia ce CKpLUaT W Aa ce pacrnpckaar.
HapBopellHWOT npeyHuk  aebenuHata Ha [OAATOKOT
Mopa Aa ce BO paMKUTe Ha HOPMAmNHWOT KanauuTeT Ha
anaror. [lonatouuTe CO HeNpaBuIiHa rofieM1Ha He Moxat
COOBETHO [1a Ce 3alUTUTaT UMK KOHTPONMpaar.
MoHTaXHuTe AoAaToum co HaBoj Mopa Aa
COO/ABETCTBYBAaT Ha HaBOjOT Ha BPETEHOTO Ha
6pycunkara. 3a A0AATOLM LUTO Ce MOHTMPAAT Co
¢pnaHLmn, 0TBOPOT 3a NPULBCTYBakE Ha AOAATOKOT MOpa
Aa oAroBapa Ha AujameTapoT Ha thnaHwara. [lofarouute
LUTO He 0froBapaaT Ha MOHTUPAHWOT XapaBep Ha anaroT ke
paborat 6e3 pamHoTeXa, ke BUGPMpPaaT NpekyMEpHO 1 MOXe
[ia npean3Bukaar rybetse Ha KoHTporara.

He kopucTeTte owTteTteHn goparouu. Mpen cekoja
ynotpe6a, npoBepeTe rv AogaToLuUTe Kako WTo

ce abpa3vBHUTE TPKana fa He ce CKPLUeHU unu
HanyKHaTy, NOANOLKUTE fa He Ce HanyKHaTH,
n3aGeHn UNK NCTPOLLEHU, YETKMTE Aa HEMa OTKa4YeHN
WINN UCKVHATM XuULM. AKO anaToT Unu A4oAaTOKOT

BW NagHe, npoBepeTe Aanu UMa OWTeTyBakba

WK cTaBeTe HeoluTeTeH goaaTtok. OTkako Ke

ro NpoBepuTe U Ke ro HamMecTUTe AOAATOKOT,
nocraBeTe ce ce6ecu 1 OKONMHUTe Nuua noaaneky
o/} paMHWHaTa Ha BPTNMBUOT AOAATOK U paKyBajTe
€O anaToT Npu MakcMMarnHa HeonToBapeHa 6p3uHa
efHa MUHyTa. OwTeTeHnTe foaaToumn obuyHo ce
pacnaraat 3a Bpeme Ha 0Boj npobeH nepuop.

Hocete onpema 3a n1yHa 3awTuTa. 3aBUCHO 0
npuUMeHata, KopucTeTe 3alTUTa 3a NuLeTo, 6e36eAHOCHM
3aTeMHETM OYUna UMK 3alTUTHU 04nNa. 3aBUCHO Of
paborata, HoceTe Macka 3a npall1Ha, pakaBuLy n
paboTHa npecTunKa WTO MOXe Aa Conpe Manu oTnagouu
op Gpycekse Unu cTpyrake. 3alwTntata 3a o4 Tpeda

[la convpa paaneTaH 0Tnaz npoussedeH of pabotarta.
Mackata 3a npalumHa unu pecnupatopoTt Tpeba Aa Moxar
a1 punTpupaaT YeCTUYKUTE LUTO M NpoM3BeyBa BallaTa
paborta. Mogonra M3noxeHOCT Ha ronema byyasa Moxe fa
npean3BuKa OLUTETYBAkE Ha CAYXOT.

MpucyTHuTe NUua Tpeba Aa ce Ha 6e3beaHa
oppaneyeHocT o paboTHoTo noapavyje. Cekoj
WTO BrieryBa Bo paboTHOTO noapauje Tpeba

JAa HOCM 3alUTUTHa onpema. Mapuutba of
0bpaboTyBaHMOT MaTepwujan unu of CKpLLEeH AoAaToK
MOXe [ja oafieTaat v fa npeav3sukaat nospeam
HafBop of HenocpeaHoTo paboTHO noapadje.
[pXxeTe ro anaTtoTr camo 3a U3onMpaHuTe
ApXKauum Kora BpiuTe paboTu Kage WTo

anaTtoT 3a cevyeke MOXe Aa fojae Bo Aonup

CO CKpMeHM xuum. AKo fojae 40 Jonup Co xuua
nof HamoH, cTpyjata MoXe Aa ce npeHece Ao
MeTanHuTe AenoBu Ha anaToT 1 Aa npean3Buka
CTPpyeH yAap Ha onepaTtopoT.
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11. He opnoxyBajTe ro anaToT AoAeka 40AATOKOT He
conpe cocema. BptnneunoT fogatok Moxe Aa ja 3acatu
MoBpLUMHATA W [ja rO U3BMEeYe anatoT o KOHTpona.

12. AnaToT He cmee Aa e BKNy4eH foAeka ro
npeHecyBare. Criy4aeH fonmp co BpTIIMBMOT AOAATOK
MOXe Aa Bu ja 3achaTn obnekata u ja Be NoBpeau.

13. PepoBHO yucTeTe r'M OTBOPUTE 3a
npoBeTpyBake Ha anaToT. BeHTunaropot Ha
MOTOPOT NPUBMEKYBa NpaLLnHa BO KYKULITETO, a
npeKkymMepHOTO Hacobupare MeTan Bo NpaB MoXe
[a npeav3Buka OnacHoCT of CTPYeH yaap.

14. He pakyBajTe co anaToT 6nm3y Ao 3ananveu
MaTepujanu. Vickpute Moxe fa npeau3Bukaat noxap.

15. He kopucTeTe goaaToLy 3a KOULITO e NOTPEeGHM
TeYHOCTU 3a Nagetbe. KopucterweTto Boga unu apyra
TEYHOCT 3a Nnafere MoXe Aa Npeanasuka CTpYeH yaap.

MoBpaTteH yaap u npeaynpeayBakba
MoBpaTeH yaap HacTaHyBa Npu HeHaaejHoO 3arnaByBatbe
1N NoTKavyBak-e Ha Tpkaro, NoanoLka, Yetka unm
Hekoj ApYr A0AATOK LITO Ce BPTW. 3arnaByBar-eTo Unm
noTkayyBareTO NPeAN3BIKyBa Haro conupatbe Ha
BPTNWBUOT AOAATOK, LUTO NPean3BukyBa rybere KoHTpona
BP3 anatoT 1 HETOBO NPUABWXKYBakHe BO Hacoka CNpoTUBHA
0f} BPTEH-ETO Ha TPKANOTO Ha TOYKaTa Ha 3arnaByBabeTo.
Ha npumep, ako abpasnBHO Tpkano ce 3arnaeu Bo paboTHWOT
matepwujan, paboT Ha TpKkanoTo LITO Berysa BO To4kata
Ha 3arnaByBa-ETO MOXe [ja Ce 3apue BO MOBPLUMHATA Ha
marepmjanor, WTo ke npean3Buka TpKanoTo Aa uanese unu
[fla OTCKOKHe. KaMeHOT Moxe ia OTCKOKHE KOH onepaTopoT
UMK HaCTpaHa of Hero, 3aBKCHO Of} HAcoKaTa Ha ABMKEHE Ha
KamMeHOT BO TouKaTa Ha 3arnaByBate. AGpasMBHUTE kametba
MOXe 1CTO TaKa fja Ce CKpLUaT Noj BaKBY YCIOBU.
MoBpaTHWOT yaap e peaynTar of HenpasunHa ynotpeba
Ha anaToT n/vunu HenpaeunH1 paboTHU NocTanku un
YCMOBU 1 MOXe J1a ce n3berHe co npesemare COoABETHM
MepKW Ha NPeTnasn1BOCT, Kako LWTO e HaBeJeHO Nofony.
1.  LBpcTo ApxeTe ro anaToT M HaMecTeTe F1 TeNoTo U
pakaTta, Taka WTo ke MoXarT Aa rv u3apxar cunurte
of noBpateH yaap. Cekoralu kopucreTe NoMoLIHa
pauka, ako ja MMa, 3a MaKcMMarnHa KoHTpona npu
noBpaTeH yAap Mnv Top3ncka peakumja 3a Bpeme Ha
cTapTyBameTo. OnepaTtopoT MoXe Aa r1 KOHTponvupa
TOP3UCKNTE peakLmmn 1 CUnTe Ha NoBPaTHWOT YAap ako
Ce npesemat COOABETHN MEPKVW Ha NPeTnasnuBocCT.
2. He craBajTe ja pakaTta 6nu3y Ao BpTIUBUOT
nfAopaatok. [lonatokoT Moxe Aa ce ofbue npeky pakata.
3. He noctaByBajTe ro Tenoto Bo noApayjeto kaae WTo
anarort Ke ce NpUABWXW BO CNy4aj Ha noBpaTeH yaap.
TMoBpaTHWOT yzap ke ro (pnu anaToT BO HAcoka CripoTBHA
0f} IBIXEH-ETO Ha TPKANOTO BO TOYKATA Ha 3arnaByBae.
4.  bupete ocobeHo BHUMaTENHU Kora paboTute Ha
arnu, octpu pabosu u cn. U3berHysajTe ckokatbe n
3aBneKyBatbe Ha J0AaTOKOT. ArnuTe, ocTpuTe pabosu 1
OTCKOKHYBa-ETO MOXaT A1a ro 3arnaBar BPT/MBIOT AOATOK
1 Aa npean3sukaar ryberbe KOHTpona 1nv noBpaTeH yaap.
5. He cTaBajTe ceunna 3a ApBope3 UNu HazabeHn
ceyuna. TakBuTe ceunna YecTo NpeansBrKyBaat
noBpaTHM yaapu 1 rybewe KoHTpona.

Be3begHocHM NpeaynpeayBakba cneuuryHm 3a

Opycere n abpa3uBHO ceyvere:

1. KopwucTeTe camo TUNOBM TpKarna LITo ce
npenopavyaHu 3a BalWMoOT anaT U cneymudU4HMoT
IUITUTHUK KOHCTPYMpPaH 3a U36paHoTO TpKano.
Tpkana 3a kou anaTtoT He € KOHCTPyMpaH He MoXe
[la ce 3alITUTaT COOABETHO M ce Hebe3beaHu.

2. MoBpuwwuHara WTo ce 6pycu Ha Tpkanara co
BANa6HaTo cpeauwTe Mopa Aa 6uae MOHTUpaHa
noA pamMHWHaTa Ha WTUTHUKOT. HenpasuiHo
MOHTMPAHOTO TPKaso LWITO MOMUHYBA HU3 paMHUHaTa
Ha WTUTHUKOT HE MOXe afeKBaTHO Aa ce 3aLTUTH.

3. WTuTHMKOT Mopa Aa 6Mae LBPCTO NpUKavyeH Ha
eneKTPMYHUOT anaT M NocTaBeH 3a MakcMManHa
6e36eAHOCT, Taka LWITO HajMan Aen Ha TPKanoTo
a e U3NOoXeH KOH onepaTopoT. LLTuTHWKOT
nomara Aa ce 3alUTUTK ONepaTopoT of Napyuntba
CKpLLIEHO TpKaso, Crly4yaeH KOHTaKT CO TpKarnoTo u
MCKpW LUTO MOXe Aa ja 3ananat obnekara.

4.  Tpkanata cmearT Aa ce KopucraT camo 3a
npenopayaHuTe HameHu. Ha npumep: He 6pyceTe
€O cTpaHaTa Ha TPKaroTo 3a ceyewe. Tpkanara
3a abpasnBHO ceyere ce HaMeHeTU 3a nepudepHo
Bpycetbe, Na CTPaHNYHWUTE CUNW LITO BvjaaTt Ha
TaKBUTE TpKana Moxar Aa ru pacnpckaar.

5. Cekoraw KopucTeTe HeoluTeTeHU (oraHLLn
3a TPKarnoTo LITO Ce CO NPaBUITHU ronemMmnHa
1 o6nuk 3a nsbpaHoto Tpkano. CooaseTHuTe
dnaHLLK 3a TPKarno ro Apxar TpPKanoTo u co
TOa ja HamarnyBaaT MOXHOCTa Toa fAa Ce CKPLUW.
®naHwwuTe 3a TpKanara 3a cedere Moxe Aa ce
pasnuyHu oA naHwmTe 3a GpycHUTE Noyu.

6. He kopucTteTe nsabeHu Tpkana og noronemu
enekTpUYHK anaTu. Tpkanata HameHeTun 3a
noronemu anaTtu He ce NorodHu 3a noronemuTe
6p3nHN Ha NomManuTe anaTtu U MoXe Ja NpcHar.

[OononHuTtenHu 6e36egHOCHU NpeaynpeayBaka 3a

abpasuBHO ceyeke:

1. He 3arnaByBajTe ro TpKanoTo 3a ceyere 1 He
npuTKCKajTe npekymepHo. He o6nayBajre ce fa cevete
npeana6oko. MpeHanperHyBareTo Ha TPKanoTo ro
3ronemyBa OnTOBapyBaHETO 1 MOXHOCTA 33 U3BUTKYBaHE
NN Nenetbe Ha TPKanoTo BO 3aCEKOT, a CO Toa 1 MOXHOCTa
3a MoBpaTeH yAap UK KpLUeHe Ha TpKanoTo.

2. He nocraByBajTe ro TenoTo BO NuHMja co
BPTIIMBOTO TPKano unu 3ap Hero. Kora Tpkanoto,
Ha ToukaTa Ha paboTa, ce ABVXW Nofaneky of
BaLLIETO TEro, MOXHWOT NMOBPaTeH yaap Moxe Aa rv
hpnn 3aBpTEHOTO TpKarno 1 anaTtoT NpaBo Ha Bac.

3. Kora Tpkanoto ce nenu unm Kora ce4eteTo ce
NpekuHyBa Nopaau HewwTo, UCKNyYeTe ro anaTor
1 ApXeTe ro HeNoABWXEH AofieKa TPKanoTo He
conpe uenocHo. He o6uaysajte ce aa ro ussaaute
TPKanoTo 3a ceyeke oA Pe3oT AoAeka TPKanoTo ce
ABWXM, UHAKY MOXe [a AojAe A0 NoBpaTeH yaap.
McnuTajte n npesemeTe Mepku 3a OTCTpaHyBae Ha
NPUYMHUTE 3a Nenewe Ha TPKanoTo.

4.  He noyHyBajTe co ceyereTO NOBTOPHO AoAeKa
TpkanoTo e Bo paboTHuoTt maTepujan. OctaBeTe
TPKanoTo Aa AOoCTUrHe MaKcuMmanHa 6p3vHa
W BHUMATENHO Brie3eTe NOBTOPHO BO pPe3oT.
TpkanoTo Moxe Aa ce 3anenu, Aa ocuunupa unu
[a fojae [0 noBpaTeH yaap ako enekTpUYHNOT
anar ce aKTuBMpa NOBTOPHO BO MaTepujanor.

5. MpuuBpcTeTe rv Nno4YMTe UM Matepujanute
LITO Ce Nperonemu 3a ia ro HamanuTe pU3nMKoT
o[ 3arnaByBatbe Ha TPKanoTo v noBpaTeH
ynap. lonemnTte napyvkba matepujan o6uyHo
ce BUTKaaT o/ ConcTBeHaTta TexuHa. [jpxaunTe
Tpeba fa ce cTaBaT noA martepujanot, 6nmsy 4o
NMHKWjaTa Ha cevere 1 [o paboT Ha maTtepujanot
o[l ABETe CTPaHU Ha TpKanoTo.
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6. Bupgete ocob6eHO BHUMaTENHM Kora 3aceKkyBare
BO MOCTOjHU SUAOBY UMW APYTY Crenun
nopgpadja. TpkanoTo, 3a BpeMe Ha HaBrneryBat-EeTo,
MOXe [ja uceye BOAOBOLHM MW LIEBKU 3a MIWH,
€MNeKTPUYHI MHCTanaumumn unu NPpeaMeTy LUTO MOXe
[la npeausBvkaaT nospateH yaap.

Moce6Hu 6e36eAHOCHM NpeaynpeAyBakba 3a WMUPFIake:

1. He kopucTeTe nperonem AUCK CO
wmwuprna. MountyBajTe ru npenopakute Ha
npou3BoAuUTENoT kora 6uparte wmuprna.
Moronema Wwmuprna Wwro cTpyn HaaBop of
nopgnorara 3a cTpyrake e onacHa bugejiu moxe
[a Be paceye, ja Npeans3BuKa 3arnaByBatbe,
KMHeH-e Ha ANCKOT UM NnoBpaTeH yaap.

Moce6Hu Ge36eaHOCHM NpeaynpeayBaka 3a

YyeTKake CO Xuua:

1. Wmajte npeaBua peka ce nccpnaart KuueHn
BNaKHeHLa oA YeTKkaTa Aypy U Npy HopMmanHa
pa6ota. He HanperajTe rv xuuuTe co npekymepeH
NPUTUCOK Ha YeTKaTa. BnakHaTta Ha xuuata necHo
Moxe fa npobujaT necHa obneka unm koxa.

2. Ako ce npenopavyyBa KOPUCTEHE LWUTUTHUK
3a YeTKakbe CO Xuua, He JO3BONyBajTe
AOMNUP Ha XXUYEHOTO TPKAslo UK YeTKaTa co
LUTUTHUKOT. )KUYEHOTO TpKarno unv Yetkata Moxe
[a ro sronemat NpeYyHVKOT nopaamn paboTHOTO
onToBapyBahe W LeHTpudyranHute cunu.

[ononHutenHu 6e36eAHOCHN NpeAynpeayBakba:

1. Kora kopucTtute 6pycHu nnouu co BanabHaTo
cpeavwTe, KOpUcTeTe camMo TpKana 3ajakHaTu
CO apMMpPaHO CTaKIo.

2. HE KOPUCTETE ucnakHaTtv Tpkana co oBaa
6pycunka. bpycunkarta He e KOHCTpyupaHa 3a
TakBM BUOOBM TpKana y KOPUCTEHETO TaKBU
Npon3BOAM MOXe Aa AOBEAE OO0 TELLUKW NOBPEAU.

3. BHMMaBajTe Aa He rv owWTEeTUTE BPETEHOTO,
¢naHwara (ocob6eHo noBpLlUMHaTa 3a
MOHTMpPaK€e) UNn HaBpTKaTa 3a cTerawe.
OwTeTyBak€TO Ha TUE AeNOoBU MOXe Aa
AoBeae A0 KplieHe Ha TPKanoro.

4. BHumaBajTe kaMeHOT Aa He ro gonupa
MaTepujanot npeA Aa ce BKIY4M NPeKMHYBayoT.

5. Mpea pa ro KopucTute anaTtoT Bp3 paboTHUOT
maTepwmjan, ocTaBeTe ro Aa nopaboTu Manky
Hanpa3sHo. Bugete aanu uma BuGpauun unm
ocLMIaLMM LWITO MOXe [la yKaXyBaaT Ha NoLuo
MOHTMpPaKe UNu HensbanaHcupaH KaMeH.

6. KopwucreTe ja Ha3HaYyeHaTa NOBPLUMHA Ha
KameHOT 3a ga ro usBepeTe 6pycexeTo.

7. He ocTaBajte ro anatot Bkny4eH. Pa6orteTte co
anaToT camo Kora ro Apxure B paue.

8. He pnonupajre ro matepujanor BeaHalw no pa6orara,
MoOXe Aja @ MHOTY XeXOK 1 i BU ja M3ropu Koxara.

9. He nonwupajre ru gopatounte BegHaw no paborara,
MOXe Aja ce MHOTY XeLUKU U Aa BV ja U3ropu Koxara.

10. MouuTtyBajTe rm ynatcTBaTa Ha NPOM3BOAUTENOT
3a NPaBUITHO MOHTUPakbe U KOPUCTEHE Ha
kamemaTa. Buaete BHUMaTenHu Kkora pakyBare
CO KameH>aTa 1 Kora rv oasioxyBsare.

11. He kopucTeTe NoceGHU peAyLMpPaYKK NeXuTa
WU apanTepy 3a Aa cTaBaTe abpa3uBHU
TpKana co ronem oTBop.

12. KopwucTteTe camo chnaHwm HameHeTu 3a 0BOj
anar.

13. 3aanatuTe Ha KOM ce cTaBaaT Tpkana co
OTBOP CO HaBOW, BHMMaBajTe HaBOjOT BO
TPKanoTo fa e [OoBOJIHO AONT Aa ja NpMMuU
[OJDKMHATa Ha BPEeTEHOTO.

14. TpoBepeTe Aanu MaTepujanoT e 406PO NPULIBPCTEH.

15. BHumaBajTe, TpKanoTo NpoaosnKyBa Aa ce
BPTU MO UCKNyYyBakbe Ha anaTor.

16. AKO paGoOTHOTO MeCTO e KPajHO XeLUKo U
BNaXHO UIN MHOTY 3arajleHo CO CrpPoBOANNB
npas, KOpUCTETe NPekUHyBay 3a KpaTok Cnoj
(30 mA) 3a 6e36egHOCT Ha onepaTopoT.

17. He kopucTeTe ro anaToT ako matepujanor
coapxu a3becT.

18. Kora kopucTuUTe TpKano 3a ceyere, cekorai
paboTeTe CO LUTUTHUKOT 3a cobupatrse npas
wTo ro 6apaart AoMaLIHUTE NPOMNUCH.

19. [luckoT 3a ceyetbe He cMee fa Ce MPUTMCKa CTPaHUYHO.

20. He kopucTeTe nnaTHeHM paboTHU pakaBULM
npu pa6ortaTta. TekCTUNHUTE BrakHa of
nnaTHeHWTe pakaBuLy MOXe [a HaBnesaT BO
anaror, LTO NpeausBuUKyBa KpLUeHe Ha anaToT.

YYBAJTE I'O YINATCTBOTO.

AHPE,QYHPE,QYBAI'bE: HE JO3BOJTYBAJTE
yno6GHOCTa Ny No3HaBawkeTo Ha NPOU3BOAOT
(cTekHaTu co nogonra ynotpe6a) Aa Be HaBeaaTt
Aa He ce NpuapxyBaTe cTporo Ao 6e36egHOCHUTE
npasuna 3a oBoj npoussoa. 3JIOYNOTPEBATA
WUNY HeMovnuTyBakweTo Ha 6e3beAHOCHUTE
npaBuna HaBefeHW BO OBa ynaTcTBO MOXe Aa
npeav3BUKaaT Tellka TerlecHa nospeaa.

BaxHu 6e36egHOCHM ynaTcTBa 3a

KaceTarta 3a 6aTepujaTta

1. Mpea kopucTewe Ha KaceTaTa 3a 6arepmjaTa,
NpoYMnTajTe rm cUTe ynaTcTea U O3HaKu
3a npeTnasnuBocT Ha (1) nonHayoTt 3a
6aTtepujara, (2) 6atepujara u (3) npoussogoT
wTO ja KOpUCTU 6aTepujara.

2. He packnonyBajTe ja, HUTY eKCepMMeHTUpajTe co
kaceTaTa 3a 6aTepujaTa. Toa MoXe ja pesyntupa co
oraH, NpekyMepHa TornmnuHa unu ekcnnosuja.

3. Ako onepaTUBHOTO BpeMeTO CTaHano npekymepHo
KpaTko, NpecTaHeTe BefHall co paborta. Toa Moxe
[a pe3ynTupa co pu3unK of nperpesame, MOXHN
M3ropeHuum, Na Aypy 1 ekcnnosuja.

4.  AKO eneKkTpoONUT HaBrese BO BalIUTE OYM,
MU3MujTe rm co YucTa Boaa U nobapajre
MeAuLMHCKa Hera BeAHal. Toa Moxe Aa
pe3ynTupa co ry6ewe Ha BalumMoT BUA.

5.  He npepu3BuKyBajTe cnoj Ha kaceTaTa 3a 6aTepmjara.
(1) He monupajte rm KOHTaKTUTE CO HUKAKOB

npoBoOANMUB MaTepujan.
(2) W3berHyBajTe na ja yyBaTe KaceTtaTa
3a G6aTepuja Bo cag co Apyru MeTanHu
npeAMeTH Kako LITO ce LajKu, MOHeTU U ch.
(3) HawusnoxyBajTe ja kaceTtaTa 3a
6aTepujaTta Ha BoAa Unu A0OXA.
KpaTkuot cnoj Ha 6aTepujaTta Mmoxe Aa
npeav3BUKa roriemM NPOToK Ha enekTpuyHa
eHepruja, nperpesate, MOXHMU U3ropeHULM, na
AYPV U Naj Ha HanojyBaHeTo.
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6. He cknapupajte 1 He KOpUcTeTe rv anaToTt
M KaceTaTa 3a 6aTepujaTta Ha MecTa kage
WITO TemMnepaTypaTa MoXe Aa AOCTUrHe Unu
HagmuHyBa 50 °C (122 °F).

7. He nanerte ja kaceTaTa 3a 6aTepujaTa gypu
M KOra e MHOry oliTeTeHa Unu LenocHo
nortpouweHa. Kacetara 3a 6aTtepujata moxe aa
eKcnnoaupa ako ce CTaBu BO OraH.

8.  He 3akoByBajTe ja, ceuete ja, pnajte ja,
McnywTajTe ja kKacetara 3a 6atepuja, HUTY yaupajte
ja on TBpA npeamer kacetara 3a 6aTepujarta.
TaKBOTO OAHECYBatbe MOXe [1a Pe3ynTupa Co oraH,
npekymMepHa TOMMMHa Unu exkcnosuja.

9. He kopucTeTe owTeTeHa 6aTepumja.

10. CoppxaHuTe 6aTepum co NUTUYMOBM jOHU
ce NoAJoXHKN Ha ycnosuTe Bo lNpaBunara 3a
onacHu npeameTw.
3a KomepuujaneH TpaHCNopT Ha Np. O TPeTU
nvua v nocpegHuumM, Mopa da ce cnegat
noceGHUTE YCINOBMW Ha NakyBakaTa Unm 03HakuTe.
Mpu noagroToBka Ha NpeameToT koj Tpeba aa ce
ncnpaTtu, KOHCYNTUpajTe ce CO eKcnepT 3a onacHu
maTtepujanu. Vcto Taka, cnegete rv noteHuujanHo
nogetanHuTe HauMoHaHN Npasmna.
3anenerte rv co nennvea neHTa UnNuM Mackupajte
i OTBOPEHUTE KOHTaKTK, a 6baTepujata cnakyBsajTe
ja, Taka WTO HEMa Aa ce ABWXM crnobodHo BO
nakyBaHEeTO.

11. Kora ja ppnarte Bo oTnap kacerara 3a
GatepwujaTa, u3Bagete ja og anaTot u dpnerte ja
Ha 6e36eaHO MecTo. MounTyBajTe rn NokanHuTe
3aKOHCKM MPOMUCH LITO Ce ofHecyBaaT Ha
cpname Bo oTnaj Ha 6atepujara.

12. KopwucTteTe ru 6aTtepuute camo co
npoussoauTe HasHayeHu oa Makita.
MoHTupareTo batepumn Ha HeycornaceHuTte
Npon3BoAM MOXe Aa pesynTupa co noxap,
npekymMepHa TOMMMHa, ekcrnnosuja unu
MCTEKYBaHE Ha eNeKTPONmTOT.

13. [dokonKy anaTtoT He ce KOpUCTU nogonr
BpeMeHCKMu nepuop, 6aTtepujata Mopa aa ce
n3Baau op anaTor.

14. Mpep n no ynotpebara, kacerara 3a 6aTtepujata
MoXe Aa NPUMKU TONNUHA LWITO MOXe Aa
npean3BUKa U3rOPEHULIU MU N3TOPEHMULM of,
HUCKa TemnepaTtypa. BHumaBajte kako pakyBaTte
CO XeLUKUTe KaceTu 3a 6aTepuu.

15. He ponupajte ro TepMMHaANoOT Ha anaToT
HenocpeaHo no ynotpebarta 6uaejkm Mmoxe
[ia ce 3arpee AIOBOJIHO 3a Aia Npeav3BuKa
MN3ropeHuLm.

16. He po3BonyBajTe AenaHku, npaB unu 3emja
Aa ce 3arnasaTt BO TepMUHanNuTe, oTBOpUTE U
Xne6oBuTe Ha kaceTaTa 3a 6aTtepuja. Toa Moxe
fa pesyntupa co cnaba nssenba unu nag Ha
HarnojyBakeTo Ha anaToT Unu kacetaTta 3a batepuja.

17. OcBeH ako anaTkaTa He noaapxyBa ynorpe6a
Ha eneKTPUYHUTE AarTHOBOAM CO BUCOK
HanoH Bo 6nM3nHa, He KopUcTeTe ja KaceTaTa
3a 6aTepuja Bo 6nMu3nHa Ha eNeKkTpU4HUTE
AAanHoOBOAM CO BUCOK HanoH. Toa Moxe Aa
pe3ynTupa co AedeKT U1 naja Ha HanojyBakeTo
Ha anaToT unu kacetata 3a 6atepuja.

YYBAJTE 'O YINATCTBOTO.

ABHUMAHUE: KopucTeTe caMo opuruHanHu
6aTepum Ha Makita. KopucTteweto HeopurnHantm
6aTtepun Ha Makita nnu 6atepum LITO ce M3MeHeTH
MOXe [a pe3ynTvpa co pacnykyBane Ha batepwujaTa,
npeaunsBuKyBajkn noxap, TenecHa noespeaa v
owTeTyBake. Toa UCTO Taka Ke ja MoOHULWTH
rapaHuujata Ha Makita 3a anaToT 1 nonHa4oT Ha
Makita.

CoBeTu 3a ogpxyBate
MaKcMMarneH paboTeH BeK Ha
GatepujaTta

1. 3ameHeTe ja KaceTaTa 3a 6aTepujaTa npep,
uenocHo aa ce ucnpasHu. Cekoraiu 3anupajre
ja paboTaTa co anaToT 1 3amMeHeTe ja kaceTaTa
3a 6aTtepujaTa kora ke 3abenexuTe aeka
anarToT gaBa nomMasia MOKHOCT.

2. Hukoraw HeMojTe Aa NONHUTE LLeNOCHO NonHa
KaceTa 3a 6aTepuja. [[pekyMmepHOTO NonHewe
ro ckpaTtyBa paboTHUOT Bek Ha 6aTepujaTa.

3. MNonHerte ja kacetaTta 3a 6aTepujaTa Ha coGHa
Temnepartypa oa 10°C - 40°C. [lo3BoneTe
3arpeaHara kaceTa 3a 6aTepuja Aa ce onagm
npea Aa ja cTaBuTe Ha NOJNHEHe.

4.  Kora He ja kopucTuTe KaceTaTa 3a 6aTepmja,
vu3BageTe ja anaToT UIM NOSIHAuoT.

5. MNonHeTe ja kKaceTaTa 3a 6aTepujaTa AOKONKY He
ja kopuctuTe nopgonro Bpeme (noBeke of wecT
meceum).

BaxxHn 6e36egHOCHM ynaTcTBa 3a

0e3XXMYHUOT ypea

1. He packnonyBajte ro unu He
eKcnepumMeHTUpajTe co 6e3KUYHMOT ypen.

2. [OpxeTe ro 6e3KUYHMOT ypen noaaneky oa
Manu geua. [1okonky crny4ajHo ce nporonTa,
BeAHall no6apajre MeaMLMHCKa NOMOLL.

3. KopwucTteTte ro 6e3xM4YHMOT ypes camo co
anatm op, Makita.

4.  He nsnoxyBajTe ro 6e3XM4YHNOT ypen Ha AOXKA
WU BNaXHW yCNoBM.

5. He kopucTeTe ro 6e3XM4YHUOT ypea Ha MecTa
Kafe WTo TemnepaTyparta HagMuHyBa 50°C.

6. He paGoteTe co 6e3XMYHMOT ypea Ha MecTa
Kajie WTo BO 6nu3nHa UMa MeaAULIMHCKN
WHCTPYMEHTH, KaKko nejcmejkepm.

7. He paboTeTe co 6e3KUYHMOT ypen Ha mecTa
Kafe WTo BO 6nn3nHa MMa aBTOMaTCKU ypeau.
[okonky pabotat, aBToMaTckuTe ypeam Moxe aa
pasBwujaT AedekT unu rpeLuka.

8. He paGoTeTe co 6e3XM4YHMOT ypea Ha MecTa
Co BUCOKa Temnepartypa unm mecTa Kage LIToO
MoXe fia ce co3fage CTaTUYKU enekTpuumTeT
Wnu enekTpuyHa 6yvasa.

9. Be3Xn4HMoT ypea Moxe Aa co3pane
eneKkTpomarHeTHu nonuka (EMI), Ho Tue He ce
LWITETHU 32 KOPUCHUKOT.

10. Be3XWYHUOT ypen e Npeun3eH NHCTPYMEHT.
BHumaBajTe Aa He ro ucnywTuTe unu ygpurte
6e3KNYHMOT ypen.
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11. Ws3berHyBajTe Aonupake Ha TEPMUHAMNOT Ha
6e3XXMYHMOT ypea co ronu paue Unu MeTanHu
maTtepujanu.

12. Cekoraw oTCcTpaHyBajTe ja 6aTepujaTa Ha
anaToT Kora ro MHcTanupare 6e3XM4YHNOT ypen
Ha Hero.

13. Koraro oTBoparte kanakoT Ha OTBOPOT,
n36erHyBajTe ro MecToTo Ha koe BO OTBOPOT
MoXe Aa Brnesat npas v Boaa. Cekorauu
OApXyBajTe ro YNCT BIIe3HUOT OTBOP.

14. Cekoraw BMeTHyBajTe ro 6e3Xu4HuUOT ypea BO
npaBurHaTa Hacoka.

15. He npuTuUCKajTe ro KON4yeTo 3a akTUBUPaAHbEe
Ha 6e3)XMYHUOT ypes NPeMHOry CUIHO u/unu
NPUTUCKajTe ro Kon4eTo co NpeaMeT Co ocTap
pab.

16. Kora paboTtute, cekoralwu 3aTBopajre ro
KanakoT Ha OTBOPOT.

17. He oTcTpaHyBajTe ro 6e3XMYHNOT ypen oA
OTBOPOT AoAeKa anaToT ce HanojyBa. Toa Moxe
fa npeaussuka gedekT Ha 6e3xnYHNOT ypes.

18. He oTcTpaHyBajTe ja neneHkaTa Ha
6e3XKUYHUOT ypea.

19. He cTtaBajTe neneHka Ha 6e3XXMYHMOT ypea.

20. He ocTtaBajTte ro 6e3XU4YHNOT ypen Ha MecTo
Kafie LITO MOXe fia ce co3Aane CTaTUYKU
eNeKTPULMTET UMK eneKkTpuyHa 6yyasa.

21. He ocTtaBajte ro 6e3KU4YHNOT ypen Ha
MecTa NoAJI0XKHN Ha roriemMa TonnuHa, Kako
aBTOMOGMN LITO € Ha COHLe.

22. He ocTaBajTe ro 6e3XM4YHNOT ypea Ha MecTo
MCMONHETO CO NpallnHa Unu nNpas unu
Ha MecTo Kaje LITO MOoXe Aa ce co3jaae
KOPO3MBEH rac.

23. HeHapejHaTta npomeHa Ha TemnepaTtyparta
MOXe [ja ro HaBnaXHn 6e3XXUYHNOT ypea.

He kopucTeTe ro 6e3xMYHUOT ypea aoaeka
Briararta He ce UCYLUU LleNIoCHO.

24. Kora ro uncturte 6e3KUYHMOT ypen, HEXHO
6puweTe ro co cyBa, Meka kpna. He kopucrtete
6eH3uH, pa3peayBay, CNPOBOANUBO CPeACTBO
3a NoAMauKyBaHse UMn CIIMYHO.

25. Kora ro cknagupare 6e3XU4YHUOT ypea,
YyyBajTe ro BO MCcnopavaHarta KyTuja unm cap
6e3 cTaTuka.

26. He BmeTHyBajTe Apyru ypeam ocBeH
6e3xunyHmnoT ypen Ha Makita Bo oTBopoT Ha
anaTtot.

27. He kopucTeTe ro anatoT CO OLITETEH Kanak Ha
oTBOpOT. Bogarta, npaBoT 1 HeuncToTHjaTa WTo
Brerysaat BO OTBOPOT MOXe Aia NpeAnsBukaat
nedexr.

28. He BneyveTe ro u/unu He BUTKajTe ro KanakoT
Ha OTBOPOT NoBeKe OTKOMKY LUTO € NOTpe6Ho.
BpateTe ro kanakoT JOKOJIKy ce U3Baau of
anaror.

29. 3ameHeTe ro KanakoT Ha OTBOPOT aKo ce
M3ry6m unu owTeTu.

YYBAJTE 'O YINATCTBOTO.

ABHUMAHUE: Mpen cekoe HarogyBake
VN1 NpoBepKa Ha anaToT, NpoBepyBajTe Aanu e
VcKny4eH u 6aTepujaTa e u3BageHa.

MoHTupake Unm oTcTpaHyBame Ha

KaceTarta 3a 6arepujaTa

A BHUMAHME: Cexoraw WCKny4vyBajTe ro
anaToT npej cTaBakeTO UMK BaAeHeTo Ha
KaceTaTta 3a 6aTtepumjarTa.

ABHUMAHUE: [lpXeTe rv anaToT M Kacerarta
3a GaTepujaTa UBpCTO Kora ja MOHTMpaTe unu
BaguTe KaceTarta 3a 6aTepujara. AKo He M ApxuTe
LBPCTO anaToT u KaceTaTta 3a baTepujarta, TMe Moxe
[a ce N3HaT of BalumTe paue 1 Aa Aojae A0 HUBHO
owTeTyBake, Kako 1 4o TenecHa nospeaa.

» Cn.1: 1. LpseH nHavkatop 2. Konve 3. Kaceta 3a 6atepuja

3a pa ja ussaanTe kacetata 3a baTepujara, noneyeTe ja of anatot
JAofieKa ro nuarate Kon4eTo Ha npeaHaTa cTpaHa Ha kacetata.

3a BMeTHyBatbe Ha kaceTaTa 3a batepujata, nopamHeTe ro
jasnyeTo Ha kacetara co xneboT Bo KyKULLTETO W NN3HETE

ro Bo MecTo. BmeTHeTe ja 1o kpaj Aoaeka He ce 6riokvpa Bo
MEeCTO NpM LUTO Ke ce CRyLUHe Mano KInkHyBame. AKO MoXeTe
[Aa ro BUANTE LPBEHUOT MHAMKATOP Ha ropHata cTpaHa of
KOMYeTO, TOa 3HauM Aeka He e 3akryyeHa LIellocHO BO MECTO.

A BHUMAHME: Cexoraw MOHTHpajTe ja KaceTata 3a
6aTepujaTa LLENOCHO AOAEKA LPBEHNOT MHAUKATOP He ce
u3racHe. Bo CIpoTMBHO, MOXe HEHaZejHO A UCTIaHe Of anarot
MPesM3BIKYBajkI BIA IOBPE/A BaM W Ha HEKoj ApyT OKOITy BaC.

ABHUMAHUE: Hemojre aa ja MoHTUpaTe kaceTaTa
3a 6aTepujaTa Ha cuna. Ao kaceTaTa He MoXe Aa ce
NW3HE NEecHo, Toa 3Hauy eka He e NocTaBeHa NPaBUIHO.

yKa)KYBaI-be Ha npeoctaHaTuoT

KanauuTeT Ha baTtepujaTa

MpuTtncHeTe ro KON4eTO 3a NpoBepka Ha kaceTata

3a baTepujaTta 3a ykaxyBake Ha NpeocTaHaTuoT
KkanauuTeTt Ha 6aTtepujaTa. MiHaMkaTopckute namomykm
CBETHyBaaT HEeKOJIKy CeKyHAM.

» Cn.2: 1. WHaukaTopcky nambuykm 2. Konye 3a nposepka

WHpukaTopckm nambuykmn MNpeocTtaHaTt

I D n Kanauutet

3ananeHo WUcknyyeHo Tpenka

iiil
110
] Jig
000
putd

75% po 100%

50% 0o 75%

25% no 50%

0% po 25%

HanonHere ja
Gatepvjata.
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WUHaukaTopcku naMGuyku MpeocTtaHat

I D n KanauuTteT

3ananeHo WUcknyuyeHo Tpenka
I I |:| D Bartepujata
Moxebu e
+ ) HeucrpaBHa.

HAMOMEHA: Bo 3aBUCHOCT 0fi yCNoBUTE Ha
Kopuctewe 1 ambreHTanHata Temneparypa,
MHAMKaumjaTa MoXe [a ce pa3nukyBa BO Mana mepa
o[} pearnHuoT KanauuTer.

CucTtem 3a 3awuTuTa Ha anarot/

b6atepujaTta

AnatoT e onpemeH €O cUCTeM 3a 3aLiTuTa Ha anaTot/
6atepujata. OBOj CMCTEM aBTOMATCKU O NPeKMHyBa
HarnojyBakeTO Ha MOTOPOT 3a fa ro NPOAOMKV paGoTHUOT
BEK Ha anarot u Ha b6aTtepujarta. AnaToT aBTOMaTCku Ke ce
MCKMy4mn 3a BpeMe Ha paboTereTo ako Toj unu batepujata
ce HajaaT noa efeH of CreaHvBe yCroBu:

3awTtuTa og npeontoBapyBake

Kora co anatot/6aTepujata ce paboTn Ha HauuH LITO
npean3BuKyBa NoBrEKyBake NpeKyMepHoO BUCOKa CTpyja,
TOj aBTOMATCKy ce uckny4vysa 6e3 HukakBa nHavkaumja.

Bo TakBa cuTyauuja, UckryyeTe ro anaroT v 3anpete co
np1MMeHarta LUTO Npeaun3BuKana HeroBo NPeonToBapyBakse.
MoToa, NOBTOPHO BKIyYeTe ro anartor.

3awTuKTa of nperpeBate

Kora anatot/6aTtepwjaTa ce nperpeaHu, anaror
aBToMarTcku 3anupa. OctaseTte anator ga ce uanagu
npef NOBTOPHO Aa ro BKIy4YUTe.

3awTuTta og NpeKyMepHo npasHewe

Kora kanauutetoT Ha B6atepujata Hema Aa 6uae LOBONEH,
anaToT aBTOMAaTCKM ce ucknyyysa. Bo oBoj cnyyaj,
n3BageTe ja 6aTepujata of anaToT u HanonHere ja.

Ocno6ogyBake Ha 3alWITUTHaTa
6nokaga

Kora cvcTtemort 3a 3awTnTa paboTu noctojaHo, anatoT
ce 3akny4dyBa.

Bo oBaa cutyauuja, anatoT He cTapTyBa Aypy HU ako
ro ucknydysarte v Bknydysate. 3a ga ja ocnoboaute
3awTuTHaTa bnokaga, ussagete ja 6atepujata,
nocTaBeTe ja Ha NoMHaYvoT 3a batepum u novekajte
fofeka He 3aBpLUM NOMHEHETO.

Bnokaga Ha ockaTa

MpuTncHeTe ja GnokagaTta Ha ockaTa 3a fja cnpeunte
BpTeH-E Ha BPETEHOTO Kora cTaBaTe Unu Bagute
fofaTtoum.

» Cn.3: 1. bnokaga Ha ockata

3ABEJIELLIKA: He 3aTerHyBajte ja 6nokagara Ha
ocKaTa Kora BpeTeHOTO ce ABVXKU. ANatoT Moxe Aa
ce owrTeTy.

A BHUMAHMUE: Cexorau npea Aa ja MoHTUpare
kacerata Ha 6aTepujata Bo anatot, npoBepyBajTe Aanu
NIOCTOT Ha NPEKNUHYBa4OT (YHKLMOHNPA MCNPABHO U ce Bpaka
Bo nonox6ara ,,OFF (ICKNYYEHO)“ kora ke ce oTnywTh.

A BHUMAHME: 3a gawa 6e3begHocT, 0BOj anat e
onpemeH €O NTOCT 3a 0AAGNOKMpakbe Koj cnpevyBa anaTtoT Aa
ce Bkny4n HeHamepHo. HUKOTALLI He kopucTeTe ro anatot
aKo paboTy Kora eAHOCTaBHO Ke ro noBneyYeTe NOCTOT Ha
npek1MHyBa4oT 6e3 NoBMneKyBae Ha NOCTOT 3a 0A6NOKMpatbe.
BpareTe ro anatoT BO HalWMOT OBNACTeH CEPBUCEH LieHTap 3a
coopBeTHa nonpaska MPE[ HaTamowHa ynotpe6a.

ABHUMAHMUE: He noBnekyBajTe ro CUMHO NOCTOT Ha
npekvHyBavoT 6e3 Aa ro NOBMeYeTe NOCTOT 32 3aKNyuyBakhe.
Toa MOXe [a Npeau3snka AeeKT Ha NPEKVHyBayoT.

ABHUMAHME: HVKOTALL HemojTe aa
ja 3anenyBarte unu aa ja oHeBO3MOXyBaTe
dyHKLMjaTa Ha paykaTa 3a Grnokupame.

» Cn.4: 1.[locT 3a ogbnokupatbe 2. Payka Ha NpekuHyBay

3a aa cnpeynTe crny4ajHo NoBrekyBakke Ha NOCTOT Ha
NpeKMHYBaYoT, BrpafeH € N10CT 3a 3akyJvyBatse.

3a [a ro cTapTyBaTe anaToT, MoBrneyeTe ro focToT 3a
Grokvpare KOH OnepaTopoT, a NoToa, NoBreYeTe ro
1I0CTOT Ha NPEKUHYBAYOT.

3a [a ro 3anpeTe anaror, oThyLTeTe ro fIoCToT Ha
NPeKMHyBaYoT.

Bupau 3a HarogyBakbe Ha 6p3nHaTa

Bp3unHarta Ha poTauuja Ha anaTtoT MoXe Aa ce Haroau
CO BpTeHE Ha BrpayoT 3a HarogyBakse Ha Gp3uHaTa.
TabGenara nogony rv npukaxysa 6pojoT Ha GupadyoT u
coopapeTHaTa 6p3unHa Ha poTaumja.

» Cn.5: 1. Bupad 3a HarogyBake Ha bp3uHaTa

Bpoj Bp3uHa

1 3.000 muH.™
2 4.500 MuH.™
3 6.000 MuH.™
4 7.500 MuH.™
5 8.500 MuH.™

3ABEJIELLIKA: Ako co anaToT ce pakyBsa
KOHTUHYMPaHO Npu HUCcKa Gp3uHa nogonro
BpeMe, MOTOPOT Ke ce nperpee, WTO MOXe Aa
pe3ynTupa co AedekT Ha ypeaor.

3ABEJIELLIKA: Kora ja MeHyBaTe Gp3uHaTa
Ha 6upayor opa ,,5“ Ha ,,1%, cBpTeTe ro 6upayor
HaneBo. He BpTeTe ro 6upayoT HaAecHo co cuna.

®PyHKUMja 3a cnpevyyBaH:€e crly4yajHoO

pecTtapTupate

Kora ja MoHTMpaTe kaceTaTa 3a 6atepwvjaTta gogeka ro
noBreKkyBaTe JI0CTOT Ha NPEKVHYBaYoT, anartoT He ce
cTapTyBa.

3a pa ro cTapTyBaTe anaToTt, NpBo, OTnyLTeTe ro
NOCTOT Ha NpekuHyBaYyoT. MoToa, nosneyere ro NocToT
3a briokupatse, a noToa, noBneyveTe ro NocToT Ha
NpeKNHyBaYoT.
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EnekTpoHcka dpyHKLUMja 3a

perynupatbe cuna Ha BpTete

AnaToT ENeKTPOHCKN OTKPMBA CUTYaLIMW Kafe TpKanoTo
UNK onpemara ce U3NOXEHW Ha pU3nK Aa Guaar
orpaHuyeHu. Bo Taa cutyauuja, anator aBToMaTcku

ce UCKnyyyBa 3a fja crpeyn fJoAaaTHa poTauumja Ha
BPETEHOTO (He crpevyBa noBpaTeH yaap).

3a aa ro pectapTuparte anarort, NpBo UCKNy4eTe ro,
OTCTpaHeTe ja NpuyMHaTa 3a HeHaZejHWUOT naj Ha
6p3anHaTa Ha poTauuja, a noToa BKIy4eTe ro.

Opnuka 3a meko cTaptyBame

Opnvkata 3a Meko CTapTyBakbE ja Hamanysa noyeTHata peakuuja.

EnekTpuyHa conupadka

Camo 3a modesiom GA027G/GA028G/GA029G
EnekTpuyHaTta conupayka ce akTuempa no
MCKNyYyBakse Ha anaTor.

ConupadykaTta HeMa Aa paboTtu kora Ke ce ucknyun
HarojyBaH-€eTo, Kako Npu HEHaAejHoO OTCTpaHyBate Ha
GaTepwjata joaeka NpekuHyBayoT e BKITyYeH.

COCTABYBAKE

MABHUMAHME: Mpea cekoe HaroayBae
Mnu NnpoBepKa Ha anaToT, NpoBepyBajTe ganu e
MCKIyyeH n 6aTepujaTa e sBageHa.

MecTtere Ha CTpaHMYHUOT ApXxKaY (payka)

ABHUMAHME: Cexoraw npoBepyBajTe Aanu
CTPaHMYHMOT ApXKay e HamMecTeH LBPCTO npea Aa
pa6oTuTe.

3aBpTeTe ro CTpaHUYHKOT ApxKady LUBPCTO BO nonoxbaTa
Ha anaToT Kako LUTO e NPUKaXKaHo Ha crvkaTa.
» Cn.6

MoHTupake unu oTcTpaHyBah€e Ha

LUTUTHUKOT 3a TPKasrio

AﬂPEﬂynPEﬂ}’BAH:E: Kora kopuctute
TpKano co Bana6HaTo cpeauwTe, noBekeeneH
AUCK, rieKCU-TPKaro UK TPKaso co XuyeHa
yeTka, LUITUTHUKOT 3a TpKanoTo Tpe6a aa ce
MOHTMPA Ha anaToT, Taka LUTo 3aTBOpPeHaTa CTpaHa
Ha WTUTHUKOT Aa Guae cBPTEHa KOH ONepaTopoT.

APENYNPENYBAHE: Ocurypere ce aeka
WITUTHUKOT 3a TPKano e 6e36eAHO 3aKknyyeH Co NIOCTOT 3a
Gnomparhe CO efieH o4 OTBOPUTE Ha LUTUTHUKOT 3a TPKarno.

AI'IPEH.VI'IPEH.VBAH:E: Kora kopucTtute
TpKano 3a abpasuBHO ceyetbe/AnjaMaHTCKo TpKano,
BHUMaBajTe a ro KOPMCTUTE CaMo creumjanHmoT
WITUTHUK KOHCTPYMPaH 3a TPKanara 3a ceyerbe.

(Bo HeKkou eBpOMCKM 3eMju MOXe Aia Ce KOPUCTU U
O0BWYHMOT LITUTHVK NPU KOPUCTEHE Ha AnjaMaHTCkuTe
Tpkana. MouunTtyBajTe rm nponucuTe Bo 3emjaTa.)

3a Tpkano co BgrnabHaTo cpeguLuTe,
noBeKkeAerneH AUCK, hrnekcu-Tpkano,
KPY>KHa XXn4yeHa YyeTka/Tpkarno 3a
abpa3nBHO ceveke, ANnjamMaHTCKO
TpKano

1. [opeka ro nputuckate NocToT 3a 6rnokupamse,
MOHTUMpajTe ro WTUTHUKOT 3a TPKasoTo CO UcnakHaTuTe
[AEenoBU Ha LUTUTHUKOT 3a TPKaroTo NopamHeT Co
*neboBWTe Ha KyTujaTa Ha NEXULLTETO.

» Cn.7: 1.Jloct 3a 6nokupatbe 2. XKneb 3. VicnakHat gen

2. [opeka ro nputuckaTe nocToT 3a briokmpare
KOH A, NPUTWUCHETE ro LUTUTHUKOT 3a TPKano Apxejku
v Hapony AenosuTte B kako LWTO e npukaxaHo Ha
cnvikara.

» Cn.8: 1. ltutHuk 3a Tpkano 2. OTBop

HAMOMEHA: PamHO nputucHeTe ro Hagony
LUTUTHUKOT 3a Tpkano. Bo cnpoTuBHO, Hema aa Moxe
LieNI0CHO Aia ro MPUTUCHETE LUTUTHUKOT 3a TpKaro.

3. [Hopeka ja ogpxyBsare noauumjata Ha nocTot
3a Grokupame 1 LUTUTHUKOT 3a TPKano Kako WTo

€ OnuLIaHO BO YeKOp 2, pOTUPajTe ro WTUTHUKOT
3a Tpkano koH C, 1 noToa CMeHeTe ro aroroT Ha
LUTUTHUKOT 3a TPKarno BO COrMacHoCT co paboTara.
» Cn.9: 1. WtutHuk 3a Tpkano 2. OTBOp

HAMOMEHA: LlenocHo npuTUCHETE ro WTUTHUKOT
3a Tpkano. Bo cnpoTuBHO, Hema Aa Moxe Aa ro
poTupaTe LUTUTHUKOT 3a TpKarno.

3a fa ro usBaauTe LWTUTHUKOT 3a TpKaro, criejeTe ja
nocTarkarta 3a MecTewe 1o obpaTeH pegocnes.

MoHTupare unu Bagerwe Ha TpKasno
co BAnabHaTo cpeauwiTe unu

noBeKkeaeneH AUCK

OnyuoHasneH npubop

AHPEHYHPEHYBAI'bE: Kora kopuctute
TpKano co BanaGHaTo cpeauLiTe Unu
noseKeferneH ANCK, LUITUTHUKOT Ha TPKaroTo
Tpe6a Aa ce MOHTMpaA Ha anaToT, Taka LTo
3aTBOpeHaTa CTpaHa Ha LUTUTHUKOT Aa 6uae
CBpTeHa KOH OnepaTopoT.

ABHUMAHME: YBepeTe ce Aeka aenoT

op BHaTpelwHaTa cpnaHiua WTo ce MoHTUpa
COBpLUEHO ro co6upa Bo BHaTPELIHUOT AnjameTap
Ha BgnabHaToTo cpeauwTe/noBekeaenHUOT
AUCK. AKO BHaTpeluHaTa ciaHwa ce MOHTMpa Ha
norpeluHaTa cTpaHa, MoXe Aa HacTaHaT onacHu
BuGpaLmn.

MoHTupajTe ja BHaTpeluHaTa cnaHLia Ha BpeTeHOTO.
MocTaBeTe ro BonabHaTMOT fen of BHaTpellHaTa
chnaHLIa Ha paMHUOT Aen Ha AHOTO Off BPETEHOTO.
HamecrteTe ro BanabHaTtoTo cpeauwiTe/noBekefenHmoT
OWCK Ha BHaTpeLuHaTa dnaHLia 1 3aBpTeTe ja
HaBpTKaTa Ha BPETEHOTO.
» Cn.10: 1.HaBpTka 3a cTeratbe 2. Tpkano co
BAnabHaTto cpeauwTe 3. BHaTpelwHa
cdnaHwa 4. [len 3a MoHTUpare
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3a ga ja 3aterHeTe HaBpTkaTa, NPUTUCHETE ja LBPCTO
6riokagaTa Ha ockaTta, Taka LUTO BPETEHOTO Hema Aa
MOXe [a ce BPTK, Na CO KIy4oT 3a CTerakwe 3aTerHere
ja HagecHo.

» Cn.11: 1. Kny4 3a cTerame 2. biokaga Ha ockaTa

3a pa ro usBaguTe TpKanoTo, cneaeTe ja nocrtankarta 3a
MecTere no obpaTeH pegocnes.

CraBame U Bagehe (hrieKcu-Tpkano

OnyuoHaneH npu6op

AﬂPE,qynPEHYBAH:E: Cekoralu kopucrere
ro MCNopaYaHUoT WTUTHUK KOTa hrIeKCU-TPKArNOTO
€ nocTaBeHo Ha anarort. TpKkarnoTo Moxe fa ce
pacnpcHe 3a BpeMme Ha ynotpe6ara, a WTUTHUKOT
nomara Bo HamasyBatbe Ha LaHcuTe 3a TenecHa
nospeaa.

» Cn.12: 1. HaBpTka 3a cTerate 2. dnekcu-Tpkano
3. MNopnowka 4. BHaTtpeluHa naHwa

CnepgeTe rv ynatcTeara 3a TpkasnoTto co BanabHato
cpeauuTe, HO, UCTO Taka, KopucTeTe NoaAsoLKa Bp3
Tpkanorto. PefocneoT Ha CKionyBame MoXeTe Aa ro
BMAMUTE Ha CTpaHuuaTa 3a 4oAaTouuTe BO OBa ynaTcTBoO
3a ynotpeba.

UHcTanupawe unum oTcTpaHyBake

Ha abpa3nBHMOT AUCK

OnyuoHaneH npu6op

HAMOMEHA: KopucteTe fonatouum 3a cTpyrake
Ha3Ha4eHu BO 0Ba ynaTcTBo. Tue Tpeba fa ce kynat
noce6GHo.

3a mopen oa 100 Mm

» Cn.13: 1.HaBpTka 3a wmuprnawe 2. AbpasnseH
auck 3. N'ymeHa nognotuka 4. BHatpelHa
dnaHwa

1. MoHTupajTe ja BHaTpellHaTa graHLwa Ha
BPETEHOTO.
2. MoHTuMpajTe ja rymeHaTa NnoAnoLuka Ha BPETEHOTO.

3. [ocraseTe ro AUCKOT Ha rymeHara noanoLuka u
3aBpTeTe ja HaBpTKaTa 3a briokMpare Ha BPeTEHOTO.
4.  [pxeTe ro BpeTeHOTO co Gnokadata Ha ockaTta u
y6aBo cTerHerte ja HaBpTKaTa 3a WMupriake HagecHo
CO KITyY 32 HaBpTKY.

3a aa ro usBaguTe ANCKOT, CNEAETe ja nocTankara 3a
MecTeH€e 1o obpaTeH pefocnes.

3a mogen og 115 Mm/125 mm

» Cn.14: 1. HapTka 3a wmMuprnamwe 2. AbpasneeH
anck 3. l'ymeHa noanoLuka

1. MoHTupajTe ja rymeHara noasiowka Ha BpeTeHoTO.

2. [ocTaBeTe ro AWCKOT Ha rymMmeHaTa NoAmnoLLKa 1
3aBpTeTe ja HaBpTKaTa 3a BrokMpare Ha BPETEHOTO.

3. [OpxeTe ro BpeTeHOTO co Gnokadarta Ha ockaTta u
y6aBo cTerHerte ja HaBpTKaTa 3a WMMPrIake HagecHo
CO KITyY 3a HaBpTKY.

3a ga ro n3BaguTe QUCKOT, crnefeTe ja nocrankara 3a
MecTerse No obpaTeH pegocnes.

MoHTupatbe unu oTcTpaHyBate Ha Ezynut

OnyuoHaneH npu6op

ABHUMAHMUE: He kopucTete Ezynut co cynep-
dnaHLwa unu aronHa 6pycunka wro cogpxu ,F* Ha kpajot
op 6pojoT Ha mogen. Tue dnaHwum ce Tonky Aebenu LWTO
He MOXe LIeNnoT HaBoj Aa ce ondatit Co BPETEHOTO.

» Cn.15: 1. Ezynut2. Abpa3vBHO Tpkano
3. BHaTpelwHa cdnaHwa 4. BpeteHo

MoHTVpajTe rm BHaTpeluHaTa dnaHLwa, abpasnBHoTO
Tpkano un Ezynut Ha BpeTeHoTO Taka wTo noroto Makita
Ha Ezynut na e cBpTeHo HaHaaBop.

» Cn.16: 1. 3abpaBHWK Ha BPETEHOTO

MpuTncHeTe ja GriokafaTa Ha ockaTa LBPCTO W CTErHeTe ro
Ezynut co BpTere Ha abpa3snBHOTO Tpkano HaZEeCHO A0 Kpaj.
BpTeTe ro HagBopeLHWOT NpcTeH Ha Ezynut Haneso 3a

onabaByBatbe.
» Cn.17: 1. Crtpenka 2. Kne6
» Cn.18

HAMNOMEHA: Ezynut Mmoxe Aa ce onabasu co paka ako
cTpenkara nokaxysa Ha 3acekoT. Bo cnpoTusHo, notpebeH e
Krnyy 3a HaBpTKa 3a brokuparbe 3a aa ce onabasu. BuetHeTe
€e[iHa MrmnyKa of Kiy4yoT Bo Aynka v BpTeTe ro Ezynut Haneso.

MoHTupaHe Ha TpKano 3a abpa3snBHO

ceyer-e/AnjaMaHTCKO TpKano

OnyuoHaseH npubop

AﬂPE,qynPE,QYBAI'bE: Kora kopuctute
TpKano 3a apa3uBHO cevere/AnjaMaHTCKo TpKano,
BHMMaBajTe ja ro KOPUCTUTE CaMO CreunjanHuoT
WITUTHUK KOHCTPYMPaH 3a TpKanaTa 3a ceyerse.

(Bo Hekou eBpONCKM 3eMjy MOXeE [ja Ce KOPUCTH 1
0BMYHMOT LUTUTHWK NPV KOPUCTEHE Ha ANjaMaHTCKUTe
Tpkana. MounTtyBajTe rm nponuncuTe BO 3emjarta.)

AHPEHYHPEHYBAI'bE: HUKOTALL He kopucTeTe
ro TPKanoTo 3a ceverse 3a CTPaHMYHO Bpycerse.

» Cn.19: 1. HaepTka 3a cTerawe 2. Tpkano 3a
abpasnBHO ceverbe/anjaMaHTCKo TpKano
3. BHaTpewHa cdnaHwa 4. LUTuTHWK 3a Tpkano
3a abpa3nBHO cever-e/anjaMaHTCKo TpKano

3a MOHTUpatbe, CriefeTe I ynaTcTBata 3a Tpkano co
BAnabHaTo cpeguwiTe.

Hacokara 3a MOHTMpak€e Ha HaBpTKaTa W BHaTpelLHaTa
¢naHwa ce pasnukyBa 3aBMCHO oA AebenvHaTa Ha TpKanoTo.
[MorneaHete rv cnegHUTe UMdpw.

3a mogen og 100 mm

Kora ce MoHTUpa abpa3nBHOTO TpKaro 3a ceyetse:
» Cn.20: 1.HaBpTka 3a cTeratbe 2. AGpasuBHO
TpKarno 3a ceyete (NoTeHKo oa 4 MMm)
3. ABpa3suBHO TpKaro 3a ceyewe (04 4 MM
vnu nogebeno) 4. BHatpelwHa cdnaHwa

Kora ce MOHTMpa AnjaMaHTCKOTO TpKano:

» Cn.21: 1. HaBpTka 3a cTerawe 2. [lujamaHTcko
Tpkano (notexko of 4 mm) 3. njamaHTcko
Tpkano (og 4 mm unu nogebeno)
4. BHaTpeluHa dnaHwa
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3a momen og 115 mm/125 mm

Kora ce MoHTMpa aGpa3uBHOTO TPKaro 3a cevere:
» Cn.22: 1.HaspTka 3a cTerawe 2. AGpasvnBHO
TpKarno 3a cevere (MOTEHKO oA 4 MM)
3. ABpa3suBHO TpKaro 3a cevene (og 4 Mm
unu nogebeno) 4. BHaTpeluHa dnaHwa

Kora ce MmoHTUpa AnjaMaHTCKOTO TpKano:

» Cn.23: 1. HaspTka 3a cTerate 2. [injamaHTcko
Tpkano (noteHko og 4 mm) 3. AujamaHTcKo
Tpkano (og 4 Mmm unu nogeberno)
4. BHaTpelwHa naHwa

Moumpal-be Ha ncnakHata XXu4ieHa 4yeTka

OnyuoHasieH npubop

ABHUMAHME: He KopUCTeTe ja YeTkaTa ako e
oLTETEHa UMK aKo e HeypamHoTexeHa. Kopuctereto
oLUTETEHa YeTKa MOXE Aa 10 3roNnemu MoTeHuMjanor 3a
noBpesa ofi Aoararse BO JOMMP CO CKPLLEHI KILW Off YeTKaTa.

» Cn.24: 1. VicnakHaTta xudeHa yeTka

W3BapeTe ja 6atepwujaTa og anaToT v nocTaBeTe ro

Haonaky, 0BO3MOXYBajkn neceH npucran 4o BPeTEHOTO.
13BapeTe rv cute foaatoum of BpeTeHoTo. MoHTMpajTe 1cnakHata
KU4eHa YeTka BP3 BPETEHOTO 1 CTErHETE ja CO UCTIOpaYaHMoT KITyy.

MoHTupame Ha Kpy>XHa XKu4eHa YeTka

OnyuoHaneH npu6op

ABHUMAHME: He KOPUCTETE ja XU4yeHaTa YeTka

aKo e OLITETEHa UMK aKo e HeypamHoTeXeHa. KopucTerweto
OLUTETEHA KU4EHa YETKa MOXKE [ 0 3rofleMM NOTEHLMjanoT 3a
NOBPEAa Of A0arare BO JONMP CO CKPLLEHY XL Off YeTKaTa.

A BHUMAHME: CEKOTAW KOPUCTETE WUTUTHUK CO
KUYEHUTE KPYXKHM YeTKu, yBepyBajku ce Aeka AujameTapot
Ha TPKanoTo 0AroBapa Ha WTUTHUKOT. TPKanoTo Moxe fia ce
pacrpcHe 3a Bpeme Ha ynotpebara, a WTUTHUKOT nomara Bo
HamaryBatbe Ha LIaHCUTe 3a TeNecHa nospesa.

» Cn.25: 1. KpyxHa xudeHa 4yeTka

WM3BapeTe ja 6atepujata og anaTtoT u noctaBeTe ro
Haonaky, OBO3MOXYyBajKn feceH npucTan [o BPeTeHoTo.
113BapeTe rv cue foparouym on BpeteHoTo. CTaBeTe ja kpyxHaTta
UYeHa YeTka Bp3 BPETEHOTO 1 3aTErHETe CO KIy4eBunTe.

MoBp3yBake BakyyMcKa CMyKarnka

OnyuoHaJsieH npubop

AﬂPEﬂynPEﬂ}’BAH:E: Hukoralu He cmykajTe
MeTarnHu YeCTUYKM LITO ce co3aaBaat npu
b6pyceme/ceuere/cTpyrawe. MetanHute YecTuykm
LUTO Ce co3aaBaaT of Taksata paboTa ce Tonky
XKELLKW LUTO MOXE Aa v 3ananat npasoT 1 huntepot
BO BHATPELLHOCTA Ha BaKyyMmckaTta npaBocMykKarska.

3a fa ce n3berHe cpefunHa co nNpas Npean3BuKaHa o

cevetbe suaapcky MaTepujanu, KOPUCTETE LITUTHUK 3a

TpKano 3a cobvparbe Npas 1 BakyyMcka npaBoCcMyKarka.

TorneaHeTe ro MPUPaYHUKOT CO YNaTCTBa NMPUKAYEH Ha LTUTHUKOT 38

Tpkano 3a cobupatbe NnpaB 3a HETOBO CKIOMYBAbE U KOPUCTEHLE.

» Cn.26: 1. lUTnTHWUK 3a Tpkano 3a cobupane npas
2. LipeBo Ha BakyymckaTa npaBocmyKarska
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PABOTEH

AﬂPE,qynPE,QYBAI'bE: Hukorauw He 61
Tpe6ano fa ce npMMeHyBa cuna Bp3 anaror.
TexxuHaTa Ha anatoT HaHecyBa [OBOIHO NPUTUCOK.
[NopaasatbeTo cuna v npekymMepeH NPUTUCOK MoXe Aa
NPeAU3BMKaaT OnacHo KpLUEHe Ha TPKanoTo.

AHPEHYHPEHYBAI-bE: CEKOrALL
3aMeHyBajTe ro TPKanoTo ako anaToT BU NagHe
npu 6pycete.

AHPEHYHPEHYBAI'bE: HUKOTALL He
yAupajTe ja nnoyaTta unu TpkanoTo 3a 6pycere Ha
MaTepwujanor.

AﬂPEﬂynPEHYBAI'bE: WU36erHyBajte
OTCKOKHYBaH-€ U 3arnaByBatbe Ha TpKarnoTo,
ocobeHo Kora paboTuTte Ha arnu, ocTpu pabosu n
cn. Taka Moxe fa n3rybute koHTpona v Aa gojae Ao
nospaTeH yaap.

AHPE,QYHPE,QYBAI'bE: HE KOPUCTETE

O anaTtoT co ceunna 3a ApBope3 U Apyrn

nunu 3a ApBo. TakBKTe ceuunna, kora ce kopucrat
co 6pycunka, 4ecTo yaupaat u Npean3Bukysaat
ry6etrse KOHTpOna, LTO MOXe Aa [oBeAe A0 TenecHa
noepesa.

A BHUMAHME: Hukoraw He BKNyu4yBajTe
ro anarToT Kora e BO KOHTaKT Co paboTHUOT
MaTepwujan, BO CPOTUBHO MOXe Aa Aojae Ao
noepeaa Ha onepaTopor.

A BHUMAHME: Cexoraw HoceTe 3awtutHu
ouymMna Mnmu Macka 3a 3alTuTa Ha NMueTo npu
paborara.

ABHUMAHMUE: o paboraTta, cekoraw
VCKIyYyBajTe ro anaToT 1 noyekajte Aoaeka
TPKanoTo He conpe cocema npea Aa ro OANoXuTe
anaror.

A BHUMAHME: CEKOTALL ApxeTe ro anaTtor
LBPCTO CO eAHaTa paKa 3a KyKULITEeTO U COo
ApyraTa Ha CTPaHMYHMOT ApXad (payka).

Bpyceme u Wumuprnamwe

» Cn.27

BknyuyeTte ro anaTot v noToa, ctaBeTe rv TPKanoTo unm
ANCKOT BO paboTHMOT maTepwujan.

Mo npuHuMn, oapxyBajTe ro paboT o TpKanoTo

WM ANCKOT noA aron of okony 15° Bo ogHOC Ha
noBpLUKHaTa Ha paboTHWOT mMaTtepujan.

3a Bpeme Ha NPBUYHIOT NEepUOL Ha KOPUCTEHE HOBO
Tpkano, He paboteTe co 6pycunkara Bo Hacoka HaHanpez
6uaejkv ke 3aceye Bo paboTHWOT matepujan. Ltom pabot
Ha TpKarnoTo Ke ce 3aobnu of ynotpebara, co TpkanoTo
MoXe fja ce paboTu BO BeTe HAaCOKM, HaHanpea U HaHasag.
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Pabota co Tpkasno 3a abpa3nBHO

ceyer-e/gujaMmaHTCKO TpKano

OnyuoHaneH npu6op

AI'IPEH.VI'IPE,HYBAI'bE: He 3arnaByBajre ro
TPKanoTo 1 He NpuTUCKajTe NpekymepHo. He o6uayBajte
ce Aa ceyete npeanaboko. MpeHanperHyBarkeTo Ha TpKanoTo
ro 3rorieMyBa ONTOBapyBaH-ETO 1 MOXHOCTA 3@ U3BUTKYBatbE
N Nenetbe Ha TPKanoTo BO 3aCEKOT U MOXHOCTa3a NoBpaTeH
YAap, KpLUEHE Ha TPKanoTo 1 NperpeBare Ha MOTOPOT.

AﬂPEﬂynPEHYBAH:E: He nounyBajte

€O ceyereTo NOBTOPHO AoAeKa TPKanoTo e BO
matepujanot. OcTaBeTe ro TpKanoTo Aa AOCTUTHe
MaKcumarnHa 6p3uHa ¥ BHUMaTenHo BneseTte BO 3aCEKOT,
ABWXejKU ro anaToT HanpeA Npeky NoBpLUMHATa Ha
MaTepujanor. TpkanoTo Moxe fa ocuunupa, aa usnese unu
[la yopy HaHasag ako anaToT ce CTapTyBa BO MaTepujasnor.

AI'IPE,H.VI'IPEH.VBAI'bE: 3a BpeMe Ha ceyereTo,
He MeHyBajTe ro aronot Ha TpKanoTo. AKO ce npuTucka
CTPaHUYHO Ha TPKaroTo 3a ceyerse (Mpy bpycere) Moxe
fla Aojae 10 NyKake UNu KpLUeHe Ha TPKanoTo, LUTO MoXe
fla Npeau3ByKa TELLKN TENeCHW NoBpeau.

AﬂPEﬂynPEHYBAH:E: Co AMjaMaHTCKOTO TpKano

Tpeba Aa ce paboTh BepTUKaNHO Bp3 MaTepVIjal'IOT 3a ceveme.

Mpumep 3a KopucTerwe: paboTewe co abpasMBHO
TpKarno 3a ceuere
» Cn.28

Mpumep 3a KopucTere: paboTerwe Co AnMjaMaHTCKO TPKano
» Cn.29

Onepau.vm CO UCMAKHaTa XXM4eHa 4YyeTka

OnyuoHaneH npu6op

MABHUMAHME: MpogepeTe ja pyHKUMOHaANHOCTa
Ha YyeTKaTa OCcTaBajKu ro anaTor ga pa6ortu 6e3
onToBapyBake, OCUrypyBajku fieka HeMa HUKOj
npea Unu Bo NMHMja co YeTKara.

3ABEJIELLIKA: Us6ernyBajte nperonem
NPUTUCOK NPU KOPUCTEHE Ha MCNaKHAaTa XUYeHa
4eTKa CO LWITO MOXe Aa ce u3BuTKaar xuuute. Co
TOa MOXe NPeABPEMEHO Aa ce UCKpLUaT.

Mpumep 3a kopucTere: paboTere Co UCNaKkHaTa KUUYEHa YeTka
» Cn.30

Onepauum co Kpy>KHa XXU4eHa YeTka

OnyuoHaneH npu6op

ABHUMAHME: MpogepeTe ja hyHKUMOHaANHOCTa
Ha XU4eHaTa YeTKa oCcTaBajku ro anaTtor Aa pabotu
6e3 onToBapyBaHe, OCUTypyBajku Aeka Hema HUKOj
npepA Unun Bo NIMHKja Co YeTKaTa.

3ABEJIELLIKA: N36erneTe nperonem NnpuTUCOK npu
KOPUCTEH:€ Ha YeTKaTa, CO LUTO MOXe a Ce U3BUTKaaT
xuuute. Co Toa MOXe NpenBpeMeHo Aa ce UCKpLLaT.

Mpumep 3a kopucTekse: paboTerbe CO KPYKHA KUYeHa YeTKa
» Cn.31

®YHKUUJA 3A
AKTUBUPAHE HA
BE3XWYHUOT YPE[

LLiTo moxe aa HanpaBuTe co
¢yHKUMjaTa 3a aKTUBUpPaH-E Ha
6e3XMYHMOT ypen

®yHKUMjaTa 3@ aKTUBMpakbe Ha Be3XMYHINOT ypen
0BO3MOXYBa Y1CTO 1 yA0BHO paboTerse. Co nosp3yBar-e
Ha nopapxaHata Bakyymcka npaBocMyKarka, Taa ke pabotu
aBTOMATCKY 3ae[IHO CO MeHyBake Ha paboTaTa Ha anaTor.
» Cn.32

3a KopuCcTeke Ha pyHKUMjaTa 3a aKTMBMpaHe Ha

6e3XKMYHNOT ypes, NoAroTBeTe 1 cregHUBe CTaBKU:

. 6e3xunyeH ypen (onumoHaneH 4oAaTok)

. BaKyyMmcka npaBocMyKarka LITO ja noaapxysa
dyHKUMjaTa 3a akTUBMpParbe Ha GE3KNYHMOT ypen

Mpernenot Ha nocTaByBakETO Ha PyHKUMjaTa 3a
aKTMBMpame Ha 6eKNYHUOT ypes e CriedHNOT.
[MornegHeTe ro cekoj Aen 3a AeTanHun nocTanku.

1.  WHcTanupatbe Ha 6e3XMYHWOT ypea

2. Peructpauwja Ha anatoT 3a Bakyymcka
npaBocMmykarnka

3.  CrapryBame Ha yHKUMjaTa 3a aKTUBUpar-e Ha
BEKNYHMOT ypes

UHcTanupame Ha 6e3xXnYHUNOT ypen

OnyuoHaneH npu6op

A BHUMAHME: Nocrasete ro anator Ha pamHa
1 cTabunHa NoBpLIMHA KOra ro MHcTanupare
6e3XUYHUOT ypea.

3ABEJIELLIKA: UcuucTeTe ro npasoT

M HeuucTOTMjaTa Ha anaToT npea Aa ro
MHcTanupare 6e3XU4YHMoT ypea. MpasoT unm
HeuncToTHjaTa MoXe Aa Npeanssukaar gedekT
[I0KOJIKY A0jaaT BO OTBOPOT Ha BE3XNYHNOT ypea.

3ABEJIELLKA: 3a cnpeuyBate fedekt
npeAn3BMKaH Of CTaTUYKN eNeKTpULMTeT, gonperte
maTepwujan 3a CTaTM4KO NpasHeHe, Kako MeTaneH aen
op anatoT, npeg Aa ro noaurHeTe 6e3XN4YHNOT ypea.

3ABEJIELLIKA: Kora ro unctanupare
6e3XUYHMOT ypea, cekoraw nposepyBajTe aanu
TOj Ce BMeTHyBa BO NpaBuIIHa HAacoKa 1 ganu
KanakoT e LilefIoCHO 3aTBOPEH.

1.  OTBOpETe ro kanakoT Ha anaToT Kako LUTO e
nokaxxaHo Ha crnvkara.
» Cn.33: 1.Kanak

2. BmeTHeTe ro 6e3X1YHNOT ypea BO OTBOPOT 1
rnoToa 3aTBOpeTe ro KanakorT.

Kora ro nHctanupate 6e3xWYHWOT ypes, NopaMHeTe i

v3gafeHnTe AenoBm co BanabHaTUTe AENoBW Ha OTBOPOT.

» Cn.34: 1. beaxuueH ypen 2. VisnapeH gen 3. Kanak
4. BgnabHart gen
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Kora ro oTcTpaHyBaTe 6e3XWYHIUOT ypes, Nnoneka oTBopajTe
ro kanakoT. KykuTe Ha 3agHWOT Aen of kanakoT Ke ro
noaurHaT 6e3XnYHNOT ypen Aofeka ro noenekysare.

» Cn.35: 1. beaxwnyeH ypen 2. Kyka 3. Kanak

Mo oTcTpaHyBakEeTO HA BEIKUYHWNOT ypen, YyBajTe ro
BO McCrnopavaHata kyTuja unu cap 6es3 ctatuka.

3ABEJIELLIKA: Cekoraw kopucTeTe r Kykute
Ha 3afHUOT Aern of KanakoT Kora ro oTcTpaHyBaTe
6e3knYHNOT ypen. [JoKonKy Kykute Ha ro dartat
6E3XMYHMOT ypes, LIerocHO 3aTBOPETE o KanakoT 1

noToa NOBTOPHO OTBOPETE 0.

Perncrpauuja Ha anaToTt 3a

BaKyyMCKa npaBoCMyKalrika

HAMOMEHA: 3a peructpauuja Ha anaToT e notTpebHa
BaKyymcka npasocmykanka Ha Makita o ja nogapxysa
dyHKUMjaTa 3@ aKTUBMPaHE Ha BE3XMYHMOT ypen.

HAMOMEHA: 3aBpLueTe ro MHCTanMpakeTo Ha
6e3XNYHNOT ypes Ha anaToT npef Aa ja ctapTyBaTte
peructpauujata Ha anaTorT.

HAMOMEHA: 3a Bpeme Ha peructpauujata Ha
anaTtoT He NoBrieKyBajTe ro NpekMHyBaYoT 3a
cTapTyBah€e VN He BKIy4yBajTe ro NpekMHyBayoT 3a
HanojyBar-€e Ha BakyymcKkaTa npaBocMyKarska.

HAMOMEHA: VicTo Taka, nornegHeTe ro NpupaYyHnKoT
€O ynaTCcTBa Ha BakyymckaTa npaBocMyKarska.

[lokorky cakaTe [ia ja akTMBMpaTe Bakyymckata
npaBocMyKarnka 3aefjHo CO MeHyBaHeTo Ha paboTaTa Ha
anaroT, NPeTXoAHO 3aBpLLETE ja perucTpauujara Ha anator.

1.  MoHTupajTe rn 6aTepumTe Ha BakyyMmckaTa
npaBocMykKarnka v anaTtor.

2. TocTaBeTe ro NpekyHyBaYoT 3a PEXUM Ha
NOAroTBEHOCT Ha BakyymckaTa npaBocmykarka Ha ,LAUTO".
» Cn.36: 1. [lpeknHyBay 3a pexum Ha NoaroTBEHOCT

3. [pxeTe ro konyeTo 3a aKTMBUpaHe Ha

6e3KMYHMOT ypea Ha BaKyymckaTta npaBocMyKarnka

3 cekyHaW foaeka nambuukarta 3a akTuBMpare Ha

B6Ee3KNYHMOT ypena He 3aTpenka 3eneHo. M notoa Ha

MCT HAaYMH NPUTUCHETE O KOMYETO 3a aKTUBMPaH-Ee Ha

B6E3KMYHMOT ypea Ha anaTtoT.

» Cn.37: 1. Konye 3a akTuBupare Ha 6e3KNIHNOT
ypen 2. llambuuka 3a akTuBUpame Ha
6e3KMYHNOT ypen

[lokonky BakyymckaTa npaBocMyKarka 1 anatoT ce noBp3at
yCcneLuHo. nambuykuTe 3a akTUBMpake Ha 6e3KNIHNOT ypen
ke 3acBeTar 3eneHo 2 CekyHAM 1 ke NOYHAT Aa TpenkaaT CUHO.

HAMNOMEHA: TambuukmTe 3a 6E3KNYHO aKTUBUPaH-E
Ke npecTaHaT Aa Tpenkaat 3eneHo no 20 cekyHau.
MpuTUCHETE o KOoNYeTo 3a GE3KNYHO akTUBMPaH-E

Ha anaToT Jofeka Tpenka nambuykara 3a 6e3xunyHo
aKTUBMpakbe Ha NpaBocMyKarnkaTa. [Jokonky
nambuukaTta 3a 6e3KMYHO aKTUBUPaHE He Tpenka
3€reHo, NPUTUCHETE o KPaTKO KOMYETO 3a 6e3XUYHO
aKTUBMPak-E U MOBTOPHO 3a[pXKETE ro.

HAMOMEHA: Kora n3BenyBaTe egHa unm noBeke
perucTpauuv Ha anaTtoT 3a eHa BaKkyymcka
npaBocMyKarka, 3aBpLUeTe ja peructpauujata Ha

anatoT e4HOo No eaHo.

CrapTtyBame Ha pyHKLUMjaTa 3a

aKTMBUpaHe Ha 6e3XXNYHUOT ypea

HAMNOMEHA: 3aBpLueTe ja peructpauujata Ha
anaToT 3a BakyymcKaTa npaBocmykarnka npes
aKTUBMpate Ha GE3KMYHNOT ypes.

HAMOMEHA: VcTo Taka, norneaHeTe ro
NPUPaYHNKOT CO yNaTCcTBa Ha BakyyMckaTa
npaBocmykarka.

Mo perncTpupatrbe Ha anaroT Ha BakyymcKata
npaBocMyKarnka, Taa ke paboTu aBTOMaTCKy 3ae4HO CO
MeHyBaHeTO Ha paboTara Ha anaror.

1.  MoHTupajTe ro 6e3xM4HMOT ypea Ha anaTtor.

2. ToBp3eTe ro UPeBOTO OA BaKyymckata
npaBoCMyKarnka co anaTor.
» Cn.38

3.  TlocTaBeTe ro NPeKMHyBayoT 3a PEXUM Ha
NOArOTBEHOCT Ha BakyymckaTa npaBocMykanka Ha ,AUTO".
» Cn.39: 1. TpeknHyBay 3a pexuM Ha NOArOTBEHOCT

4.  KpaTKo NpUTUCHETE ro KOMYETO 3a aKTUBMPaHe

Ha 6e3XnN4HMOT ypea Ha anatoT. Jlambuukarta 3a

aKTMBMpake Ha Ge3KNYHUOT ypes ke CBETU CUHO.

» Cn.40: 1. Konye 3a aKkTBMpame Ha 6e3XUYHMOT
ypen 2. Tambuyka 3a akTuBMpare Ha
6e3XUYHNOT ypen,

5.  lloBneyeTe ro NpeknHyBayoT 3a CTapTyBake Ha
anaror. MpoBepeTe fanu BakyyMckaTa npaBocMyKarka
paboTu Aofeka e NoBMeYeH NPeKUHYBaYOT 3a CTapTyBaksE.

3a 3anuparse Ha aKTMBUPakETO Ha BEXKUYHNOT ypea Ha
BaKyymckaTta npaBocMykarika, NPUTUCHETE To KOMYETOo 3a
aKTMBUpatbe Ha GE3XMYHUOT ypes Ha anaToT.

HAMNOMEHA: NambuukaTta 3a akTuBMpare Ha
6e3KMYHMOT ypes ke npecTaHe e Tpenka CUMHO Kora
Hema pabota 2 yaca. Bo oBoj cnyyaj, noctaBete

TO NMPEKMHYBaYoT 3a PEXMM Ha NOATOTBEHOCT

Ha BaKyyMckaTa npaBocmykarnka Ha ,AUTO" n
MOBTOPHO MPUTUCHETE IO KOMYETO 3a aKTUBMPaH-Ee Ha
6e3)XMYHMOT ypeq Ha anaToT.

HAMNOMEHA: Bakyymckata npaBocmykarka
cTapTyBa/3anupa co 3afoLHyBae. Moctoun
BPEMEHCKO 3a[l0LHyBak-€ Kora BakyymckaTa
npaBocMykarnka oTKpyBa MeHyBar-e Ha paboTaTa Ha
anarot.

HAMOMEHA: JaneunHaTta Ha npeHocC Ha
6e3KNYHMOT ypes MOXe Aia Ce pasnvKyBa, 3aBUCHO
o[l yCroBuUTe Ha nokauujarta u okonmHaTa.

HAMOMEHA: Kora Ha BakyymckaTa npaBocmykarnka
ce perncTpvpaHu iBa Unu noeeke anaTtu, Taa Moxe
[Aa noyHe ga paboTu Aypu 1 ako He ro noeneverte
NPEeKnHyBaYvoT 3a cTapTyBake buaejkv apyr
KOPUCHWK ja KOPUCTU DyHKLMjaTa 3a aKTUBMpake Ha
6e3KNYHNOT ypen,.
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» Cn.41: 1.Jlambuyka 3a akTUBUpar-e Ha

6e3KMYHNOT ypen

NMUC Ha CTaTyCoT Ha nambuykara 3a aKTnBup

ypen

Jlambuykata 3a akTMBMpame Ha GE3XUYHNOT ypen ro NoKaxyBa CTaTycoT Ha dyHKLMjaTa 3a akTUBMpare Ha
6e3xunyHnoT ypen. MorneHeTe ja Tabenata NoAosy 3a 3HaYeHEeTO Ha CTaTycoT Ha Nambuykara.

Cratyc JNlam6uuka 3a akTUBUpaH€e Ha 6e3KNYHMOT ypen Onuc
Boja ] (4] Bpemetpaetbe
BknyuyeHo | Tpenka
Pexum Ha CuHo Z 2 vaca AKTUBUpakETO Ha GEKNYHUOT ypea Ha BaKyymckaTa
rOTOBHOCT npaBocmykarnka e fJoctanHo. lambuykata aBToMaTcku ke ce
MCKIyYM Kora He ce u3BplUyBa paboTa 2 yaca.
] Kora anatoT | AKTvBMpareTo Ha Ge3XUYHINOT ype Ha BakyymckaTta
pa6otn. npaBocMyKarnka e oCTanHo v anartot pabotu.
Peructpaupja 3eneHo (4 20 cekynau | MogroTeeHo 3a pernctpaumja Ha anatot. Ce yeka peructpauuja
Ha anarot 0/1 BakyymckaTa npaBocMyKarska.
. 2 cekyHam | PeructpaumjaTa Ha anatot e 3aBplueHa. Jlambuykara 3a
aKTUBMparbe Ha GeKNYHNOT yper ke NoYHe Aa CBETW CUHO.
OTkaxyBate LipseHo Z 20 cekyHau | MNMoparoTBeHo 3a oTKaxyBake Ha perucTpauujata Ha anatot. Ce
Ha Yeka OTKaxyBatbe 0[] BakyyMckaTa npaBocMyKarnka.
peructpauujata R
Wa anaror . 2 cekyHan | OTkaxyBar€TO Ha perncTpauujata Ha anaToT e 3aBpLUeHO.
JNambuykata 3a akTMBMpaHe Ha BeKMYHMOT ypea ke nouHe aa
CBETY CHHO.
Apyro LipseHo . 3 cekyHau | Be3xunyHMOT ypen ce HanojyBa u ce cTapTyBa dyHKUmjaTa 3a
aKTUBUpatbe Ha GEKUYHUOT ypen.
UcknyyeHo - - AKTUBMpaH-ETO Ha 6E3KMYHMOT ypen Ha Bakyymckata
npaBocMyKarka e 3anpeHo.

OTKaXyBah-€ Ha permcrtpaumjata 3a

BaKyyMcKa npaBoCMyKarika

V3BpLueTe ja cnegHaBa nocranka Kora ja oTkaxysaTe
peructpauujata Ha anaToT 3a Bakyymcka
npaBocMykKarka.

1. MoHTupajTe rn 6atepumnte Ha Bakyymckata
npaBoCMyKarska 1 anaror.

2. TloctaBeTe ro NpekMHyBaYoT 3@ PEXNUM Ha
NOArOTBEHOCT Ha Bakyymckarta npasocmykarnka Ha ,AUTO".
» Cn.42: 1. [lpeknHyBay 3a pexumM Ha NoaroTBeHOCT

3. [pxeTe ro kon4yeTo 3a akTUBMPat-e Ha
6e3XMYHMOT ypea Ha BaKyymckaTta npaBocMykarnka 6
cekyHau. llambuukaTta 3a akTUBMpare Ha 6e3XNYHNOT
ype[ Tpenka 3eneHo, a notoa cTaHyBa LpBeHa. [oToa
Ha UCT HauYMH NPUTUCHETE rO KOMYETO 3a aKTUBMPaHe
Ha 6e3XMYHUOT ypes Ha anaTor.
» Cn.43: 1. Konuye 3a aKkTvBMpame Ha 6E3XUYHNOT
ypeq 2. NNambuuka 3a akTuBMpare Ha
6e3XNYHNOT ypen

[lokonky oTkaxxyBaEeTO Ce U3BPLLN YCMEeLLHO.
nambuuknTe 3a aKkTMBMpPaHe Ha BEBKNYHMOT ypes ke
3acBeTar LpBEHO 2 CEKYHAW U Ke NoyHaT Aa Tpenkaar
CUHO.

HAMOMEHA: NTambuukmTe 3a 6E3KNYHO aKTUBUPaHLE
Ke npecTaHaT Aa Tpenkaar upBeHo no 20 cekyHau.
MpuTHCHeTe ro KonyeTo 3a 6e3XKNYHO aKTUBMPaH-e

Ha anaToT Aodeka Tpenka nambuykara 3a 6e3Kn4HO
aKTMBMpak-e Ha NnpaBocMykankara. [lokonky
nambunukata 3a 6e3Xn4HO aKTUBMpaHe He Tpernka
LIpBEHO, MPUTUCHETE o KPaTKo KONYeTo 3a 6e3XN4HO
aKTMBMPak-e 1 MOBTOPHO 3aApXeTe ro.
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wa

€ Nnpo6nemu Ha pyHKUMjaTa 3a aKTUBUP

Ha 0e3XUYHUO

ypen

Mpen na HapayaTe nonpaeka, NPBO camy NpoBepeTe ja cocTojbata. Ako HajaeTe npobrem LWTo He e objacHeT
BO YNaTCTBOTO, He 0bmAayBajTe ce Aa ro packnonuTe anator. Hamecrto Toa, nobapajTe NOMOLU Of, OBNacTeHnTe
cepBUCHYM LieHTpK Ha Makita n cekoralu kopucTeTe AenoBu 3a 3aMeHa v nonpaska og Makita.

CocToj6a Ha aHoManuu

MoxkHa npuymHa (aedekT)

MonpaBka

INamBuykata 3a akTvBUpake Ha
BEe3KNYHUOT ypea He cBeTu/Tpenka.

Be3Xn4HNOT ypes He e HcTanupaH
BO anaror.

BEe3XNYHNOT ypes € HenpaBuHo
MHCTanupaH Bo anartor.

WHcTanupajTe ro 6e3xun4HNOT ypea npaBuHo.

TepMuHanoT Ha 6e3xn4HVoT ypes n/
VN1 OTBOPOT Ce BankaHu.

HexHo n3bpuiuete rv HeymcToTHjaTa 1 NpaBoT Of
B6Ee3XNYHMOT Ypea 1 UCHNUCTETE o OTBOPOT.

KonueTo 3a akTuBMpak-e Ha
BE3KMYHINOT Ypea Ha anaTtoT He e
NpUTUCHATO.

KpaTko NpUTUCHETE ro KOMYETO 3@ aKTUBUPak-E Ha
BE3XNYHMOT ypea Ha anaTtorT.

MpeknHYyBaYoT 3a PEXUM Ha
NOAroTBEHOCT Ha BakyymckaTta
npaBocMyKaska He e NocTaBeH Ha
LAUTO!.

MocTtaBeTe ro NpeknHyBayoT 3a PEXUM Ha
MOAroTBEHOCT Ha BaKyyMcKaTa npaBocMyKarnka Ha
LAUTO".

Hema HanojyBame

Hanojysajte ru anatoT u BakyymckaTa
npaBocMyKarka.

Peructpauujata Ha anatot/
OTKaXyBar€TO Ha perucTpauujata
Ha anaToT He MOXe Aa Ce 3aBpLun
ycnewHo.

Be3Xn4HNOT ypes He e HcTanupaH
BO anaror.

Be3XNYHNOT ypes e HenpaBuiHo
MHCTanupaH Bo anartor.

WHcTanupajTe ro 6e3xn4HNOT ypea npaBumHo.

TepMuHanoT Ha 6e3xuyHuoT ypea u/
VN1 OTBOPOT Ce BarkaHu.

HexHo n3bpuiuete rv HeymcToTujaTa u NpaBoT O
6Ee3XNYHMOT ypea 1 UCHNCTETE o OTBOPOT.

MpeknHyBa4oT 3a pexum Ha
MOArOTBEHOCT Ha BaKyymckaTta
npaBoCMyKarka He e NoCTaBeH Ha
LAUTO".

MocTaBeTe ro NpekvHyBaY4oT 3a PEXUM Ha
NOATOTBEHOCT Ha BakyymckaTa npaBocMykaska Ha
LAUTO".

Hema HanojyBame

Hanojysajte ru anatoT u BakyymckaTa
npaBocmykKarska.

Henpasunta pa6ota

KpaTko NpUTUCHETE ro KOMYETO 3@ aKTUBUPaH-e
Ha GE3KUYHNOT ypes 1 NOBTOPHO WU3BpLLETE ja
nocTankara 3a pervcTpaumja/otkaxysare Ha
pervcTpaumjata Ha anartor.

AnaToT v BakyymckaTa npaBocMmykanka
ce oppanedeHn efeH of Apyr (Haasop
Of OMCETOT 3a MPEHOC).

MpubnuxeTe rn anaToT u BakyymckaTa
npasocMyKaska efeH Ao Apyr. Makcumanyara
faneynHa Ha npeHocoT e okosy 10 M, cenak Moxe
[ia Ce pasnuKyBa 3aBUCHO O} OKOMHOCTUTE.

Mpen 3aBpluyBake Ha perucTpaumjata/
OTKaXKyBaH-€TO Ha anaTor;

- NPEKMHYBAYoT 3a CTapTyBake Ha
anaToT e NoBeYeH;

- KOMYETO 3a HanojyBake Ha
BaKyymckaTta npaBocMykaska e
BKNyY€HO.

KpaTko NpUTUCHETE o KOMYETO 3@ aKTUBUpPaH-E
Ha 6e3KUYHWOT ypes 1 MOBTOPHO U3BpLLETE ja
nocrankara 3a pervcrpauuja/oTkaxysare Ha
peructpauujata Ha anator.

MocTtankata 3a peructpauuja Ha
anaroT 3a anaTtoT unu BakyymckaTta
npaBOCMYyKarka He e 3aBpLueHa.

M3BpLueTe rv nocrankute 3a peructpaumja Ha
anartoT UICTOBpPEMEHO 3a anaTtoT U BakyymMmckaTta
npaBoCMyKarnka.

Pafuonpeyku o4 Apyru ypeau wro
cosfaBaat pagro6paHoBm CO BUCOK
VHTEH3UTET.

[ipxeTe r1 anaToT u BakyymckaTa npaBocMmykarnka
nopaneky oa ypeaute kako Wi-Fi-ypean n
MWKPOBPaHOBU NEYKU.
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CocToj6a Ha aHomanuu

MoxHa npuymHa (aedekr)

MonpaBka

BaKyyMCKaTa npaBoCMyKarnka He
paboTu 3aeAHO CO MEHYBaHETO Ha
paboTaTa Ha anaror.

Be3Xn4HNOT ypes He e MHcTanupaH
BO anaror.

Be3XNYHNOT ypes e HenpaBuiHo
MHCTanupaH Bo anartor.

WHcTanupajTe ro 6e3xn4HNOT ypea npaBuHo.

TepMuHanoT Ha 6e3xu4HnoT ypea u/
VN1 OTBOPOT Ce BarkaHu.

HexHo n3bpuiuete rv HeymcToTujaTa 1 NpaBoT O
6Ee3XNYHMOT ypea 1 UCHNCTETE o OTBOPOT.

KonyeTo 3a akTuBMpatrse Ha
BGE3KMYHNOT Ypea Ha anaTtoT He e
npUTUCHATO.

|-|pI/1TI/ICHeTe ro KpaTKo KON4YeTo 3a akTUBMpaHe Ha
BE3XNYHMOT ypea 1 ocurypete ce feka nambuykara
3a aKTuBMpame Ha 6e3KMYHNOT ypea Tpenka CUHO.

MpeknHyBaYoT 3a PEXUM Ha
MOAroTBEHOCT Ha BakyyMckaTta
npaBocMyKaska He e NnocTaBeH Ha
LAUTO".

MocTtaBete ro NPEeKMHYBa4oT 3a Pexum Ha
NoAroTBEHOCT Ha BaKyyMcKaTta npaBoCMyKarnka Ha
LAUTO".

Moseke of 10 anatu ce perucTpupadu
Ha BaKyyMcKaTta npaBoCMYyKarka.

[MoBTOpHO M3BpLUETE ja perncTpauyujata Ha anaTor.
Axo noseke oz 10 anatu ce peructpupaHm Ha
BakyyMmckaTa npaBocMykKaska, anatoT LUTo

e perucTpupaH HajpaHo ke 6uae oTkaxaH
aBTOMATCKM.

Bakyymckara npaBocmykarka ru
13GpuLLIa CUTE PErUCTpaLmUm Ha anaror.

[MoBTOpHO M3BpLUETE ja perncTpauyujata Ha anaTort.

Hema HanojyBame

HanojyBajte ru anatoT u BakyymckaTa
npaBocMyKarka.

AnaToT 1 BakyymckaTa npaBocMykarnka
ce opaanedeHn efeH of Apyr (Haasop
Of OMCETOT 3a NPEHOC).

MpuBnuxeTe rv anaToT 1 BakyyMmckarta
npaBocMykarka efeH 4o Apyr. MakcumanHara
faneynHa Ha NpeHocoT e okony 10 M, cenak Moxe
fla ce pa3nukyBa 3aBUCHO O/ OKOSTHOCTUTE.

Pafuonpeyku o4 Apyrv ypeau wro
cospaBaart paguobpaHoBm CO BUCOK
VHTEH3UTET.

,Elpx(eTe M anatoT 1 BakyymMmcKaTta npaBocMyKanka
nopaneky oa ypeaute kako Wi-Fi-ypeau n
MWKPOBPaHOBU NEYKU.

Bakyymckata npaBocmMykarnka
paboTn goaeka e He NoBneveH
NPeKnHyBa4voT 3a CTapTyBame.

[pyrv KoprUCHULM o KopucTaT
aKTUBMPaHETO Ha BeKUYHUOT ypen
Ha BakyymckaTa npaBocMmykarka co
HUBHWTE anatu.

MCKJ'Iy‘-lETe ro KOMN4YeTo 3a akTuBMpamwe Ha
6e3KUYHNOT ypea Ha Apyrute anatu unu otkaxete
ja perucTpaumjara Ha anaToT Ha ApyruTe anaru.

OOPXXYBAHE

ABHUMAHWE: Mpea cekoja npoBepka unum
oApXyBaH-€, CeKoraw nposepyBajTe Aany anaTot

e UCKny4eH U kaceTaTa 3a 6aTepujaTta e u3BageHa.

3ABEJIELLIKA: 3a uncTere, He KopuUcTeTe
HadTa, 6eH3uH, pa3peayBaY, ankoxon unu
cnuyHo. Tue cpepncTBa ja Bagat 6ojaTa u Moxe aa
npeau3BuKaart gedhopMaumm Unu NyKHaTUHU.

3a pa ce ogpxxu BESBEAHOCTA n CUT'YPHOCTA
Ha NPOW3BOAOT, MONPaBKMTe, OAPXYBaraTa unm
notepyBanarta Tpeba Aa ce BpLuaT BO OBAaCcTEHU
cepBUCHM LeHTpKn Ha Makita, cekoral co pesepBHM
nenoswu oa Makita.

AnatoT 1 oTBOpUTE 3a Bo3ayx Tpeba Aa ce oapXyBaaTt

yncTn. PeqoBHO YncTeTe rv OTBOPUTE 3a BO3AYX Ha

anaToT WUIn cekorall kora ke ce u3pankaar.

» Cn.44: 1. OtBop 3a ucnywrTare Bo3ayx 2. OTBop 3a
BLUMYKyBaH-€ BO3AyX

M3BapeTe ro kanakoT 3a npaB of OTBOPOT 3a
BEHTMMaumja n ncymcTeTe ro 3a aa ce fobue nobpa
LUMpKynauuja Ha BO34yXOT.

» Cn.45: 1. Kanak Ha pesepBoap 3a npas

3ABEJIELLIKA: Pa6oTereTo CO 3aTHAT Kanak 3a
npaB MoXe Aa ro oWTeTH anaToT. AKO NPOAOIXNTE
co paboTa co 3aTHaT Kanak 3a npas, MOXe Aa ce
oLiTeTV anaror.
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OMNUMOHATNEH NPUBOP

ABHUMAHUE: OBoj npu6op unu goaaToum ce NnpenopadyBaart 3a KopucTeke co anatot og Makita
AedmHMpaH Bo ynaTcTBoTo. Co KopucTerse Apyr NpuGop Ui 4OAATOLM MOXE Aa CE U3NOXKUTE Ha PUUK Of
TenecHu nospeau. KopucrteTe r npubopoT 1 ogatouuTe camo 3a HUBHAaTa HasHayeHa HameHa.

Ako B1 Tpeba nomoLu 3a noBeke AeTanu 3a NpMbopoT, NpaLlajTe BO NTOKanNHWOT cepBUCceH LeHTap Ha Makita.
. OpwurvuHanHa 6atepuja n nonHay Ha Makita

» Cn.46
- Mogen op 100 mm Mogen oa 115 mm | Mogen oa 125 mm
1 Lpxay 36
2 LLUTuTHUK 3a Tpkano (3a GpycHo Tpkasno)
3 BHaTpeluHa dnaHwa
4 Tpkano co BanabHaTta cpeavHa/noBekeaeneH Auck
5 HaBpTka 3a cTerare
6 Moanouwka
7 dnekcu-Tpkano
8 BHatpeluHa chnaHwa u rymera M'ymeHa nognotwka 100 l'ymeHa nognowka 115
nognora 76
9 AbpasmBeH anck
10 HaBpTka 3a wmMuprnaxe
11 KpyxHa xuyeHa yetka
12 McnakHaTa xuyeHa veTka
13 LLITUTHUK 3a Tpkano (3a Tpkasno 3a ceverbe) *1
14 Tpkano 3a abpasvBHO ceyere/anjamaHTCcKo Tpkano
15 LTUTHUK 3a Tpkano 3a cobupate npas
- Knyy 3a cterawe

HAMOMEHA: *1 Mpwu ynotpebaTa Ha AvjamMaHTCKO TpKano BO HEKOW €BPONCKM 3eMjy, MOXe a Ce KOpUCTH 0bnyeH
LUTUTHUK HAaMEeCTO cneLujaneH Koj rm Nokpu1ea ABeTe CTpaHu Ha Tpkanoto. [MounTyBajTe r nponucuTe BO 3emjaTa.

HAMNOMEHA: Hekou cTaBkv Ha nucTaTa MOXe Aa ce BKIy4YeHu co anaToT Kako cTaHaapaeH npubop. Tue moxe fa
ce pa3nuKyBaaT oA ApXaBa [0 ApXaBa.
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CPINCKMU (OpurnHanHo ynyTcTBO)

TEXHUYKK NOOALU

Mopen: GA027G | GA028G | GA029G | GA030G | GA031G | GA032G
Mpeyrunk nnove 100 Mmm 115 mm 125 mm 100 mm 115 mm 125 mm
(4") (4-1/2") (5") (4" (4-1/2") (5")
Makc. nebrbuHa nnove 6,4 MM 7,2 MM 6,4 MM 7,2 MM
HaBoj BpeTeHa M10 M14 vnu 5/8" M10 M14 vnn 5/8"
(y 3aBMCHOCTM 07 (y 3aBMCHOCTM 07
3emrbe) 3emrbe)
HoMmuHanHa 6pauHa (H) 8.500 mun™
YKynHa ayxuHa ca BL4025 413 Mmm
ca BL4040 425 mm

HeTo TexuHa

29-341 [30-36x [30-45k [ 28-34 [ 29-361]30-44k

HomuHanHu HanoH

DC 36 V —40 V makc.

. Ha ocHOBY HalLer HenpecTaHor UCTpaxuBara v pasBoja 3aApxaBamo NPaBo N3MeHa HaBEAEHUX TEXHUYKUX

noparaka 6e3 npeTxogHe HajaBse.
. Cneuundukaumje Mory fa ce pasnukyjy y pasnuymtnm

3emMrbama.

. TexunHa MOxe [a ce pasnukyje y 3aBUCHOCTM Of, HacTaBaka, ykrbydyjyhu n ynoxak 6atepuje. Hajnakwa n
HajTexxa koMbrHauwja, npema npouenypu EMTA 01/2014, npukasaHe cy y Tabenu.

MpuMeHIbLUB yroxak 6aTepuje 1 nyway

Ynoxak 6atepuje

BL4025 / BL4040

Myray

DC40RA

CTaHoBaHh-a.

. Hekw ropeHaBeneHu ynowuy 6atepuja u nywayum moxga Hehe 6UT 4OCTYNHM y 3aBUCHOCTM O MecTa

A YNO30PEHE: KopucTuTe camo ropeHaBegeHe yriowke 6atepuje u nywave. Kopuiwhere apyrmx
ynoxaka 6atepuje 1 nyrada Moxe y3pokoBaTh nospeae nunm noxap.

OBaj anart je HametrbeH 3a OpyLuerbe, monupamne,
YyeTKae XN4aHOM HYETKOM U pesare MeTana u kameHa
6e3 ynotpebe Boge.

TunuyaH A-noHgepucann H1Bo Byke oapeheH je npema ctaHaapay EN60745-2-3:

Mopen HuBo 3By4HOr HuBo 3By4He cHare | HecurypHocT (K):
nputucka (Ly,): (dB (A)) | (Lwa): (dB (A)) (dB (A))
GA027G 81 92 3
GA028G 81 92 3
GA029G 82 93 3
GA030G 81 92 3
GA031G 81 92 3
GA032G 82 93 3
HAMOMEHA: leknapvicaHe BpeAHOCTU eMucuje Byke Cy uamepeHe npema ctaHAapAn30BaHOM MEPHOM MOCTYMKY
1N MOry Ce KOPUCTUTK 3a ynopefusame anara.
HAMOMEHA: leknapvicaHa BpegHocT emucuje byke ce Takohe Moxe KOPUCTUTU 3@ NPeNMMUHaPHY NpoLeHy
N3MNOXEHOCTHU.
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A\ YNO30PEHE: Hocure 3awtnthe cnywanuue.

A\YNO30PEHE: EmMucuje Gyke TOKOM CTBapHe NpUMeHe eNeKTPUYHOT anaTa Mory ce pasfvkoBaTH Of AeKnapucaHe
BPeAHOCTU y 3aBMCHOCTU O HauMHa Ha Koju ce KOPUCTU anar, a noce6Ho koja BpcTa NnpeameTa ce obpahyje.

A\YN0O30PEHE: YBepuTe ce Aa cTe naeHTUdMKoBanym 6e3begHOCHe Mepe 3a 3alWTUTY pyKoBaoua Koje cy
3acHOBaHe Ha NPOLIeHN U3NOXEHOCTHN Y CTBapHUM ycnoBuMa ynotpebe (y3umajyhu y 063up cBe genose pagHor
uMknyca, kao LWTo je Bpeme paaa ypehaja, anu u Bpeme kaaa je anat UCKIbyueH U Kaga paau y npasHom xoay).

Bubpauuje

YkynHa BpeaHocT Bubpauuja (BekTopcku 36mp no Tpu oce) ogpeheHa je npema ctaHgapay EN60745-2-3:
Pexum papa: 6pyluere noBpliMHe noMohy cTaHAapAHOr 60YHOr pykoxBaTa (ApLuke)

Mopaen BpeaHocT emucmje BuGpaumja | Hecuryproct (K): (m/c%)
(@, ac) : (M/CZ)
GA027G 4,5 15
GA028G 5,0 1,5
GA029G 6,0 1,5
GA030G 4,5 1,5
GA031G 5,0 15
GA032G 6,0 15

Pexxum papa: 6pylere noBplinHe nomohy aHTUBMGpaumnoHor 604HOr pyKoxBaTa (ApLuke)

Mopen BpeaHocT emucmje BuGpaumja | Hecuryproct (K): (m/c?)
(@n, ac) : (M/C?)
GA027G 4,5 15
GA028G 5,0 15
GA029G 6,5 15
GA030G 4,5 15
GA031G 5,0 15
GA032G 6,5 15

Pexxum papa: 6py|.uerbe Auckom nomohy craHaapaHor 604HoOr pyKoxBaTa

Mopaen BpeaHocT emucuje BuGpaumja | HecurypHocr (K): (m/c?)
(@n, ac) : (MIC?)
GA027G 2,5 m/c” nnn marsa 15
GA028G 25 1,5
GA029G 3,0 1,5
GA030G 2,5 M/c? unu Mara 1,5
GA031G 2,5 1,5
GA032G 3,0 1,5

Pexxum papa: 6pyliewe AMckom noMmohy aHTUBMGpaLMoHOr 604YHOr pyKkoxBaTta

Mopen BpeaHocT emucmje BuGpaumja | Hecuryproct (K): (m/c)
(@ ac) : (WIC?)
GA027G 2,5 M/c? unu mara 1,5
GA028G 2,5 1,5
GA029G 3,0 15
GA030G 2,5 m/c® nnn marsa 15
GA031G 25 15
GA032G 3,0 15

HAMNOMEHA: [leknapvicaHe ykynHe BpegHOCTV Bubpauuja cy uamMmepeHe npema ctaHaapav3oBaHOM MEpPHOM
NoCTYMNKy U MOTY Ce KOPUCTUTK 3a ynopehueare anara.

HAMNOMEHA: [leknapvicaHe ykynHe BpegHOCTV Bubpauuja ce Takohe Mory KopucTutu 3a NpenvMMuHapHy npoLeHy
N3MOXEHOCTW.
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A\YN0O30PEHE: BpeaHocT emucuje BUGpaumja TOKOM CTBapHe NPUMEHe eNeKTPUYHOT anaTa MoXe Ce Pa3nnKoBaTh of
[AeKknapucaHe Bpe[HOCTY y 3aBUCHOCTM Of Ha4MHAa Ha KOjU Ce KOpUCTM anar, a noce6Ho koja BpcTa npegmeTa ce obpahyje.

A\YN0O30PEHE: YBepuTe ce Aa cTe uaeHTuduKoBanu 6e36egHOCHe Mepe 3a 3aWTUTY pyKoBaoua Koje cy
3acHOBaHe Ha NPOLEHU M3NOXEHOCTH y CTBApHUM ycroBuMa ynoTtpebe (yaumajyhu y 063up cBe genose pagHor
umMKnyca, Kao WTo je BpeMe paga ypehaja, anu 1 BpeMe Kaga je anaT UCKIbYYeH U Kaaa pagu y npa3HoM xoay).

A YNO30PEHE: [lexnapucaHa BpegHOCT emucyje BUGpaLmja Baxu 3a rmaBHe NpUMeHe ENEKTPUYHOT anara.
MefyTum, ako Ce enekTpUYHYM anat KOpuCTY 3a Apyre NpuUMeHe, BpeAHOCT emucuje BuGpauuja ce Moxe paanukosaTu.

E3 peknapaumja o ycarnawieHocT1 >

Camo 3a esporicke 3eM/be

E3 peknapauumja o ycarnaweHoctu geo je logatka Ay
OBOM MPUPYYHUKY ca ynyTcTBUMA. 6.

BE3BE[JHOCHA YINNO30PEHA

OnwTa 6e36egHOCHA yno3opeka 3a

eJieKTpUu4yHe anarte 7.

A Yro30PEHE: MpouuTajte cBa 6e36eAHOCHa
ynosopetsa, ynyTcTBa, unycrpaumje u
cneuudurKaumje Koje cy UcnopyyeHe y3 oBaj
eneKTPUYHM anart. HenowToBame CBIX gone
HaBefeHnx 6e3beaHOCHNX ynyTcTaBa MOXe 13as3BaT
eneKkTPUYHM yaap, Noxap 1/mnm 036urbHy nospeay.

CauyBajTe cBa ynosopeta 1
ynyTcTBa 3a oyayhe norpebe.

TepMVH ,enekTpuyHM anat” y ynosopervma ogHocH
Ce Ha eneKkTpUYHM anar Koju ce Hanaja U3 enekTpuyHe
mpexe (kabnom) unu 6atepuje (6e3s kabna).

Be36egHocHa ynosopeéemwa 3a

6eXxun4Hy 6pycunuuy

Be36egHocHa yno3opera Koja ce ogHoce Ha

GpyLierse, Nonupake, YeTkake XKUYAHOM HYEeTKOM

unu abpasuBHO oAceLate:

1.  Osaj enekTpuy4Hu anart je npeasuhieH aa
chyHKLMOHMLLE Kao anaT 3a 6pyluere, rnayatbe,
yeTkake u ofceuame. lMpountajre cBa
6e36eaHOCHa yno3opeksa, ynyTcTBa, unycrpaumje
1 cneundmKaumje Koje cy ucnopy4eHe y3 oBaj 9
eneKTpMYHM anart. HernowitoBare CBUX Jorne '
HaBefeHux 6e3beqHOCHMX ynyTCTaBa MOXe M3a3Batu
€enekTpUYHU yaap, noxap n/unm o3urbHy noBpeay.

2. OsBaj eneKTpu4HM anat ce He npenopy4yje 3a
obaBrbate pafgoBa Kao WTo je nonupate. Obasrbare

pafoBa 3a koje enekTpUYHN anat Huje HaMereH MoXe 10

113a3BaTN OMACHOCTM W TeNecHe noBpeae.
3. He kopucTtute npnbop Koju Huje cneumjanHo
NpojeKToBaH 1 Npenopy4eH of CTpaHe Nponssofhaya
anara. AKo Hekv Npubop Moxe fia ce NpUKIbyyy Ha BaL
€MeKTPUYHM anar, To He 3Hauu Aa ocurypasa GesbenaH pap.
4. HomuHanHa 6p3uHa npuGopa mopa aa 6yae

HajMame jeqHaKa MakcMManHoj 6p3nHu 11.

O3Ha4yeHoj Ha enekTpuyHoM anary. [pn6opu
Koju ce kpehy 6pxe of hUxoBe HoMUHanHe 6panHe
MOry Aa ce nornome u pasnerte y komaguhuma.

CnoJsbHU NpeYHuK 1 aebrbuHa npubopa mopajy
[a oaroBapajy HOMUMHaNHOM KanauuteTy
Baller eneKkTpuyHor anarta. [logatHu npnbopu
HenpaBWnHe BeNUYNHE He Mory ce afeKkBaTHO
3aWTUTUTU UM KOHTPONMCaTy.

MoHTupate npuéopa ca HaBojem Mopa Aa

ce noknana ca HaBojeM BpeTeHa Gpycunuue.

3a npubop MoHTUpaH nomohy npupy6HuLa,
NPUKIbYYHM OTBOP AoAaTHOr Npubopa Mopa aa
oAroeapa npe4yHuKy NoBpLUMHE NpUPY6HMLE.
[onatHu npubop koju He oAroBapa MOHTaXHOM Aeny
enekTpuyHor anara 6uhe nabadyeH n3 paBHoOTeXE, jako
he BubpupaTn 1 Moxe Aa fosefe A0 rybutka KoHTpore.
He kopuctute owteheHu gopatHu npudop. Mpe
cBaKe ynorpe6e NpeKoOHTPONULLINTE AOAATHU
npuoop, Ha npumMep, GpycHe Nnoye Ha NUCTakwe

W HanpcrnuHe, noAMeTaye Ha HanpcrnuHe, xabamwe
WU NpeTepaHo TPoLUeke, XK1UYaHy YeTKy Ha
na6aBe unu Hanpcre Yeknibe. AKO eneKTpU4HU
anat unu npubop nagHy, npoBepuTe Aa nu

cy owTteheHu unu nHcTanupajte HeowTeheHn
npuoop. MowTo NnpekoHTponuiLeTe U UHCTanupare
npvoéop, NPUCYTHU NOCMaTpayu U BU camu Tpeba
Aa ce CKINOHMTe oA paBHU poTupajyher npubopa,
a eneKkTPUYHK anat NpBO NycTUTE Aa paau ca
MaKcMManHoM 6p3vHOM Npa3Hor xoAa OKo jeAaH
MUHYT. OwTteheHn npubop 61 ce 0614HO Nonommo
TOKOM OBOTI BpEMEHa TecTuparsa.

Hocwute 3awTtuTHY onpemy. Y 3aBucHocTH oz
npUMeHe, KOPUCTUTE LWTMTHUK 3a NULie, 3aLUTUTHY
MacKy Mnu 3alTUTHe Hao4ape. AKo je noTpe6Ho,
HOCUTe MacKy 3a 3alUTUTY OA NpaluuHe, WWTUTHUKE
3a cnyXx, pykaBuLe 1 pagHy KeLerby Koja Moxe Aa
3aycTaBu Marne abpasuBHe YecTuue unu genuhe
npeameta obpapge. 3awTuTa 3a oun mopa fa byae y
CTatby fja 3aycTaBu neTehe onurbke Koju ce cTBapajy
npy pasHUM onepaumjama. Macka 3a npatumHy unm
pecnupatop Mopajy Aa byay y ctaty Aa duntpupajy
YecTuue Koje ce CTBapajy Aok paauTe. [lyxe nsnarawe
BICOKOM HUBOY Gyke MOXe [OBECTH [0 rybutka cryxa.
Yparbute nocmaTpade Ha 6e36eAHy yaarbeHoCT
op pagHor noApyyja. CBako Ko ynasu y pagHo
noApyyje mopa Aia HOCHY NIMYHY 3alUTUTHY OonpeMy.
[envhu npegmeta obpage unm NnonoMrbeHor
npmbopa mory ce oabaunTi 1 n3assati nospeay u
M3BaH HenocpeaHor pagHor noapysja.

EnekTpu4HM anaT ApXuUTe UCKIbY4MBO 3a
n3onoBaHe pykoxBaTe kaga o6aBrbate pafoBe
npu Kojuma noctoju moryhHocT Aa pe3Hu anat
AoAvpHe ckpuBeHe BoaoBe. KoHTaKT ca kabnom
nog HanoHOM CTaBIba MOA, HaMoH U U3NOoXeHe
MeTarnHe AenoBe enekTPUYHOr anaTa u uanaxe
pykoBaoLia ENEKTPUYHOM yaapy.

Hukan He ognaxute eneKkTPUYHM anaTt fokK

ce npubop noTnyHo He 3aycTaBu. Potupajyhn
npubop Moxe Aa ce ykona y NnoBpLUMHY 1 nsbaum
enleKTPUYHM anat 13 Balle KOHTpore.
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12. HemojTe pa ykrbyuyjete enekTpuMyHu anat
AOK ra HocuTe nopen Tena. CnyyajaH goamp ca
poTupajyhmum npubopom Moxe Aa 3axsaTu Bally
opehy 1 noeyye npmbop npema BaLuem Teny.

13. PepoBHO YMCTUTE BeHTUNaUUOHe OTBOpe
enekTpuyHor anata. Motop-BeHTunarop he
YBNaunTyW NpaLuvHy y kyhuwiTe, a npesenuko
HaromunaBake MeTasiHe npatunHe Moxe
13a3BaTy eNeKkTpUYHE ONacHOCTU.

14. He ykrbyuyjTe enekTpu4Hu anar 6nusy
3anarbumBuX matepujana. BapHuue 6u morne ga
ynarne Takse matepujane.

15. Hemojte pa kopucTuTe NPUGOP 3a Koju je
norpe6Ha pacxnapHa Te4HocT. Ynotpeba Boge
UKW APYTUX pacxnagHnx TEYHOCTU MOXe [OBECTU
[0 eneKkTpUYHoOr yaapa.

MoBpaTHM yaap 1 noBe3aHa ynosopema

MoBpaTHW yaap npeactasrba M3HeHaaHy peakuujy koja

ce jaBrba kaga ce poTupajyha nnoya, nogmeTad, yetka

unu apyr npubop yknewute unum ykonajy. Yknewurewe

UM yKonaBame n3asusa 6p3o Grnokupare poTtupajyher

npvbopa koju ca cBoje cTpaHe JOBOAM [0 NPUHYAHOM

HEKOHTPONMCaHOr KpeTaka anara y cMepy CyrnpoOTHOM

of cMmepa poTauuje npubopa y TpeHyTKy yKneLwTera.

Ha npumep, ako ce 6pycHa nnoya ykona unu yknewTu

y npeamert obpage, vBuULa NrioYe Koja ynasu y Tauky

yKneLuTewa MoXe ia 3apoHu y NOBPLUMHY MaTepujana

n3a3nsajyhu n3snaderse unu oackakare nnoye. Nnova

MOXe /ia OACKOYM UMK Ka PyKOBaOLly NN Of Hera,

LUTO 3aBWCY Of CMepa KpeTatba Mrioye y TPeHyTKy

yknewTewa. o TakBMM ycrosuma, moxe gohu o

noma 6pycHux nnova.

MoBpaTHW yaap je pe3ynTaTt HenpaBunHor Kopuwhewa

€neKTPUYHOr anaTa u/unu HenpaeuITHUX PaJHNX

nocTynaka unm ycrosa u Moxe ce u3berHytm
npeaysmmarsemM ogrosapajyhux mepa onpesa Koje cy

HaBe[eHe y HacTaBky.

1. YspcTo ApXuTe anat, a Terio U pyKy noctaBuTe
TaKo Aa MoXe U3apxaTu cune noBpaTHor
yaapa. YBek kopuctute nomohHy ApLuky, ako
NocCTOoju, paAn MakcMMarnHe KOHTporne Hag
noBpaTHWUM yAapoM UMK peakuuje Ha OGPTHU
MOMEHT Npwu NokpeTamwy. PykoBanal, Moxe Aa
KOHTpOsuLle cune peakuuje Ha 06pTHU MOMEHT
UK cure noBpaTHoOr yaapa ako npeayame
ogrosapajyhe mepe onpesa.

2. Hwukapa He cTaBrbajTe pyky 6nusy portupajyher
npubopa. Mpubop moxe Aa Hanpasu NOBpaTHU
yAap nNpeko BaLle pyke.

3. He 3ay3umajte nonoxaj y noapyujy kpetawa
eneKTPUYHOr anartay crny4ajy noBpaTHor
ynapa. [NoepaTHn yaap he npuHyauTu anat aa
ce kpehe y cmepy Koju je cynpoTaH o cmepa
KpeTatba nrioye y TPeHyTKY yKrnelTema.

4. ByAuTe Hapo4uTO NaxrbLMBKU Kaaa obpahyjete
yrrnoBe, olWwTpe uBuue uta. Usberasajre
ofcKaKae 1 yKkonaBawe npubopa. Yrnosu,
oLITpe UBULIE UMW OfCKakKake UMajy TeHAeHLMjy
ykonaBawa poTtupajyher npubopa u mory ga
13a30BY rybrbere KOHTpOosie Unv NoBpaTHW yaap.

5. HemojTe npukrbyunBaTu NnucT Tectepe 3a
pesare ApBeTa Unu apyrux matepujana. Takse
TecTepe YecTo cTBapajy NoBpaTHW yaap v 4oBoAe
0o rybuTka KoHTporne.

Be36eaHocHa yno3opeka 3a onepauuje 6pyluera u

abpas3uBHOr oAceLamwa:

1. KopucTute camo oHe TUMOBe Nnoya Koju
ce npenopyyyjy 3a Ball eNleKTPUYHM anart u
cneuujanHe WTUTHUKe 3a M3abpaHy nnouy.
Mnoye 3a koje enekTpUYHK anat Huje An3ajHupaH He
MOry ce afleKBaTHO 3aLUTUTUTK U Hucy BeabeaHe.

2. BpycHa noBplUMHa KoneHacTux 6pycHuX nnova
Mopa Aa 6yae MOHTUpaHa ucnop paBHU UBULE
WTUTHMKA. HencnpaBHO MOHTVpaHa nnova koja
npernasu Npeko paBHW UBKLE LUTUTHUKA HE MOXe
na 6yne agekBaTHO 3awTuheHa.

3. LWruTtHuK Mopa pna 6yae uBpcTo npuyBpwheH
Ha eNeKTPUYHU anaT U NoCTaBIbeH Tako
na obe3bean makcumanHy 6esbeaHocr,

WwTO 3Hauu Aa he nnovya 6UTU MMHUManNHoO
W3NoXeHa Ha cTpaHu pykoBaoua. LUTnTHuK
nomaxe fa ce pykosanau, 3alituti og aenvha
nonomrbeHe nrnove, CryyajHor 4OAVPUBaHLa
nnoye Unu BapHMLa LUTO MOXe ynanutu ogehy.

4.  Tnoyve Mopajy Aa ce KOPUCTE UCKILYYMBO 3
npeasuhieHy HameHy. Ha npumep: HemojTe Aa
6pycuTte 604HOM CTPaHOM AMCKa 3a oAceLame.
BpycHe nnoye 3a oaceLiake HaMereHe Cy 3a
nepudepHo BpyLuere nowTo 604Ha cuna npumereHa
Ha OBE Mroye MOXe /1a M3a30Be HIXOBO NyLiatbe.

5.  3awusabpaHy nnouy yBek Kopucture
HeowTeheHe Npupy6HULIe 3a nnove,
oaroBapajyhe BenuuuHe u oénuka. NpasunHo
n3abpaHe npupybHuLe 3a Nnove noagpxaeajy
nno4ye 1 cmamyjy MoryhHoCT ga ce pacnagHy.
Mpnpy6HMLe 3a AMCcKOBe 3a ofceLare Mory ce
pa3nukoBaTu of npupybHuLa 3a 6pycHe nnoye.

6. He kopucTuTe ucTpolueHe nnoye ca sBehux
eneKkTpUYHUX anara. [noya koja je HamerweHa 3a
Behu anat Huje nofecHa 3a Behe 6p3nHe Maker
anarta v Moxe ce pacrnpcHyTH.

[NopaTtHa 6e3beaHOCHa yno3opeka 3a onepauuje
abpas3uBHOr oAceLamwa:
1. He ,,omeTajTe” auck 3a ogceuame u He
npuMeryjTe NpeBenuku nputucak. He
nokKyluaBajTe Aa HanpaBuTe NpeBuLLe
ny6oku pes. MNpeHanpesame nnove nosehasa
onTepeherse U CKNOHOCT Ka yBpTakby U
6nokupary nnoye y pesy n MoryhHocTtu
noBpaTHOr yaapa Unu Nnomrbeta nnoye.
He 3ay3umajte nonoxaj y nmHuju ca unu nsa
potupajyhe nnoue. Kaga ce y Toky paga nnodya
kpehe cynpoTHo oA Baller Tena, Moryhu noBpaTHu
yaoap Moxe NpuHyaHO YCMepuUTy potupajyhy
nroYvy 1 enekTpU4HK anar ka BaMa.
3. Kapa ce nnoya 6nokupa unu ako ce pesawe
W3 HeKor pa3nora npekuHe, UCKIbyunuTe anat
W He NomepajTe ra AOK ce nNroya NoTnyHo He
3aycTaBu. Hukapa He nokylwaBajTe Aa YKNoHuTe
AMCK 3a oAceLlate U3 pe3a AoK ce nnoyva
BPTH, jep TO MOXe M3a3BaTu NOBpPaTHU yaap.
MpoBepuTe 1 Npeay3mMuTe KOPEKTUBHE Mepe Aa
6ucTe envMmHMCany pasnor Grokvpatra nroye.
4.  He 3anounHuUTe NOHOBO pe3ake y npeamMeTy
o6pape. MycTuTte Aa nnovya AOCTUTHE NYHY
6p3MHY 1 NaxrbLUBO NOHOBO yBeAuTe anaTy
pes. MNnoya moxe Aa ce 6nokupa, nsguxe unm
npaswu NoBpaTHW yaap y crny4ajy aa ce crpyja
YKIbYUM [OK Ce Nnova Hanasu y pesy.

N
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5. MNopynpuTe nnoye unu 6uno koju
npeaMMeH3OHMpaHu npeameT obpaae Aa
6ucTe onacHOCT oA yKnelwuTeka U noBpaTHOr
yAapa cBenv Ha MUHUMYM. Benviku npegmetu
obpage nmajy TeHaeHUMjy Aa ce ynexy nog
concTBeHoOM TexuHoM. CpefcTea 3a ocurypare
ce Mopajy nocTaBuTK ucnog npeameta obpane,
y 6nusunHu nNuHWje pesama u'y 6nmnsunHmn nemue
npeameta obpaae, ca obe cTpaHe nnoye.

6. ByauTe noce6HO naxrbLuBM kaga cevete ,lienose
y nocTtojehuM 3MaoBUMA UNK Ha APYTUM
HenperneaHUM MecTuma. Mnoya moxe nucehu
LieBOBOZE 3a MIVH UK BOAY, enekTpuyHe kabnose
1NV NpegMeTe Koju Mory 13a3BaTu NoBpaTHU yaap.

Be3benHocHa ynosopeta 3a onepawuje nonupata

6pYyCHUM nanupom:

1. He kopucTuTe NpeAMMeH3NOHUCaHN GpyCcHU
nanup. MpuapxasajTe ce npenopyka
npousBofaya npu n3dopy 6pycHor nanupa. Behu
6pycHU Nanup Koju LUTPUM U3BaH BpycHe nrove,
NpeAcTaBrba OMacHOCT Of Lienakba 1 MoXe 13as3BaTty
yKonaBatbe 1 Kuaake nrove Unu noBpaTHu yaap.

Be36egHocHa yno3opera 3a onepauuje ca

XKNYaHOM YETKOM:

1. Wmajte Ha yMy Aa YeKkuHbe YeTKe oTnaaajy u
NpUIIKKOM HOpMarnHor YeTkawa. Hemojte aa
npeHanpexere Yekuke npumersyjyhin npesenuko
onTepehetbe Ha YeTKy. XnyaHe Yekute Mory nako
fia Npoapy Yy TaHky oaeny U/Mnn Koxy.

2. AKo KOpUCTUTE LITUTHUK KOjU je npenopyyeH 3a
paj ca XU4aHOM YeTKOM, NasuTe Aa WTUTHUK
He oMeTa XUYaHU AUCK UMK YeTKy. XKuuaHu
OWCK Unu YeTka Mory aa nosehajy cBoj NpeyHuk
360r paga v LeHTpudyranHmx cuna.

[OopnaTtHa 6e36egHOCHA yno3opema:

1. Kao koneHacTe 6pycHe nnoye yBek
ynoTtpe6rbaBajTe caMo nnoye nojayaHe
CTaKkneHUM BnakHUma.

2.  HUKAQ HE KOPUCTUTE kameHa Touuna 3a
pan oBe 6pycunuue. Osa 6pycunuua Huje
npojeKkToBaHa 3a OBy BPCTY nnoya jep moxe aohu
[0 TEeLKNX TeNecHUx nospeaa.

3.  Hewmojte paa owrtehyjete BpeTeHO, NPUPYGHULY
(noce6HO MOHTaXHY NOBPLUMHY) UMW CUTYPHOCHE
HaBpThe. OwTehewe TUX AenoBa Moxe Aa
npoy3poKyje pacnagate 6pycHe niove.

4. YBepwuTe ce Aa nnosya Huje y AoAupy ca
npegMeTom o6pape npe Hero WTO YyKrbyuuTe
npekuaav.

5. Tlpe npumeHe anaTa Ha CTBapHOM npeameTy
o6page, nycTuTte ra Aa paau M3BeCcHO
Bpeme. Boaute payyHa o Bu6paumnjama unum
noApxTaBakby Koju Cy 3HaK HenpaBunHe
MOHTaXe UIIN HeypaBHOTEXeHe nroye.

6. 3aO6pyuwere ynotpebrbaBajTe nponncaHy
NOBPLUMHY nnove.

7. HemojTe pa ocTaBrbaTe ykiby4yeH anat. Anat
YKIbYu4MTe caMo Kafa ra opxure pykama.

8. lpeameT o6page He AoAupyjTe oamax nocne
3aBplUeHor Gpyliesa, jep Moxe aa 6yae Bpno
Bpyh 1 MoxeTe Aa ce oneverte.

9. Mpu6op He AoAMpyjTe oaMax nocne
3aBpLUEHOr GpyLlleH-a, jep Moxe aa 6yae Bpno
Bpyh u moxeTe aa ce oneuvere.

10. BopuTe pavyHa o ynyTcTBY npou3sBofayay
Be3U ca NPaBMITHOM MOHTAXOM U1 yrnoTpeGom
6pycHux nnoya. NMnoyama pyKyjte onpesHo u
OMpe3HO X CKNnaauLTmTe.

11. 3a npunarohaBake 6pycHux nnoya ca sehum
OTBOPOM He ynoTpebrbaBajte noce6He
peAyKUMOHe CnojHuLe Unu aganTtepe.

12. KopucTtute camo npupy6HuLie Koje cy
cneuundmkaumjom npeasuijeHe 3a oBaj anar.

13. Kop anaTta ca HaBOjHMM OTBOPOM nroye
noGpuHUTe ce Aa AyXUHa HaBoja Ha NNoYn
oaroBapa 3a npuxBaTake AYXUHe BpeTeHa.

14. TMpoBepuTe Aa nu je npegMet obpaae
npaBuUITHO NoAynpT.

15. BopauTe pavyHa o Tome Aa ce nno4a okpehe
jow n3BecHo BpeMe nocre UCKIby4nBatba
anara.

16. AKo je pagHo MecTo Beoma Bpyhe, BnaxHo unm
NMYHO NpaLnHe Koja NPOBOAM eNeKTPULIUTET,
npuKkrby4uTe anapat nomohy cknonke 3a
3alWTUTY oA KpaTkor cnoja (30 mA) paau
3aWTUTe pyKoBaoLa.

17. Anart He ynoTtpe6rbaBajTte 3a obpaay
MaTepwujana Kkoju cagpxe a36ecrT.

18. Kapa kopucTuTe AUCK 3a oAceLame, YBeK
paauTe ca WTUTHMKOM Miioye 3a caKynibakwe
npalwuHe, WTO je npeaBUREeHO NOKanHUM
nponucuma.

19. Pe3He nnoye He cMejy Aa 6yAy nanoxeHe 6uno
KaKBOM GOYHOM NPUTUCKY.

20. Hemojte pa kKopucTUTe NNaTHeHe pykaBuLe
TokoMm papa. BnakHa ca nnaTHeHux pykasuua
Mory fa Aocrejy y anar, LTo Moxe Aa AoBeae A0
KBapa Ha anary.

CAYYBAJTE OBO YIMYTCTBO.

A YN030PEHE: HEMOJTE ce6u aa
A03BONINTE Aa 3aHemMapuTe cTpora 6936GAHOCH3
npasuna KOja ce ogHocCe Ha OBaj npousBog ycnen
YMHEeHULe Aa cTe Npou3BoA A06po yno3Hanm

W CTEKNM PYTUHY Y pyKOBaky HbuMe (ycnen
yecTor kopuwhewa). HEHAMEHCKA YNOTPEBA
WUnun HenowToBawe 66366AHOCHMX npasuna
HaBefeHUX y OBOM ynyTCTBY MOry noBecTu Ao
TeWKUx TerieCHUX noepeaa.

BaxxHa 6e36eaHOCHa ynyTCcTBa Koja

ce oAHoOCe Ha ynoxak 6atepuje

1. Tpe ynotpe6e ynowka 6atepuje, npounTajre
cBa ynyTcTBa 1 6e36eqHOCHe O3HaKe Ha
(1) nywauy 6arepuje, (2) 6aTepuju u (3)
npousBoay Koju kopuctu 6atepujy.

2. He pacTtaBrmajTte u He MoauUdUKyjTe ynoxak
6arepuje. Tme MoxeTe fa n3asoBeTe noxap,
NpekoMepHO 3arpeBatrbe UIn eKCnosujy.

3. Ako ce BpeMe paja 3HaTHO CKpaTumno, oamax
npectaHuTte ca kopuwhewem. To Moxe aa
[oBeAe A0 pU3MKa oA nperpeBakba, Moryhux
OMNeKoTMHa, Na Yak u ekcnnosuje.

4.  AKO eneKkTPONnUT Aocre y o4u, Ucnepurte ux
YMCTOM BOAOM M OAMAX 3aTpaxuTe nomoh
nekapa. To moxe ga aoBefe Ao ry6uTka Bupa.
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10.

11.

12.

13.

14.

15.

16.

HemojTe aa nsasmBarte kpaTak Cnoj yrnouika

Gartepuje:

(1) HemojTe poanpuBaTH NpUKILY4Ke 6uNo
KOjUM NPOBOAHMM MaTepujanom.

(2) W3beraBajTe cknapguluTeH€ ynowka
GaTepuje y KyTuju ca Apyrum MeTanHum
npegMeTMMa Kao WTo ekcepu, HoBYuhu
uta.

(3) HemojTte pa nsnaxete ynoxak 6atepuje
BOAW UINN KULLN.

KpaTtak cnoj 6aTtepuje moxe aa nosene

A0 BerMKOr NpoToKa CTpyje, NperpeBaka,

Moryhux onekoTUHa, Na Yak 1 nperopeBaka.

HemojTe ga cknaguwitute u KopucTute

anar v ynoxak 6aTepmje Ha MecTuma rge

TeMnepaTypa Moxe Aia AOCTUTHE UNK NpemaLln

50 °C (122 °F).

Hewmojte aa nanute ynoxak 6arepuje yak

HU Kaja je 036UrLHo owTteheH unu notnyHo

noxa6aH. Ynoxak 6atepuje moxe aa

eKkcnnoauvpay BaTpum.

Hewmojte aa 3akuBare, cevete, nomuTte, 6auare

WNK ucnywTaTte ynoxak 6arepuje, unu ga

HMMe yaaparte Mo YBpCTOj NOBPLUMHM. Ha T3]

Ha4MH MOXeTe [a n3asoBeTe noxap, NPEKOMepHO

3arpeBa-€e Ny ekcnosujy.

Hemojte aa kopuctute owteheny 6arepujy.

CapapxaHe NUTUjyM-joHcke 6aTepuje noanexy

3akoHy 0 npeBoO3y onacHUX mMaTepwuja.

Mpunukom KomepLmjanHor Npesosa, Hp. of

cTpaHe Tpehux nuua u NnpeBo3HuKa, Mopa ce

ob6paTtnTi nocebHa naxra Ha cneuujanHe
3axTeBe NakoBara U obenexasatrba.

Mpunukom npunpeme matepujana 3a npesos,

noTpe6bHO je caBeToOBaTK Ce ca CTPy4HaKoM 3a

onacHe maTepuje. Takohe obpaTuTe Naxmy Ha
eBeHTyallHe fjarbe HalvoHasHe nponuce.

OmoTajTe Tpakom unu npekpujTe oTBOpeHe

KOHTaKTe U1 3anakyjte 6atepujy Tako aa ce He

MOXe NMoMepaT yHyTap nakoBatba.

Kapa opnaxete ynoxak 6atepuje Ha oTnag,

M3BaAuTe ra U3 anarta u oanoxure Ha

6e36eaHo MecTo. MpuppxaBajTe ce nokanHUx

nponucay Be3u ca oanarakem 6atepumje.

BaTepuje kopucTuTe caMmo ca npousBoauma

Koje je HaBena komnaHuja Makita. MNoctasrbare

6aTepvje Ha NPoOV3BOAE KOjW HUCY ycarnalueHu

MOXe Aa AoBeae [0 noxapa, npekomepHe

TOMNNOTe, EKCNIO3uje UMK Liypera enekTponuTa.

AKo ce anaTt He KOPUCTU TOKOM AyXer

nepuopaa, 6atepuja mopa aa ce usBagum u3

anara.

Tokom 1 HaKOH Kopulhewa, ynoxak 6arepuje

MOXe [ja akyMynupa TONIMKO TonmnoTte Aa To

MoOXe [O0BECTM [10 ONEKOTUHA, yobuyajeHnx

1 HUCKOoTemnepaTypHux. Maxreneo pykyjte

Bpyhum ynowuuma 6arepuje.

He poaupyjte koHTakTe anata ogMax HakoH

kopuwhetsa jep cy moxpaa Tonuko Bpyhu aa

Mory Aa U3a3oBy OneKoTUHe.

BoauTe pavyHa Aa ce cTpyrotuHa, npalwmvHa

WINK 3eMrba He 3arnaBse y KOHTaKTUMa,

pynuuama u xne6oBuma ynouika 6atepumje.

Y cynpoTHOM mMoxe Aohu [0 NOLLer yunHKa unm

nperopeaa anara unu ynowka 6atepuje.

17. Ocwum ako anar To He noAapxaBa, HeMojTe
[a KOpUCTUTe ynoxak 6atepuje 6nusy
BUCOKOHAMOHCKMX pa3BOAHUX NUHMja
eneKTpU4He cTpyje. Y CynpoTHOM MoXe Aohu
[0 KBapa Unu nperopesama anata unu ynoiuka
6aTepuje.

CAYYBAJTE OBO YINYTCTBO.

AI‘IA)KH:A: Kopuctute camo opurmHanHe Makita
6aTepuje. Kopuwhere Makita 6atepuja koje Hucy
opurrHanHe unu 6atepuja Koje cy M3MereHe Moxe
[a fosefe Ao nyuawa batepuje, Koje Moxe Aa
n3a3oBe noxap, TenecHe nospeae unu wtety. To he
Takohe NOHWLITUTK rapaHuujy komnaHuje Makita 3a
Makita anat n nyrau.

CaBeTun 3a MakcMmariHo Tpajake

6atepuje

1. HanyHuTe ynoxak 6aTepuje npe Hero To ce
noTnyHo ucnpasHu. CBaku nyT NpeKMHUTe pag
ca anaToM u HanyHuTe yrnoxak 6aTtepuje kaga
npuMeTUTe Aa je cHara anara cnabwuja.

2.  Hukapa HemojTe Aa MOHOBO NMyHWUTE MOTNYHO
HanyleHu yroxak 6atepuje. NMpenywaBame
ckpahyje paaHu Bek 6atepuje.

3. MyHuTe ynoxak 6atepmje Ha cOGHOj
Temnepatypu namehy 10°C n 40°C (usmehy
50°F n 104°F). CauekajTte Aa ce Bpyhu ynoxak
6aTepuje oxnaam npe nykweka.

4. Kapa He kopucTuTe ynoxak 6arepuje,
v“3BaguTe ra U3 anata Unu nykava.

5. HanyHuTte ynoxak 6atepuje ako ra Hehete
KOPUCTUTU AyXKe BpeMe (BULLe of ecT
meceum).

BaxxHa 6e36eaHOCHa ynyTCTBa Koja

ce oAHoce Ha 6eXUyHy jeANHNLYY

1. He pacTtaBrbajTe U He MOANDUKYjTe BEXNYHY
jeanMHuLy.

2. [OpxuTe 6eXUYHY jeAnHULY noaarbe of
mane geue. Ako aofje Ao cnyyajHor rytawba
jeAnHuUe, oamax 3aTpaxuTte nekapcky nomoh.

3.  BeXuuHy jeaMHULY KOPUCTUTE UCKILYUUBO Y
komGuHaumju ca Makita anaTom.

4.  He nsnaxurte 6eXWYHY jeAMHMLY KULIM MW BNa3u.
5. He kopucTtuTe 6eXNYHY jeAnHULY Ha MecTUMa
Ha Kojum TemnepaTtypa npematuyje 50°C.

6. He kopucTtuTe 6eXWUYHY jeanHULY Y GNU3NHK
MeAWLMHCKUX UHCTPYMeHaTa, nonyT
nejcmejkepa.

7. He kopucTuTe 6eXUYHY jeanHMLY y GNU3nHN
ayTomMaTtusoBaHux ypehaja. Y cynpoTHOM mMoxe
Aa aohe oo KBapa unm rpeLuke ayToMaTn3oBaHor
ypehaja.

8. He paauTte ca 6eXxun4HOM jeanHULIOM
Ha MecTMMma U3NoXeHUM BUCOKUM
TemnepaTypama Unu MectumMa Ha Kojuma
Mory Aa ce jaBe CTaTU4KN eNeKTPpULUTET Unu
eNeKTPUYHMU LYM.

9. BexuyHa jeaMHuua moxe ga nponssoau
erleKTpoMarHeTHa norba kKoja HUCY LUTeTHa No
KOPUCHMKA.
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10. Bexu4Ha jeanHuMLa je NPELN3HU NHCTPYMEHT.
Ma3uTe Aa He UCNyCTUTE UNN He yaapuTe
OeXUYHY jeAnHMULY.

11. He popupyjTe KOHTaKTe GeXMYHE jeanHuLEe
royiuM pykama unm meTanHum npeameTvmma.

12. O6aBe3Ho usBapuTe 6aTepujy us nponssoaa
npe Hero WTO NocTaBuTe GeXNYHY jeanHULLY.

13. Hemojte oTBapaTi noknonaw oTBopa Ha
MecTMMa Ha Kojuma npalunHa 1 Boga Mory
Aa pgocnejy y orBop. YBek oapxaBajTe ynas
OTBOpPa YUCTUM.

14. YBek nasute Aa 6eXxuyHa jeguHuua npu
yMeTakwy Gyae npaBUITHO OKpeHyTa.

15. He npuTtuckajte gyrme 3a 6eXnM4HO
aKTUBMpaHe Ha 6eXnNYHOj jeanHULIM Npejako u/
WU NpeMeTOM ca OLUTPOM UBULIOM.

16. O6aBe3HoO BpaTuTe Mokrnonawy oTBopa npe
noyertka papa.

17. He BapuTe GeXnu4Hy jeaMHULY M3 OTBOpPa AOK
je anaTt nop HanoHoM. Y cynpoTHOM, MOXe Ja
nohe fo kBapa 6exuyHe jeanHuLe.

18. He ckupajTe HanenHuuy ca 6eXxuyHe jeauHuLe.

19. He cTaBrbajTe HanenHuue Ha 6eXUYHy
jeAnHULy.

20. He ocTaBrbajte 6eXMYHY jeAMHULIY Ha
MecTMMa Ha KOjuma Mory fia ce jaBe CTaTU4Ku
eneKTpULMTET UNN eNEeKTPUYHM LIYM.

21. He ocTaBrmbajte 6eXUYHY jeAuHULYY Ha MecTy
W3I0XEHOM BEJIUKOj TOMIOTU, Ha NpuMep y
ayToMOGMIy KOju CTOjU Ha CyHUYy.

22. He ocTtaBrmajTe 6eXWUYHY jeAnHULY Ha
npawHaBUM MecTMMa UNn MecTMMa Ha Kojuma
MoXe Aja ce cTBOpw Harpu3ajyhu rac.

23. Harne npomeHe TeMmnepatype Mory aa usasoBy
cTBapame poce Ha 6exunyHoj jeanHuuun. He
KOpUCTUTE BEeXUYHY jeAnHMLY AOK poca
NOTNYHO He ucnapm.

24. BexXu4Ha jeaMHULIA Ce YNCTU NaXIbUBUM
Opucarmem cyBoM, MeKoM kpnom. He
KOPUCTUTE anoTeKapcku 6eH3uH, paspefuBay,
NpPoBOAHY MacT U CNU4YHa cpeacTBa.

25. BexuyHa jeaMHuua ce YyBa y Ao6ujeHoj
KYTWju unn amb6anaxu oTnopHOj Ha CTaTUYKMN
eneKTpuumTeT.

26. Y oTBOp Ha anaTy He cTaBrbajTe Apyre ypehaje
cem Makita 6exuyHe jeauHuue.

27. He kopucTuTe anar ako je noknonaw oTBopa
owTeheH. Boga, npawmHa v nprbasLwTMHA KOjU
yhy y oTBOp Mory Aa n3asoBy kBap.

28. He ByuuTe u/unu ynpepnajte noknonaw, otsopa
BU1LUE HEro LWTO je HeonxoAHo. Bpatute
noknonaw, Ha anar ako cnagHe.

29. 3ameHuTe nokrnonat oTBOpa ako ce U3ryom
VI oWwTeTH.

CAYYBAJTE OBO YMNYTCTBO.

Ornnuc HAYNHA

OYHKLUMOHUCAHA

AHA)KH:A: Mpe nogelwaBawa unu npoeepe
dyHKUMja anaTa yBek npoBepuTe Aa nu je anat
WUCKIbYY€eH 1 Aa NK je ynoxak 6aTepuje yKNoHeH.

MocTaBrbatbe U yknatbatbe ynoluka 6arepuje

AHA)KH:A: YBeK UcKIbyuuTe anar npe
nocTaBrbakba UNM yKknakarba yrnolika 6atepuje.

AHA)KH:A: [pXuTe 4BpPCTO anaTt M ynoxak
GaTepuje kapa nocTaBrbaTe UMK yknawarte
ynoxak 6arepumje. Ako anat u ynoxak 6atepuje He
6yneTte Apxanu YBPCTO, MOTY BaM UCKIU3HYTW 13
PYKy, OLUTETUTU Ce Npw Najy v NOBPeauTH Bac.

» Cnukal: 1.LpseHu uHgukatop 2. lyrme 3. Ynoxak Gatepuje

[la GucTe yknoHWMM ynioxak Gatepuje, KNu3areM ra U3ByLUTe 3
arnara ok Knu3arem nomepare [yrme Ha npefs0j CTpaHy yroLKka.

[la 6ucte nocrasunu ynoxak 6atepuje, nopasHajTe jeanyak Ha
tbemy ca xnebom Ha kyhuLTy v rypHuTe ra Ha MecTo. [ypHuTe ra
[0 Kpaja TaKko fja NerHe Ha CBoje MeCTO U Yyje Ce TUXO LKIbOoLakbe.
AKO MOXeTe [1a youuTe LpBEHN NHAMKATOP Ha FOPH0j CTPaHN
AyrmeTa, T0 3Haun Aa ynoxak 6atepuje Huje NOTNYHO 3akrbyyaH.

AI‘IA)KH:A: YBeK [0 Kpaja rypHuTe yrnoxak
6aTepuje Tako Aa ce LpPBEHU MHAMKATOP He BUAM.
Y cynpoTHOM, OH Cry4ajHO MOXe ucnacT u3 anata u
NoBpeAnTW Bac NN HeKy ocoby y BaLloj GrnsunHu.

AI‘IA)KH:A: Hewmojte Ha cuny Aa noctaBmarte
ynoxak 6arepumje. Ako ynoxak He MoxeTe fako Aa
rypHeTe, TO 3Ha4M Aia ra He nocTaBrbaTte UCMpaBHo.

Mpuka3 npeocTanor kanauuTeTa 6aTepuje

MpuTncHUTE pyrme 3a NpoBepy Ha ynoLuky 6atepuje fa 6ucte
npukasanu npeoctanu kanauutet 6atepuje. MHamnkatopcke
namnuue he ce YKrby4YnTi Ha HEKOMUKO CeKyHAN.

» Cnwuka2: 1.WHaukatopcke namnuue 2. [lyrme 3a nposepy

WHaukaTopcke namnuue Mpeocrtanun

I |:| !| KanauuTeT

CeeTtnun WUckreyueHo Tpenhe
Opn 75% no

ilkl o
I I I |:| 0a 50% Ao
75%
I I I:I I:I On 25% fo
50%
I I:I I:I I:I Op 0% no
25%
ti

Jgomn

Hanynute
Gatepujy.

Moryhe je pa
je batepuja
nocrana
HeuncnpasHa.
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HAMOMEHA: Y 3aBucHoCTM of ycnoBa kopuwwhera
1 TeMnepaType OKoSIMHe, NpukasaHn kanaumtet
MOXe JOHEKIIe Aa ce passuKyje of CTBapHOT.

CwucTtem 3a 3awiTuTy anarta/6artepmje

Anart je onpemrbeH cucTemMoM 3a 3awwTuTy anarta/
bartepuje. OBaj cuctem aytomaTcku Npekuaa Hanajawe
MOTOpa Kako 61 NPoAYXu1Oo Bek Tpajara anara u
Gartepuje. Anat he ce ayTomaTtckv 3aycTaBUT TOKOM
pafa ako anat unu 6atepuja yhy y jeaHo og cnegehux
cTama:

3awTuTa og npeontepehera

Kapa ce anatom/6atepujom pykyje Tako Aa OH ByYe
npesenuky cTpyjy, anat he aytomaTcku npecrtaTu ca
papom 6e3 ynosopeta. Y 0BOj CUTyaLuju, UCKIbyUnUTe
anar u npectaHuTe ca ynorpebom koja je goBena o
npeonTtepehetsa anara. 3aTuM ykrbyunte anar aa
6ucTe ra NOHOBO MOKPEHYNN.

3awTuKTa of nperpeBata

Kapa ce anat/6atepvja nperpeje, anat he aytomatcku
npecrtatu aa pagn. Cadekajte ga ce anat oxnaau npe
Hero LUTO ra NOHOBO YKIbyuunTe.

3awTtnTtaog npeBesinkor npaxweka

Kapa kanauutet 6atepuje Huje 4OBOSbaH, anat
ayToMaTcKkv npecTaje ¢ pagom. Y ToM cryuajy,
YKIOHWTe 6aTepujy U3 anarta u HanyHuTe je.

Ocnob6ahame 3awTnTHe GpaBe

Kapa cuctem 3a 3awtuty pagm noHaerbajyhe, anar je
3aKrbyyaH.

Y 0BOj cuTyaumju, anat ce He nokpehe Yak H¥ kaaa ra
MCKIbYUYMUTE 1 MOHOBO YKIbyumTe. la Gucte ocnoboamnum
3awWwTUTHY 6pa.y, yknoHuTe 6aTtepujy, ybauute je y
nywad 6atepuje n cavekajte Aa ce nywere 3aBpLun.

BpaBa ocoBuHe

MputucHuTe Tactep 3a 6paBy OCOBMHE [a Ce OCOBUHA
He 61 obpTana kafda noctasrbate Unu ckuaate fJoAaTHY
onpemy.

» Cnuka3: 1. bpasa ocoBuHe

OBABEILLUTEHSE: Hemojte na aktuBupare 6pasy
OCOBUHe Kafaa ce ocoBuHa okpehe. Moxe gohu go
owTehewa anarta.

PyHKLMOHUCaH-€e NpeKknaaya

AI‘IA)KH:A: Mpe y6aumnBama ynowka 6atepuje y
anar, yBeK npoBepuTe A4a N ce nonyra npekuaava
npaBUITHO aKTUBMpPa U Aa Ny ce Bpaha y nonoxaj
,»OFF*“ (UckmbyyveHo) nowTo je nycTture.

AI‘IA)KH:A: Papu Bawe 6e36egHocTH, OBaj anar je
onpeMrbeH Nonyrom 3a 3akiby4aBake Koja cnpe4yaBa
HeHamepHO nokpeTtate anata. HAKAJJA HemojTe
KOPWUCTUTU OBaj anaT ako ce nokpehe npu camom
noBnayeky nonyre npekuaaya 6e3 nosnayeta nonyre
3a 3akrbyyvaBame. [PE gamse ynorpebe Bpatute anart
CEPBMCHOM LIEHTPY paAv afeKkBaTHe nonpaeke.

AI‘IA)KH:»A: Hemojte cHaxHO aa noBnayute nonyry
npeK1Aaya ako HUCTe MOBYKNU NONYry 3a OTKIby4aBakbe.
To Moxe Aa fjoBefe A0 NOMIbera Npeknaada.

AI‘IA)KH:A: HUKA[A HemojTe na nenute Tpakom
nonyry 3a ocno6ahamwe n3 6nokMpaHor nomnoxaja
WK Aa MewaTe HeHy CBpPXY U hyHKUMjy.

» Cnuka4: 1.[lonyra 3a 3akrbyvaBatse 2. [Tonyra
npekuaada

[a He 61 goLno Ao crnyyajHor noBnavexa nonyre
npekugaya, obesbeheHa je nonyra 3a 3akrby4aBatse.
[la 6ucte nokpeHynu anat, noByLMTE NOMyry 3a 3akrby4aBate
npema pykoBaoLly, a 3aT M NoByLMTe NOAyry npekuaava.

[a 3aycTaBuTe anart, oTnycTUTE Npekaay.

BpojyaHuk 3a nogewaBawe 6p3vHe

BpanHa poTtauuje anata Moxe ce NPOMEHUTH
okpeTateM 6pojyaHuka 3a noaeLlaBate 6p3nHe.
Tabena y HacTaBky npukasyje 6poj Ha 6pojyaHuky u
oproeapajyhy 6p3aunHy potauuje.

» Cnukab5: 1. bpojyaHuk 3a nopeluaBarbe 6p3viHe

Bpoj Bp3uHa

1 3.000 muH™
2 4.500 MuH™
3 6.000 MuH™
4 7.500 mMuH™
5 8.500 Mun™

OBABEILLTEHE: Ako ce anaT cTanHo KOpUcTu
Ha MawUM 6p3MHamMa TOKOM AyXer nepuoaa,
moTop he ce npeonTepeTuTy, WTto he noBecTn Ao
KBapa.

OBABELUTEHSE: Axo okpeheTe 6pojuaHuk 3a
Mewawe 6p3uHe ca 6poja ,,5“ Ha ,,1“, okpeHuUTe
6pojyaHnK y cMepy CyNnpOTHOM KpeTaky Ka3arbke
Ha caTy. HemojTe Ha cuny aa okpeheTte 6pojyaHuk
y CMepy Kasarbke Ha cary.

®PyHKUMja 3a cnpevyaBaH€e crlyyajHor

YKIbyunBaka

Anart ce He nokpehe kaga ce ynoxak 6atepwvje noctasu
Y3 UCTOBPEMEHO NoBMayek-e nomnyre npekngaya.

[a 6ucTe nokpeHynu anart, Hajnpe oTNycTUTe Nonyry
npekngada. 3aTum nosyLuTe NONyry 3a 3akrbyyaBame,
a noToMm W nonyry npekugava.
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®DyHKLMja eneKkTPOHCKe KOHTpore

OBpTHOr MOMEHTA

Anart enekTpOHCKM OTKpUBA CUTYyaLuje y Kojuma Cy AMCK

unu npubop y onacHocTu Aa ce 3arnase. Y TOM cryyajy,
anar ce ayToMaTCKu UCKIbyuyje kako 61 ce cnpeunna farba
poTaumja ocoBuHe (LTo Hehe CnpeynTh NoBpaTHM yaap).

[a 6ucte NOHOBO NOKPEHyNu anart, Hajnpe ra
MCKIbYUNTE, YKIIOHUTE pasnor uaHeHaaHor naga 6panHe
poTauuje, a 3aTUM NMOHOBO YKIby4WTe anart.

dyHKLUMja naraHor ctaprta

PDyHKUMja NaraHor ctapTa cMakbyje NoYeTHY peakuujy.

EﬂeKTpVHHa KO4YHMLUa

Camo 3a moden GA027G / GA028G / GA029G

EnekTpuyHa kouHMLa ce akTMBMpa HakoH
MCKIbyuMBaH-a anarta.

KoyHuua He doyHKUMOHWLLE Kaaa je Hanajakbe
UCKIbYYEHO, Ha NpumMep — kafa 6atepuja cryyajHo
ncnagHe, a npekuaad je u garoe yKiby4eH.

CKINAMNAHKE

3a KoneHacTte b6pycHe noue,
NPEKNONHN AUCK, enacTU4YHe nrnove,
ObOpTHe XKnyaHe yetke / GpycHU AnCK
3a oaceuame, AMjaMaHTCKe nno4e

1. [okrypaTe py4uly 3a 3akrbyyaBatbe, NocTaBuTe
LUTUTHWUK MIoYe Tako Aa ucnynyerba Ha kemy byay
nopaBHaTa ca 3ape3uma Ha kyhuwty nexaja.
» Cnuka7: 1.Pyuyuua 3a 3akrbyyaBame 2. 3apes

3. Vicnynyere

2. [ok rypaTte py4yuuy 3a 3akrbyvaBarse npema A,
NPUTUCHWTE LUTUTHUK Nriove Tako WTo heTe fenose b
ApXaTh NPUTUCHYTUM Kao LUTO je NPUKasaHo Ha CInLun.
» Cnuka8: 1. LUtutHuk nnode 2. OTBOP

HAMOMEHA: IMpUTUCHWTE LWITUTHWK NNoYe ANPEKTHO
Hagone. Y cynpoTtHom HeheTe mohu Aa nputucHete
LWITUTHUK NfioYe A0 Kpaja.

3. ok ApXuUTe pyyuLly 3a 3aKibyyaBare U WTUTHUK
nrioye y nosoxajy onMcaHoMm y 2. Kopaky, OKpeHUTe
LUTUTHKK NroYe npema Li, a 3aTum npomeHuTe yrao
LUTUTHUKA NIoYe Y CKnaay ca Nocriom.

» Cnuka9: 1. lUtutHuk nnodye 2. OTBOP

HAMOMEHA: MputuUCHWTE WTUTHKK NoYe Ao kpaja.
Y cynpoTHom HeheTe Mohu 4a OKpeHeTe LUTUTHUK
nnove.

AI‘IA)KH:A: Mpe nopgelwaBawa unu nposepe
cdyHKUMja anaTa yBek npoBepuTe Aa nu je anart
WUCKIbYYeH 1 Aa Nu je ynoxak 6atepuje yKnomeH.

MoHTaxa 604HOr pykoxBaTa (apLuke)

AI‘IA)KH:A: Mpe ynoTpe6e ce no6puHute aa
604HM pyKkoxBaT Gyae NpaBUTHO MOHTUPAH.

BoYHu pykoxBaT YUBPCTO MPUTErHUTE Ha anaty
nonoxajy npukasaHom Ha Crmum.
» Cnukab

MocTaBrbawe unu cknaawe

LUTUTHUKA nyo4ye

AyYrno3oPEHE: Kapa ce kopucTu kKoneHacTa
6pycHa nnoya / NpeKnonHu AUCK, enacTuyHa
nnoyYa Unu o6pTHa XNYaHa YeTKa, WUTUTHUK nnoye
Tpe6a NPUYBPCTUTM HA anaT Tako Aa cTpaHa ca
WUTMTHUKOM nriode Gyae yBek ycMepeHa npema
pykoBaouy anartom.

A YoO30PEH-E: YBepuTe ce Aa je WTUTHUK
Nioye CUMrypHO 3aKibyyaH py4MLOM 3a
3aKrby4aBakse y HEKOM 0fi OTBOPA Ha WUTUTHUKY
nnoue.

AYNO30PEHE: Kapa ce kopucTu 6pycHa
nnoua 3a oaceuawe / gMjamaHTcka nnova,
o6aBe3HO KOPUCTUTE UCKIbYUUBO CreLujanHu
LWUTUTHUK NJIoYe NPOjeKToBaH 3a kopuwhekwe ca
OpycHMM AMCKOBMUMa 3a oaceLame.

(Y nojeanHUM eBpoONCK1UM 3eMrbama ce Moxe
KOPUCTUTM 0BMYaH LUTUTHUK 3a paj ca AnjaMaHTCKOM
nnoyom. MpuapxaBajTe ce nponuca y BaLLoj 3eMIbW.)

[a 6rcTe CKUHYMU WTUTHWK NIoYe, NPUMEHUTE 0BPHYTH
pepocnep.

MNMocTaBrbamwe unu ckmpamwe KoneHacre

6pycHe noYe / NpeKnonHor gucka

OnyuoHu dodamHu npubop

AYNo30PEHE: Kapa ce kopucTu KoneHacTta
GpycHa nnoya Unu NPeKMonHN OUCK, WTUTHUK Nnoye
TpeGa NPMYBPCTUTM Ha anaT Tako 4a CTpaHa ca
WITMTHUKOM Byzie yBeK yCMepeHa npema pykoBaoLy.

AI‘IA)KI-bA: YBepuTe ce fa ce Aeo 3a NocTaBrbatbe
YHYTpallkbe NpUpy6HULIE CaBPLIEHO YKNana y YHyTpallku
NpeYHUK KoneHacTe GpycHe nnoye / NPeKNONHOr AUCKa.
MocTtaBrbatbe yHyTpaLue Npupy6HULIE Ha MOrpeLLHy CTpaHy
MOXe fja foBefe [0 onacHux BubpaLmja.

YHyTpalLlkby NpupyBHWLY NOCTaBUTE Ha OCOBWHY.
YBepuTe ce Aa je HasybrbeHn Aeo yHyTpallkbe
npupy6HULLe Hanerao Ha Npaewu A4eo Ha AHY OCOBUHE.
KonenacTty 6pycHy nnoyy / npeknonHu AMck HaByLuTe
Ha YHYTpaLLkby NpUpYBHULLY 1 3aBPHUTE CUTYPHOCHN
HaBpTak> Ha OCOBUHY.
» Cnukal0: 1. CurypHocHu HaBpTak 2. KoneHacta
6pycHa nnoya 3. YHyTpalka
npupybHuua 4. [leo 3a noctaBrbake

[a 6ucTte nputerny CUrypHOCHY HaBpTak, CHAXHO
NPUTUCHNTE BpaBy OCOBKHE TAKO [ia OCOBMHA HE MOXe
Aa ce okpehe, a 3aTUM Krby4eM YBPCTO NpUTErHUTE
CUrypHOCHW HaBpTaks Yy CMepy Kasarbke Ha caTy.
» Cnukal1: 1. Krbyy 3a CUrypHOCHM HaBpTak

2. bpaBa ocoBuHe

[a 6ucte cknHynm 6pycHy nnody, npumeHuTe obpHyTH
pepocnen.
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MocTaBmambe unu ckmpame

eylacTu4yHe nno4ve

MocTaBrbamwe nnu cknpawe Ezynut
CUTYPHOCHOI HaBpPTHa

OnyuoHu dodamHu npubop

OnyuoHu dodamHu npubop

A\ YO30PEHE: yeex KOPUCTUTE UCMOPYYEHU
WTUTHUK Kafa je enacTuyHa nioya Ha anary.
Tnoya ce MoXe CrIOMUTM TOKOM ynoTpe6e, a LUTUTHUK
nomMaxe Tako LUTO CMatbyje LiaHce aa aohe a0
nospege.

AnA)KI-bA: Hemojte aa kopuctute Ezynut ca
Haanpupy6HULOM Unn yraoHom 6pycunuuom

Koja uma o3Haky ,F“ Ha kpajy 6poja mogena. Ose
npupy6HULe cy Tonuko feberne Aa 0CoBUHA He MoXe

[a 3a[pXu Leo HaBoj.

» Cnuka12: 1. CwurypHocHu HaBpTaw 2. Enactnyna
nnoya 3. NMogmeTay 4. YHyTpalha
npupybHuua

MpaTnTe ynyTcTBa 3a koneHacTy 6pycHy nnody, anu Ha
nno4ym kopucTuTe U nogmetad. Mornenajte pegocnes
cknanarba Ha CTpaHvum ca JoAaTHUM npubopom y
OBOM MPUPYYHUKY.

MoHTupate 1 yknawawe 6pycHor

AUCKa

OnyuoHu dodamHu npubop

HAMOMEHA: YnoTpebrbaBajte camo 6pycHu npubop
HaBefeH y oBoM ynyTcTBY. MopaTe ra 3acebHo
KYnnTU.

» Cnukal5: 1. Ezynut matuua npupy6Hule
2. AbpasvBHa nnoya 3. YHyTpalura
npupy6Huua 4. BpeteHo

MocTaBuTe yHyTpaluky NpupyoHULY, abpa3vBHy nnovy
n Ezynut Ha ocoBuHy Tako ga Makita norotun Ha Ezynut
maTuum byae oKpeHyT ka cnosba.

» Cnuka16: 1. bnokapa BpeteHa

CHaxHo NpuTUCHWUTE TacTep 3a bnokaay BpeTeHa n
3aTterHute Ezynut matnuy okpetarem abpasvsHe
nnoyYe y cMepy kasarbke Ha caTy 40 kpaja.

OkpeHwuTe crorbaluksy NpcTeH Ezynut matuue y cmepy
CYNpOTHOM Of KpeTah-a kasarbke Ha caTy Aa bucTe ra
onabasunu.

» Cnukal7: 1. Ctpenuvua 2. 3ape3

» Cnukal8

3a mogen on 100 mm (4")

» Cnuka13: 1. CurypHocHM HaBpTak 3a nonunpare
2. bpycHu auck 3. NymeHa nognowika
4. YHyTpaluksa npupy6HmLUa

1. YHyTpalwky npupyBHULY NOCTaBUTE HA OCOBUHY.
2. TymeHy NOASOLLKY NMOCTAaBUTE HA OCOBWHY.

3. locTtaBuTe AUCK Ha ryMEHY MOAOLLKY M 3aBpHUTE
CUTypHOCHW HaBpTaks 3a NONMpPaH-e Ha OCOBUHY.

4. [pxwvTe ocoBuHy y3 nomoh 6paBe ocoBuHeE
1 nomohy Kkrbyya 3a CUrypHOCHM HaBpTak J06po
3aTerHnTe HaBpTaks 3a 3aKibyyaBake LMUprIie y
cMepy kasarbke Ha carty.

[a 6ucte CKUHYNM AUCK, NPUMEHUTE OBPHYTK
pepocnen.

3a mogen og 115 mm (4-1/2") 1 125 mm (57)

» Cnukal4: 1. CurypHOCHM HaBpTak 3a nonunpare
2. bpycHu auck 3. 'ymeHa nognotuka

1. TymeHy NOAMOLLKY MOCTaBUTE HA OCOBWHY.

2. TocTaBuTe AWCK HA r'yMEHY NMOAJIOLLKY U 3aBPHUTE
CUrYpPHOCHW HaBpTaks 3a Nonmnpare Ha OCOBUHY.

3.  [OpxwuTe ocoBuHy y3 nomoh GpaBe ocoBuHe
1 nomohy Krbyya 3a CUrypHOCHM HaBpTak 406po
3aTerHnTe HaBpTak 3a 3akrbyyaBake LMuprne y
cMepy ka3arbke Ha cary.

[la GucTe CKUHYNM AUCK, MPUMEHNUTE OBPHYTU
pepocnep.

HAMOMEHA: Ezynut moxe ga ce onabasu pykom
ako je cTpenuua nopasHata ca xrnebom. Y cynpoTHOM
ce Moxe onabaBuTn Camo KIby4YeMm 3a CUrypHOCHY
matuuy. Y6auuTe jeaaH Kpak kibyda y OTBOp U
okpeHuTe Ezynut y cmepy cynpoTHOM of KpeTaka
Kasarbke Ha cary.

MocTaBrbawe GpycHe nnoye 3a

ofceuame / gujamaHTCcKe nnoye

OnyuoHu dodamHu npu6op

AYNo30PEHE: Kapa ce kopucTtu 6pycHa
nnou4a 3a oaceuatre / AvjaMaHTcKa nroua,
o6aBe3HO KOPUCTUTE UCKIBYYUBO CrieLnjanHmu
WITUTHUK NNOYe NPojeKkToBaH 3a kopuwheke ca
6pycHMM AUCKOBMMa 3a oAceLatse.

(Y nojeamHMm eBponckuM 3emMrbama ce Moxe

KOPUCTUTM 0BMYaH LITUTHUK 3a paj ca AnjamaHTCKOM
nnoyom. Mpuapxasajte ce nponuca y BaLLoj 3eMIbi.)

AYrNo30PEHE: HUKALA He kopuctute
6pycHM AMCK 3a oAceLae 3a pagose Ha 6oYHOM
GpyLiemy.

» Cnuka19: 1. CurypHocHM HaBpTamw 2. BpycHa
nnoya 3a ogceLawe / AvjamaHTcka
nnova 3. YHyTpalua npupybHuua
4. lTnTHWK NnoYe 3a GpycHy nnody 3a
opceuarse / AnjaMaHTCcKy nnovy

3a MOHTaxy npaTuTe yrnyTCcTBO 3a KoneHacTy GpycHy
nrouy.

CMep MOHTaxe CUFYPHOCHOT HaBpTHa U
YHyTpallte Nnpupy6HuLe 3aBUCK 04 TUNa U
AebrbuHe nnove.

Mornenajte cneaehe cnuke.
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3a mopgen og 100 mm (4")

Mpunukom noctaBrbaka GpycHe Nroye 3a oacelare:

» Cnuka20: 1.CwurypHocHu HaBpTamn 2. BpycHa
nnova 3a ogceuawe (Tawa og 4 MM
(5/32")) 3. BpycHa nnoya 3a ofceuare
(4 mm (5/32") unun pebrba) 4. YHyTpaluta
npupy6Huua

Mpunukom noctaBrbakba AnjaMaHTCKe nnove:

» Cnuka21: 1. CwurypHocHu HaBpTam 2. [injamaHTcka
nnoya (Tara og 4 mm (5/32"))
3. AvjamanTcka nnoya (4 mm (5/32") unn
nebrba) 4. YHyTpalka npupy6Huua

3a mogen og 115 mm (4-1/2") 1 125 mm (57)

Mpunukom noctaBrbatba GpycHe nnoye 3a ofceLamwe:

» Cnuka22: 1. CurypHoCHU HaBpTak 2. BpycHa
nnova 3a ogceLate (Tawa og 4 MM
(5/32")) 3. BpycHa nnoya 3a ofceuare
(4 mm (5/32") unun pebrba) 4. YHyTpalutba
npupybHuua

Mpunukom nocTaBrbawa AnjamaHTCKe nrnove:

» Cnuka23: 1. CwurypHocHu HaBpTam 2. [ijamaHTcka
nnoya (Tawa og 4 mm (5/32"))
3. OnjamaHTcka nnova (4 mm (5/32") unu
nebrba) 4. YHyTpalma npupy6Huua

MocTaBrbame Ku4aHe YeTke y 0BMNMKyY kyne

OnyuoHu dodamHu npubop

AnAXKBbA: He ynoTtpe6rbaBajTe 4eTKy Koja je
owTteheHa unu HeypaBHOTEXEHA. AKO KOpUCTUTE
owTeheHy 4eTky, nosehahe ce onacHocT og nospeae
n3a3BaHe CIOMIbEHUM XuULaMa ca YeTke.

» Cnuka24: 1.>KunyaHa yeTtkay obnuky kyne

CkuHuTe ynoxak 6atepuje ca anara 1 oOkpeHuTe ra Haonako
[na 6ucte omoryhunu jeqHocTaBaH NPUCTYN OCOBUHM.
CkuHWTe cBe goaaTke ca ocoBuHe. CTaBuUTe XuuaHy
YeTKy y 0BMMKy Kyrne Ha OCOBUHY U CTETHUTE je
MCMOPYYEHUM KIby4eM.

MocTaBmbawbe OGPTHE XKUYaHe YeTKe

OnyuoHu dodamHu npubop

A AXIA: He ynoTtpe6rbaBajTe 06pTHY XU4aHy
YeTKy Koja je owTeheHa unu HeypaBHOTEXEHa.
Ako kopuctute owTeheHy OBPTHY XUYaHy YETKY,
noehahe ce onacHOCT of NoBpeae n3assaHe
CMOMIBEHUM XMLama ca YeTke.

AI‘IA)KH:A: YBEK kopucTUTe WUTUTHUK C OGPTHUM
XU4aHMM YeTKama, Boaehu pavyyHa ga npeyHuK
nnoye oAroBapa WTUTHUKY. [Tnoya ce Mmoxe
CMoOMWTM TOKOM ynoTpebe, a LUTUTHUK NOMaxe Tako
LITO cMakyje WaHce fa Aohe Ao nospeae.

» Cnuka25: 1. O6pTHa xuyaHa YyeTka

CkuHMTe ynoxak 6atepuje ca anata u okpeHuTe ra
Haonako ga bucte omoryhunu jeaHoctasaH npucTyn
OCOBUHW.

CkuHWTe cBe foaaTke ca ocoBuHe. 3aBpHUTE 06PTHY
XUYaHy YETKY Ha OCOBWHY U CTETHUTE je Kiby4YeM.
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lNoBe3uBawe ycucuBaya

OnyuoHu do0amHu npubop

AYNo30PEHE: HemojTe HUKaga ycucasatu
MeTarnHe YyecTuue HacTane 6pylexwem/ceverem/
nonvpaweM. MeTanHe yecTuue HacTane TakBum
onepaumjama Tonvko cy Bpyhe aa mory ga ynane
npaLmHy 1 dounTep yHyTap ycucusava.

[a 6ucte nsbernu oa ycnen ceverba 3ngaHnx

MaTepvjana HacTaHe NpallibaBO OKPYXeHe, KopUCTUTE

LUTUTHUK NIoYe 3a cakynrbakbe npalunHe 1 youcusay.

YnyTcTBa 0 cknanamy 1 Kopuhewy noTpaxure

y ynyTcTBy 3a ynotpeby koje ce ncnopyuyje ca

LUTUTHUKOM Miove 3a cakynrbake npaLunHe.

» Cnuka26: 1. LUTuTHMK Nnove 3a cakynrbawe
npatuvHe 2. Lipeso ycucusava

A YN030PEHE: Tokom pana Hukaga He
ynoTtpe6rbaBajte cuny. Cama TexuHa anata
ob6e36efyje noBorbaH nputucak. Y criyyajy
npeTepaHor NpUT1CKa NOCTojM ONacHOCT Aa ce nroya
pacnagHe.

AYro30PEHE: BpycHy nnovy YBEK
3aMeHUTe aKo ce anaTt TOKOM GpyLueHa CpyLmo.

AYrO30PEHE: BpycHa nnovya HUKAIA He
cMe aa yaapu o npeamet obpage.

AYNO30PEIE: BopauTte pavyHa aa 6pycHa
nsio4a He OACKOYM UMK Aa Ce He OKPHU, HAPOYUTO
npunuKkom o6page yrnosa, oWTpUX uBmua uta. To
61 Morno aa usasose rybuTak KOHTpPOne 1 NoBpaTHU
ynapau.

A YO30PEHE: Anat HUKALA He
ynoTtpe6rbaBajTe ca IMCTOBMMA TecTepe 3a
pesawe ApBeTa U ApYrMuM NMcToBMMa TecTepe.
Axko ce ynotpebe Ha 6pycunuum, TakeBu NMUCTOBN
TecTepe 13a3vBajy YecTe NnoBpaTHe yaapLe u rybutak
KOHTpOIe, LITO MOXe Aa AoBeAe A0 NoBpeaa.

AI‘IA)KH:A: Hukapa HemojTe Aa ykibyuyjeTe anat
Kaja je y KOHTaKTy ca npegmeToM obpage, jep
Moxe Aohu Ao noBpeae pykosaoua.

AI‘IA)KH:A: YBeK HocuTe 3aliTUTHe Hao4Yape unu
LWITUTHUK 32 NMLIe TOKOM papja.

AI'IA)KH:A: Mo 3aBplueTKY paaa yBeK UCKIbyuuTe
anar v npe oAnaraka anara cauyekajte aa ce
6pycHa nnoyva NOTNyHoO 3aycTaBu.

AHA)KH:A: Anat YBEK uBpcTo ApxuTe jeaHOM
pykom 3a kyhuwTe, a Apyrom 3a 604HM pyKoxBaT
(Apwky).
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BpyLwere n nonupawe

» Cnuka27

YKkrbyunTe anart, a 3aTuM CTaBuTe NioYy Unv AUCK Ha
npegmet obpage.

O6uy4HO MBMLY NNoYe unu ancka Tpeba apxaTu Noa yrnom of,
oTnpunuke 15° y ogHOCY Ha NoBpLUMHY NpeamMeTa obpaje.
TokoM nepviofa yxogaBara ca HOBOM NMOYOM, HEMOjTe
na ycmepaBate 6pycunuuy yHanpeq, nowTo he

3acehu npeamet obpage. Kaga ce uuua nnove ycneg
ynoTpebe 3a06nu, nnody Moxete Aa ynotpebroasate y
o6a npaBua — yHanpea v yHasag.

Pap ca 6pycHom nno4om 3a

oAaceLawe / AMjaMmaHTCKOM NfI04oM

OnyuoHu dodamHu npubop

A YNO30PEHE: He »OMeTajTe" nnouy n He
npuMetbyjTe npeBenuku nputucak. He nokywasajre
Aa HanpaBuTe nNpeBuLle Ay6oku pe3. MpeHanpesame
nnoye nosehasa ontepeherbe 1 CKIOHOCT ka yBpTaky
1 Griokvparsy nnode y pesy n MoryhHoCT noBpaTHor
yfapa, nomrbetba noye v nperpesaka MoTopa.

A\Y030PEHE: He 3anountute pesawe y
npeamety o6page. lMyctuTte aa nnoya gocTUrHe
nyHy 6p3uHy 1 NaXreMBO yBeAUTe anart y pes
nomepajyhu anaT yHanpepn npeko noBpLUMHe
npeameta o6pape. Mnoya mMoxe fa ce Grokupa,
13OvKe UM Npaem NoBpaTHW yaap y criyyajy aa aohe
[0 YKIby4uMBakba CTpyje AOK Ce niova Hamnasm y pesy.
A\ Y1030PEHE: Hukag He MetsajTe yrao Harnba
nnoye TOKOM pe3atsa. BouHy npuTUCak Ha ANCK 3a OAceLatbe

(kao kop 6pyLuetba) foBeLUhe 40 Npckarba U IoMbekba ancka,
LUTO MOXeE MPOY3pOKOBaTH 036UbHE NoBpese.

A\YN0O30PEHE: OujamaHTcKy nnoyy Tpe6a
ynotpe6rbaBaTy noa npaByMM YriioM Y O4HOCY Ha
maTtepwujan Koju ce ceyve.

Mpumep ynotpebe: pag ca 6pycHUM AUCKOM 3a
oacelawe
» Cnuka28

Mpumep ynotpebe: pan ca AMjaMaHTCKOM NIoYOM
» Cnuka29

PyKOBaI-be XXU4YaHOM HYETKOM Yy

ob6nukKy Kyne

OnyuoHu dodamHu npubop

AI‘IA)KH:A: MNpoBepuTe hyHKLMOHUCAHE YeTKe
pagoM y npasHom xoAy, U To camo Kaaa cTe
CUTypHU [a HUKOT HemMa Ucnpepn Unu y nuHuju ca
YeTKOM.

OBABELUTEHSE: Hemojte npumerwsusatn
npeBenvKN NPUTUCaK AOK KOPUCTUTE XKUYaHY
YeTKy y 06nuKy Kyne, jep To usa3uBa caBujame
Xuua. Moxe AOBECTV A0 NPEBPEMEHOT NMOMIbEHA.

Mpumep ynotpebe: papa ca KMYaHOM YETKOM Y
o6nuKy Kyne
» Cnuka30

PykoBat-€ OGPTHOM XMYaHOM

YeTKOM

OnyuoHu dodamHu npubop

AnA)KI-bA: MpoBepuTte byHKLMOHMCAHE OGPTHE
XKuU4yaHe YeTKe pafoM y Npa3HOM XoAy, U TO camo
Kaja cTe CUrypHMU Aa HUKOT HEMa Ucnpea unu y
FINHUjU ca YeTKOM.

OBABELLUTEHE: Hemojte npumesusatn
npeBenvKu NPUTUCAK AOK KOPUCTUTE OBPTHY
XUUaHY YETKy, jep TO M3a3nBa caBujare Xuua.
Moske [0BECTU A0 NPEBPEMEHOT NIOMIbEHsA.

Mpumep ynotpe6e: paa ca 0GPTHOM XKUYAHOM YETKOM
» Cnuka31

®YHKUUJA BEXUYHOI

AKTUBUPAHA

LLiTa cBe MoxeTe ga paauTe ca

(hbyHKLMjOM GeXXMYHOr aKTUBUpPaka

dyHkUMja GexnyHor akTuBMpara omoryhaea ypegaH
v ynobaH pag. Kaga noeexete nogpxaHu ycucmsad ca
anaTtom, MoXeTe ayTomaTcku fa nokpehere ycucmsad
npuTUckarweMm npekuaada Ha anary.

» Cnuka32

[a 6ucte mornu aa kopuctute yHKUNjy 6exmaHor
akTuBMpama, npunpemute cneaehe npegmere:

. BexuuHa jeamHuua (onumoHu npubop)
. Yeucusay koju noapxasa yHKUM]Y BEXUYHOT akTUBMpatba

Cnepnu npernen nofellaBana yHKUMje 6exunyHor
akTuBMpata. [letarbu npouegypa cy onucaHu y
ogroapajyhum ogersumma.

1. MocTtaBrbake BexunyHe jeamHuue
2. Peructpauwja anata 3a ycucusad
3. TMokpeTare dyHKUMje BeXMYHOT aKTUBUpaHa

MocTaBrbame 6exunyHe jeauHULe

OnyuoHu dodamHu npubop

AHA)KH:A: Mpe noctaBmawa 6exunyHe jeanHue
cTaBWTe anart Ha paBHY U CTaGUITHY NOBPLUNHY.

OBABELLUTEHSE: Ounctute npawmHy u
NprbaBLUITUHY Ca anaTa Npe NocTaBrbakba 6eXxuyHe
jeavHuue. MNpalvHa u NprbaBLITMHA MOTY Aa N3a30BYy
KBap ako Aocnejy y 0TBOp 3a 6eXuYHy jeanHuLy.

OBABELITEHSE: [la He 61 gowno Ao cMeThsu 360r
CTaTM4KOT eNneKTpuuMTeTa, AOAMPHUTE MaTepujan
KPO3 KOju Ce OH Npa3Hu, NONyT HeKor MeTanHor aena
anara, npe Hero WTO y3mMeTe GeXnYHY jeanHuLy.

OBABEILLUTEHSE: Npu nocTaembsatby 6exnyHe jeannmue
CTPOro BoauTe padyHa Aa 6exuyHa jeanHuLa Gyae okpeHyTa

Ha onrosapajyhvl Ha4uH U fa je noknonay nOTAYHO 3aTBOPEH.
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1. OrtBOpuWTE NOKNONaL, kao LWITO je nokasaHo Ha
cnuum.
» Cnuka33: 1. [Moknonay

2. YbauuTte GeXWUYHY jeamHuLy y oTBOp, Na
3aTBOpUTE Moknonaw,.

Mpu noctaBrbawy 6exnyHe jegnHuULe nopasBHajTe

n3bounHe ca ynybroerwuma y oTBopy.

» Cnuka34: 1. BexwuyHa jeguHuua 2. N36ounHa
3. Moknonay 4. Mecta yaybrbeta

Mpe cknparba 6exnyHe jeanHuLEe NaXIbUBO CKUHUTE
noknonad. Kykuue Ha 3agh0j cTpaHu noknonua he
noguhu 6exnyHy jeaguHuuy kag nogurHeTe noknonaw,.
» Cnuka35: 1. bexuyHa jeamnuua 2. Kyka

3. MNoknonay,

HakoH yknatbama 6exunyHe jeauHnLe vyBajte je y
[o6wujeHoj KyTuju unum ambanaxm oTNOPHO]j Ha CTaTUYKK
eneKTPULMTET.

HAMNOMEHA: Namnuue 3a 6eXUYHO aKTMBUpaHe
he npecrtatu ga cujajy 3eneHo HakoH 20 cekyHau.
MputncHUTE fyrMe 3a 6eXUYHO aKTUBMPaHe Ha
anaTy kaga namnuua 3a 6exunyHo aKTuBupame

Ha ycucmBayy noyHe aa Tpentun. Ako namnuua 3a
6eX1YHO aKTUBMPaK-e He NoYHe Ja TPenTy 3eneHo,
jenHoM kpaTko NpUTUCHUTE AyrMe 3a 6exnyHo
aKTUBMpatbe, Na ra onet ApXuTe.

HAMNOMEHA: Ako perucTpyjeTe BuLLe anaTta Ha
jenHom ycucmBayy, peructpauuje BpLunTe jeaHy no

jeoHy.

OBABEILUTEHSE: BexvuHy jeamHuuy ysek
BaauTe nomohy Kykuuia Ha 3aH0j CTpaHn
noknonua. Ako KykuLe He yxBaTe BexunyHy jeamHuuy,
noTMyHO 3aTBOPUTE MOKMoNaL, na ra NoHOBO
oTBOpUTE.

Perncrpauuja an

HAMNOMEHA: 3a pervctpauujy anata je notpebaH
Makita ycucuBau koju nogpxasa yHKUM]y BeXnYHOT
aKkTMBMpatsa.

HAMOMEHA: JoBpLunTe noctaBrbake 6exmyHe
jeavHMLUEe Npe noyeTka perucTpauuje anara.
HAMOMEHA: Tokom peructpaumje anarta He anpajte
oKuAay npeknpaya u He ykIbyyyjTe npekugad Ha
ycucusayy.

HAMOMEHA: Mornenajte u Nnpupy4YHuK ca
ynyTCTB/MA 33 yCUCUBaY.

AKo XenuTe fja ce ycucuBay akTuBMpa kaaa ce
npuTUCHe Npekuaay Ha anaTy, NpBo AOBpLUNTE
perucTpauujy anata.

1. MoctaBuTe GaTepuje y ycucmsad u anar.

2. TlocrtaBuTte npekvaady 3a cTake NpunpaBHOCTM Ha
ycucusayy Ha ,AUTO".
» Cnuka36: 1. [lpekupgad 3a ctawe NpunpaBHOCTU

3. TputucHute n 3 cekyHae apxute ayrme 3a
BEXNYHO aKTMBUPaHE Ha ycucKBaYy AOK naMnuua 3a
BEXNYHO aKTUBUPAHE HE MOYHE [a TPeNnTH 3eMEHO.
3aTUM Ha UCTU HAYMH NPUTUCHUTE AyrMe 3a GEXNYHO
aKTUBMparbe Ha anary.
» Cnuka37: 1.[yrme 3a 6eXnyHO akTUBUpare

2. Jlamnuua 3a 6exn4Ho akTUBUpare

Ako ce ycucuBay 1 anat ycneLuHo noBexy, namnuua 3a
B6exunyHo akTuBuparse he cujatn 3eneHo 2 cekyHae, a
3aTUM NoveTu Aa TpenTu Nnaeo.

MNMokpeTare pyHKLMje GexxnyHor

aKTuBupama

HAMNOMEHA: [oBpLlunTte peructpauujy anara 3a
ycucuBay npe 6eXnyHor akTuBupama.

HAMNOMEHA: Morneaajte n npvpyyHuK ca
ynyTCTBMMA 3a yCMCKBaY.

HakoH pervcTpoBatba anarta Ha ycucusady, ycucusay
he ce ayTomaTcky yKrbyumnBaTyh kaaa ce nputucHe
npekugady Ha anary.

1. TocTaBuTe GeXUYHY jeanHULYy y anar.

2. ToBexwuTe LpPEBO ycucKBaYa Ha anar.
» Cnuka38

3. TMocTtaBuTe npeknpad 3a ctake NpUNPaBHOCTU Ha
ycucuayy Ha ,AUTO".
» Cnuka39: 1.[pekungay 3a ctawe NpunpaBHOCTH

4.  HakpaTko NpuUTUCHUTE AyrMe 3a 6exunyHo
aKkTuBMpatse Ha anarty. Jlamnuua 3a 6exnyHo
akTuBMpare he noyeTn ga cuja nnaeo.
» Cnukad0: 1.[lyrme 3a 6eXWN4HO aKTUBMpPaHbE

2. lamnuua 3a 6eXnYHO akTMBUpaHe

5.  TMosyuuTe okmpay npekuaada Ha anary.
MpoBepuTe Aa nn ycucusay pagm kaga ce nputucHe
okuaady npekuaaya.

AKO XenuTe fa 3aycTaBuTe GeXUYHO akTUBMpak-e
ycucvBaya, NpUTUCHUTE AyrMe 3a GexundHo
aKTVBUpak-E Ha anary.

HAMNOMEHA: Namnuua 3a 6eXX1MYHO aKTUBUpaHe
Ha anaty he npectaTu Aa TpenTu NnaBo ako Hema
aKTMBHOCTM y POKY Of 2 caTa. Y TOM cnyyajy,
rnocTaBuTe Npekuaay 3a cTake NpUnpaBHOCTY Y
nonoxaj ,AUTO" n noHOBO NpUTUCHUTE Ayrme 3a
6GeXNYHO aKTUBMpaHe Ha anary.

HAMOMEHA: Ycucuau he ce nokpetatu/
3aycTaBrbaTy y3 Kalltbetbe. JaBrba Ce Kalltere
Kaja ycucuBad AeTekTyje NnpuTuckatse npekuaaya
Ha anary.

HAMNOMEHA: JomeT 6exunyHe jeanHnLe moxe
[a Bapupa y 3aBMCHOCTU Of flokauuje 1 ycrosa
cpeauHe.

HAMOMEHA: Kaga cy aBa nnu BuLe anara
perucTpoBaHa Ha jegaH ycucusad, oH he moxaa
noyeTu Ja pagu v kaga He NpUTUCHETe okuaay
npekngaya jep Hekn Apyru KOPUCHUK KOPUCTM
DYHKLMjy BeXMYHOT aKTMBUpaH-a.
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nuc yca namnuie 3a OEeXNYHO aKTUBMU

» Cnukad1: 1.Jlamnuua 3a 6eXN4HO akTUBMpare

Namnuua 3a 6exnyHO akTMBMpawe npukasyje cratyc dpyHkuuje 6exmnyHor akTuBmpatrsa. Y Tabenu ucnog cy
HaBeJeHa 3Hayera cTatyca namnuue.

Cratyc Jlamnuua 3a 6eXXMYHO aKTUBUpPaHe Onuc
Boja (] (4] Tpajawe
Cuja Tpenhe
MupoBak-e Mnaso !] 2 caTa Yeucueay moxe 6exuyHo fa ce aktueupa. Jlamnuua he ce
ayTOMaTCKM UCKIbY4MTN ako HemMa akTUBHOCTU Y POKy of 2 caTa.
. Kapa anat | Ycucusay moxe 6eXnyHO Aa ce akTuBupa u anat pagu.
He pagu.
Peructpaumja 3eneHo !] 20 cekyHam | CnpemaH 3a peructpauujy anata. Yeka ce Ha peructpaumjy
anara ycvcuBava.
[ 2 cekyHau | PerucTpauwja anata je 3asplueHa. Jlamnuua 3a 6exunyHo
akTuBMparbe he noyeTn Ja TpenTu Nnaeo.
OtkaauBatbe LipseHo '] 20 cekyHam | CnpemaH 3a oTkasuBake peructpaumje anara. Yeka ce Ha
pervctpauvje oTkasMBake of] CTpaHe ycucusaya.
anara I .
(] 2 cekynau | OTkasuBatbe perucTpauyje anara je aasplueHo. Jlamnuua 3a
GexnyHo akTuBMpatkse he noyeTn aa TpenTu Nnaso.
[pyro LipeeHo . 3 cekyHan | BexuyHa jeguHnua je noa HanoHoMm, a dyHkumja GexnuHor
aKTuBMparba ce nokpehe.
WckrbyyeHo - - BexunyHo akTuBMpame ycucmsada je 3aycTtaBrbeHo.

OTkasuBam€e perucrpauuje anarta 3a

ycucusau

O6aBuTe cnegehy npoueaypy ako XenuTe Aa oTKaxeTe
peructpauyjy anarta 3a ycucusau.

1. TNocrtaBute 6atepuje y ycucveay v anar.

2. TlocTaBuTe Npekupay 3a ctakbe NPUNPaBHOCTU Ha
ycucuaydy Ha ,AUTO".
» Cnukad2: 1.[pekupay 3a ctake NpunpaBHOCTM

3. [putucHute 1 6 cekyHam gpxute ayrme 3a
BEXUYHO aKTMBUpaHe Ha ycucuBayy. Jllamnuua 3a
B6exunyHo akTuBupane he TpentaTty 3eneHo, na noyetu
a cuja LpBeHo. 3aTM Ha NCTW HaYMH NPUTUCHUTE
ayrme 3a 6eXn4HO akTUBMpare Ha anary.
» Cnuka4d3: 1.[lyrme 3a 6eXuUYHO akTUBUpaH-E

2. Namnuua 3a 6eXnYHO aKTMBUpaHe

Ako oTkasuBatbe ycne, namnuua 3a 6exmnyHo
akTuBupate he cujatv upBeHo 2 cekyHae, a 3aTum
noyeTn Ja TpenTu Nnaeo.

HAMNOMEHA: NNamnuue 3a 6eXXnM4Ho akTuBUpame
he npectartu ga cujajy LpBeHO HakoH 20 cekyHaun.
MputucHMTE Ayrme 3a 6eXUYHO aKTUBMPaHe Ha
anaty kaa namnuua 3a 6eX14Ho akTUBUparse

Ha ycucyBady noyHe Ja Tpentu. Ako namnuua 3a
BEXNYHO aKTMBUPaHEe He MoYHe Aa TPenTu LpBEHO,
jedHOM KpaTKo NpUTUCHUTE Ayrme 3a 6eXn4HO
aKTMBMpatbe, Na ra oneT ApXKUTE.
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wa e npo6nema ca PyHKLUNjoM 6eXXNUHOT aKTUBUPaHks

Mpe Hero WTo 3aTpaxuTe Nonpasky, Hajnpe camu U3BpLUUTe npernes. YKonuko HavheTe Ha npobnem koju Huje
objalrbeH y ynyTCTBY, He NOKyLLaBajTe Aa packnonuTe anart. YMecTo Tora TpaxuTe nonpaske o oenawheHnx
cepBuCcHMX LeHTapa Makita n yBek kopuctute opurnHanHe Makita pesepBHe fenoBe NpUIYKOM NONPaBKu.

HeucnpaBHo cTawe

BepoBartaH y3pok (kBap)

OTknakake KBapa

Namnuua 3a 6exnYHO akTUBMpare
He cuja / He TpenTu.

BexuyHa jeanHnLa Huje nocTaerbeHa y anar.
BexwvyHa jeanHuua Huje npaBunHo
nocTaerbeHa y anar.

MpaBunHo noctaBnTe GEXNYHY jeanHuLy.

KoHTakTy Ha 6eXnyHoj jeanHnum n/vnm
y OTBOpY Cy NMprbaBu.

MaxrbMBO 0GPULLMTE MpaLLMHY U NPrbaBLUITUHY ca
KOHTakaTa GexuyHe jeAnHULE N OYUCTUTE OTBOP.

[yrme 3a 6eXUYHO aKTUBMpakbe Ha
anary je NpUTUCHYTO.

HakpaTko npuTucHUTE gyrme 3a GexmyHO
aKTUBUpaks-€ Ha anarty.

Mpeknaay 3a cTake NPUNPaBHOCTU Ha
ycucuBaydy Huje noctaerbeH Ha ,AUTO".

MocTtaBnTe Npeknaay 3a cTake NpUNpPaBHOCTY Ha
ycucusady Ha ,AUTO".

Hema Hanajama cTpyjom

O6e36eauTe Hanajatbe anarta u ycucuaya CTpyjoM.

Huje moryhe gospumntn
peructpauujy anarta / oTkasnBame
peructpauuje anara.

BexuyHa jequHuua Huje noctaBrbeHa y anar.
BexunyHa jeanHuLa Huje npaBunHo
nocTaerbeHa y anar.

[MpaBunHo noctaBuTe GEXNYHY jeANHNLLY.

KoHTaKTW Ha BeXU4HOj jeanHMumM n/vnu
y OTBOPY Cy Nprbasu.

MaxrbnBo 0GpULLMTE NPALLNHY U NPrbaBLITUHY ca
KOHTakaTa GexuYHe jeAnHULE N O4UCTUTE OTBOP.

Mpeknaay 3a cTake NPUNPaBHOCTU Ha
ycucuBayy Huje noctaerbeH Ha ,AUTO".

MocTtaBnTe Npeknaay 3a cTake NpUNpaBHOCTY Ha
ycucusady Ha ,AUTO".

Hema Hanajarba cTpyjom

O6e36eaunTe Hanajate anarta 1 ycucueaya CTpyjoM.

Henpasunax paa

HaKpaTKO NpUTUCHUTE AyrMme 3a BEeXNYHO aKTuBupahe
11 M3BpLUMTE perncTpaumjy/oTkasnsatse anara.

Anar n ycucusau cy npesuile
MefycobHo yaar-eHu (BaH jomeTa).

MpubnuxwuTe anat n ycucvsay. MakcumanaH
[oMeT usHocu oko 10 M, anu Moxe Aa Bapupa y
3aBUCHOCTW OA yCcnoBa.

Mpe poBsplueTka pernctpaumje anara /
0TKa3nBakba;

— OKuAay npekuaya Ha anary je npuTUCHYT;
— fyrMe 3a yKIbyumBake Ha ycucusady
je ykrbyyeHo.

HakpaTko npuTtucHuTe gyrme 3a 6exmyHoO
aKTUBMpat-e U N3BpLuMTe pernctpauujy/
oTKasuBatbe anara.

Mpouenypa peructpaumje anara 3a
anar unu ycucyea Huje AoBpLUEHa.

Ob6aBuTe npoueaype perucTpauuje 3a anat u
ycucvBay y UcTo Bpeme.

Papvno-cmeTrbe of apyrvx anapata Koju
onajy paguno-Tanace BUCOKOT MHTEH3UTeTa.

[pxuTe anat 1 ycucusad nogarbe oj anapara
nonyT Wi-Fi ypehaja n mukpotanacHux nehHuua.

YcucuBad ce He akTmBupa Kag ce
npuUTUCHEe Npeknaad Ha anary.

BexuyHa jeauHuua Huje noctaBrbeHa y anar.
BexwvyHa jeanHuua Huje npaBunHo
nocTaerbeHa y anar.

[MpaBunHo noctaBuTe GEXNYHY jeANHNLLY.

KoHTaKTW Ha 6eXU4HOj jeanHMumM n/vnu
Yy OTBOPY Cy Nprbasu.

MaxrbnBo 0GpULLMTE NPALLNHY U NPrbaBLUTUHY ca
KOHTakaTa GexuyHe jeanHULE N O4UCTUTE OTBOP.

[lyrme 3a GeXUYHO aKkTUBMpatse Ha
anary je NpUTUCHYTO.

HakpaTko nputucHWTE Ayrme 3a GEXUYHO
aKTUBMpatLEe W cavekajTe [a namnuua 3a 6exniHo
aKTUBMpak-e NoYHE Aa TPenTu Nnaso.

I'lpekmnaq 3a CTake NpMnpaBHOCTU Ha
ycucuBady Huje noctaerbeH Ha ,AUTO".

MocrasuTe npekuMgad 3a ctake NpunpaBHOCTU Ha
ycucusady Ha ,AUTO".

Buwe op 10 anata je peructposaHo Ha
ycucusady.

[MoHoBwWTe pernctpauujy anara.

AKo je Ha ycucmBay permcTpoBaHo BULLIE Of,
10 anarta, HajpaHuje pernctpoBaHu anat he
ayTomaTcku 6uTtn nsdpucan.

Yeueusay je o6pucao cae pervictposatxe anare.

[MoHoBwWTe pernctpauujy anara.

Hewma Hanajarsa cTpyjom

O6e36eaunTe Hanajake anara u ycucusaya cTpyjoM.

Anar n ycucusau cy npesuile
MefycobHo yaarbenu (BaH gomera).

MpubnuxwuTe anat n ycucvsay. MakcumanaH
[omeT usHocw oko 10 M, anu Moxe Aa Bapupa y
3aBMCHOCTU O/} yCroBa.

Papavo-cmeThse of Apyrvx anaparta
Koju odajy paano-Tanace BUCOKOr
WHTEeH3uTeTa.

[pxwuTe anaT v ycuceay nogarbe of anapara
nonyT Wi-Fi ypehaja n mukpotanacHux nehHuua.

Yeucusad ce nokpehe n ako okmgay
npekupaya Huje NpUTUCHYT.

[pyrvi KOPUCHWLM KopUcTe DYHKLU]Y
GexunYHOr akTMBMpaka yocucueaya Ha
CBOjM anatuma.

UckrbyunTe ayrme 3a G6exnyHo akTMBUpare Ha
[pYrvMM anatuma unm oTkaxuTe peructpaumjy
Apyrvx anara.
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OOPXABAKE

AI‘IA)KH:A: Mpe Hero WTO NOYHeTe C nNperneaom
WUNK oapXaBakeM anara, MCKIbyuuTe anaT n
YKITOHUTE ynoxak 6arepuje.

OBABEILLUTEHSE: Hukap HemojTe Aa KOpUCTUTE
HadTy, 6eH3UH, pa3peljuBay, ankoxon u

cnuyHa cpeacTtBa. Moxe gohu go ryéutka 6oje,
nedopmaumje unu owtehemwa.

BE3BEOAH 1 NMOY3[JAH pag anarta rapaHTyjemo
caMo aKo Monpaeke, CBaKo APYro oApxasarbe Unu
nofeluaBame, npenycTuTe oBnawheHom cepBucy 3a
anat Makita, y3 ynotpeby opurinHanHux pesepBHuUX
nenosa Makita.

Yuwhe BEHTUNauMoHor otBopa

Anart v BeHTUNauoHe OTBOPE YBEK OApKaBajTe
YNCTUM. BeHTunaumoHe oTBOpe YACTUTE PEQOBHO UMK
Kaja NnoyHy Aa ce 3ayensbyjy.

» Cnukad4: 1. /3nyBHKW oTBOP 2. YCUCHM OTBOP

CKkuHWTe nokronat, 3a npaLlunHy ca yCUCHOr oTBopa 1
ouMcTUTE ra paan HeCMEeTaHor LMpKynucama Basayxa.
» Cnukad5: 1.[Noknonay 3a 3allTWTy OA NpaLuvHe

OBABELITEHE: Ounctute noknonatd 3a
npaLwmHy Kafa ce 3anywm npawmnHoM unu
cTpaHuM npeameTuma. Hactasak ynotpe6e ca
3anyLUeHUM NOKMoMnLeM 3a NpaLnHy MOXe OLITeTUTH
anar.

LIWOHU NMPUBOP

AnAXmbA: Osa onpema n npu6op cy npeasuheHun 3a ynotpeby ca anatom Makita onucaHum y osom
ynyTcTBY 3a ynotpe6y. Ynotpeba Apyre onpeme 1 npubopa Moxe Aa fosefe Ao nospeaa. Kopuctute genose
npuGopa vnm onpemy UCKIbY4rBO 3a NpeasuheHy HameHy.

[a 6ucte nobwnu BuWTe AeTarba Yy B€3K ca oBUM npubopom, obpaTnTe ce nokarHoOM CepBUCHOM LEeHTPpY KoMnaHuje

Makita.
. Makita opuruHanHa 6atepuja u nyway
» Cnuka46
- Mogen o 100 mm (4") | Mopen oa 115 mm (4-1/2") | Mopen oa 125 mm (5”)
1 Apuuka 36
2 LUTUTHUK nnoye (3a GpycHy nnouvy)
3 YHyTpaluka npupybHuua
4 KoneHacta 6pycHa nnoya / NnpeknonHu auck
5 CUrypHOCHU HaBpTak
6 Moametay
7 EnacTtnyHa nnoya
8 YHyTpaluka npupy6Hula n l'ymeHa nognowka 100 l'ymeHa nognowka 115
rymeHa noanotuka 76
9 BpycHu guck
10 CUrypHOCHU HaBpTaks 3a NonMpaxe
11 O6pTHa XU4aHa YeTka
12 KnuaHa veTka y o0bnuky kyne
13 LLUTUTHUK Nnove (3a Auck 3a ofcelarse) *1
14 BpycHa nnoya 3a ofceuatrse / AvjamaHTcka nnoya
15 LLITUTHUK Nnode 3a cakynrbake npatunHe
- Krbyy 3a CUrypHOCHW HaBpTaks

HAMOMEHA: *1 Y HekuM eBpOMNCKUM 3eMrbama, kaaa ce KOpUCTU AnjamaHTcka nnoya, 06uYHM WTUTHUK MOXe Aa
Ce KOpPWUCTW YMECTO creumjanHor LWTUTHUKa nokpueajyhu obe cTpaHe nnode. MNMpuapkasajTe ce nponuca y BaLloj

3eMIbu.

ornpema. OHe ce MOry pPa3nuKoBaTh Of 3eMIbe [0 3eMIbe.

HAMOMEHA: MojeaunHe cTaBke Ha NMCTM Mory BUTK ykrbydeHe y caapikaj nakoBakba anarta kao ctaHAapaHa
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ROMANA (Instructiuni originale)

SPECIFICATII

Model: GA027G | GA028G | GA029G | GA030G | GA031G | GA032G
Diametrul discului 100 mm | 115mm | 125mm | 100 mm | 115mm | 125 mm
(4" (4-172") (5" (4" (4-172") (5"
Grosimea maxima a discului 6,4 mm 7,2 mm 6,4 mm 7,2mm
Filetul arborelui M10 M14 sau 5/8" M10 M14 sau 5/8"
(in functie de tara) (in functie de tara)

Turatie nominala (n) 8.500 min™
Lungime totala cu BL4025 413 mm

cu BL4040 425 mm
Greutate neta 29-34kg | 30-36kg [ 30-45kg [ 28-34kg | 29-36kg] 30-44kg
Tensiune nominala Max. 36 V- 40V cc.

. Datorita programului nostru continuu de cercetare si dezvoltare, specificatiile pot fi modificate fara o notificare
prealabila.

. Specificatiile pot varia in functie de tara.
. Greutatea poate diferi in functie de accesoriu(ii), inclusiv cartusul acumulatorului. In tabel se prezinta combina-
tia cea mai usoara si cea mai grea, conform Procedurii EPTA 01/2014.

Cartusul acumulatorului si incarcatorul aplicabile

Cartusul acumulatorului BL4025 / BL4040

DC40RA

Tncarcator

. Este posibil ca unele cartuse ale acumulatorilor si incarcatoare mentionate mai sus sa nu fie disponibile in
functie de regiunea dvs. de resedinta.

AAVERTIZARE: Utilizati numai cartusele de acumulator si incarcétoarele enumerate mai sus. Utilizarea
oricaror altor cartuse de acumulator si incarcatoare poate duce la ranire si/sau incendiu.

Destinatia de utilizare

Masina este destinata polizarii, slefuirii, perierii si taierii
materialelor de metal si piatra fara utilizarea apei.

Nivelul de zgomot normal ponderat A determinat in conformitate cu EN60745-2-3:

Model Nivel de presiune Nivel de putere acus- | Marja de eroare (K):
acustica (L,.): (dB(A)) | tica (Lys): (dB(A)) (dB(A))
GA027G 81 92 3
GA028G 81 92 3
GA029G 82 93 3
GA030G 81 92 3
GA031G 81 92 3
GA032G 82 93 3

NOTA: Valoarea (valorile) totald(e) a (ale) emisiilor de zgomot declarate a(u) fost mésuraté(e) in conformitate cu o
metoda de test standard si poate (pot) fi utilizatd(e) pentru compararea unei unelte cu alta.
(
i

NOTA: Valoarea (valorile) totald(e) a (ale) emisiilor de zgomot declarate poate (pot) fi, de asemenea, utilizati(e)
intr-o evaluare preliminara a expunerii.
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AAVERTIZARE: Purtati echipament de protectie pentru urechi.

A AVERTIZARE: Emisiile de zgomot in timpul utilizarii efective a uneltei electrice poate diferi de valoa-
rea (valorile) nivelului declarat, in functie de modul in care unealta este utilizata, in special ce fel de piesa
este prelucrata.

AAVERTIZARE: Asigurati-va ca identificati masurile de siguranta pentru a proteja operatorul, aces-
tea fiind bazate pe o estimare a expunerii in conditii reale de utilizare (luand in considerare toate partile
ciclului de operare, precum timpii in care unealta a fost oprita, sau a functionat in gol, pe langa timpul de
declansare).

Valoarea totala a vibratiilor (suma vectorilor tri-axiali) determinata conform EN60745-2-3:
Mod de lucru: rectificare plana cu maner lateral normal

Model Emisie de vibratji (ay, 1c) : (m/s®) | Marja de eroare (K): (m/s?)
GA027G 45 15
GA028G 5,0 15
GA029G 6,0 15
GA030G 45 15
GA031G 5,0 15
GA032G 6,0 15

Mod de lucru: rectificare plana cu maner lateral contra vibratiilor

Model Emisie de vibratji (ay, 1c) : (m/s®) | Marja de eroare (K): (m/s?)
GA027G 4,5 1,5
GA028G 50 1,5
GA029G 6,5 1,5
GA030G 4,5 1,5
GA031G 5,0 1,5
GA032G 6,5 1,5

Mod de lucru: slefuire cu disc cu maner lateral normal

Model Emisie de vibratii (ay, 1c) : (m/s®) | Marja de eroare (K): (m/s?)
GA027G 2,5 m/s” sau mai putin 15
GA028G 2,5 1,5
GA029G 3,0 15
GA030G 2,5 m/s” sau mai putin 15
GA031G 2,5 1,5
GA032G 3,0 1,5

Mod de lucru: slefuire cu disc cu maner lateral contra vibratiilor

Model Emisie de vibratii (ay, 1c) : (m/s®) | Marja de eroare (K): (m/s?)
GA027G 2,5 m/s® sau mai putin 15
GA028G 2,5 1,5
GA029G 3,0 1,5
GA030G 2,5 m/s” sau mai putin 15
GA031G 2,5 1,5
GA032G 3,0 1,5

NOTA: Valoarea (valorile) totald(e) a (ale) nivelulului de vibratii declarat a (au) fost masurata(e) in conformitate cu
o metoda de test standard si poate (pot) fi utilizata(e) pentru compararea unei unelte cu alta.

NOTA: Valoarea (valorile) totald(e) a (ale) nivelulului de vibratji declarat poate (pot) fi, de asemenea, utilizata(e)
ntr-o evaluare preliminara a expunerii.

122 ROMANA



AAVERTIZARE: Nivelul de vibratii in timpul utilizarii efective a uneltei electrice poate diferi de valoarea (valo-
rile) nivelului declarat, in functie de modul in care unealta este utilizata, in special ce fel de piesa este prelucrata.

AAVERTIZARE: Asigurati-va ca identificati masurile de siguranta pentru a proteja operatorul, acestea fiind
bazate pe o estimare a expunerii in conditii reale de utilizare (luand in considerare toate partile ciclului de
operare, precum timpii in care unealta a fost oprita, sau a functionat in gol, pe langa timpul de declansare).

AAVERTIZARE: Nivelul de vibratii declarat este utilizat pentru aplicatiile principale ale masinii electrice. Totusi,
daca masina electrica este utilizata pentru alte aplicatii, valoarea vibratiilor emise poate fi diferita.

Declaratie de conformitate CE 4.

Numai pentru tarile europene

Declaratia de conformitate CE este inclusa ca Anexa A
in acest manual de instructiuni.

AVERTIZARI DE
SIGURANTA

Avertismente generale de siguranta
pentru masinile electrice

AAVERTIZARE: Cititi toate avertismentele
privind siguranta, instructiunile, ilustratiile si
specificatiile furnizate cu aceasta scula electrica.
Nerespectarea integrala a instructiunilor de mai jos
poate cauza electrocutari, incendii si/sau vatamari
corporale grave.

Pastrati toate avertismentele si
instructiunile pentru consultari
ulterioare.

Termenul ,masina electrica” din avertizari se refera la
masinile dumneavoastra electrice actionate de la retea
(prin cablu) sau cu acumulator (fara cablu).

Avertizari privind siguranta pentru

polizorul fara cablu

Avertismente privind siguranta comune operatiuni-
lor de polizare, de slefuire, periere sau operatiunilor
de taiere abraziva:

1. Aceasta scula electrica este destinata sa func-
tioneze ca polizor, slefuitor, perie de sarma
sau masina de taiat. Cititi toate avertismentele
privind siguranta, instructiunile, ilustratiile
si specificatiile furnizate cu aceasta masina
electrica. Nerespectarea integrala a instructiunilor
de mai jos poate cauza electrocutari, incendii si/
sau vatamari corporale grave.

2. Nu este recomandata executarea operatiilor
cum ar fi lustruirea cu aceasta scula electrica.
Operatiile pentru care aceasta masina electrica nu
a fost conceputa pot fi periculoase si pot provoca
vatamari corporale.

3. Nufolositi accesorii care nu sunt special
concepute si recomandate de producatorul
masinii. Simplul fapt ca accesoriul poate fi atasat
la masina dumneavoastra electrica nu asigura
functionarea in conditii de siguranta.

Turatia nominala a accesoriului trebuie sa fie cel
putin egala cu turatia maxima indicata pe scula
electrica. Accesoriile utilizate la o turatie superioara
celei nominale se pot sparge si imprastia.
Diametrul exterior si grosimea accesoriului
dumneavoastra trebuie sa se inscrie in capa-
citatea nominala a sculei electrice. Accesoriile
de dimensiuni incorecte nu pot fi protejate sau
controlate in mod corespunzator.

Montarea prin filetare a accesoriilor trebuie

sa corespunda arborelui filetat al polizorului.
Pentru accesorii montate prin flange, orificiului
arborelui accesoriului trebuie sa corespunda
diametrului de localizare a flansei. Accesoriile
care nu se potrivesc cu uneltele de montaj ale
masinii electrice vor functiona dezechilibrat, vor
vibra excesiv si pot cauza pierderea controlului.
Nu folositi un accesoriu deteriorat. Inaintea fieca-
rei utilizari inspectati accesoriile, cum ar fi rotile
abrazive, in privinta sfaramaturilor si fisurilor,
discurile de fixare in privinta fisurilor, rupturii sau
uzurii excesive, peria de sarma in privinta firelor
slabite sau plesnite. Daca scapati pe jos masgina sau
accesoriul, inspectati-le cu privire la deteriorari sau
instalati un accesoriu intact. Dupa inspectarea si
instalarea unui accesoriu, pozitionati-va impreuna
cu trecatorii la departare de planul accesoriului
rotativ si porniti masina electrica la viteza maxima
de mers in gol timp de un minut. Accesoriile deterio-
rate se vor sparge in mod normal pe durata acestui test.
Purtati echipamentul individual de protectie. in
functie de aplicatie, folositi o masca de protectie,
ochelari de protectie sau viziere de protectie. Daca
este cazul, purtati o masca de protectie contra pra-
fului, mijloace de protectie a auzului, manusi si un
sort de lucru capabil sd opreasca fragmentele mici
abrazive sau fragmentele piesei. Mijloacele de protec-
tie a vederii trebuie sa fie capabile sa opreasca resturile
proiectate in aer generate la diverse operatii. Masca de
protectie contra prafului sau masca respiratorie trebuie
sa fie capabila sé filtreze particulele generate in timpul
operatiei respective. Expunerea prelungita la zgomot
foarte puternic poate provoca pierderea auzului.
Tineti trecatorii la o distanta sigura fata de
zona de lucru. Orice persoana care patrunde
in zona de lucru trebuie sa poarte echipament
individual de protectie. Fragmentele piesei
prelucrate sau ale unui accesoriu spart pot fi pro-
iectate n jur cauzand vatamari corporale in zona
imediat adiacenta zonei de lucru.

Tineti masina electrica numai de suprafetele
de prindere izolate atunci cand executati o
operatie la care scula de taiere poate intrain
contact cu cabluri ascunse. Contactul cu un
cablu aflat sub tensiune va pune sub tensiune si
componentele metalice neizolate ale masinii si ar
putea conduce la electrocutarea operatorului.

123 ROMANA



11. Nu asezati niciodata scula electrica inainte
de oprirea completa a accesoriului. Accesoriul
aflat in rotatie ar putea apuca suprafata si trage de
masina electrica fara a o putea controla.

12. Nu lasati scula electrica in functiune in timp
ce o transportati langa corpul dumneavoastra.
Contactul accidental cu accesoriul aflat in rotatie
va poate agata imbracamintea, tragand accesoriul
spre corpul dumneavoastra.

13. Curatati in mod regulat fantele de ventilatie ale
sculei electrice. Ventilatorul motorului va aspira praful
in interiorul carcasei, iar acumularile excesive de
pulberi metalice pot prezenta pericol de electrocutare.

14. Nu folositi scula electrica in apropierea mate-
rialelor inflamabile. Scanteile pot aprinde aceste
materiale.

15. Nu folositi accesorii care necesita agenti de
racire lichizi. Folosirea apei sau a lichidelor de
racire poate cauza electrocutari sau socuri de
tensiune.

Recul si avertismente asociate

Reculul este o reactie brusca la intepenirea sau agatarea

unui disc, unui taler suport, unei perii sau unui alt acce-

soriu aflat in rotatie. intepenirea sau agatarea provoaca

o oprire brusca a accesoriului aflat in rotatie, ceea ce

forteaza masina scapata de sub control in directia opusa

celei de rotatie a accesoriului in punctul de contact.

De exemplu, daca o roata abraziva se intepeneste sau

se agata in piesa de prelucrat, muchia discului care

patrunde in punctul de blocare poate sapa in suprafata
materialului cauzand urcarea sau proiectarea inapoi

a discului. Discul poate sari catre utilizator sau in par-

tea opusa acestuia, in functie de directia de miscare

a discului Tn punctul de blocare. De asemenea, rotile

abrazive se pot rupe Tn aceste conditii.

Reculul este rezultatul utilizarii incorecte a sculei

electrice si/sau al procedeelor sau conditiilor de lucru

necorespunzatoare, putand fi evitat prin adoptarea unor
masuri de precautie adecvate prezentate in continuare.

1. Mentineti o priza ferma pe scula electrica si
pozitionati-va corpul si bratele astfel incat sa
contracarati fortele de recul. Folositi intot-
deauna manerul auxiliar, daca exista, pentru
a contracara in mod optim reculurile sau
momentul de torsiune reactiv din faza de por-
nire. Utilizatorul poate contracara momentele de
torsiune reactive sau fortele de recul, daca isi ia
masuri de precautie adecvate.

2. Nuva pozitionati niciodata mana in apropierea
accesoriului aflat in rotatie. Accesoriul poate
recula peste mana dumneavoastra.

3. Nuva pozitionati corpul in zona in care se va
deplasa masina electrica in cazul unui recul.
Reculul va impinge unealta in directia opusa
rotatiei discului in punctul de agatare.

4.  Procedati cu deosebita atentie atunci cand
prelucrati colturi, muchii ascutite etc. Evitati
agatarile si salturile accesoriului. Colfurile,
muchiile ascutite sau salturile au tendinta de a
agata accesoriul aflat in rotatie si conduc la pier-
derea controlului sau aparitia reculurilor.

5. Nu atasati o panza de ferastrau cu lant pentru
scobirea lemnului sau o lama de ferastrau din-
tata. Astfel de panze pot crea reculuri frecvente si
pierderea controlului.

Avertismente privind siguranta comune operatiuni-

lor de polizare si taiere abraziva:

1.  Utilizati numai tipurile de discuri care sunt
recomandate pentru scula dumneavoastra
electrica si aparatorile specifice proiectate
pentru discul selectat. Discurile pentru care
scula electrica nu a fost proiectata nu pot fi prote-
jate adecvat si sunt nesigure.

2. Suprafata de polizare a discurilor apasate in
centru trebuie sa fie montata sub planul mar-
ginii aparatorii. Un disc montat necorespunzator
care iese prin planul marginii aparatoarei nu poate
fi protejat in mod adecvat.

3.  Aparatoarea trebuie atasata ferm la scula elec-
trica si pozitionata pentru sigurantd maxima,
astfel cea mai mica portiune a discului este
expusa in directia operatorului. Aparatoarea
ajuta la protejarea operatorului de fragmentele
discului spart, de contactul accidental cu discul si
de scanteile care ar putea aprinde imbracamintea.

4.  Discurile trebuie utilizate numai pentru aplicatiile
recomandate. De exemplu: nu slefuiti cu partile
laterale ale discului abraziv de retezat. Discurile
abrazive de retezat sunt create pentru slefuire
periferica, iar fortele aplicate pe partile laterale ale
discurilor pot cauza spargerea acestora.

5. Folositi intotdeauna flange de disc intacte, cu
dimensiuni si forma adecvate pentru discul
folosit. Flansele de disc adecvate sustin discul
reducand astfel posibilitatea de rupere a acestuia.
Flansele pentru discurile abrazive de retezat pot fi
diferite de flansele discului pentru polizare.

6. Nufolositi discuri partial uzate de la masini
electrice mai mari. Discurile destinate unei scule
electrice mai mari nu sunt adecvate pentru viteza
mai mare a unei masini mici si se pot sparge.

Avertismente suplimentare specifice privind sigu-

ranta operatiunilor de retezare abraziva:

1. Nu ,,blocati” discul abraziv de retezat si nici
nu aplicati o presiune excesiva. Nu incercati
sa executati o adancime excesiva a taieturii.
Supratensionarea discului mareste sarcina si
susceptibilitatea de a torsiona sau a de a intepeni
discul in taietura si posibilitatea de recul sau de
spargere a discului.

2. Nuva pozitionati corpul pe aceeasi linie si in
spatele discului aflat in rotatie. Atunci cand
discul, la punctul de operare, se misca departe
de corpul dumneavoastra, reculul posibil poate
impinge discul care se invarte si scula electrica
direct spre dumneavoastra.

3. Atunci cand discul este intepenit sau cand este
intrerupta o taiere din orice motiv, opriti scula
electrica si tineti-o nemigcata pana cand discul se
opreste complet. Nu incercati niciodata sa scoa-
teti discul abraziv de retezat din taietura in timp ce
discul este in migcare; in caz contrar, poate apa-
rea reculul. Investigati si efectuati actiunile corective
pentru a elimina cauza intepenirii discului.

4.  Nureporniti operatia de taiere in piesa de pre-
lucrat. Lasati discul sa ajunga la viteza maxima
si patrundeti din nou cu atentie in taietura.
Roata se poate intepeni, se poate deplasa in sus
sau poate provoca un recul daca masina electrica
este repornita Tn piesa de lucru.
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5.  Sprijiniti panourile sau orice piesa de prelucrat
de dimensiuni mari pentru a minimiza riscul de
intepenire si recul al discului. Piesele de pre-
lucrat mari tind sa se incovoaie sub propria gre-
utate. Sub piesa de prelucrat trebuie amplasate
suporturi 1anga linia de taiere si langa marginea
piesei de prelucrat, pe ambele parti ale discului.

6. Acordati o atentie sporita atunci cand execu-
tati o ,,decupare prin plonjare” in peretii exis-
tenti sau in alte zone mascate. Discul poate taia
conducte de gaz sau de apa, cabluri electrice sau
obiecte care pot provoca un recul.

Avertismente specifice privind siguranta operatiuni-

lor de slefuire:

1. Nu utilizati hartie de slefuit supradimensionata
excesiv pentru discul de slefuire. Respectati
recomandarile producatorilor, atunci cand
selectati hartia de slefuit. Hartia de slefuit prea
mare extinsa in afara placii de slefuire prezinta
pericol de sfasiere si poate cauza intepenirea,
sfasierea discului sau reculul.

Avertismente specifice privind siguranta operatiuni-

lor de periere:

1. Tineti cont de faptul ca firele de sarma sunt arun-
cate de perie chiar si in timpul unei operatiuni
obignuite. Nu supratensionati firele prin aplicarea
unei sarcini excesive periei. Firele de sarma pot
penetra usor imbracémintea subtire si/sau pielea.

2. Daca se recomanda utilizarea unei protectii
pentru periere, nu permiteti nicio interferenta
a discului sau periei din sarma cu protectia.
Discul sau peria din sarma isi pot mari diame-
trul din cauza sarcinilor de lucru si a fortelor
centrifugale.

Avertismente suplimentare privind siguranta:

1. Atunci cand folositi discuri cu centru adancit,
asigurati-va ca folositi numai discuri armate cu
fibra de sticla.

2. NU UTILIZATI NICIODATA discuri abrazive in
forma de oala cu acest polizor. Acest polizor
nu este conceput pentru aceste tipuri de discuri,
iar utilizarea unui astfel de produs poate duce la
accidentari grave.

3.  Fiti atenti sa nu deteriorati arborele, flansa (in
special suprafata de montaj) sau contrapiulita.
Deteriorarea acestor piese poate conduce la
ruperea discului.

4.  Asigurati-va ca discul nu intréd in contact cu piesa
de prelucrat inainte de a apasa comutatorul.

5. inainte de utilizarea masinii pe piesa pro-
priu-zisa, lasati-o sa functioneze in gol pentru
un timp. Incercati sa identificati orice vibratie
sau oscilatie care ar putea indica o instalare
necorespunzatoare sau un disc neechilibrat.

6. Folositi fata specificata a discului pentru a
executa polizarea.

7. Nulasati masina in functiune. Folositi masina
numai cand o fineti cu mainile.

8.  Nu atingeti piesa prelucrata imediat dupa
executarea lucrarii; aceasta poate fi extrem de
fierbinte si poate provoca arsuri ale pielii.

9.  Nu atingeti accesoriile imediat dupa executa-
rea lucrarii; acestea pot fi extrem de fierbinti si
pot provoca arsuri ale pielii.

10. Respectati instructiunile producatorului cu
privire la montarea si utilizarea corecta a discu-
rilor. Manipulati si depozitati cu atentie discurile.

11. Nufolositi reductii cu mufa sau adaptoare separate
pentru a adapta rotile abrazive cu gaura mare.

12. Folositi numai flansele specificate pentru
aceasta masina.

13. Pentru maginile destinate a fi echipate cu disc cu
gaura filetata, asigurati-va ca filetul discului este
suficient de lung pentru lungimea arborelui.

14. Verificati ca piesa de prelucrat sé fie sprijinita corect.

15. Retineti ca discul continua sa se roteasca
dupa oprirea masinii.

16. Daca locul de munca este extrem de calduros
si umed, sau foarte poluat cu pulbere conduc-
toare, folositi un intrerupator de scurtcircuitare
(30 mA) pentru a asigura protectia utilizatorului.

17. Nufolositi masina pe materiale care contin azbest.

18. Cand folositi discuri abrazive de retezat, lucrati
intotdeauna cu aparatoarea colectoare de praf
a discului, impusa de reglementarile nationale.

19. Discurile de retezat nu trebuie supuse niciunei
presiuni laterale.

20. Nu purtati manusi de lucru din panza in timpul
operatiei. Fibrele din manusile de panza pot intra
in masina, ducand la blocarea masinii.

PASTRATI ACESTE INSTRUCTIUNI.

AAVERTIZARE: NU permiteti comoditatii si
familiarizarii cu produsul (obtinute prin utilizare
repetatd) sa inlocuiasca respectarea stricta a
normelor de securitate pentru acest produs.
FOLOSIREA INCORECTA sau nerespectarea nor-
melor de securitate din acest manual de instructi-
uni poate provoca vatamari corporale grave.

Instructiuni importante privind

siguranta pentru cartusul
acumulatorului

1. Inainte de a folosi cartusul acumulatorului,
cititi toate instructiunile si atentionarile de pe
(1) incarcatorul acumulatorului, (2) acumulator
si (3) produsul care foloseste acumulatorul.

2. Nudezasamblati si nu interveniti asupra car-
tusului acumulatorului. Acest lucru poate cauza
incendii, caldura excesiva sau explozii.

3. Daca timpul de functionare s-a redus excesiv,
intrerupeti imediat functionarea. Aceasta poate
prezenta risc de supraincalzire, posibile arsuri
si chiar explozie.

4.  Daca electrolitul patrunde in ochi, clatiti bine
ochii cu apa curata si consultati imediat un
medic. Exista risc de orbire.

5.  Nu scurtcircuitati cartusul acumulatorului:

(1) Nu atingeti bornele cu niciun material
conductor.

(2) Evitati depozitarea cartusului acumula-
torului la un loc cu alte obiecte metalice
cum ar fi cuie, monede etc.

(3) Nu expuneti cartusul acumulatorului la
apa sau ploaie.
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10.

11.

12.

13.

14.

15.

16.

17.

Un scurtcircuit al acumulatorului poate
provoca un flux puternic de curent electric,
supraincalzire, posibile arsuri si chiar defecta-
rea masinii.

Nu depozitati si nu utilizati masina si cartusul
acumulatorului in locuri in care temperatura
poate atinge sau depasi 50 °C (122 °F).

Nu incinerati cartusul acumulatorului chiar
daca acesta este grav deteriorat sau complet
uzat. Cartusul acumulatorului poate exploda in
foc.

Nu introduceti cuie in cartusul acumulatorului,
nu il taiati, striviti, aruncati sau scapati si nu il
loviti cu un obiect dur. Astfel de actiuni pot pro-
voca incendii, caldura excesiva sau explozii.

Nu utilizati un acumulator deteriorat.
Acumulatorii Li-lon incorporati se supun cerin-
telor Legislatiei privind substantele pericu-
loase.

Pentru transporturi comerciale, efectuate de
exemplu de catre parti terte, expeditori, trebuie
respectate cerintele speciale de ambalare si eti-
chetare.

Pentru pregatirea articolului care urmeaza sa fie
expediat, este necesara consultarea unui expert
in materiale periculoase. Va rugam sa respectati,
de asemenea, reglementarile nationale, care pot
fi mai detaliate.

Izolati sau acoperiti contactele deschise si impa-
chetati acumulatorul in asa fel incat sa nu se
poata misca in ambalaj.

Atunci cand eliminati la deseuri cartusul acu-
mulatorului, scoateti-l din masina si eliminati-l
intr-un loc sigur. Respectati normele nationale
privind eliminarea la deseuri a acumulatorului.
Utilizati acumulatoarele numai cu produsele
specificate de Makita. Instalarea acumulatoa-
relor in produse neconforme poate cauza incen-
dii, caldura excesiva, explozii sau scurgeri de
electrolit.

Daca masina nu este utilizata o perioada lunga
de timp, acumulatorul trebuie scos din acesta.
in timpul utilizérii si dupa aceea, cartusul
acumulatorului se poate incalzi, ceea ce poate
cauza arsuri sau arsuri la temperaturi scazute.
Fiti atenti la manipularea cartuselor de acumu-
lator atunci cand sunt fierbinti.

Nu atingeti borna masinii imediat dupa uti-
lizare, intrucéat se poate incalzi foarte tare si
poate provoca arsuri.

Nu lasati sa patrunda aschii, praf sau pamant
in borne, in orificii si in canelurile cartusului
acumulatorului. Acest lucru poate duce la o
performanta slaba sau poate cauza defectarea
masinii sau a cartusului acumulatorului.

Nu utilizati cartusul acumulatorului in apro-
pierea liniilor electrice de inalta tensiune, cu
exceptia cazului in care masina suporta utili-
zarea in apropierea liniilor electrice de inalta
tensiune. Acest lucru poate duce la functionarea
necorespunzatoare sau la defectarea masinii sau
a cartusului acumulatorului.

PASTRATIACESTE INSTRUCTIUNI.

AATEN]'IE: Folositi numai acumulatori Makita
originali. Acumulatorii Makita care nu sunt originali si
acumulatorii care au suferit modificari se pot aprinde,
provocéand incendii, leziuni corporale si daune. De
asemenea, anuleaza garantia oferita de Makita pen-
tru unealta si incarcatorul Makita.

Sfaturi pentru obtinerea unei
durate maxime de exploatare a
acumulatorului

1. Incércati cartusul acumulatorului inainte de a
se descarca complet. intrerupeti intotdeauna
functionarea masinii si incarcati cartusul acu-
mulatorului cand observati o scadere a puterii
masinii.

2. Nureincarcati niciodata un acumulator com-
plet incarcat. Supraincarcarea va scurta durata
de exploatare a acumulatorului.

3. Incércati cartusul acumulatorului la tempera-
tura camerei, intre 10 °C - 40 °C (50 °F - 104 °F).
Lasati un acumulator fierbinte sa se raceasca
inainte de a-l incarca.

4.  Atunci cand nu utilizati cartusul acumulatoru-
lui, scoateti-l din masina sau din incarcator.

5. incércati cartusul acumulatorului in cazul in
care nu a fost utilizat pe o perioada mai lunga
(mai mult de sase luni).

Instructiuni importante privind

siguranta pentru unitatea wireless

1.  Nudezasamblati sau interveniti asupra unitatii
wireless.

2. Tineti unitatea wireless la distanta de copii
mici. Daca este inghitita accidental, consultati
imediat un medic.

3. Utilizati unitatea wireless numai cu masini
Makita.

4.  Nu expuneti unitatea wireless la ploaie sau la
conditii de umiditate.

5. Nu utilizati unitatea wireless in locuri unde
temperatura depaseste 50 °C.

6.  Nu operati unitatea wireless in apropierea unor
instrumente medicale, precum stimulatorul
cardiac.

7. Nu operati unitatea wireless in apropierea unor
dispozitive automate. Daca sunt operate, dispo-
zitivele automate pot dezvolta functionari defectu-
oase sau erori.

8.  Nu operati unitatea wireless in locuri cu
temperaturi ridicate sau in locuri in care s-ar
putea genera electricitate statica sau zgomot
electric.

9. Unitatea wireless poate produce campuri
electromagnetice (CEM), insa acestea nu sunt
daunatoare pentru utilizator.

10. Unitatea wireless este un instrument de preci-
zie. Aveti grija sa nu scapati sau sa loviti unita-
tea wireless.

11. Evitati sa atingeti borna unitatii wireless cu
mainile neacoperite sau cu materiale metalice.
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12. Scoateti intotdeauna acumulatorul din pro-
dus atunci cand instalati unitatea wireless in
acesta.

13. Atunci cand deschideti clapeta de inchidere
a fantei, evitati locurile unde praful sau apa
poate patrunde in fanta. Mentineti intotdeauna
curat orificiul de admisie al fantei.

14. Introduceti intotdeauna unitatea wireless in
directia corecta.

15. Nu apasati cu forta excesiva butonul de acti-
vare wireless de pe unitatea wireless si/sau
nu apasati butonul cu un obiect cu o margine
ascutita.

16. Inchideti intotdeauna clapeta de inchidere a
fantei atunci cand lucrati.

17. Nu scoateti unitatea wireless din fanta in
timp ce masina este alimentata cu energie.
in caz contrar, unitatea wireless poate functiona

defectuos.

18. Nuindepartati autocolantul de pe unitatea
wireless.

19. Nu aplicati niciun autocolant pe unitatea
wireless.

20. Nu lasati unitatea wireless intr-un loc unde
s-ar putea genera electricitate statica sau
zgomot electric.

21. Nulasati unitatea wireless intr-un loc supus
temperaturilor ridicate, cum ar fi o masina
parcata in soare.

22. Nu lasati unitatea wireless intr-un loc in care
se produce praf sau pulbere sau intr-un loc
unde s-ar putea genera gaze corozive.

23. Schimbarea brusca de temperatura poate duce
la inrourarea unitatii wireless. Nu utilizati uni-
tatea wireless inainte ca picaturile de roua sa
se fi uscat complet.

24. Atunci cand curatati unitatea wireless, stergeti
delicat cu o laveta moale si uscata. Nu utilizati
benzina, diluant, vaselina conductiva sau alt
produs similar.

25. Atunci cand depozitati unitatea wireless, pas-
trati-o in cutia furnizata sau intr-un recipient
fara electricitate statica.

26. Nuintroduceti in fanta de pe masina alte dis-
pozitive in afara de unitatea wireless Makita.

27. Nu utilizati masina daca clapeta de inchidere
a fantei este deteriorata. Apa, praful si murdaria
care patrund in fanta pot provoca defectarea.

28. Nu trageti si/sau rasuciti clapeta de inchidere
mai mult decat este necesar. Puneti la loc
clapeta de inchidere daca se desprinde de pe
masina.

29. nlocuiti clapeta de inchidere a fantei daca se
pierde sau daca este deteriorata.

PASTRATI ACESTE INSTRUCTIUNL.

DESCRIEREA FUNCTIILOR

AATEN]'IE: Asigurati-va intotdeauna ca masina
este oprita si cartusul acumulatorului este scos ina-
inte de a ajusta sau verifica functionarea masinii.

Instalarea sau scoaterea cartusului

acumulatorului

AATEN]'IE: Opriti intotdeauna masina inainte de
montarea sau demontarea cartusului de acumulator.

AATEN]'IE: Tineti ferm masina si cartusul acumula-
torului la montarea sau demontarea cartusului. In cazul in
care nu tineti ferm masina si cartusul de acumulator, acestea
va pot aluneca din maini, rezultand defectarea masinii si cartu-
sului de acumulator, precum si in accidentari personale.

» Fig.1l: 1.Indicator rogu 2. Buton 3. Cartusul acumulatorului

Pentru a scoate cartusul acumulatorului, glisati-I din magina
n timp ce glisati butonul de pe partea frontala a cartusului.

Pentru a instala cartusul acumulatorului, aliniati limba de pe
cartusul acumulatorului cu canelura din carcasa si introdu-
ceti-l in locas. Introduceti-l complet, pana cand se incliche-
teaza in locas. Daca puteti vedea indicatorul rosu din partea
superioara a butonului, acesta nu este blocat complet.

AATENTIE: Instalati intotdeauna cartusul acumulato-
rului complet, pana cand indicatorul rogu nu mai este vizi-
bil. In caz contrar, acesta poate c&dea accidental din magina
provocand ranirea dumneavoastra sau a persoanelor din jur.

AATEN]'IE: Nu fortati cartusul acumulatorului
la montare. Daca acesta nu gliseaza usor, inseamna
ca a fost introdus incorect.

Indicarea capacitatii ramase a acumulatorului

Apasati butonul de verificare de pe cartusul acumulatorului,
astfel incat sa se indice capacitatile ramase ale acumulato-
rului. Lampile indicatorului vor lumina timp de cateva secunde.
» Fig.2: 1.Lampiindicatoare 2. Buton de verificare

Lampi indicatoare Capacitate

I D ﬂ e

lluminat Oprit lluminare
ntre 75% si

intermitenta
il s
I I I I:I ntre 50% si
75%
I I |:| |:| ntre 25% si
50%
I I:I |:| |:| intre 0% si
25%
t

Jumn

ncarcati
acumulatorul.

Este posibil
ca acumu-
latorul sa fie
defect.
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NOTA: In functie de conditiile de utilizare si tempe-
ratura ambientald, indicatia poate fi usor diferita de

capacitatea reala.

Sistem de protectie masina/

acumulator

Masina este prevazuta cu un sistem de protectie
masina/acumulator. Acest sistem intrerupe automat
alimentarea motorului pentru a extinde durata de func-
tionare a masinii si acumulatorului. Masina se va opri
automat n timpul functionarii daca masina sau acumu-
latorul se afla intr-una din situatiile urmatoare:

Protectie la suprasarcina

Cand masina/acumulatorul este utilizat intr-un mod
care duce la un consum exagerat de curent, masina se
va opri automat, fara nicio indicatie. in aceasts situatie,
opriti masina si intrerupeti aplicatia care a dus la supra-
solicitarea masinii. Apoi, reporniti masina.

Protectie la supraincalzire

Cand masina/acumulatorul se supraincalzeste, masina
se opreste automat. Lasati masina sa se raceasca
nainte de a o reporni.

Protectie la supradescarcare

Cand capacitatea acumulatorului scade, unealta se
opreste automat. In acest caz, scoateti acumulatorul din
masina si incarcatj-1.

Eliberare blocaj de protectie

Atunci cand sistemul de protectie functioneaza repetat,
masina se blocheaza.

n aceasta situatie, masina nu porneste, chiar daci este
oprita si repornita. Pentru a elibera blocajul de protectie,
scoateti acumulatorul, pozitionati-l pe incarcatorul de
acumulator si asteptati finalizarea incarcarii.

Parghie de blocare a axului

Apasati parghia de blocare a axului pentru a preveni
rotirea arborelui atunci cand montati sau demontati
accesorii.

» Fig.3: 1. Parghie de blocare a axului

NOTA: Nu actionati niciodata parghia de blocare
a axului in timpul migcarii arborelui. Masina poate
fi avariata.

Actionarea intrerupatorului

A ATENTIE: inainte de a monta cartusul acumu-
latorului in unealta, verificati intotdeauna daca
parghia de comutare functioneaza corect si daca
revine in pozitia ,,OFF” (oprit) atunci cand este
eliberata.

AATEN]'IE: Pentru siguranta dumneavoastra,
aceasta masina este echipata cu o parghie de
deblocare care previne pornirea neintentionata

a masinii. Nu utilizati NICIODATA masina daca
aceasta porneste la simpla tragere a parghiei de
comutare, fara sa trageti parghia de deblocare.
Returnati masina la un centru de service autorizat
pentru efectuarea reparatiilor corespunzatoare
INAINTE de a continua utilizarea acesteia.

AATENTIE: Nu trageti puternic parghia de
comutare fara a trage parghia de deblocare.
Butonul se poate rupe.

AATENTIE: Nu blocati NICIODATA parghia
de deblocare cu banda adeziva si nu dezactivati
NICIODATA scopul sau functia acesteia.

» Fig.4: 1. Parghie de deblocare 2. Parghie de
comutare

Pentru a preveni actionarea accidentala a parghiei de
comutare, este prevazuta o parghie de blocare.

Pentru a porni masina, trageti parghia de blocare catre
dumneavoastra si apoi trageti parghia de comutare.
Pentru a opri masina, eliberati parghia de comutare.

Disc rotativ pentru reglarea vitezei

Viteza de rotatie a masinii poate fi schimbata rotind
discul rotativ pentru reglarea vitezei. Tabelul de mai jos
indica numarul de pe discul rotativ si viteza de rotatie
corespunzatoare.

» Fig.5: 1. Disc rotativ pentru reglarea vitezei

Numar Viteza

1 3.000 min™
2 4.500 min™*
3 6.000 min™*
4 7.500 min™*
5 8.500 min™*

NOTA: Daca masina este operati continuu la
viteza mica timp indelungat, motorul va fi supra-
solicitat si magina se va defecta.

NOTA: La momentul schimbdrii discului rotativ
pentru viteza de pe ,,5” pe ,,1”, rotiti discul rotativ
spre stanga. Nu rotiti discul rotativ spre dreapta
in mod fortat.

Functie de prevenire a repornirii

accidentale

Atunci cand montati cartusul acumulatorului in timp ce
trageti parghia de comutare, masina nu porneste.
Pentru a porni masina, eliberati mai intai parghia de
comutare. Apoi trageti parghia de blocare, iar apoi
trageti parghia de comutare.
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Functie de control pentru cuplul

electronic

Masina detecteaza electronic situatii in care roata sau
accesoriul pot prezenta risc de prindere. In aceasté situa-
tie, masina se inchide automat pentru a impiedica rotirea
suplimentara a arborelui (aceasta nu impiedica returul).
Pentru a reporni masina, mai intai opriti-o, eliminati
cauza scaderii bruste a vitezei de rotatie si apoi
pornitj-o.

Functie de pornire lenta

Functia de pornire lenta atenueaza socul de pornire.

Frana electrica

Numai pentru modelul GA027G / GA028G / GA029G
Frana electrica este activata dupa oprirea masinii.
Frana nu functioneaza atunci cand sursa de alimen-
tare este oprita, de exemplu atunci cand acumulatorul
este indepartat accidental, cu intrerupatorul pornit in
continuare.

ASAMBLARE

AATEN]'IE: Asigurati-va intotdeauna ca masina
este oprita si cartugsul acumulatorului este scos
inainte de a ajusta sau verifica functionarea
masinii.

Instalarea manerului lateral (maner)

AATEN]'IE: Asigurati-va ca manerul lateral este
bine fixat inainte de a pune masina in functiune.

Tn§uruba§i ferm manerul lateral la masina in pozitia
prezentata in figura.
» Fig.6

Montarea sau demontarea aparatorii

discului

AAVERTIZARE: Atunci cand utilizati un disc cu
centru depresat, un disc lamelar, un disc flexibil
sau o perie de disc din sarma, aparatoarea discu-
lui trebuie montata pe masina astfel incat partea
inchisa a aparatorii sa fie intotdeauna orientata
catre operator.

AAVERTIZARE: Asigurati-va ca aparatoarea
discului este fixata bine cu parghia de blocare
intr-unul dintre orificiile aparatorii.

AAVERTIZARE: Atunci cand utilizati un disc
abraziv pentru retezat/disc de diamant, asigu-
rati-va ca utilizati doar aparatoarele pentru disc
proiectate special pentru a fi utilizate impreuna cu
discuri abrazive de retezat.

(In unele t&ri europene, la utilizarea unui disc de
diamant, poate fi utilizata o aparatoare obisnuita.
Respectati reglementarile din fara dumneavoastra.)

Pentru disc cu centru depresat, disc
lamelar, disc flexibil, perie de disc din
sarma/disc abraziv de retezat, disc
de diamant

1. intimpce apasati parghia de blocare, montati
aparatoarea discului cu proeminentele de pe aparatoa-
rea discului aliniate cu fantele de pe lagar.
» Fig.7: 1. Parghie de blocare 2. Fanta

3. Proeminenta

2. Intimp ce impingeti parghia de blocare n directia
A, impingeti in interior aparatoarea discului tinand
apasate in jos portiunile B, astfel cum se arata in figura.
» Fig.8: 1.Aparatoarea discului 2. Orificiu

NOTA: mpingeti aparatoarea discului in jos, in
pozitie dreapta. In caz contrar, nu veti putea impinge
complet aparatoarea discului.

3. Intimp ce mentineti pozitia parghiei de blocare si
a aparatorii discului astfel cum se descrie la pasul 2,
rotiti aparatoarea discului in directia C si apoi schimbati
unghiul aparatorii discului in functie de lucrare.

» Fig.9: 1.Aparatoarea discului 2. Orificiu

NOTA: Tmpingeti complet apar&toarea discului. In caz
contrar, nu veti putea roti aparatoarea discului.

Pentru a scoate aparatoarea discului, executati in
ordine inversa operatiile de instalare.

Montarea sau demontarea discului

cu centru depresat sau discului
lamelar

Accesoriu optional

AAVERTIZARE: Atunci cand utilizati un disc cu
centru depresat sau un disc lamelar, aparatoarea
discului trebuie montata pe masina astfel incat
partea inchisa a aparatorii sa fie intotdeauna
orientata catre operator.

AATEN]'IE: Asigurati-va ca piesa de montare a
flangei interioare se potriveste perfect in diame-
trul interior al discului cu centru depresat/discului
lamelar. Montarea flansgei interioare pe partea inco-
recta poate duce la vibratii periculoase.

Montati flansa interioara pe arbore.

Asigurati-va ca fixati partea crestata a flansei interioare

pe partea dreapta de la baza arborelui.

Instalati discul cu centru depresat/discul lamelar pe

flansa interioara si insurubati contrapiulita pe arbore.

» Fig.10: 1. Contrapiulita 2. Disc cu centru depresat
3. Flansa interioara 4. Piesa de montare

Pentru a strange contrapiulita, apasati puternic parghia

de blocare a axului astfel incat arborele sa nu se poata

roti, apoi folositi cheia pentru contrapiulita si strangeti

ferm in sens orar.

» Fig.11: 1. Cheie pentru contrapiulita 2. Parghie de
blocare a axului

Pentru a demonta discul, executati in ordine inversa
operatiile de montare.
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Montarea sau demontarea discului flexibil

Accesoriu optional

AAVERTIZARE: Utilizati intotdeauna aparatoa-

rea furnizata cand discul flexibil este montat pe

masina. Discul se poate sparge in timpul utilizarii, iar

aparatoarea ajuta la reducerea riscului de vatamare.

» Fig.12: 1. Contrapiulita 2. Disc flexibil 3. Taler
suport 4. Flansa interioara

Urmati instructiunile pentru discul cu centru depresat,
dar utilizati, de asemenea, un taler de plastic peste disc.
Consultati ordinea de asamblare la pagina cu accesorii
din acest manual.

Montarea sau demontarea discului abraziv

Accesoriu optional

NOTA: Folositi accesoriile pentru polizor specifi-
cate in acest manual. Acestea trebuie achizitionate
separat.

Pentru modelul de 100 mm (4")
» Fig.13: 1. Contrapiulitd de presare 2. Disc abraziv

3. Taler de cauciuc 4. Flansa interioara
1.  Montati flansa interioara pe arbore.
2. Montati talerul de cauciuc pe arbore.

3. Instalati discul pe talerul de cauciuc si insurubati
contrapiulita de presare pe arbore.

4.  Fixati arborele cu parghia de blocare a axului si
strangeti fix contrapiulita de presare cu cheia pentru
contrapiulita.

Pentru a demonta discul, executati in ordine inversa
operatiile de instalare.

Pentru modelul de 115 mm (4 - 1/2") /

125 mm (5")

» Fig.14: 1. Contrapiulita de presare 2. Disc abraziv
3. Taler de cauciuc

1.  Montatj talerul de cauciuc pe arbore.

2. Instalati discul pe talerul de cauciuc si ingurubati
contrapiulita de presare pe arbore.

3.  Fixati arborele cu parghia de blocare a axului si stran-
geti fix contrapiulita de presare cu cheia pentru contrapiulita.

Pentru a demonta discul, executati in ordine inversa
operatiile de instalare.

Instalarea sau scoaterea Ezynut

Accesoriu optional

AATEN]'IE: Nu utilizati Ezynut cu supra flansa sau
polizorul unghiular cu litera “F” la finalul numarului de
model. Aceste flanse sunt mult prea groase, iar arbo-
rele nu poate retine intregul filet.

» Fig.15: 1. Ezynut 2. Disc abraziv 3. Flansa interi-
oara 4. Arbore

Montati flansa interioara, discul abraziv si Ezynut pe ax,
astfel incat logo-ul Makita de pe Ezynut sa fie orientat
spre exterior.

» Fig.16: 1. Parghie de blocare a axului

Apasati ferm stiftul de blocare si strangeti Ezynut rotind
la maximum discul abraziv in sens orar.

Rotiti inelul exterior al Ezynut in sens invers acelor de
ceasornic, pentru slabire.

» Fig.17: 1. Sageata 2. Crestatura

> Fig.18

NOTA: Ezynut poate fi sl&bit si manual atata timp

cat sageata este orientata spre fanta. In caz contrar,
este necesara o cheie de contrapiulitd pentru slabirea
acestuia. Introduceti un stift al cheii in orificiu i rotiti
Ezynut in sens invers acelor de ceasornic.

Montarea discului abraziv de retezat/

discului diamantat

Accesoriu optional

AAVERTIZARE: Atunci cand utilizati un disc abraziv
pentru retezat/disc de diamant, asigurati-va ca utilizati
doar aparatoarele pentru disc proiectate special pentru a
fi utilizate impreuna cu discuri abrazive de retezat.

(In unele t&ri europene, la utilizarea unui disc de
diamant, poate fi utilizatad o aparatoare obisnuita.
Respectati reglementarile din tara dumneavoastra.)

AAVERTIZARE: NU utilizati niciodata discul
abraziv de retezat la polizarea laterala.

» Fig.19: 1. Contrapiulita 2. Disc abraziv de retezat
/ disc de diamant 3. Flansa interioara
4. Aparatoare pentru disc abraziv de rete-
zat/disc de diamant

Pentru montare, urmati instructiunile pentru discul cu
centru depresat.

Directia de montare a contrapiulitei si a flangei interi-
oare variaza in functie de tipul si de grosimea discului.
Consultati figurile urmatoare.

Pentru modelul de 100 mm (4")

La instalarea discului abraziv de retezat:

» Fig.20: 1. Contrapiulitad 2. Disc abraziv de retezat
(mai subtire 4 mm (5/32")) 3. Disc abraziv
de retezat (4 mm (5/32") sau mai gros)

4. Flansa interioara

La instalarea discului diamantat:

» Fig.21: 1. Contrapiulita 2. Disc diamantat (mai sub-
tire 4 mm (5/32")) 3. Disc diamantat (4 mm
(5/32") sau mai subtire) 4. Flansa interioara

Pentru modelul de 115 mm (4 - 1/2") /
125 mm (5")

La instalarea discului abraziv de retezat:

» Fig.22: 1. Contrapiulita 2. Disc abraziv de retezat
(mai subtire 4 mm (5/32")) 3. Disc abraziv
de retezat (4 mm (5/32") sau mai gros)

4. Flansa interioara

La instalarea discului diamantat:

» Fig.23: 1. Contrapiulita 2. Disc diamantat (mai sub-
tire 4 mm (5/32")) 3. Disc diamantat (4 mm
(5/32") sau mai subtire) 4. Flansa interioara
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OPERAREA

Accesoriu optional

AATEN]'IE: Nu utilizati o perie care este dete-
riorata sau neechilibrata. Utilizarea unei perii dete-
riorate poate creste potentialul de accidentare prin
contact cu sarmele periei deteriorate.

» Fig.24: 1. Perie oala de sarma

Scoateti cartusul de acumulator din masina si ampla-
sati-l in pozitie rasturnata, pentru a permite accesul
usor la arbore.

Indepartati orice accesorii de pe arbore. Infasurati peria
oala de sarma pe arbore si strangeti cu cheia furnizata.

Montarea periei de disc din sarma

Accesoriu optional

AATEN]'IE: Nu utilizati o perie de disc din
sarma care este deteriorata sau neechilibrata.
Utilizarea unei perii de disc din sarma deteriorate
poate mari pericolul de accidentare prin contact cu
sarmele deteriorate.

AATEN]'IE: Protejati-vd INTOTDEAUNA fati de
periile de disc din sarma, asigurandu-va ca dia-
metrul discului se incadreaza in interiorul apa-
ratorii. Discul se poate sparge in timpul utilizarii, iar
aparatoarea ajuta la reducerea riscului de vatamare.

» Fig.25: 1. Perie de disc din sarma

Scoateti cartusul de acumulator din masina si ampla-
sati-l in pozitie rasturnata, pentru a permite accesul
usor la arbore.

Indepartati orice accesorii de pe arbore. Infasurati
peria de disc din sarma pe arbore si strangeti cu cheia
furnizata.

Conectarea unui aspirator

Accesoriu optional

AAVERTIZARE: Nu este niciodata necesara
fortarea masinii. Greutatea masinii exercita o presi-
une adecvata. Fortarea si exercitarea unei presiuni
excesive pot provoca ruperea periculoasa a discului.

AAVERTIZARE: inlocuiti INTOTDEAUNA discul
daca scapati masina pe jos in timpul rectificarii.

AAVERTIZARE: Nu loviti NICIODATA discul
abraziv de piesa prelucrata.

AAVERTIZARE: Evitati izbiturile si salturile
discului, in special cand prelucrati colturi, muchii
ascutite etc. Acestea pot provoca pierderea contro-
lului si reculuri.

AAVERTIZARE: Nu folositi NICIODATA masina
cu discuri de taiat lemne sau alte discuri de
ferastrau. Astfel de discuri folosite cu polizorul pot
sari, ducand la pierderea controlului masinii si la
accidentari.

AATEN]'IE: Nu porniti niciodata masina atunci
cand aceasta se afla in contact cu piesa de prelu-
crat, deoarece poate vatama operatorul.

AATENTIE: Purtati intotdeauna ochelari de pro-
tectie si o masca de protectie in timpul lucrului.
AATENTIE: Dupa terminarea operatiei, opriti
intotdeauna masina si agteptati ca discul sa se
opreasca complet inainte de a ageza masina.
MAATENTIE: Tineti INTOTDEAUNA masina ferm
cu 0 mana pe carcasa si cu cealaltd pe manerul
lateral (maner).

AAVERTIZARE: Nu aspirati niciodata particu-
lele de metal create prin operatia de rectificare/
taiere/slefuire. Particulele de metal create de o astfel
de operatiune sunt atat de fierbinti incat aprind praful

si filtrul din interiorul aspiratorului.

Pentru a evita mediul cu praf cauzat de taierea in zida-

rie, utilizati o aparatoare de disc cu colector de praf si

un aspirator.

Consultati manualul de instructiuni atasat aparatorii de

disc cu colector de praf pentru informatii despre asam-

blare si utilizare.

» Fig.26: 1. Aparatoare de disc cu colector de praf
2. Furtunul aspiratorului

Operatia de rectificare si slefuire

> Fig.27

Porniti masina si apoi aplicati discul pe piesa de
prelucrat.

In principiu, mentineti muchia discului la un unghi de
circa 15° fata de suprafata piesei de prelucrat.

Pe durata perioadei de rodaj a unui disc nou, nu prelu-
crati cu polizorul pe directia inainte deoarece aceasta
va taia in piesa de prelucrat. Dupa ce marginea discului
a fost rotunijita prin utilizare, discul poate fi utilizat atat in
directia Tnainte, cat si in directia inapoi.
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Operarea cu disc de retezare

abraziv/disc de diamant

Accesoriu optional

AAVERTIZARE: Nu »intepeniti” discul si nici
nu aplicati o presiune excesiva. Nu incercati

sa executati o adancime excesiva a taieturii.
Supratensionarea discului mareste sarcina si suscep-
tibilitatea de a torsiona sau a de a intepeni discul in
taietura si posibilitatea de recul, spargerea discului si
supraincalzirea motorului.

AAVERTIZARE: Nu porniti operatia de retezare
in piesa de prelucrat. Lasati discul sa ajunga la
viteza maxima si patrundeti cu atentie in taietura
prin mutarea sculei spre inainte pe suprafata pie-
sei de prelucrat. Discul se poate intepeni, se poate
deplasa in sus sau poate provoca un recul daca
masina electrica este repornita in piesa de lucru.

A AVERTIZARE: in timpul operatiunilor de
retezare, nu schimbati niciodata unghiul discului.
Aplicarea unei presiuni laterale asupra discului abra-
ziv de retezat (ca la polizare) va cauza fisurarea si
spargerea discului, producand leziuni grave.

AAVERTIZARE: Discul de diamant va fi operat
perpendicular pe materialul de taiat.

Exemplu de utilizare: utilizare cu discul abraziv de retezat
» Fig.28

Exemplu de utilizare: utilizare cu discul diamantat
» Fig.29

Utilizarea cu peria oala de sarma

Accesoriu optional

AATEN]'IE: Verificati operarea periei prin roti-
rea uneltei fara sarcina, asigurandu-va ca nu se
afla nimeni in fata sau in linie cu peria.

NOTA: Evitati s& aplicati o presiune prea mare
care ar putea cauza indoirea firelor la utilizarea
periei oala de sarma. Aceasta poate duce la o
rupere timpurie.

Exemplu de utilizare: utilizare cu peria oald de sarma
» Fig.30

Utilizarea cu peria de disc din sarma

Accesoriu optional

AATEN]'IE: Verificati operarea periei de disc
din sarma prin rotirea uneltei fara sarcina, asigu-
randu-va ca nu se afla nimeni in fata sau in linie
cu peria de disc din sarma.

NOTA: Evitati si aplicati o presiune prea mare
care ar putea cauza indoirea firelor la utilizarea
periei de disc din sarma. Aceasta poate duce la o

rupere timpurie.

Exemplu de utilizare: utilizare cu peria de disc din sarma
» Fig.31

FUNCTIA DE ACTIVARE

WIRELESS
Ce puteti face cu functia de activare wireless

Functia de activare wireless face posibila o utilizare
curata si confortabild. Conectand un aspirator acceptat
la masina, puteti rula automat aspiratorul, impreuna cu
operatia de comutare a masinii.

» Fig.32

Pentru a utiliza functia de activare wireless, pregatiti
urmatoarele elemente:

. O unitate wireless (accesoriu optional)
. Un aspirator care accepta functia de activare wireless

Prezentarea generala a setarii functiei de activare
wireless este dupa cum urmeaza. Consultati fiecare
sectiune pentru proceduri detaliate.

1. Instalarea unitatii wireless
2. Inregistrarea masinii pentru aspirator
3. Pornirea functiei de activare wireless

Instalarea unitatii wireless

Accesoriu optional

AATENTIE: Asezati masina pe o suprafati
plana si stabilad atunci cand instalati unitatea
wireless.

NOTA: Curatati praful si murdaria de pe masina
inainte de a instala unitatea wireless. Praful sau
murdaria poate cauza functionarea defectuoasa daca
patrunde in fanta unitatii wireless.

NOTA: Pentru a preveni functionarea defectuoasa
cauzata de energia statica, atingeti un material

de descarcare statica, precum o parte din metal a
masinii, inainte de a ridica unitatea wireless.

NOTA: Atunci cand instalati unitatea wireless,
asigurati-va intotdeauna de introducerea unitatii
wireless in directia corecta si de inchiderea com-
pleta a clapetei de inchidere.

1. Deschideti clapeta de inchidere de pe masina
dupa cum se vede in figura.
» Fig.33: 1. Clapeta de inchidere

2. Introduceti unitatea wireless in fanta si apoi inchi-
deti clapeta de inchidere.

Atunci cand introduceti unitatea wireless, aliniati proe-

minentele cu portiunile infundate de pe fanta.

» Fig.34: 1. Unitate wireless 2. Proeminenta 3. Clapeta
de inchidere 4. Portiune infundata

Atunci cand scoateti unitatea wireless, deschideti lent

clapeta de inchidere. Cérligele de pe partea din spate a

clapetei de inchidere ridica unitatea wireless pe masura

ce trageti in sus clapeta de inchidere.

» Fig.35: 1. Unitate wireless 2. Carlig 3. Clapeta de
Tnchidere

Dupa ce scoateti unitatea wireless, pastrati-o in cutia
furnizata sau intr-un recipient fara electricitate statica.
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NOTA: Utilizati intotdeauna carligele de pe partea
din spate a clapetei de inchidere atunci cand
scoateti unitatea wireless. In cazul in care carligele
nu prind unitatea wireless, inchideti complet clapeta
de inchidere si deschideti-o din nou lent.

inregistrarea masinii pentru

aspirator

NOTA: Pentru inregistrarea masinii este necesar
un aspirator Makita care accepta functia de activare
wireless.

NOTA: Finalizatj instalarea unitatji wireless la masin&
fnainte de a incepe inregistrarea masinii.

NOTA: In timpul inregistrarii masinii, nu trageti buto-
nul declansator si nu porniti intrerupatorul de pornire/
oprire de pe aspirator.

NOTA: Consultati de asemenea manualul de instruc-

{iuni al aspiratorului.

Daca doriti sa activati aspiratorul odata cu operatia de
comutare a masinii, finalizati mai intai inregistrarea
masinii.

1. Instalati acumulatorii la aspirator si la masina.

2. Setati comutatorul de stare de asteptare de pe
aspirator pe ,AUTO”.

» Fig.36: 1. Comutator de stare de asteptare

3. Apasati butonul de activare wireless de pe aspi-

rator timp de 3 secunde pana cand lampa de activare

wireless lumineaza intermitent cu verde. Apoi, apasati

butonul de activare wireless de pe masina in acelasi

mod.

» Fig.37: 1.Buton de activare wireless 2. Lampa de
activare wireless

Daca aspiratorul si masina sunt conectate cu succes,
lampile de activare wireless se vor aprinde cu verde
timp de 2 secunde si vor incepe sa lumineze intermitent
cu albastru.

NOTA: Ladmpile de activare wireless inceteaza s&
lumineze intermitent cu verde dupa scurgerea a 20
de secunde. Apasati butonul de activare wireless de
pe masina in timp ce lampa de activare wireless de
pe aparatul de curatat lumineaza intermitent. Daca
lampa de activare wireless nu lumineaza intermitent
cu verde, apasati scurt butonul de activare wireless si
tineti-I din nou apasat.

NOTA: Atunci cand efectuati doua sau mai multe
inregistrari ale masinii pentru un aspirator, finalizati
pe rand fiecare nregistrare.

Pornirea functiei de activare

wireless

NOTA: Finalizatj inregistrarea masinii pentru aspira-
tor Tnainte de activarea wireless.

NOTA: Consultati de asemenea manualul de instruc-
tiuni al aspiratorului.

Dupa inregistrarea unei masini la aspirator, aspiratorul
va rula automat, impreuna cu operatia de comutare a
masinii.

1. Instalati unitatea wireless la masina.

2. Conectati furtunul aspiratorului cu masina.

» Fig.38

3.  Setati comutatorul de stare de asteptare de pe
aspirator pe ,AUTO”.
» Fig.39: 1. Comutator de stare de asteptare

4.  Apasati scurt butonul de activare wireless de pe

masina. Lampa de activare wireless va lumina intermi-

tent cu albastru.

» Fig.40: 1.Buton de activare wireless 2. Lampa de
activare wireless

5.  Trageti butonul declansator al masinii. Verificati
daca aspiratorul functioneaza in timp ce se trage buto-
nul declansator.

Pentru a opri activarea wireless a aspiratorului, apasati
butonul de activare wireless de pe masina.

NOTA: Lampa de activare wireless de pe masina va
fnceta sa lumineze intermitent cu albastru atunci cand
nu exista functionare timp de 2 ore. In acest caz,
setati comutatorul de stare de asteptare de pe aspi-
rator pe ,AUTO” si apasati din nou buton de activare
wireless.

NOTA: Aspiratorul porneste/se opreste cu o ama-
nare. Exista o intarziere atunci cand aspiratorul
detecteaza o operatie de comutare a masinii.

NOTA: Distanta de transmisie a unitatii wireless
poate varia in functie de locatie si circumstantele
aferente.

NOTA: Atunci cand doua sau mai multe masini sunt
Tnregistrate la un aspirator, aspiratorul poate incepe
sa ruleze chiar daca nu trageti butonul declansator,
deoarece un alt utilizator foloseste functia de activare
wireless.
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Descrierea sta

lampii de activare wireless

» Fig.41: 1.Lampa de activare wireless

Lampa de activare wireless indica starea functiei de activare wireless. Consultati tabelul de mai jos pentru semnifica-

tia starii [ampii.

Stare Lampa de activare wireless Descriere
Culoare (] (4] Durata
Pornit lluminare
intermi-
tenta
Standby Albastru (4 2 ore Activarea wireless a aspiratorului este disponibila. Lampa se va
stinge automat atunci cand nu are loc nicio operatie timp de 2 ore.
. Atunci Activarea wireless a aspiratorului este disponibild si masina este
cand in functiune.
masina
este in
functiune.
Inregistrarea Verde !] 20 Gata pentru inregistrarea masinii. Se asteapta inregistrarea de
masinii secunde | catre aspirator.
. 2 secunde | inregistrarea masinii a fost finalizata. Lampa de activare wireless
va incepe sa lumineze intermitent cu albastru.
Anularea Rosu U 20 Gata pentru anularea inregistrarii masinii. Se agteapta anularea
inregistrarii secunde | de catre aspirator.
maginil . 2 secunde | Anularea inregistrarii masinii a fost finalizata. Lampa de activare
wireless va incepe sa lumineze intermitent cu albastru.
Altele Rosu . 3 secunde | Unitatea wireless este alimentata cu energie si se lanseaza
functia de activare wireless.
Oprit - - Activarea wireless a aspiratorului este oprita.

Anularea inregistrarii masinii pentru

aspirator

Efectuati urmatoarea procedura atunci cand anulati
inregistrarea masinii pentru aspirator.

1. Instalati acumulatorii la aspirator si la masina.

2.  Setati comutatorul de stare de asteptare de pe
aspirator pe ,AUTO”.
» Fig.42: 1. Comutator de stare de asteptare

3. Apasati butonul de activare wireless de pe aspi-

rator timp de 6 secunde. Lampa de activare wireless

lumineaza intermitent cu verde si apoi devine rosie.

Dupa aceasta, apasati butonul de activare wireless de

pe masina in acelasi mod.

» Fig.43: 1.Buton de activare wireless 2. Lampa de
activare wireless

Daca anularea este efectuata cu succes, lampile
de activare wireless se vor aprinde cu rosu timp de
2 secunde si vor incepe sa lumineze intermitent cu
albastru.

NOTA: Ladmpile de activare wireless inceteaza s&
lumineze intermitent cu rosu dupa scurgerea a 20
de secunde. Apasati butonul de activare wireless de
pe masina in timp ce lampa de activare wireless de
pe aparatul de curatat lumineaza intermitent. Daca
lampa de activare wireless nu lumineaza intermitent
cu rosu, apasati scurt butonul de activare wireless si
tineti-I din nou apasat.
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Depanarea functiei de activare wireless

Tnainte de a solicita reparatji, efectuati mai intai propria inspectie. Tn cazul in care gésiti o problema care nu este
explicata in manual, nu incercati sa demontati echipamentul. In schimb, adresati-va Centrelor de service autorizate
Makita, utilizand intotdeauna piese de schimb Makita pentru reparatii.

Stare de anormalitate

Cauza probabila (defectiune)

Remediu

Lampa de activare wireless nu se
aprinde/nu lumineaza intermitent.

Unitatea wireless nu este instalatd in masina.
Unitatea wireless este instalata neco-
respunzator in masina.

Instalati corect unitatea wireless.

Borna unitatji wireless si/sau fanta este
murdara.

Stergeti delicat praful si murdaria de pe borna
unitatii wireless si curatati fanta.

Butonul de activare wireless de pe
masina nu a fost apasat.

Apasati scurt butonul de activare wireless de pe
masina.

Comutatorul de stare de asteptare de
pe aspirator nu este setat pe ,AUTO".

Setati comutatorul de stare de asteptare de pe
aspirator pe ,AUTO".

Nicio sursa de alimentare

Alimentati cu energie masina si aspiratorul.

inregistrarea masinii/anularea inre-
gistrarii masinii nu poate fi finalizata
cu succes.

Unitatea wireless nu este instalata in magina.
Unitatea wireless este instalata neco-
respunzator in masina.

Instalati corect unitatea wireless.

Borna unitatii wireless si/sau fanta este
murdara.

Stergeti delicat praful si murdaria de pe borna
unitatii wireless si curatati fanta.

Comutatorul de stare de asteptare de
pe aspirator nu este setat pe ,AUTO".

Setati comutatorul de stare de asteptare de pe
aspirator pe ,AUTO”.

Nicio sursa de alimentare

Alimentati cu energie masina si aspiratorul.

Functionare incorecta

Apasati scurt butonul de activare wireless si efectu-
ati din nou procedurile de nregistrare/anulare.

Masina si aspiratorul se afla la dis-
tanta unul de celalalt (in afara ariei de
transmisie).

Aduceti magina si aspiratorul mai aproape unul de cela-
lalt. Distanta maxima de transmisie este de aproximativ
10 m, insa aceasta poate varia in functie de circumstante.

Tnainte de a finaliza inregistrarea masinii/anularea
- butonul declangator de pe masina este tras sau
- butonul de pornire de pe aspirator este activat.

Apasati scurt butonul de activare wireless si efectu-
ati din nou procedurile de nregistrare/anulare.

Procedurile de inregistrare a masinii
pentru masina sau aspirator nu au fost
finalizate.

Efectuati procedurile de inregistrare a masinii atat
pentru masina, cat si aspirator, in acelasi timp.

Perturbatii radioelectrice de la alte
aparate care genereaza unde radio de
mare intensitate.

Tineti masina si aspiratorul la distanta de aparate
precum dispozitive Wi-Fi si cuptoare cu microunde.

Aspiratorul nu functioneaza odata cu
operatia de comutare a masinii.

Unitatea wireless nu este instalatd in magina.
Unitatea wireless este instalata neco-
respunzator in masina.

Instalati corect unitatea wireless.

Borna unitatii wireless si/sau fanta este
murdara.

Stergeti delicat praful si murdaria de pe borna
unitatii wireless si curatati fanta.

Butonul de activare wireless de pe
masina nu a fost apasat.

Apasati scurt butonul de activare wireless si asi-
gurati-va ca lampa de activare wireless lumineaza
intermitent cu albastru.

Comutatorul de stare de asteptare de
pe aspirator nu este setat pe ,AUTO".

Setati comutatorul de stare de asteptare de pe
aspirator pe ,AUTO".

La aspirator sunt inregistrate mai mult
de 10 masini.

Efectuati din nou inregistrarea masinii.
Daca la aspirator sunt inregistrate mai mult de 10
masini, masina inregistraté prima va fi anulata automat.

Aspiratorul a sters toate inregistrérile masinii.

Efectuati din nou inregistrarea masinii.

Nicio sursa de alimentare

Alimentati cu energie masina si aspiratorul.

Masina si aspiratorul se afla la dis-
tanta unul de celdlalt (in afara ariei de
transmisie).

Aduceti masina si aspiratorul mai aproape unul de cela-
lalt. Distanta maxima de transmisie este de aproximativ
10 m, insa aceasta poate varia in functie de circumstante.

Perturbatii radioelectrice de la alte
aparate care genereaza unde radio de
mare intensitate.

Tineti masina si aspiratorul la distanta de aparate
precum dispozitive Wi-Fi si cuptoare cu microunde.

Aspiratorul functioneaza in timp ce
butonul declangator al masinii nu
este tras.

Alti utilizatori folosesc activarea
wireless a aspiratorului cu masinile
acestora.

Opriti butonul de activare wireless al celorlalte
masini sau anulati inregistrarea celorlalte masinii.
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INTRETINERE

AATEN'[IE: Asigurati-va intotdeauna ca masina
este oprita si cartusul acumulatorului scos inainte
de a executa lucrarile de inspectie si intrefinere.

Masina si fantele sale de ventilatie trebuie pastrate
curate. Curatati fantele de ventilatie ale masinii in mod
regulat sau ori de cate ori devin imbéacsite.

» Fig.44: 1.Fantade evacuare 2. Fanta de aspiratie

Scoateti capacul de protectie contra prafului din orificiul
de aspirare si curatati-I pentru a obtine o mai buna
circulatie a aerului.

» Fig.45: 1. Capac de protectie contra prafului

NOTA: Nu utilizati niciodata gazolini, benzina,
diluant, alcool sau alte substante asemanatoare.
in caz contrar, pot rezulta decolorari, deformari
sau fisuri.

NOTA: Curatati capacul de protectie contra pra-
fului atunci cand acesta este ancrasat cu praf sau
cu materii straine. Continuarea lucrului cu un capac
de protectie contra prafului ancrasat poate conduce la
avarierea masinii.

ACCESORII OPTIONALE

AATEN]'IE: Folositi accesoriile sau piesele auxiliare recomandate pentru masina dumneavoastra Makita
in acest manual. Utilizarea oricaror alte accesorii sau piese auxiliare poate prezenta risc de vatamare corporala.
Utilizati accesoriile si piesele auxiliare numai in scopul destinat.

Pentru a mentine siguranta si fiabilitatea masinii,
reparatiile si reglajele trebuie sa fie efectuate numai la
Centrele de service autorizat Makita, folosindu-se piese
de schimb Makita.

Daca aveti nevoie de asistenta sau de mai multe detalii referitoare la aceste accesorii, adresati-va centrului local de
service Makita.

. Acumulator si incarcator original Makita

» Fig.46

- Model 100 mm (4") Model 115 mm (4-1/2") Model 125 mm (5")

1 Maner 36

2 Apaératoare pentru disc (pentru disc abraziv)

3 Flansa interioara

4 Disc cu centru depresat/disc lamelar

5 Contrapiulita

6 Taler suport

7 Disc flexibil

8 Flansa interioara si garnitura Taler de cauciuc 100 Taler de cauciuc 115

din cauciuc 76

9 Disc abraziv

10 Contrapiulita de presare

11 Perie de disc din sarma

12 Perie oala de sarma

13 Aparatoare pentru disc (pentru discul abraziv de retezat) *1

14 Disc abraziv de retezat / disc de diamant

15 Aparatoare de disc cu colector de praf

- Cheie pentru contrapiulita
NOTA: *1 In unele t&ri europene, la utilizarea unui disc de diamant, poate fi utilizata o ap&ratoare obisnuits poate
fi utilizata in locul aparatorii speciale acoperind ambele parti ale discului. Respectati reglementarile din tara
dumneavoastra.

NOTA: Unele articole din lista pot fi incluse ca accesorii standard in ambalajul de scule. Acestea pot diferi in func-
tie de tara.
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YKPAIHCBKA (OpwriHanbHi BkasiBku)

TEXHIYHI XAPAKTEPUCTUKA

Mopensb: GA027G | GA028G | GA029G | GA030G | GA031G | GA032G
[fiameTp kpyra 100 Mmm 115 mm 125 mm 100 mm 115 Mmm 125 mm
(4" (4-172") (5" (4" (4-172") (5"
Makc. ToBLMHa Kpyra 6,4 MM 7,2 MM 6,4 MM 7,2 MM
Pisbb6a wnuHaens M10 M14 a6o 5/8" M10 M14 a6o 5/8"
(3anexHo Big kpaiHu) (3anexHo Big kpaiHu)
HomiHanbHa wemnakicts (n) 8500 xg™
3aranbHa JoBXWHa 3 BL4025 413 mm
3 BL4040 425 mm
Maca HerTo 2,934k | 3,036k | 30-45k [ 2834k [ 29-36k | 3,044k
HominaneHa Hanpyra Bia 36 1o 40 B nocT. cTpymy makc

. Ockinbkv Hala nporpama HaykoBuWx JOCHifXeHb | po3pobok Tpuae b6e3nepepBHO, HaBeAeHi TyT TEXHIYHI
XapaKkTepUCTUKN MOXYTb ByTu 3MiHeHi 6e3 nonepeakeHHs.

. Y pi3HUX KpaiHax TEXHIYHI XapaKTEPUCTUKMN MOXYTb ByTU Pi3HUMMU.

. Bara moxe Biapi3HATUCS 3anexHOo Bif AONOMIXHOrO obnaaHaHHs, Hanpuknag KaceTu 3 akyMynsiTopoMm.
Haiinerwi Ta HaiBayi KOMMNeKTK, BiANoBiagHo Ao cTaHaapTy EPTA (EBponeiicbka acouiauis BUPOGHMKIB
eneKkTPOoiHCTPYMeHTY) Bif ciyHa 01/2014 poky, npeacTaBneHo B Tabnuui.

3acTocoBHa KaceTa 3 aKyMynaTOPOM i 3apAAHUIMA NPUCTPIn

Kaceta 3 akymynsitopom BL4025 / BL4040

DC40RA

BapsigHuii NpucTpii

. [esiki KaceTn 3 akyMynsiTOpPOM i 3apsAHi NPUCTPOI, SKi BKa3aHO BULLE, MOXYTb ByTV HEAOCTYMHUMM 3aNeXHO
Bif BaLoro perioHy abo micus nepebyBaHHs.

AHOI'IEPE,Q)KEHHH: BukopucTOBYITE NuLLEe KaceTu 3 aKyMynATOPOM i 3apsAHi NPUCTPOI, 3a3HaveHi
BuULWe. BukopucTaHHs Byab-AKUX iHLIMX KACET 3 akyMyNIATOPOM i 3apsiAHUX MPUCTPOIB MOXe NPU3BECTU 0 TPaBMy-
BaHHs 11/abo noxexi.

Mpu3HayeHHA

IHCTPYMEeHT npusHayeHo Ans winidyBaHHA abpas3mBHUM
Kpyrom/anckom, LunicpyBaHHA abpasvBHUM nanepom,
3aUULLEHHSI MEeTaneBoHo LLITKOK Ta pi3aHHs MeTaneBux i
MiHepanbHUX maTtepianis 6e3 BUKOPUCTaHHS BOAW.

Lym

PiBeHb WyMy 3a wwkanoto A B TMNOBOMY BMKOHaHHI, BU3Ha4YeHWI BianoBiaHo Ao ctaHaapTy EN60745-2-3:
Mopene PiBeHb 3ByKkoBOro | PieeHb 3ByKkoBoi notyx- | MoxwuGka (K): (8B (A))

TnCKY (Lpa): (AB (A)) | Hocti (Lys): (B (A))

GA027G 81 92 3
GA028G 81 92 3
GA029G 82 93 3
GA030G 81 92 3
GA031G 81 92 3
GA032G 82 93 3
MPUMITKA: 3asiBneHe 3Ha4yeHHs LWwymy 6yno BUMIpsSIHO BiANOBIAHO A0 CTAHAAPTHMX METOZIB TECTYBAHHS 1 MOXe
BVMKOPUCTOBYBATUCA AN NOPIBHAHHA OOQHOMO iIHCTPYMEHTA 3 iHLIWM.
MPUMITKA: 3asiBneHe 3Ha4eHHs LMYy MOXe TaKoX BUKOPUCTOBYBATUCS ANS NONEPEAHbOrO OLHIOBaHHS BMAMBY.
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AﬂOﬂEPE,Q)KEHHFI: KopucTyintecs 3aco6amm 3aXucTy opraHis cnyxy.

AI'IOI'IEPE,H)KEHHH: 3anexHo Bifj YMOB BUKOPUCTaHHS piBeHb WYMy Mig Yac pakTUUHOT po6oTH enek-
TPOIHCTPYMEeHTa MoXe BiApi3HATUCA Bif 3asiBNeHOro 3HayeHHs BiGpauii; 0co6nMMBO CUNBLHO Ha Lie BNAMBae
TMN geTtani, Wo o6pobntoeTbes.

AﬂOﬂEPE,Q)KEHHﬂ: 3abesneuTe HanexHi 3anobikHi 3axoaM ANA 3aXMCTy oneparopa, Wo Bianosiaa-
TUMYTb YMOBaM BUKOPMUCTAHHA iIHCTPyMeHTa (cnip 6paTtu oo yBaru Bci cknagoBi po604oro LMKy, k-0t
Yyac, Kornu iHCTPYMeHT BUMKHEHO Ta KOMNu BiH NOYMHAE NpaLoBaTh Ha XONoCTOMY XoAi MifA Yac 3anycky).

3aranbHa BenuyMHa BibpaLii (BEKTOpHa cyMa TpbOX HanpsIMKIB) BU3HaYeHa 3rigHo 3 EN60745-2-3:

Pexum po6oTu: wnidyBaHHA NOBEPXHi 3a 4ONOMOroto 3BU4anHOi 60KOBOT PYKOATKU

Mogaenb PoznoBclopkeHHs BiGpauii Moxu6ka (K): (m/c’)
(an, ac): (M/c?)
GA027G 4,5 1,5
GA028G 5,0 1,5
GA029G 6,0 15
GA030G 4,5 15
GA031G 5,0 15
GA032G 6,0 15

Pexxum po6oTu: wnicyBaHHA NOBEpPXHi 3a JONOMOroo BiGpoCTilikoi GOKOBOI PYKOSITKU

Mopenb PosnoBclopkeHHs BiGpauii Moxub6ka (K): (Mlcz)
(@n, ac): (M/S%)
GA027G 4,5 15
GA028G 5,0 15
GA029G 6,5 15
GA030G 4,5 15
GA031G 5,0 15
GA032G 6,5 15

Pexum po6oTu: wnidyBaHHA AUCKOM 3a AOMOMOro 3BMYaiHOI GOKOBOI PYKOSITKM

Mopens Po3noBcromkeHHs BiGpauii Moxwu6ka (K): (m/c?)
(an, ac): (M/c?)
GA027G 2,5 m/c® abo meHwe 15
GA028G 25 1,5
GA029G 3,0 1,5
GA030G 2,5 m/c? abo MeHLLe 1,5
GA031G 25 15
GA032G 3,0 15

Pexxum po6oTu: wnicdyBaHHA AMCKOM 3a [OMOMOroro BiGpoCTiikoi 60KOBOT PYKOATKN

Mopenb Pc iGpauii Moxu6ka (K): (m/c?)
(ans ac): (M%)
GA027G 2,5 m/c” a6o MeHLe 15
GA028G 25 1,5
GA029G 3,0 1,5
GA030G 2,5 m/c® abo meHle 15
GA031G 2,5 1,5
GA032G 3,0 1,5

MPUMITKA: 3asBneHe 3aranbHe 3Ha4eHHs Bibpauii 6yno BUMipsHO BiANOBIAHO A0 CTaHAAPTHWX METOAIB TECTY-
BaHHS 1 MOXXe BUKOPUCTOBYBATUCS ANt NOPIBHSIHHS OOHOIO iHCTPYMEHTA 3 iHLIMM.

MPUMITKA: 3asiBneHe 3aranbHe 3Ha4eHHs BibpaLii Moxe TakoxX BUKOPUCTOBYBATUCS A1 NONepefHbOro OLjiHIo-
BaHHS! BMNVBY.
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AI'IOHEPE,Q)KEHHFI: 3anexHo Bif yMOB BUKOPUCTaHHS Bibpauis nig yac dhakTMyHoi po6oTH eneKkTPOIHCTPYMeHTa
MOXe BifApi3HATMCA Bif 3afBNeHOro 3Ha4eHHs BibpaLii; 0co6nMBO CMNbHO Ha Lie BNMBAE TUN AeTani, Wwo o6po6nioeTbes.

AI'IOHEPE,Q)KEHHFI: 3abesneuTe HanexHi 3anobikHi 3axoaM ANA 3aXMCTy oneparopa, Wo Bianosiaa-
TUMYTb YMOBaM BUKOPMUCTAHHA iIHCTPyMeHTa (cnip 6paTtu oo yBaru Bci cknagoBi po604oro LMKy, k-0t
Yyac, Kornu iHCTPYMeHT BUMKHEHO Ta KONM BiH NOYMHAE NpaLloBaTh Ha XONoCcTOMY XoAi Mifd Yac 3anycky).

AﬂOﬂEPE,q}KEHHﬂ: 3asBneHe 3HaueHHs BiGpaLlii BIAHOCUTLCS O OCHOBHUX ONepaLiit, O BUKOHYIOTLCS 3a 40Mo-
MOrOI0 eNeKTpoiHCTPyMeHTa. OfHaK y pasi BUKOPUCTaHHS IHCTPYMEHTA 3 iHLLIOK MeTO 3HaveHHs BibpaLlii Moxe BiapisHATUCS.

Heknapauis npo BianoBiAHICTb

cTtaHgapTtam €C

TinbKku dns kpaiH €eponu

[eknapadito npo BianoBigHicTb cTaHgaptam €C HaBe-
neHo B flogatky A Ao uiei iIHCTPYKLiT 3 ekcnnyarauii.

NONEPEOXEHHA NPO
AOOTPUMAHHA TEXHIKU
BE3INEKU

3aranbHi 3acTepexeHHs Woao
TexHiku 6e3neku npu poobori 3
€NeKTPOoiHCTPYyMeHTaMu

AI'IOHEPEH)KEHHFI: YBaxHo o3HanomTecs 3
ycima nonepekeHHsIMM NPO AOTPUMAHHA NpaBun
TexHiku 6e3neku, iIHCTpyKUisMu, intocTpauismm Ta
TeXHIYHUMU XapaKTepPUCTUKaMMU, O CTOCYIOTLCA
LbOro eneKkTpoiHcTpymeHTa. HeBnkoHaHHs Oyab-
AKUX IHCTPYKUIN, NepenivyeHnx Hx4e, MoXxe npusse-
CTW 40 YPaXEHHS eNeKTPUYHUM CTPYMOM, Noxexi Ta/
abo TAXKMX TPaBM.

36epexiTb yci iHCTPYKLii 3 Tex-
HiKM 6e3neKku Ta ekcnnyaTauii Ha
ManoyTHE.

TepMiH «eneKTPoiHCTPYMEHT», 3a3HAa4YEHUI Y IHCTPYKUIT
3 TeXHiku 6e3nekun, CTOCyeTbCsi eNEKTPOIHCTPYMEHTa,
KNI DYHKLIOHYE Bif, enekTpoMepesxi (eneKkTpoiH-
CTPYMEHT 3 kabenem XuBrneHHs ), abo enekTpoiH-
CTPYMeHTa 3 XMBneHHAM Bia 6aTtapei (6e3npoBigHuMii
€NeKTPOIHCTPYMEHT).

lNMonepexeHHA NPo HeoOXigHY
obepexHicTb nig Yac po6oTtun 3

6e34poTOBOIO LWlihyBanbLHOKO
MaLlNHOK

3aranbHi nonepenxeHHs Npo Heo6XiaHY obepex-
HiCTb ANs onepauin wnidyBaHHA abpa3uBHUM Kpy-
rom/auckom, wiicdyBaHHA abpa3svBHUM Nanepom,
3a4uLiEeHHA MeTarneBolo LiTKOl Ta abpa3uBHOro
BiApi3aHHA:

Llei eneKTpOiHCTPYMEHT Npu3Ha4yeHo Ans wnidy-
BaHHA abpa3nBHUM Kpyrom/anckom, wnicdyBaHHA
abpa3vBHMM NanepoMm, 3a4nLLIEHHA MeTaneBol
wiTkoto abo BigpizaHHA. YBaXHO o3HanomTecs 3
ycima nonepeaXeHHsIMM Npo HeobXiaHy o6epex-
HICTb, iIHCTPYKUIiAAMM, iNtoCTpaLisMM Ta TeXHiY-
HUMMU XapaKTepPUCTUKaMMU, L0 CTOCYHOTLCA LibOro
eNeKTPOoiHCTPYMeHTa. HEeBNKOHAHHS LUX IHCTPYKUIN
MOXE NPU3BECTU 10 YPAKEHHS ENEKTPUYHUM CTPY-
MOM, NOXexi Ta/abo BaxKuNx TpaBM.

Lle# eneKkTpoiHCTPYMEHT He peKOMeHA0-

BaHO BUKOPUCTOBYBATH AJIA NOMipyBaHHA.
BurkopucTaHHs enekTpoiHCTpyMeHTa He 3a npu-
3HaYEHHSM MOXe CNPUYNHUTY HebGe3nevHy cutya-
Lijito Ta NPU3BECTU A0 OTPUMAHHS TPaBM.
3abopoHeHO BMKOPUCTOBYBATH Npunaaas, AKi
cneuianbHO He NPM3HAYeHi ANA UbOro iHCTpy-
MeHTa Ta He peKoMeHA0BaHi BUPOOGHMUKOM. HaBiTb
AKLIO NPUNaaas MOXHa NpUeaHATM [0 iHCTPYMEHTa,
Lie He rapaHTye 6e3neyHoi ekcnnyarauii.
HomiHanbHa wBMAKicTbL Npunaaas noBMHHA
LWoHaMMeHLWe AOPiBHIOBATM MaKCUManbHin
WBMWAKOCTI, iIKa BKa3aHa Ha eNneKTPOiHCTPYMEHTI.
Mpunagas, Wwo obepraeTbea 3i LWBUAKICTHO, BinbLUOK
3a HOMiHasbHY, MOXe 3namaTucs Ta BiACKOUUTH.
30BHiWHIW giameTp Ta TOBWMWHa Nnpunaaan
NMOBUHHI 6YTU B MeXax HOMiHanbHUX Xapak-
TepPUCTUK eneKkTpoiHcTpyMmeHTa. MNpunaaas
HeHanexHux po3MipiB He MOXHa 3axucTuTn abo
KOHTPOSOBATH HANeXHNM YMHOM.

Pi3b6a Ha kpinneHHi npunaaas NnoBUHHa BigNoBi-
AaTty pi3b6i Ha wWnuHAeni wnicdyBanbHOI MalWMHK.
LleHTpoBui1 oTBip NpunaaAs, Wo BCTaHOBNIO-
€TbCA Ha hnaHeub, NOBUHEH BianoBiaaTn ycra-
HoBnloBanbHoMy AiameTpy donaHus. MNMpunaaas,
LLO He NiAXOANTb A0 KPINNEHHS enekTpoiHCTPYMeHTa,
3a3Hae posbanaHcyBaHHs | HagMipHoi Bibpauii Ta
MOXe CMPUYUHUTI BTPATY KOHTPOIIO.

He MoxHa BMKOpUCTOBYBaTH NOLIKOAXEHE
npunapas. NMepea KOXXHUM BUKOPUCTAHHAM
cnia nepeBipuTY Npunaaas, sik-oT abpasuBHiI
KPYrW, Ha HasiBHICTb 3a3y6NnuH i TPilUMH,
niaKnNaaKy — Ha HasiBHICTb TPILWMH a6o 3HO-
LUEeHHS, a MeTaneBi WiTKN — Ha HasiBHICTb
nocna6neHux abo TPicCHyTUX ApoTiB. Y pasi
nagiHHA eneKkTpoiHCTpyMeHTa abo npunaansa
HeobXifAHO OrnsiHyTU BMPi® Ha HasiBHICTb
NnolwKoaXKeHb a60 BCTAaHOBUTU HEYLUKOXKeHe
npunapas. Micnsa ornaay Ta BCTaHOBMNEHHA
npunapAas 3aiMiTb Take NONMOXEHHS, W06

BM Ta CTOPOHHi 0co6M nepebyBanu nosa
nnowmuHow obepTaHHA Npunaaas, 3anycTiTh
iHCTPYMEHT Ta AanTe NOMy nonpawuoBaTi Ha
MaKCcUManbHiu WBUAKOCTI 6€3 HaBaHTaXeHHs
NPOTArom ofgHiei xBUNUHMU. lig Yac Takoro npo6-
HOrO 3anycKy NOLUKOAXXeHe Npunaaas 3assuyan
po3nafaeTbCs Ha YacTUHM.
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8.  BukopucToByiTe 3acobu iHOMBIAYanbHOro 3aXMUCTY.
BignosigHo o AinsiHkM 3acTocyBaHHA HEOOXiAHO
KOPMCTYBaTUCS 3aXUCHUM LUTKOM abo 3aXMCHUMMU
oKynsipamu. 3a HeoOXiAHOCTi HOCITb MMNO3aXUCHY
Macky, 3acobu 3aXuCTy opraHiB cnyxy, pykaBuLi Ta
poGouunit chapTyx, ki 3AaTHI 3aTpUMyBaTH APIGHI
YacTUHKKM abpa3uBHoro matepiany abo gerani.
3acobu 3axucTy opraHiB 30py NOBUHHI ByTW 30aTHUMK
3aTpUMyBaTH yNaMmKm, LLO YTBOPHOIOTLCA Nif Yac BUKO-
HaHHs pi3HKx onepadint. lNuno3axucHa macka abo
pecnipaTop NOBUHHI iNbTPYBaTH YACTUHKY, LLIO YTBO-
proloTbest Nif Yac pobotu. TpyBana Aist CUNbHOTo LyMy
MOXe NMPWU3BECTY O BTPATM CIyXY.

9. CTOpOHHi 0cO6M NOBUHHI 3HaXO0AUTUCA Ha
6e3neyHin BiacTaHi Big micus po6otu. KoxHa
ocob6a, fika BXoAUTb A0 po60o40oi 30HU, Mae
HOCUTU 3acobum iHAMBIAYanbHOro 3axuCTy.
YacTuHku getani abo ynamkv npunagas MoxyTb
BiANeTiTM 3a Mexi 6eanocepeHbOi po6OYOT 30HU
Ta CNPUYMHUTYI TPAaBMYBaHHSI.

10. TpumanTe enekTponpunag TinbKu 3a i3onboBaHi
NoBepXHi AepXKaka nig Yyac BUKOHaHHA Aii, 3a kol
piXKy4uit NPUCTPI MOXKe 3a4eNUTN CXOBaHY enek-
TponpoBoAKy. TopkaHHs APOTY Nif Hanpyrolo Moxe
NpW3BECTU A0 NepeaBaHHs Hanpyr 40 MeTaneBnx
YaCTWH ENEKTPOIHCTPYMEHTa Ta 10 ypaxeHHs onepa-
TOpa ENEKTPUYHUM CTPYMOM.

11. He moxHa BigknagaTu eNeKTPOiHCTPYMEHT, MOKMU
npunaaas NoBHICTIO He 3yNUHUTLCA. [Mpunaaas,
Lo obepTaeTbCs, MOXe 3a4ennTh MOBEPXHIO Ta
BMPBATU €NeKTPOIHCTPYMEHT 3-Nif KOHTPOIIO.

12. He moxHa npauoBaTh 3 eNeKTPOIHCTPY-
MEeHTOM, TPUMalo4m Uoro nopsa is codoto. Y
pe3ynbsTaTi BUNagKoBOro KOHTakTy npunaaas, Lo
06epTaeTbCsl, MOXe 3a4ennTh Oasr Ta NPU3BECTU
[0 pyxy Npunagas B HaNpsiMKy Tina.

13. PerynsipHo ouMwyinTe BeHTUNALIWHI OTBOpU
eneKTpoiHCTpyMeHTa. BeHTunsiTop aBuryHa
BTAry€e MU ycepeavHy KoXyxa, a HaaMipHe ckyn-
YeHHS MeTaneBoro NopoLLIKY CTBOPIOE PU3NK ypa-
KEHHS eNeKTPUYHUM CTPYMOM.

14. He moxHa npauoBaTH 3 eNeKTPOIHCTPYMEHTOM
no6nu3y nerkosaumMmcTux martepianis. Lli mate-
pianv MoXyTb cnanaxHyTu Bif iCKpu.

15. He moxHa BMKOpUCTOBYBaTWU Npunapas, Wo
noTpebye 3acTOCYBaHHA OXONOAXYBaNbHUX
pianH. BukoprcTtaHHs Boaun abo iHWnx oxonoa-
KyBanbHUX PiAVH MOXe NPU3BECTU 0 YPaXKEeHHS
enekTPUYHNM CTPYMOM.

Binpaua Ta BignoBigHi nonepemxeHHs

Binnaya — ue panToBa peakuisi Ha 3aLlemneHHs abo
YiNNsSHHA Kpyra, Wwo obepTaeTbes, NiAKNaaku, WiTku
abo byab-siKoro iHLWoro npunaaas. 3alemneHHs

ab0 YinnsHHA NPU3BOANTL A0 LUBMAKOI 3YMUHKW NpU-
napas, Wwo obepTaeTbCes, i Lie B CBOK Yepry crnpuyimn-
HSI€ HEKOHTPOMNbOBAHWI PyX ENEKTPOIHCTPYMEHTa y
HanpsiMKy, NPOTUNEXHOMY A0 HanpsiIMKy o6epTaHHst
npunagaas y MicLi 3aknvHIOBaHHs.

Hanpuknag, skwo abpasvBHuUii Kpyr 3aLlemneHuin abo
3a4enneHnin geTanmno, Kpam Kpyra, Lo BXOAUTb A0
MicuS 3aleMneHHs, MOXe YBINTW B NOBEPXHIO MaTe-
piany, Lo npusBeae Ao BiACKOKY kpyra abo siggavi.
Kpyr Moxe BigckounTy B HanpsiMky onepatopa a6o Bia
HbOTO; Lie 3anexXuTb Bif HanpsMKy pyXy Kpyra B Micui
3aLemneHHs. 3a Takux ymoB abpasuBHi Kpyrn MOXyTb
3namarucs.

MpuynHamu Bipaavi € HenpaBuUnbHE KOPUCTYBAHHS
€neKTPOIHCTPYMEHTOM Ta/abo HenpaBuIbHi YMOBM YK
nopsiAokK ekcnnyaTtauii; it MOXHa YHUKHYTU, BXMBLUN
3anobiXHMX 3aX0AiB, 3a3HAYEHMX HUXKYE.

1. MiuHo TpuManTe eneKTPOiHCTPYMEHT Ta
3alMiTb TaKe NMONOXEHHS, AKe AO03BONMUTbL BaM
onupartucs cuni Bigaadvi. 060B’A3KOBO KOpU-
CTyWTecs AONOMIXKHOIO PYy4KOIO (32 HAABHOCTI),
Wo6 36iNbWNTU 4O MAKCUMYMY KOHTPOINb
3a BiaAayvero abo peakuieto Big KpyTHOro
MOMEHTY nif Yac nycKy. FAKLLO BXWUTK BCiX 3amno-
Bi>XHUX 3axopfiB, onepaTop 3MOXe KOHTPOsoBaTH
peakuito KpyTHOro MOMeHTY abo cuny Bigaaui.

2. Y xoaHoMy pa3i He MOXHa TpuMaTu pyKy Gins
npunapas, wo obepraeTbces. Mpunagas moxe
niA Yac Bigaadi TpaBMyBaTh pyKy.

3. He moxHa po3TaluoByBaTH Tifno B 30Hi, Y AIKY
pyxaTumeTbCs iIHCTPYMEHT niA Yac Bigaavi.
Bigaaya npusseae A0 LWTOBXaHHSA IHCTPYMEHTa
y Micui TopkaHHs kpyra Ta po6oyoi geTani B
HanpsiMKy, NPOTUNEXHOMY HanpsiMKy 0GepTaHHs
Kpyra.

4. Heob6xigHa oco6nuBa o6epexHicTb nig yac
06po6KM KyTiB, FOCTPUX KpaiB ToL0. YHUKanTe
BiAACKOKiB Ta 4yinnsaHHA npunaaas. KyTtu, rocTpi
kpai abo BiACKOKM NPU3BOAATL A0 YiNMAHHSA Npu-
nagas, Wwo obepTaeTbCs, CIPULKHSIIOYM BTpaTy
KOHTPOIO Ta Bigaavy.

5. 3abopoHeHO NPUKpPINMBaTU AUCK NaHL0-
roBOi NUNK ANA pi3aHHA No gepeBy abo Auck
3y6yacToi nunu. Taki AMCKM YacTO CNPUYNHSAIOTD
Bi4ayy Ta BTpaTy KOHTPONIO.

CneuianbHi nonepeaxeHHs Npo HeobXiAHy o6epex-
HiCcTb Nig Yyac wnicdyBaHHA aGpa3vBHUM KPYrom Ta
abpas3vBHOro Biapi3aHHA:

1. BuKopucTOBYWTE TiNbKN TUNU KPYTiB, AKi peKo-
MEHA,0BaHO ANA LbOro eNeKTPOiHCTPYMEHTa, a
TaKoX cneuianbHUN 3aXUCHUI KOXYX, MPU3Ha-
YeHU gns obpaHoro kpyra. Kpyru, ans po6otn
3 AIKVUMW eNEeKTPOIHCTPYMEHT He MpU3HaYeHo, He
MOXHa HafiiHO 3aKpUTU 3aXUCHUM KOXYXOM, TOMY
BOHM CTaHOBNATb Hebeaneky.

2. lnicdyBanbHy noBepxHIO KpyriB i3 3arnu-
GneHUM LLeHTPOM HeobXiAHO BCTaAHOBUTU
niA NAOWMHOK KPOMKU 3aXMCHOI0 KOXyXa.
HenpasunbHO BCTAHOBMNEHWUI KPYT, IKUI BUCTYNae
3a NIIOLLMHY KPOMKU 3aXMCHOTO KOXYyXa, He MOXHa
3aKPUTW HANEXHUM YNHOM.

3. 3axucHui KOXyX HeobXiaHO HaAinHO NpuKpI-
NUTKU 0O eNeKTPOIHCTPYMEHTa Ta po3TallyBaTu
ans 3abe3neyeHHs1 MaKCMManbHoOI 6e3neku,
o6 Kpyr 6yB ikOMOra MeHLe BiAKpUTUM y
HanpsiMKy onepaTtopa. Koxyx 3axuLiae onepa-
TOpa Bif, ynamMkiB 3namaHoro kpyra, Big Bunag-
KOBOIO KOHTaKTy 3 Kpyrom Ta Bif ickop, 4Yepes ski
MOXe 3aiHATUCS oasr.

4.  Kpyru HeobxiagHO BUKOPMCTOBYBATU TiNbKu 3a
peKoMeHAOBaHUM NpusHavYeHHsAM. Hanpuknaga,
He MOXHa wridyBaTy 6i4YHOK CTOPOHOIO BiA-
pi3Horo kpyra. AGpasvBHi Bigpi3Hi kpyru npmaHa-
yeHi ans wnicgyBaHHA nepudepieto kpyra; y pasi
[oknagaHHs 6i4HUX 3ycunb [0 LUX KpyriB BOHU
MOXYTb PO3KOMOTHCS.
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0O60B’A3KOBO BUKOPUCTOBYMTE HEYLUKOAXKEHI
cnaHui kpyriB, po3mip Ta oopma siKux Bigno-
BigaloTb o6paHomy Kpyry. [paBunbHoO nigidpaHi
dnaHui fobpe NiATPUMYIOTb KPYT | TAaKUM YAHOM
3MEHLUYIOTb iMOBIPHICTb A0Oro NONoMku. dPnaHui
ONS BiAPI3HWX KPYriB MOXYTb BiAPI3HATUCS BiA
dnaHuiB Ans wnicysanbHUX KPyriB.

He MoxHa BUKOPUCTOBYBaTU 3HOLLEHI Kpyru
BifA 6inbluMX enekTpoiHCTpyMeHTiB. Kpyr, npu-
3HayeHu Ans GinbLUOro enekTPOIHCTPYMEHTA, He
nigXoAUTb A0 BULLIOT CKOPOCTi MEHLLOTO iHCTpY-
MeHTa Ta MoXe posipBaTucs.

[opaTkoBi cneuianbHi nonepemxeHHA NPO Heo6XiaHY
obepexHicTb nia Yac abpasmBHOro BiApi3aHHA:

1.

He MoXHa «3aknuHIOBaTU» BiApi3HUN KpyT
abo npuknagaTu HaaMipHUIA Tuck. He Hama-
ranrTecsi 3po6uTH po3pi3 HaAMiIPHOT rMUGUHW.
HaamipHuii TUCK Ha Kpyr 36iMbLUye HaBaHTaXXEHHS
Ta CXUNbHICTb 40 NEPEKOLLYBaHHA abo 3akInHLo-
BaHHSA Kpyra y po3pisi, a TakoX CTBOPIE MOXIN-
BiCTb Bigaadi abo nonomkm kpyra.

He MoXHa 3HaxoguTUCA Ha OA4HIN NiHii 3
Kpyrom a6o nosaay Kpyra, Lo o6epraeTbcs.
Konu nig yac po6oTu kpyr pyxaeTbcs Bif Bac, TO
MOXIMBA BifAadya Moxe BifLUTOBXHYTU KPYT, LLO
obepTaeTbeCs, Ta iIHCTPYMEHT NpsiMo y BaLw Gik.
AKWo Kpyr 3acTpsrHe a6o pisaHHA 6yae
nepepBaHo 3 6yAb-AKOI NPUYUHU, BUMKHITb
eNeKTPOIHCTPYMEHT Ta NoTpumaiTe Moro Hepy-
XOMO [0 NOBHOI 3YNUHKM Kpyra. Y XXogHOMY
pa3i He HamarauTecs BUTAITU BiAPi3HUM KpyT i3
po3pi3y, NOKM BiH pyXa€eTbCA; HeAOTPUMAHHSA
uiei BUMOru Mmoxe nNpu3BecTy Ao Bigaadi.
OrnsHbTe KPYr Ta BXMBITE HEODXiAHWX 3axoaiB,
106 YCYHYTN NPUYMHY OTO 3aKMUHIOBAHHS.
3abopoHeHo 3aHOBO NOYMHATK onepaLilo
pi3aHHA, KONK KPYr 3HaXoAUTLCA B pobouin
peTani. CnoyaTKy Kpyr noBUHeH HabpaTu noB-
HOI LWWUBUAKOCTI, @ NOTiM 1Oro crnif o6epexHo
3HOBY BBECTU Y NPOPIi3. AKLLO enekTpoiHCTpy-
MEHT nepe3anyCcTUTH, KoMK Kpyr 3HaXoanTbLCS B
pobovinn getani, Kpyr MoXe 3acTpsArTu, CinHyTUCs
abo cnpuunHKUTYK Bigaavy.

Heo6xiaHo niaTpumyBaTh naHeni abo 6yab-Aki
AeTani BenuKoro po3mipy, WwWo6 miHimisyBatn
PU3KK 3aLeMIIeHHs Kpyra abo BUHUKHEHHSA
BiaAayi. Benuiki poboui aetani 3assuyai npormHa-
10TbCS Nifg BNacHoto Baroto. Onopu HeobxigHoO pos-
TalloByBaTK Mif AeTanmo nobnusy niHii pisaHHs Ta
nobnuay kpato poboyoi Aetani 3 060x 6okiB kpyra.
Heo6xiaHa oco6nuBa o6epexHicTb nip Yac
BUPi3aHHA BUIMOK B HasiBHUX CTiHax a6o iHWmnx
HeBMAMMMX 30HaxX. Buctynatoumin kpyr moxe
3a4enuTu raso- abo BoAoNPOBIa, €NEKTPONPOBOAKY
abo npeameTy, WO MOXYTb CMIPUYUHUTM Bigaady.

CneuianbHi nonepeaXeHHA Npo Heo6xiaHYy o6epex-
HicTb NiA Yac wnicyBaHHA abpa3sMBHUM Nanepom:

1.

3abopoHeHO BMKOPUCTOBYBATH nanip Ans
wnicdyBanbHOro Aucka 3aBefiIMkoro po3mipy.
Bu6upatoumn abpasmeHui nanip, 4OTPUMYM-
Tecsi pekoMeHAaUin BUpo6HMKa. 3aBenmkuii
abpasuBHUIA Nanip, LWo BUCTyNae 3a Mexi Wwi-
dyBanbHOI nigknagku, CTaHOBUTb Hebeaneky
nopaHeHHs Ta MOXe NPU3BECTW A0 YiMMAHHS,
3afuMpaHHsa aucka abo Ao sigaavi.

CneuianbHi nonepeaXeHHs1 Npo HeobxiaHy o6epex-

HiCTb Nig Yac 3a4ULLeHHA MeTarneBolo LWiTKOH:

1. Mam’aTanTe, WO BiA WITKW BigNiTalOTb yNamMKu
APOTY, HAaBITb NiA Yac 3BU4YanHoi po6oTu. He
nepeHanpyxywuTe ApiT, NpUKNaaatoym Haa-
MipHe HaBaHTaXeHHSA A0 LWiTKWU. YNamkv ApoTy
MOXYTb Nnerko Npobutun nerkuii ogsr Ta/abo wkipy.

2. SAkwo nig Yyac 3a4MLLeHHA MeTaneBoko LWiTKOK
pekomMeHAO0BaHO BUKOPMCTOBYBATU 3aXUCHUMI
KOXYX, He AJoNYyCKahTe KOHTaKTY LiTKN Ta
koxyxa. ig aieto poboyoro HaBaHTaXeHHs Ta
BiALEHTPOBUX cun AiaMeTp LWiTkn abo anckoBoi
[OPOTSHOT WiTKN MOXe 36inbumTucs.

[OopnaTkoBi nonepeaeHHA NPO HeOOXigHY

ob6epexHicTb:

1. Y pasi BukopucTtaHHs wnicgyBanbHUX KPYriB i3
3arnuGneHnM LeHTPOM BUKOPUCTOBYITE NuLie
KPYrv, apMoBaHi CKITOBONTOKHOM.

2. Y)XOOHOMY PA3I HE BUKOPUCTOBYWTE 3
uieto wnicdpyBanbHO MaWMUHOK YawWonoAiGHi
wnidyBanbHi Kpyru Ans po6oTy No KaMeHHo.
Lis wnicdyBanbHa MalumMHa He npu3HaveHa Ans
BUKOPWCTaHHS KPYriB Takoro Tumy, i Take BUKO-
puCTaHHs BUpo6y MOXe NpU3BECTU [0 BaXKKNX
TpaBM.

3. bByabte o6epexHi, Wo6 He NOLWKOANTY LUMNUH-
Aenb, donaHeub (0co6NMBO NOBEpXHIO BCTa-
HOBMEHHs1) a60 KOHTpranky. MowWKoAKEHHSA LIUX
[eTanein Moxe NpU3BeCTU 40 NOMIOMKM Kpyra.

4. Tepea yBiMKHEHHSIM iHCTpPyMeHTa nepeKoHan-
Tecs, WO KPYr He TOPKaeTbCA AeTarni.

5. Mepea no4yaTKOM BMKOPUCTAHHA iIHCTPYMEHTa
3anycTiTb MOro Ta fanTe nonpawtBaTM oMy
AesKkun yac. 3BepTanTe yBary Ha Bibpauito abo
HepiBHWUM XiA — Lie MOXe BKa3yBaTu Ha He3a-
AOBiNbHe BCTAaHOBNEHHA abo 6anaHcyBaHHs
Kpyra.

6. BukopucTOBYyITe 3a3Ha4eHy NOBEPXHIO Kpyra
ANA wnicdyBaHHA.

7. He 3anuwanTe 6e3 Harnaay iHCTPYMEHT, iKUK
npautoe. Mpautonte 3 iIHCTPYMEHTOM, TiNbKK
TPUMaro4m Noro B pyKax.

8. He TopkauTecs getani ogpa3sy nicns o6po6ku
— BOHa MoXxe GyTu Ayxe rapsyoto Ta Cnpuyiu-
HUTU ONiK WKipw.

9. He TopkanTecs JONOMiXHMX AeTaneun ogpasy
nicns o6po6Ku — BOHU MOXYTb OyTu ayxe
rapsuMMm Ta CPUYUHUTY ONiK LWKipW.

10. [doTpumynTecs iHCTPYKUi BUPOBHMKa Woao
NpPaBuIIbHOrO BCTAHOBIEHHSI Ta BUKOPUCTaHHSA
Kkpyra. MoBoauTHCA 3 Kpyramu Ta 36epiraTu ix
HeobXiAHO 3 HanexXHo o6epexHicTio.

11. He BUKOpPUCTOBYITE OKpeMi NepexiaHi BTynKu
abo aganTepu ANA NpUKpinneHHs wnidyBanb-
HUX KpyriB 3 OTBOpamu BenMKoro Aiamerpa.

12. BukopucTOoBYWTE Tinbku donaHui, npUusHayeHi
ANA LbOoro iHCTpyMeHTa.

13. Mpwu BUKOPUCTaHHI iIHCTPYMEHTIB, Npu3Haye-
HUX ANS BCTAHOBIIEHHA KPYTiB i3 pisb6oBUM
OTBOPOM, HEO6XiAHO, WO6 AOBXUHA Pi3boKu
Kpyra BignoBigana foBXWHI WNuHaens.

14. MepeBipTe HagiHicTbL onopun po6oyoi aeTtani.

15. Mam’ATanTe, WO KPYr NpoaoBXye obepTaTncs
nicns BUMKHEHHS iHCTPyMeHTa.
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16. Y pasi BUCokoi TeMnepaTtypu, BONorocTi 4n
piBHA 3a0pyAHEHHSs1 eNeKTPonpPoBiAHUM NUMOM
Ha po6o4omy MmicLli BAKOPMCTOBYWTE aBTOMA-
TUYHUI 3axXUCcHU BUMUMKaY (30 mA) ons 3a6es-
neyeHHs 6e3nekun oneparopa.

17. He 3acTocoByiTe iHCTPYMEHT AN po6oTu 3
maTepianamu, Wo MicTATb a3becT.

18. SKWO BUKOPUCTOBYETLCS BiAPI3HUI KpYT,
060B’s13KOBO NpaLonTe 3 NMNO03aXUCHUM
KOXYXOM Kpyra, iKui1 BianoBigae Bumoram
MicLieBMX HOPM.

19. He moxHa nigaaBaTh pixydi AMCKM GoKOBOMY
TUCKY.

20. Mip4yac po60Tn He KOPUCTYNTECHA CYKHAHUMU
po6ounmMM pykaBuLAMU. BONOKHO 3 CYKHSIHMX
pyKaBWLb MOXe NOTPanUTN B iHCTPYMEHT, i Lie
npusBeae Ao Woro NoNoMKH.

3BEPITAATE LI BKA3IBKMW.

A\OMEPE)XEHHSI: HIKONW HE eTpavaiite
NUNbHOCTI Ta He po3cnabntonTecs nig Yac Kopuc-
TyBaHHSl BUPOGOM (LLIO MOXITMBO MpY YacToMy
KOPUCTYBaHHi); 060B’A3KOBO CTPOro AOTPUMYM-
Tecs BianoBiaHUx npasun 6e3nekn. HEHANEXXHE
BUKOPUCTAHHS a6o HegoTpuMaHHA npaBun
6e3nekn, BUKNageHUX y Ui iHCTPYKLUii 3 ekcnnya-
Tauii, MoXe NpU3BecTU A0 CEPAO3HUX TPABM.

BaxnuBi iHCTpPyKLii 3 6e3neku gns

KaceTu 3 aKkymMmynsaTopom

1. TMNepeA TUM AIK KOPMCTYBATUCS KACETOIO 3 aKy-
MYISAITOPOM, Crlifi NPO4YMTaTH BCi IHCTPYKUIii Ta
3acTepexHi 3Haku wopo (1) 3apsaaHoro npu-
CTpolo aKkymynsaTopa, (2) akymynsatopa Ta (3)
BUpOGIB, WO NpauoloTh Big akymynaTopa.

2. He po36upaiTe KaceTy 3 akyMynsiTopoM i He
3MiHIONUTe il KOHCTPYKLUito. Lle Moxe npussectu
[0 noxexi, neperpiBy abo BUOyXxy.

3.  Skwo nepioa po6oTu Ayxe NokopoTwLaB, cnig
HeraHo MPUNUHUTU KOPUCTYBaHHS. Lle Moxe
NpPU3BeCTU A0 BUHUKHEHHSI PU3UKY NneperpiBy,
oniky Ta HaBiTb BUOYXy.

4. Y pa3i noTpannsiHHA eneKkTposniTy B ovi cnif
NPOMMUTM iX YACTOIO BOAOIO Ta HeramHo 3sep-
HyTucA Ao nikaps. Lle moxe npussecTtu go
BTpaTy 30py.

5. He 3akopoTiTb KaceTy 3 aKkyMynsiTOpoOM.

(1) He cnig TopkaTucs knem 6yab IKUM CTpy-
MOMPOBIAHUM MaTepianom.

(2) He cnip 36epiraTu kaceTy 3 akyMynsaTo-
POM Y EMHOCTI 3 iHLUIMMYW MeTaneBUMMn
npegMeTaMu, TaKUMU SIK LiBSIXU, MOHETHN
ToLwo.

(3) He 3anuwanTe KaceTy 3 aKyMynsiropom
nip Aowem, 3ano6iravTe KOHTaKTy 3
BOJAOH0.

KopoTke 3aMMKaHHA MOXe NpU3BecTy A0

NOSsIBM 3HAYHOrO CTPYMY, NeperpiBy, MOXIUBUX

onikiB Ta HaBiTb BMXoAy 3 naay.

6. He cnip 36epirat 1 BUKOPUCTOBYBATH iHCTPY-
MEHT i KaceTy 3 aKkyMymnaTOpOM y MicusX, Ae
TemnepaTypa MoXe CArHYTH Y4 NepeBULLIUTI
50 °C (122 °F).

10.

11.

12.

13.

14.

15.

16.

17.

He cnia cnantoBaTth KaceTy 3 akyMynsaTopom,
HaBiTb fAKLIO BOHa Gyna HeoaHOpPa30BO MNOLLKO-
[xeHa abo noBHicTIO cnpauboBaHa. Kacera 3
aKyMynsTOPOM MOXe BUOYXHYTM y BOTHi.
3abopoHeHo 3abuBaTH LBAXM B KaceTy 3
aKymynaTopom, pisaTtu, namaTu, kKuaatu, Bny-
cKaTu KaceTy 3 akymynsiropom abo BaapaTw ii
TBepAuM npeameToM. Lie moxe npussectu oo
noxexi, neperpisy abo Bubyxy.

He cnin BukopucToByBaTH NOLWKOAXKEHUN
akymynsTop.

NiTin-ioHHi akymynaTopu, Wo MicTATLCA B
iHCTpPYMeHTi, MaloTb BignoBiaaTn BUMoram
3aKOHIB Npo HebGe3neyvHi ToBapu.

IMig yac TpaHCNOpPTYBaHHSA 3a 4OMNOMOIOK KOMep-
LiNHUX NepeBe3eHb, HanpuKnag, i3 3any4aHHsm
TPETbLOI CTOPOHM Ta ekcneauTopis, HeObXiaHO
[OTPUMYBaTUChb 0COBNMBIX BUMOT, BKa3aHWX Ha
nakyBaHHi 1 y MapKyBaHHi.

IMia yac nigrotyBaHHsA NO3unLii 40 BiANpaBneHHs
HeobXigHO MPOKOHCYNLTYBATMCh 3i crewianictom
3 Hebe3neyHnx maTepianis. Kpim Toro, cnig Buko-
HyBaTu BinblU fOKNaAHI HaLiOHanbHi HaCTaHOBW,
SAKLLO TaKi €.

3aknenTe BigKPUTI KOHTaKTK CTPiYKo abo 3axo-
BanTe iX i 3anakymte akyMynaTop Takum YMHOM,
o6 BiH He Mir pyxaTucsi B NakyBaHHi.

[Ansa yTunisauii kaceTu 3 akymynsTopom
BUTATHITH ii 3 IHCTpyMeHTa Ta yTunisymnre
6e3ne4yHnM cnoco6om. loTpumymTecss Hopm
MicLeBOro 3akoHoAaBCTBaA LWoAO0 yTUnisauii
aKyMynaTopiB.

BukopucToByiiTe akyMmynsiTopu nuiue 3
BuMpo6amu, ykazaHMmu komnatiecto Makita.
YcTaHOBNEHHSI akyMynsaTopiB Y HeBiANOBIAHI
BMPOGK MOXe NPU3BECTU [0 NOXEXi, HaAMIPHOrO
HarpiBaHHsi, BUGYXY Y BUTOKY €NEKTPONITY.
AKLO iIHCTPYMEHTOM He KOPUCTYBaTUMYTbCS
NPOTArom TpUBarnoro nepioay Yacy, BUMMIiTb
aKyMynaTop 3 iHCTpyMeHTa.

Mig yac i nicna BUKOPUCTaHHA KaceTa 3 akyMy-
NATOPOM MOXe HarpiBaTuCs, O MOXe CTaTh
NMPUYMHOLO ONiKiB a60 HU3bKOTEMMepaTypPHUX
onikiB. ByabTe o6epexHi nip Yac NoBoAXeHHA
3 rapsivolo KaceTolo 3 aKyMynsiTOpoM.

He TopkaiTecs KOHTaKTIB iHCTPyMeHTa Bigpa3sy
nicns BUKOPUCTaHHSA, OCKiNbKKN BiH MoXe ByTu
[OCUTb rapsAiumMm, Wo6 BMKNMKaTH OMikK.

He ponyckaiTe, WwWo6 ynamku, nun abo 3emns
npunuMnanyu Ao KOHTaKTiB, OTBOPIB i NnasiB Ha
KaceTi 3 akyMynsaTopom. Lie moxe npusectu o
3HWXKEHHS eKkcnnyaTauiiHUx napameTpiB, MONOMKU
iHCTpyMeHTa abo kaceTu 3 akyMynsTopoMm.

AKLWO iIHCTPYMEHT He po3paxoBaHO Ha BUKO-
pUCTaHHA NO6GNN3y BUCOKOBOMLTHUX MiHiN
enekTponepenay, He BUKOPUCTOBYWTE KaceTy
3 aKyMynATOPOM No6NuU3y BUCOKOBONBTHUX
niHin enekTponepepay. Lle moxe npussectun o
HEeCnpaBHOCTI, NONOMKM iHCTPyMeHTa abo kaceTu
3 aKyMyIsiTOPOM.

3BEPIFAWTE LI BKA3IBKMW.
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A\ OBEPE)XHO: BUKOPUCTOBYMTE TiflbKM aKymy-
natopu Makita. BukopuctaHHsa akymynsaTopis, iHLLIMX
HiXX opuriHanbHi akymynstopu Makita, abo akymynsi-
TOpIB, KOHCTPYKLIlO SIKUX Byno 3MiHEHO, MOXe Nnpu3Be-
CTV A0 BUBYXy akymMynsitopa i CIpudMHUTI NOXKEXY,
TpaBMy ab0 MOLLKOAXEHHS. Y 3B'A3KY 3 LIMM Takox
6yne aHynboBaHo rapaHTito Makita Ha iIHCTpyMeHT
Makita i Ha 3apsaHUA NpUCTPIn.

MNopapawu 3 3a6e3nevyeHHs1 MaKcu-
MarnbHOro CTPOKy eKcnsyaTauii

aKymynﬂTopa
KaceTy 3 akymynsaTopom cnip 3apsigxaTtu Ao
Toro, Ak BiH pO3psAnTLCA NOBHICTIO. 3aBXAn
cnifa 3ynuHATU po6oTy iHCTpyMeHTa Ta 3aps-
AUTU aKyMynATop, AKLO B NOMITUNU 3MEH-
LWEeHHS NOTYXHOCTI iHCTPyMeHTa.

2. Hikonwu He cnif 3apapxaTv NOBTOPHO NOB-
HIiCTIO 3apsAXKeHY KaceTy 3 aKyMynsATOPOM.
MNMepe3apapxeHHs CKOPOUYYy€E CTPOK eKcrlyaTa-
uii akymynsitopa.

3. 3apsgxaunTe KaceTy 3 aKkyMyrnsiTOPOM NpPU KiM-
HaTHin Temnepatypi 10°C - 40°C (50°F - 104°F).
Mepen TUM 5K 3apapXaTu KaceTy 3 aKyMynsTo-
poMm, cnig 3a4ekaTu, AOKU BOHA OXONOHe.

4.  Konwu kaceTta 3 akyMynsiTOpoOM He BUKOPUCTO-
BYETbCS, BUAMaMTe ii 3 iHCTpyMeHTa abo
3apsaaHOro NpUCTpolo.

5.  fkwo kaceTa 3 aKyMynsiTopoM He BUKOPUCTO-
ByBanacs TpuBanuu 4yac (noHag wWicTb mics-
uiB), ii cnig 3apaAgUTH.

BaxnuBi iHCTpPyKLii 3 6e3neku gns

6e3apoToBOro MoAayns

1. He po3bupaiite 6e3apoToBMIA MOAYNb i HE
HamarauTecs BTpy4YaTucsi B Moro po6ory.

2. 306epirante 6e34pOTOBUI MOAYIb Y HEAOCHXK-
HOMYy AnsA giten micui. Mpu BUNagkoBoMy npo-
KOBTYBaHHi HeranHo 3BepHiTbLCA A0 Nnikaps.

3. BukopucTtoByiTe 6e3apoToBUIA MOAY b NULIE
3 iHcTpymeHTamu Makita.

4.  He TpumaiiTe 6e3apoToBUIA MOAYIb NiA AOLLEM
a6o B ymoBax NiABULLEHOI BONOrOCTi.

5. He BuKopucToBYyWTe 6e3apoTOBUIA MOAY b Y
Micusix, e Temnepartypa nepesuiyye 50°C.

6. He BukopucToByiTe 6€3A4pOTOBUI MOAYNb
HenoAanik BiA MeAMYHUX NpUbopiB, TakUX AK
KapaiocTUMynsaTopum.

7. He BukopucTtoByiTe 6€34pOTOBUI MOAYNb
nopy4 3 aBTOMaTU30BaHUMU NPUCTPOAMM.
Take BUKOPUCTaHHSA MOXe CnpuunHnUTYK 3601 abo
nomunkn B poboTi aBToMaTn3oBaHUX NPUCTPOIB.

8. He BukopucToBYyiTe 6e3apoTOBUIA MOAYIb
y Micusx, Ae BiH MOXe niaaaBaTucs BnnuBy
BWUCOKOI TeMnepaTypu, CTaTU4HOI eNeKTPUKN
a60 eneKTPUYHUX NepeLuKoa.

9. bBesppoToBui MOAYNb MOXe reHepyBaTH
enekTpomarHiTHi nons (EMI), Hewkianuei ana
KopucTyBaua.

10. Be3apoTOBUIA MOAYIb € TOYHUM IHCTPYMEH-
ToM. ByabTe yBaxHi, Wo6 He BNycTUTH a6o He
BAapuUTU 6e34poTOoBUI MOAYNb.

11. He TopkanTecs KOHTaKTiB 6e3apoToBOro
MoAyrnsA ronuMu pykammu abo metaneBumMmn
npeaMeTamu.

12. Mepuw Hix ycTaHOBNOBaTH 6€3ApOTOBUMN
MoAyJb, 060B’A3KOBO BUMMITL aKyMynsTop.

13. He BiakpuBanTe KpULLKY BiAciky B micusx, Ae B
HbOro MOXe noTpanuTy Nun aéo Boaa. 3aBXxAn
TpumanTe BXiAHWUW OTBIip BiACiKY B YNCTOTI.

14. 3aBxAu BcTaBnsiiTe 6e3ApoToBMIA MOAYNb
NpPaBUNbHOK CTOPOHOIO.

15. He HaTUcKalTe 3aHAaATO CUINbHO KHOMKY aKTu-
Bauii Ha 6e3apoToBOMYy MoAyIi Ta He pobiTb
Lie rOCTPUM NPeaMeTOM.

16. Min vyac po60THn 3aBXAN 3aKpUBaANTE KPULLKY
BiACiKy.

17. He BunmaiTe 6e3gpoToBUil MOAYIb i3 BiACiKY,
MOKU Ha iIHCTPYMEHT NOAAETLCA XUBMEHHS. Lie
MOXe NpuU3BeCTH A0 HecnpaBHOCTI 6e3apoToBOro
Moayns.

18. He BupansiTe Haknenky Ha 6e3apoToBoMy
moayni.

19. He po3milwyinTe 6yab-siki HaknewWkn Ha 6e3gpo-
TOBOMY mMoAyni.

20. He 3anuwanTte 6e3gpoToBui Moaynb Nig
BMJIMBOM CTaTU4YHOI €NeKTPUKM abo enexkTpuy-
HUX NepeLuKoa,.

21. He 3anuwanTte 6e3apoToBMI MOAYNb Nif
BMNAMBOM BUCOKOI TemnepaTypu, Hanpuknag
Ha cuAiHHIi aBTOMOGINA Ha COHU,.

22. He 3anuwanTe 6e34poTOBMI MOAYNb Y 3anu-
neHomy a6o 3anopolueHomy Mmicui a6o B Micui,
e MoXe YTBOPUTUCS KOPO3iMHUM ras3.

23. PanTtoBa 3MiHa TeMnepaTypu MoXe Npu3BecTn
[0 KoHAeHcauii Bonoru Ha 6e3gpoToBoMy
moayni. He BukopucTtoByiTe 6e3apoToBUin
MoAyIb, MOKM BOJiora He BUCOXHE MOBHICTHO.

24. Nip 4ac ynweHHA 6e3apoToBoOro Moaynsi o6e-
PEeXHO NpOoTUpPanTe MOro Cyxok M’AKOH TKaHU-
Hoto. He BukopucToByiTe 6€H3MH, PO3YUHHUK,
eneKTPonpoBiAHe MacTUO TOLO.

25. 36epirante 6e34poTOBMIA MOAYNb B yNakoBLi
3 KOMNJIEKTY NocTa4yaHHA abo B KOHTelWHepi,
3axuLieHoMy Bif Aii CTaTUYHOT eNeKTPUKM.

26. He BcTaBnsiiTe y Biacik iHCTpyMeHTa 6yAb-AKi
iHWi npucTpoi, Kpim 6e3apoToBoro moayns
Makita.

27. He BUKOpUCTOBYWMTE IHCTPYMEHT i3 MOLLKO-
[OKEHOIO KPULLKOHO BiACiKy. [oTpannsaHHs y
BiAcik BoAW, nuny Ta 6pyay Moxe npuBectn Ao
HEecnpaBHOCTI.

28. He TArHITL | He CKPy4YyWTe KPULLKY BiACiKy
GinbLue, HiXk HEOBXiAHO. YCTAHOBITb KPULLIKY Ha
MicLe, SIKLLIO BOHa BiA’eaHanacs Bif iHCTpyMeHTa.

29. 3amiHiTb KpULWKY BiAciKy, AiKwWo ii 6yno 3ary-
6reHo a6Go NOLWKOAXEHO.

3BEPIFAWTE Ll BKA3IBKMW.

143 YKPAIHCBKA



IHavkaTopHi namnu 3anuwkosum

A OBEPEXHO: 060r’s3koB0 nepekoHamTecs,
Lo Npunaj BUMKHEHO, a KaceTy 3 aKkyMyrnsiTopoM
3HATO, Nepep, perynioBaHHAM a6o nepeBipkoto
(yHKUiOHYBaHHA iIHCTPYMeHTa.

] ] |

Foputb Buwmk. Bnumae

I I I I BiA 75 po
100%

BcTaHOBNEHHSA Ta 3HATTA KaceTu 3

aKyMynsiTOpoM

I I I I:I Big 50 oo
75%

I I I:I I:I BiA 25 no
50%

A OBEPE)XHO: 3aBXan BUMUKaNTE iIHCTPYMEHT
nepea BCTaHOBMEHHSIM a60 3HATTAM KaceT 3
aKyMynsiTopoMm.

A OBEPEXHO: Mig yac BcTaHOBNEHHst a60
3HATTA KaceTu 3 aKyMynATOPOM Chig MiLHO Tpu-
MaTy iHCTPYMEHT Ta KaceTy 3 aKyMyJIsiTOPOM.
SKWIO BM yTPUMyBaTUMETE IHCTPYMEHT Ta KaceTy 3
aKyMynsATOPOM HEA0CTAaTHLO MILIHO, BOHW MOXYTb
BUCMN3HYTYN 3 PYK, LLIO MOXe MPU3BECTM A0 MOLLKO-
[PKEHHS IHCTPYMEHTa Ta KaceTu 3 akyMynsaTopoM ab6o
MOXE CMPUYNHUTMI TPaBMU.

I |:| |:| |:| Bia 0 no 25%

!‘ |:| |:| |:| 3apsaaitb
aKkymynsTop.

I I I:I I:I MoxnuBo,
akymynstop

1 BUILIOB 3

I:I I:I I I napy.

» Puc.1: 1. YepeoHui iHgukaTop 2. KHonka 3. Kaceta
3 aKyMynsiTopom

LL|o6 3HSATW KaceTy 3 akyMynsaToOpoM, Crif BUTSTHYTU
il 3 IHCTPyMeHTa, HaTUCHYBLUM Ha KHOMKY B NepeaHi
YacTWHI KaceTun.

LLlo6 ycTaHOBWTM KaceTy 3 akyMynsTopoMm, Crif CyMmi-
CTUTU BUCTYM Ha KaceTi 3 aKyMynsaTOPOM i3 Na3oM y
KOpnyci Ta BCTaBMTM kaceTy Ha Micue. Ii HeobxigHo
BCTaBUTM MOBHICTIO, @X JOKN He NOYyeTe KnauaHHs.
AKLWO Ha BEPXHIN YaCTUHI KHOMKM NOMITHUI YepBOHUI
iHOukaTop, Lie 03Havae, Lo KaceTa 3 akyMynsaTopom
yCTaHOBreHa He A0 KiHUS.

MNPUMITKA: 3anexHo Bia yMOB BUKOPUCTaHHS Ta
TEMMNepaTypy OTOYYHUOro cepeoBULLa NOKa3aHHs
MOXYTb HE3HAYHVMM YMHOM BiAPI3HATUCS Bif OINCHOTO

A\ OBEPEXHO: 3aBxAM BCTaBnsnTe Kacety

3 aKyMynATOPOM NMOBHICTIO, aX MOKU YepBOHUM
iHOMKaTop cTaHe HEeBUAMMMUM. FAKLLO LbOro He
3pobuTH, KaceTa MoXe BUNALKOBO BUMACTM 3 iHCTpPY-
MeHTa Ta 3aBAaTu TpaBMu Bam abo nioasim, Lo 3Ha-
XOOATbCS Nopsia.

A\ OBEPE)XHO: He sctanoenioiite KaceTy 3
aKyMynAaToOpOM i3 3ycunnsm. FKLo kaceta He
BCTaBISETLCA NErko, TO Lie 03Havae, Lo BU i Henpa-
BUIIbHO BCTaBNsieTe.

BinobpaxeHHs 3anuLIKOBOro

3apsay akymynsitopa

HaTuCcHiTb KHOMKY NepeBipku Ha KaceTi 3 akyMynAaTopom
Ans BigobpaxeHHs 3annLLKOBOro pecypcy akymyns-
Topa. [HAMKaTOPHI NaMnun 3aropsaTbCs Ha Kinbka CeKyHA.
» Puc.2: 1. |HaukaTopHi namnu 2. KHonka nepesipku

pecypey.

Cuctema 3axucty iHCTpymeHTa/

aKymynaTopa

IHCTPYMEHT OCHaLLeHO CUCTEMOLO 3aXMCTY iIHCTpyMeHTa/
akymynsitopa. Lis cuctema aBToMaTniyHO BUMMKAE XUB-
TNeHHs ABUrYHa 3 METO 36iNbLUEHHS TEPMIHY CryX6un
iHCTpyMeHTa Ta akymynsitopa. [HCTPyMeHT aBTOMaTu4YHO
3YNUHSIETBLCA Nif Yac poboTu, AKLO IHCTPYMEHT abo
aKkymynsTop nepebyBaioTb Y 3a3Ha4EHUX HUXYE YMOBAX.

3axucT Big nepeBaHTaXeHHs

AKLLO IHCTPYMEHT/aKyMynsTop BUKOPUCTOBYETHCS B YMO-
Bax HaIMipHOrO CMOXWBAHHSA CTPYMY, IHCTPYMEHT aBTo-
MaTWU4HO BUMMKAETbCS 6e3 Byab-aKkoro nonepemkeHHs. Y
TakoMy pasi BUMKHITb IHCTPYMEHT i NpunuHiTL poboTy, nig
Yac BUKOHAHHS SKOT IHCTPYMEHT 3a3HaB NepeBaHTaXeHHS.
LLlo6 nepesanycTuTy iHCTPYMEHT, YBIMKHITb 10r0 3HOBY.

3axucT Big neperpiBaHHA

Konu iHCTpyMeHT/akyMynsTop neperpietbesi, iHCTpy-
MEHT 3YMUHUTLCA aBTOMAaTUYHO. 3anuiuTe iHCTPYMeHT
ANS OXONOMKEHHS Nepes NOBTOPHUM BMUKAHHSIM.

3axucT Big HaaMipHOro po3psaaXeHHsA

Konu 3apsia akymynsitopa ctae HegoCTaTHIM ANs noganbLuoi
po6OTH, IHCTPYMEHT aBTOMATUYHO 3YNUHSETLCS. Y TakoMy
BUMaZKy BUAMITb aKyMynsaTop 3 iHCTPYMEHTa Ta 3apsjiTb 1Oro.

3HiMaHHSA 3axXMCHOro 6rOKyBaHHA

Konu cuctema 3axucTy cripalboBye NOBTOPHO, BifdyBa-
€TbCsA BroKyBaHHS iIHCTPYMeHTa.

Y TakoMmy pasi iIHCTPYMEHT He BMMKaETbCS, HaBiTb SKLLO
0r0 BUMKHYTM Ta 3HOB YBIMKHYTW. [1ns TOro wo6 3HATK
3axucHe B6rnokyBaHHs, 3HIMITb akyMynsiTop, NnpueaHaiTe
1ioro [0 3apsigkaribHOro NPUCTPOK akymynsTopa Ta
3avekanTte, JOKUN 3apsKaHHSA He 3aKiHYMTbCS.
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3amok Bana

HatucHiTb Ha 3amok Bana, o6 3abnokyBaTn obepTaHHs
LUNMHAENs Nig Yyac BCTaHOBNEHHs abo 3HATTS npunaaas.
» Puc.3: 1. 3amok Bana

YBATA: 3a60poHeHO BUKOPMCTOBYBATH 3aMOK
Bana, Konu wnuHaens obepraeTbes. Lie Moxe
NPU3BECTYN A0 NOLWKOMKEHHS IHCTPYMeHTa.

[is BuMmnkaya

A OBEPEXHO: MNepen TUM siK BCTaHOBHIO-
BaTK KaceTy 3 aKkyMynATOPOM B iHCTPYMEHT, chnif,
3aBXAun NepeBipsATH, YA HaNeXHUM YNHOM npautoe
BaXifnb BMUKaya Ta 44 NOBepPTaAETLCA BiH Y nNono-
xeHHA OFF («kBUMK.»), konu 1ioro BianyckawThb.

A\ OBEPE)XHO: 3 MipKyBaHb 6e3neku uein
iHCTPpYyMeHT o6nafgHaHo BaxeneM 6nokyBaHHs
BMMKHEHOTO MONOXEHHSA, Lo 3anobirac HeHaB-
MUCHOMY 3anycKy iHcTpymeHTa. BABOPOHEHO
BUKOPUCTOBYBATU iHCTPYMEHT, AKLIO AN MOro
3anycKy AoCTaTHbLO NOTArHYTU BaXerni BMUKaya,
He TArHy4M Baxinb 6/10KyBaHHSA BUMKHEHOIo
nonoxeHHA. NEPE[ noganbwmMmM BUKOPUCTAHHAM
iHCTPYMEHT cnia nepeaaTy 40 HALWOFO aBTOPM30-
BaHOro CepPBICHOrO LIEHTPY ANA PEMOHTY.

A\ OBEPE)HO: He moxHa i3 cunoto HaTucKaTy
Ha BaXinb BMMKa4ya, He HATUCHYBLUW Ha BaXinb
6noKyBaHHA BUMKHEHOrO NONOXeHHs. Lle Moxe
NpU3BECTU [0 NOMOMKM BMUKaya.

A OBEPEXHO: 3ABOPOHEHO dhikcysatn
CcKOT4YeM abo iHLUIMM YMHOM BiAKnoyaTh yHKLi0
Baxens 6rMokyBaHHA BUMKHEHOTO NMONOXeHHA.

» Puc.4: 1. Baxinb 6110KyBaHHSI BUMKHEHOTO Nomno-
XeHHA 2. [yckoBuii Baxinb

[ins 3anobiraHHs! BUNaAKOBOMY HaTWUCKaHHIO BaXens BMUKaya
{HCTPYMEHT Mage Baxinb 6rokyBaHHS BUMKHEHOTO NOMOXEHHS.
[insa Toro o6 3anycTUTK IHCTPYMEHT, MOTAMHITE BaXifb
6rnokyBaHHS BUMKHEHOIO MOJSIOXEHHS B HaNpsiMKy one-
paTtopa, a NoTiM HAaTUCHITb BaXinb BUMMKaYa.

LLlo6 3ynnHUTM iHCTPYMEHT, BignycCTiTb Baxinb BMUKaYa.

Ouck perynioBaHHS WWBUAKOCTI

LBnakicTb 06epTaHHs iIHCTPYMEHTa MOXHA 3MIHWTK,
NOBEPHYBLUN AUCK PerynoBaHHsA WBMAKOCTI. Y Tabnuui
HWKYe Noka3aHo HOMePW Ha AVCKY Ta BiAmnoBigHi 3Ha-
YeHHS WBUAKOCTI 0bepTaHHs.

» Puc.5: 1. luck perynioBaHHS WBUAKOCTI

Homep LBnakicts
1 3000 x8™
2 4500 x8™
3 6000 x8™
4 7500 x8™
5 8500 xg™

YBATA: fIKWwo iHCTPYMEHT NpOoTSArom TpMBanoro
Yyacy npautoe Ha HU3bKiN LWBUAKOCTI, ABUTYH
nepeBaHTaXyETbCS, WO NPU3BOAUTL A0 NOPY-
WweHb Y poboTi iHCTpyMeHTa.

YBATA: Ao noTpi6HO 3MiHUTU WBMAKICTL

3i 3Ha4YeHHA «5» Ha «1», NOBEPHITbL AUCK NPOTKU
rOAVMHHUKOBOI CTPiNkU. 3a60POHAETLCA NoBep-
TaTy AUCK 3a rOOMHHUKOBOIO CTPISKOIO i3 3acTocy-
BaHHSAM CUNW.

PyHKLiA 3anobiraHHA panToBOMy

nepesanycky

SAKLLO KaceTy 3 akyMynsTOpOM yCTaHOBIOBATH,
HaTWCKaloumM Npy LbOMY Ha Baxinb BMUKaya, iHCTpY-
MEHT He 3anyCcTUTbCS.

[Ons Toro Wwo6 3anycTuUT iHCTPYMEHT, Chif cnovaTky
BiANYyCTUTU Baxinb BMMKaya. icns uboro HeobxiaHo
HaTWUCHYTW Ha Baxinb GrokyBaHHS BUAMKHEHOTO MOMo-
XKEHHS1, a NOTiM HAaTUCHYTU Ha Baxifb BMUKaYa.

DYHKLiS1 eNeKTPOHHOro KepyBaHHs

KPpyTUiibHMM MOMEHTOM

3a [10NOMOrot0 eNeKTPOHHOTO KepyBaHHS! iIHCTPYMEHT
BU3Hayae cuTyalii, y sikux icHye Hebesneka 3akMHIOBaHHS
aucka abo npunapas. Y Takomy pasi iHCTpYMEHT aBTo-
MaTU4HO BUMUKAETLCS, 3anobiraoum nogansLuomy obep-
TaHHIO LWNWHAENA (BiH He 3anobirae CNPUYMHEHHIO BiAAaYi).
LLlo6 nepe3anycTuTu iHCTPYMEHT, BUMKHITb /0r0,
YCyHbTE NPUYMHY PanTOBOrO YNoBiNbHEHHS 0bepTaHHs
AvcKa N YBIMKHITb 3HOB.

®DyHKLis NnnaBHOro 3anycky

®yHKLiS NNIaBHOTO 3anycKy racuThb MOLUTOBX Mg Yac
3anycky iHCTpyMeHTa.

E.ﬂeKTpM‘-IHe rayibmo

Tinbku dns modeni GA027G / GA028G / GA029G

EnekTpuyHe ranbmo akTUBYETLCS MICNS BUMUKaHHSA
iHCTpymeHTa.

[anbMo He npautoe, AKLWO NoaaYva XUBMEHHS NPUNnHS-
€TbCS, HanNpvKnaz y pasi BUNaakoBoro BUAMMaHHSA aky-
MynsiTopa, Konu nepemuikay nepebysae B yBiMKHEHOMY
NONOXEHHI.

3BOPKA

A\ OBEPE)XHO: 060r’s13k080 nepekoHamnTecs,
Lo npunag BUMKHEHO, a KaceTy 3 aKyMynsiTopoM
3HATO, Nepepn peryntoBaHHAM abo nepeBipkoto
byHKLiOHyBaHHS iHCTpyMeHTa.

BcTaHoBneHHs1 60KOBOI PyKOSITKU

(pyukm)

A OBEPEXHO: MNepen noyaTkom po6oTH HEOG-
XigHO NepeBipMTU HaAiNHICTb KpinneHHsi 6OKOBOI
PYKOATKM.

HagiiHo NpurBMHTITL GOKOBY PYKOSITKY 10 iHCTPYMEHTA,
SIK OKa3aHO Ha MartoHKy.
» Puc.6
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BcTtaHoBneHHsA abo 3HATTA

3aXMCHOro KOXyXa Kpyra

A\TOMEPE)XEHHSI: Mpu BukopucTanHi kpyra
3 3arnUGneHnM LIeHTPOM, NeNCTKOBOro AnckKa,
rHY4YKOro Kkpyra abo AMCKOBOI APOTAHOI LWiTKN
BCTaHOBMIOWTE 3aXMCHMUI KOXYX Kpyra Takum
YMHOM, W06 3aKPUTY CTOPOHY KOXYyXa 3aBXau
6yno cnpsimoBaHo B 6ik onepaTtopa.

AI'IOI'IEPE,Q)KEHHFI: MepekoHaiiTecs B TOMy,
LLI0 3aXMCHUI KOXYX Kpyra HagiiHo 3acikcoBaHo
Baxenem 6NOKyBaHHA Ha O4HOMY 3 OTBOPIB Y
KOXYyCi Ancka.

AI'IOITEPEH)KEHHFI: Mip yac 3actocyBaHHs
abpa3uBHOro BiApi3HOro kpyra / anmasHoro aucka
060B’s1I3KOBO BUKOPUCTOBYWTE TiNbKM cneuianb-
HUW 3aXUCHUI KOXYX Kpyra, npu3HadyeHun ans
BUKOPUCTAHHA 3 BiAPI3HUMU Kpyramu.

(Y mesikux kpaiHax €Bponu nig Yac 3acTocyBaHHsA
arMasHoro Avcka MoXHa BUKOPUCTOBYBATMW 3BUYal-
HUI 3aXUCHUI KOXYX. [loTprMyTecs HopM Ta npa-
BUWJ1, YUHHUX Y BaLLIi KpaiHi.)

[Ons Kpyra i3 3arnMbneHnM LeHTPoM,
NenCcTKOBOro ANUCKA, FTHY4YKOro
Kpyra, QUCKOBOI APOTAHOI LWiTKK /
abpa3unBHOro Bigpi3HOro kpyra,
anmasHoro gucka

1.  Hatwnckatoum Baxinb GrnokyBaHHS, yCTaHOBITb
3aXMCHUIA KOXYX Kpyra, CYMICTUBLUW BUCTYMN Ha HOMY
3 masamu Ha Kopnyci nigwnnHmKa.

» Puc.7: 1. Baxinb 6rokyBaHHsi 2. Ma3 3. Buctyn

2. YTpUMyIo4M HAaTUCHYTUM Baxinb 6GnoKyBaHHs
B HanNpsiMKy A, 3aCyHbTe KOXyX Aucka, yTpUmyoymn B
Toukax B, sik nokasaHo Ha PUCYHKY.

» Puc.8: 1. 3axucHui koxyx kpyra 2. OTBip

MPUMITKA: HaTUCHITb Ha 3aX1CHUI KOXYX AnCKa
B HanpsIMKy Bnepeq. B iHWomy pasi Bu He 3moxeTe
MOBHICTIO BCTABUTW 3aXUCHUI KOXYX AMCKa.

3. YTpYMYIOUMN CTOMNOPHUIN BaXifb i 3aXUCHUIN KOXYX
ancka, ik onncaHo Ha etani 2, NOBEPHITb KOXYX AncKa
B HanpsiMKy C, nicnsa 4oro 3MiHiTb KyT KOXyxa Aucka
BiAMNOBIAHO 4O YMOB po6OTH.

» Puc.9: 1. 3axvicHui koxyx kpyra 2. OTBip

MPUMITKA: TTOBHICTIO HATUCHITb Ha 3aXUCHUIA KOXYX
Kpyra. B iHLIOMY pasi B He 3MOXeTe NOBEPHYTH
3aXUCHUI KOXYX AncCKa.

LLlo6 3HSATK 3aXMCHWUIA KOXYX Kpyra, BUKOHaiiTe npoLie-
[ypy 0ro BCTAHOBIIEHHS Y 3BOPOTHOMY MOPSIAKY.

BctaHOBneHHsA abo 3HATTA Kpyra

3 3arnuobneHuM LeHTpoM abo
NefliloCTKOBOIo AUCKa

Hodamkoee npunadds

AﬂOﬂEPEﬂ)KEHHﬂ: Mpu BUKOpUCTaHHI Kpyra
3 3arNMGneHnM LIeHTPOM abo NenCTKOBOrO
AVCKa BCTAHOBIIONTE 3aXMCHUM KOXYX Kpyra
TaKMM YMHOM, W06 3aKPUTY CTOPOHY KOXyXa
3aBxAu 6yno cnpsimoBaHo B 6ik onepaTtopa.

A OBEPEXHO: MepekoHaiiTecs, WO MOHTaXHa
AeTanb BHYTPilWHbOro dnaHua TOYHO Bianosigae
BHYTPIlHbOMY AiamMeTpy Kpyra 3 3arnméneHum
LieHTpoM / nentocTkoBOro Aucka. BctaHoBneHHs
BHYTPILLUHLOrO donaHusa Ha HeBiANoBiAHOMY BoLi MOXxe
npussecT Ao HebesneyHoi BibpaLii.

YCTaHOBITb BHYTPILWLHI bnaHeLb Ha WNMHAENb.
MepekoHanTecs, LWo 3a3y6rneHy YacTUHY BHYTpILU-
HbOTO naHLs BCTAHOBMEHO Ha NPSMY YacTUHY BHU3Y
wnuHaens.
BcTaHoBITb Kpyr i3 3arnnbneHnm LeHTpoM / NentocTko-
BWIA ANCK HA BHYTPILWHIN bnaHeLb Ta HakpyTiTb KOHTP-
raviky Ha LWnuHaenb.
» Puc.10: 1. KoHTtpranka 2. Kpyr i3 3arnmbne-

HUM LeHTpoM 3. BHyTPpiLLHIn chnaHeub

4. MoHTaxHa geTanb

LLlo6 3aTArHyTV KOHTPraky, MiLHO HAaTUCHITb Ha 3aMOK
Bana, Wob wnuHaens He mir obeptatucek, a noTim 3a
[OOMOMOroH0 Kitoya Ans KOHTPranky HafinHo 3aTsArHiThb i
3a roAVHHWUKOBOIO CTPISKOLO.

» Puc.11: 1. Kniou ans koHTpraiikv 2. 3amMok Bana

LLlo6 3HsITW KpyT, BUKOHANTE NpoLeaypy Noro BCTaHOB-
TIeHHs1 y 3BOPOTHOMY NOPSIAKY.

BcTaHOBNEHHSA Ta 3HATTA rHy4koro

Kpyra

Jodamkoee npunadds

AI'IOI'IEPE,Q)KEHHFI: SIKLLO Ha IHCTPYMEHT
YCTaHOBNEHO FHYYKUI KPYT, 06G0B’AI3KOBO BUKO-
PUCTOBYITE 3aXUCHUI KOXYX, LLIO BXOAUTL A0
KOMMINeKTY nocTtayaHHs. ia Yyac BUKOpUCTaHHS
KpYr MOXe PO3KOMOTUCS, @ 3aXUCHWUI KOXYX 3MEHLLIYE
PV3NK TPaBMYyBaHHS.

» Puc.12: 1. KoHTpranka 2. MHy4kuin kpyr
3. Migknagka 4. BHyTpiwHin donaHeub

[oTpumynTecs iHCTPYKUI WOAO BUKOPUCTaHHA AUCKa
i3 3arNMGneHnM LEeHTPOM, ane Takox BUKOPUCTOBYWTE
nnacTuKoBY NiAKNaaKy, Lo BCTAHOBIIIOETLCSA Ha AWCK.
Mopsnok MOHTaXy BKka3aHO B L iHCTPYKLIi 3 ekcnnya-
Tauii Ha cTopiHui 3 iHopMmaLieto Npo Nnpunaaas.

BcTaHoBneHHA abo 3HATTA

abpa3uBHOro gucka

Hodamkoee npunadds

NPUMITKA: BukopucToByiiTe npunaaas aons Lur]_i—
byBanbHOI MalLWHW, 3a3Ha4eHi B L iIHCTPYKLUii. Ix
noTpiGHO KynyBaTW OKPEMO.
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Onsa mogeni 100 mm (4")
» Puc.13: 1. KoHTpranka wwnigpyBansHoro gucka
2. ABbpasuBHui auck 3. N'ymoBa nigknagka
4. BHyTpiWwHin donaHeub
1.  YcTaHOBITb BHYTPIWHIN hnaHelb Ha WnnHAaenb.
2. YcTaHoBITb r'yMOBY MiAKNaaky Ha WnuHaens.

3. YCTaHOBITb AUCK Ha F'YMOBY NiAKNaAKy Ta Hakpy-
TiTb Ha WNWMHAENb KOHTPravky LWnidysanbHOro aucka.

4. YTpumyinTe WNMHAENb 3a 4ONOMOrO 3amKa
Barna Ta HafilHo 3aTArHITb KOHTPranky LnigysansHOro
[VCKa KIoYeM Ansi KOHTPramku.

LLlo6 3HsITV AMCK, BUKOHaWTe npoLeaypy BCTaHOBIEHHS
y 3BOPOTHOMY MOPSAKY.

Onsa mogeni 115 mm (4—1/2")/125 mm (5")
» Puc.14: 1. KoHTpraika wnigpyBanbHoro gucka

2. ABbpasuBHui guck 3. M'ymoBa nigknagka
1.  YcTaHOBITb r'yMOBY MiAKNaAKy Ha WNWHAEMb.

2. YcTaHOBIiTb AWUCK HA ryMOBY MNiAKnagKy Ta Hakpy-
TiTb Ha WNWHAENb KOHTPranky LwnidyBanbHOro Amcka.
3. YTpumyiiTe WNMHAenb 3a 4ONOMOrOI0 3amKa
Bana Ta HafiiHO 3aTArHITb KOHTPravky LnidyBanbHOro
[AvcKa KIoYeM Ans KOHTpraku.

LLlo6 3HSATV AMCK, BUKOHaWTe npoLeaypy BCTaHOBIIEHHS
y 3BOPOTHOMY MOPAAKY.

YcTaHOBNEeHHA ab0 3HATTA ranku

Ezynut

Hodamkoee npunadds

A\ OBEPE)XHO: He BUKOPUCTOBYMTE raiiky
Ezynut i3 cynepdnaHuem abo 3 kyToBoto wnidy-
BaslbHOK MALLUMHO, HANPUKIHLL HOMepa Moaeni SKoi
€ nosHavka “F”. Taki pnaHui € 3aHaaTO TOBCTUMMU,

i rafika He Moxe ByTu1 NOBHICTIO HAaKpyyYeHa Ha
WNUHAENb.

» Puc.15: 1. Ezynut 2. AGpa3vBHuin anck
3. BHyTpiwHin donaHeus 4. LUnunaens

YCTaHOBITb BHYTPILLHI donaHeLb, abpasnBHUiA AUCK Ta
ranky Ezynut Ha wnuHaens, wo6 norotun Makita Ha
ranui Ezynut 6yB HanpaBrneHuii Ha30BHi.

» Puc.16: 1. ®dikcatop

CuWrnbHO HaTWUCHITb Ha 3aMOK Barna Ta 3aTSrHiTb ranky
Ezynut, noBepTatoun abpasuBHWIn AUCK 3@ FOQVHHUKO-
BOIO CTPINIKOIO A0 yropa.

LLlo6 nocnabutu, NOBEpPHiTb 30BHILLHE KifbLe ranku
Ezynut npoTu rogvHHUKOBOT CTPINKK.

» Puc.17: 1. Ctpinka 2. Mpopi3b

» Puc.18

MPUMITKA: laiiky Ezynut moxHa nocnabuTu Bpy4Hy,
[OKM CTpinka BKa3ye Ha No3HauKy. B iHWoMy Bunaaky
3Ha#obUTBLCA KNoY AN1si CTONOPHOI ranku, Wwob

nocnabuTu ii. BctaBTe 0AMH LWTUMT Kntoya B OTBIp Ta
NOBEPHITb ranky Ezynut npoTv roaHHMKOBOT CTPINKK.

YcTtaHOBnNEeHHs abpa3MBHOro

Bigpi3HOro kpyra / anmMasHoro aucka

Hodamkoee npunadds

AﬂOﬂEPEﬂ)KEHHFI: Mig vac 3acTtocyBaHHsA
abpa3uBHOro BigpisHOro kpyra / anmasHoro gucka
060B’A13KOBO BUKOPUCTOBYWTE TiNbKu cneyianb-
HUW 3aXMCHUI KOXKYX Kpyra, Npu3HadyeHumn gnsa
BUKOPUCTAHHA 3 BiAPi3HUMU Kpyramu.

(Y pesikux kpaiHax €Bponu Mif Yac 3acTOCyBaHHSA
anmasHoro Amcka MoXHa BUKOPUCTOBYBaTH 3BUYaN-
HWI 3aXMCHUI KOXYX. [lOTpUMyinTECs HopM Ta npa-
BWIN, YUHHMX Y BaLLIii KpaiHi.)

A\ TOMEPE)XEHHSI: 3AEOPOHEHO Buko-
pucTOBYBaTH BiApi3HUI Kpyr AnsA 6okoBoro
wnidyBaHHSA.

» Puc.19: 1. KoHTpraika 2. AGpa3nBHWii Bigpi3HWi
Kpyr / anMasHuii guck 3. BHyTpiwHin dna-
Helpb 4. 3axMCHUIA KOXYX Ans abpasuBHOrO
Bigpi3HOro Kpyra / anmasHoro avcka

CTOCOBHO BCTaHOBMEHHA AOTPUMYMTECH IHCTPYKLIN ANs
Kpyra i3 3arnmbneHnm LeHTpoMm.

Hanpsam BcTaHOBNEHHS1 KOHTPraMku Ta BHYTpill-
HbOro (hnaHuA 3anexuTb BiA TUMY Ta TOBLUMHKN
Kpyra.

[vB. HaBefeHi Aani pUCYHKN.

Onsa moaeni 100 mm (4")

Mia yac BcTaHOBNEeHHs1 abpa3uBHOro Bigpi3HOro

Kpyra:

» Puc.20: 1. KoHTpraika 2. AGpa3nBHWii Bigpi3-
HWUIA KpyT (3 ToBLUMHOLO A0 4 MM (5/32"))
3. ABpa3svBHUIA BiOPiI3HWIA KPYT (3 TOB-
wmHoto Big 4 mm (5/32")) 4. BHyTpilHin
dnaHeLb

Mig yac BCcTaHOBNEHHA anMa3Horo gucka:

» Puc.21: 1. KoHTpranka 2. AnmMasHuii AWCK (3 TOBLUM-
Hoto o 4 MM (5/32")) 3. AnmasHui auck (3
TOBLUMHOM Bif 4 MM (5/32")) 4. BHYTpILLHiA
cnaHeub

Onsa mopeni 115 mm (4—1/2")/125 mm (5”)

Mia yac BcTaHOBNEeHHs1 abpa3uBHOro BiApi3HOro

Kpyra:

» Puc.22: 1. KoHTpraiika 2. AGpa3vBHuii Biapis-
HWI KPYT (3 TOBLUMHOW 0 4 MM (5/32"))
3. AGpa3vBHWIA BiAPi3HWUI KpYT (3 TOB-
wyHoto Big 4 mm (5/32")) 4. BHyTpiLWHIn
cdnaHeub

Mig yac BCTaHOBNEHHA aniMa3HoOro gucka:

» Puc.23: 1. KoHTpranka 2. AnmasHui ANCK (3 TOBLUM-
Hoto A0 4 mm (5/32")) 3. AnmasHui amck (3
TOBLUMHOM Bif 4 MM (5/32")) 4. BHYTpiLLHiA
dnaHeLb
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YcTtaHoBneHHA YawonoaioHol

OPOTAHOI LWiTKN

Hodamkoee npunadds

A\ OBEPEXHO: He BUKOPUCTOBYMNTE MOLIKOA-
XeHy abo posbanaHcoBaHy LWiTKy. BukopucraHHsa
MOLLKOKEHOT LLITKM MOXe 36inbLUMTU PU3MK TPaB-
MYBaHHS Yepe3 KOHTaKT i3 4pOTaMm MOLLKOIXKEHOT
LLTKM.

» Puc.24: 1.YawonopgibHa apoTsaHa LWiTka

3HIMITb KaceTy 3 akyMynaTOpoOM 3 iHCTpyMeHTa Ta,
nepeBepHyBLUW, NOKNaAiTh ii, Wob 3abe3neynTy Binb-
HWI JOCTYN O WNWUHAENS.

3HimiTb yce npunagasn 3i wnuHaens. HakpyTiTe yawo-
nofibHy ApOTSAHY LUITKY Ha LWNWHAENb Ta 3aTArHITh

3a JONOMOrOI0 KItoYa, L0 BXOANUTL [0 KOMMNEKTY
nocTayaHHs.

YcTaHOBNEeHH:A ANCKOBOI JPOTAHOI

LWiTKU

Hodamkoee npunadds

A OBEPEXHO: He BUKOPUCTOBYWTE MOLUKO-
[xeHy abo po3banaHcoBaHy AUCKOBY APOTSHY
WiTKy. BukopuctaHHsa noLKogKeHoT ANCKOBOT Apo-
TSHOI LWiTKM MOXe 36iNbLUnTN PU3MK TPaBMYBaHHS
yepes KOHTaKT i3 ApOTaMU NOLLKOAXKEHOT LLITKM.

A OBEPEXHO: 13 OVCKOBOKO APOTSIHOKO LWiT-
koo OBOB’AA3KOBO BUKOPUCTOBYITE 3aXUCHUI
KOXYX, AKUIA BignoBigae aiameTpy Aucka. ig yac
BUKOPUCTAHHS KPYr MOXe PO3KOSIOTUCS, @ 3aXUCHUI
KOXYX 3MEHLLYE PU3NK TPABMYBAHHS.

» Puc.25: 1. [lnckoBa OpoTsiHa LWiTka

3HIMITb KaceTy 3 akymMynaToOpoM 3 iHCTpyMeHTa Ta,
nepeBepHyBLUM, NMOKNaaiTh ii, o6 3abe3neunTy Binb-
HWiA JOCTYN A0 LWNUHAENS.

3HiMIiTb yce npunapas 3i wnunigens. HakpyTiTb AucKoBy
[OPOTSHY LWiTKY Ha WNWHAENb Ta 3aTArHiTh 3a 4OMNOMo-
roto KroYiB.

Mip’eaHaHHA Nnunococa

Hodamkoee npunadds

AﬂOﬂEPE,q}KEHHﬂ: 3abopoHeHo npubupaTu
3a I0MOMOroH0 NMnococa MeTaneBi YacTKu, L0
YTBOPIOKOTLCA NiA Yac pisaHHsA i wnidyBaHHA.
Mertanesi YacTku, siki yTBOpIOOTbCA Nif Yac Takoi
poboTH, HACTINbKK rapsyi, Lo MOXYTb NPU3BECTU A0
3aiMaHHsA Nuny # inbTpa B NUNOCOCi.

LLlo6 3ano6irTv 3anuneHHo cepeafoBmLLa nig vac

pi3aHHsi kKaM'sIHOT KNafKu, BUKOPUCTOBYMATE NUNO3axmc-

HWUIA KOXYX Kpyra 1 nunococ.

IHdopMmaLis Wwoao 36upaHHs i BUKOPUCTAHHS NUIO-

3aXMCHOTO KOXYXa Kpyra MiCTUTbCS B MOCIGHWKY, KNI

NnocTa4yaEeTbCs Pa3oM i3 HUM.

» Punc.26: 1. MunnosaxmcHuii koxyx kpyra 2. LLnaHr
nunococa

POBOTA

AHOI'IEPEH)KEHHFI: He notpi6Ho npukna-
[ath cuny Ao iHcTpymeHTa. Bara iHcTpymeHTa
3abesneyye gocTaTHin Tuck. MpuknagaHHs cunm Ta
HaAMIPHWIA TUCK MOXYTb NPU3BECTW A0 HebeaneyHol
MoNoMKM Kpyra.

AOMNEPENXEHHS: O60B’A3KOBO 3amiHiTs
KpYT, AKLWO iIHCTPYMEHT BnaB nig 4ac po6oTu.

A OMEPENXEHHS: Y )KOOHOMY PA3I He
BAapsuTe wWnicdyBanbHUM AUCKOM MO po6ouin
petani.

A OMEPENXEHHS: YuukaitTe Biackokis

Ta YinNAHHA Kpyra, oco6nuBo nig Yac o6po6ku
KyTiB, FOCTPUX KpaiB Towwo. Lle moxe npuasectu o
BTPaTV KOHTPOMIO Ta Biaaaui.

A OMNEPENXEHHS: 3ABOPOHEHO Euko-
PUCTOBYBaTM iIHCTPYMEHT i3 piXXyunmmn auckamm
ANA AepeBUHU Ta IHWUMKU AUCKaMu Nunu. Y pasi
BMKOPUCTaHHS Ha WwnidyBanbHUX MaluMHax Taki
[VCKM YacTo CNPUYMHAIOTL Bigaady Ta NnpusBoAsSTbL A0
BTPaTU KOHTPOMIO Ta TPaBMyBaHHS.

A OBEPEXHO: 3a60opoHEeHO BMUKATK iHCTPY-
MEHT, KONnM BiH TOpKaeTbLCA poboyoi getani,
OCKiNbKM Lie MOXe NPU3BeCcTU A0 TPaBMyBaHHsI
oneparopa.

A OBEPEXHO: Nig yac po6oTu 060B’A3KOBO
KOPUCTYWUTECHA 3aXMCHMMU OKynsipamm a6o 3axuc-
HUM LUUTKOM.

A OBEPEXHO: Nicns 3akiHuenHs po6otu
06OB’A3KOBO BUMKHITb iHCTPYMEHT Ta 3ayekaiTe,
MOKU KPYT He 3YMUHUTLCS MOBHICTIO, MepLu Hix
BiAIKNaaaTh iHCTPYMEHT.

A OBEPEXHO: OBEOB’SI3KOBO miLHo Tpu-
ManTe IHCTPYMEHT OAHIE0 PYKOIO 3a KOpnyc, a
ApPYroto — 3a 60KOBY PYKOATKY (PYUKy).

LnicdpyBaHHs abpa3nBHUM Kpyrom/

AUCKOM Ta abpa3uBHMM nanepom
> Puc.27

YBIMKHITb IHCTPYMEHT Ta niaseAiTe kpyr abo anck Ao
poGouoi getani.

B3arani cnig nigTpumyBath KyT 6nm3bko 15° Mixk kpaem
kpyra abo gucka Ta noBepxHeto aetarni.

Mig Yac nepioay npunpauoBaHHA HOBOIO Kpyra He
MOXHa nepecyBaTy LWnidyBanbHy MallnMHy Bnepeq,
iHaKLWe BOHa Moxe BpizaTuce B getansb. LLlonHo kpaw
Kpyra cTaHe 06TO4YEHUM Bifj, BUKOPUCTaHHSI, KPYr MOXHa
6yne nepecyBaTu sik Bnepea, Tak i Hasag.
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Po6ota 3 abpa3nBHMM Bigpi3HUM

Kpyrom / anmasHum AUCKOM

Hodamkoee npunadds

AI'IOHEPE,LDKEHHFI: He MoxHa «3aknuHio-
BaTU» Kpyr abo niaaaBaTi MOro HaAMiPHOMY TUCKY.
He HamaraiTecsi 3po6uUTU po3pi3 HaaMipHOI rn-
6uHK. MNepeHanpyxeHHs kpyra 36inbluye HaBaHTaXEHHS
Ta 34aTHICTb A0 NepekoLlyBaHHs abo 3acTpsiraHHs kpyra
y pO3pi3i, @ TaKOX CTBOPIOE NOTEHLINHWI PU3UK Bigaavi,
NOSIOMKM Kpyra Ta neperpiBaHHs ABuryHa.

AI'IOI'IEPE,Q)KEHHFI: 3a60poHEHO PO3noYMHaATH
pi3aHHs, KONM Kpyr 3HaxoAnTbLCA B AeTani. Cnovatky
KPYr NOBUHEH HabpaTu NOBHY WBUAKICTb, @ NOTIM NOro
cnip o6epexxHO BBECTM Y NPopi3, NepecyBakoym iHCTpy-
MEHT ynepez Hag noBepxHeto AeTani. AKLWO iHCTPYyMeHT
3anycTuTH, KON KPYr 3HaXoAMTbCS B pobodin getani, kpyr
MOXe 3aCTpsirTy, CinHyTUCS abo CnpuYnHUTK Binaauy.

A\ OMNEPEMXEHHSI: Nip vac pizaxus He
MOXHa MiHAITU KYT Haxuny Kpyra. [pvknagaHHs
6OKOBOro TUCKY A0 BiAPI3HOro Kpyra (SK Mig Yac wri-
(hyBaHHs1) NpusBeae A0 PO3TPiCKyBaHHS Ta NONOMKU
Kpyra i, ik HacnigoK, [0 BaXKNX TPaBM.

A\ OMEPEKEHHSI: Anmazuit auck Heob-
XiAHO NpuKNaaaTu nepneHANKYNsipHo Ao po6oyoi
noBepXxHi nig yac po6oTu.

Mpuknap BUKOpUCTaHHA: po6oTa 3 abpa3suBHUM
BiAPi3HUM Kpyrom
» Puc.28

Mpuknaa BUKOPUCTaHHA: po6oTa 3 anmMa3sHuM
AUCKOM
» Puc.29

Po6ora 3 yawonopi6bHo APOTAHOK

LWiTKOIO

Hodamkoee npunadds

A OBEPE)XHO: MepeBipTe po6oTy WiTKK,
3anycTMBLUM IHCTPYMEHT Y PEXUMi XONOCTOro
xofAy, Hanepen NepeKoOHaBLUUCh, WO Nepes LWiT-
KO abo Ha oAHin NiHii 3 Helo HemMace nigen.

YBATIA: He npuknapaiite HagMipHUii TUCK, Big
SIKOTO APOTU MOXYTb CUIBHO MNOrHYTUCA NiA Yac
BMKOPUCTaHHSI ANCKOBOI APOTAHOI LWiTKK. Lle
MOXe NpW3BeCTH 0 NepeayacHoro BUXoay 3 nagy.

Mpuknap BUKOpUCTaHHA: po6oTa 3 AUCKOBOLO APO-
TSHOMO LWiTKOO
» Puc.31

®YHKUIA BE3APOTOBOI
AKTUBALII

[na yoro npusHavyeHa yHKLiA
0e3npoToBoOi aKTUBaLii

BukopucTaHHs dyHKuii 6e3gpoToBoi akTvBaLii 3abesne-
Yye YMCTOTY Ta KoMdpopTHY poboTy. Micns nig’egHaHHA
[0 IHCTpYMEeHTa CyMiCHOro nunococa oro MoxHa 6yae
aBTOMaTUYHO 3anyckaTtyt pa3oM 3 iIHCTPYMEHTOM.

» Puc.32

LLlo6 ckopucTtaTucs dyHKUieto 6e3apoTOBOT akTMBaLii,
NiAroTyMTE HACTYMHI KOMMNOHEHTHU:

. 6e3gpoToBMin MOAYNb (AoaaTkoBe obnagHaHHS);

. nnnococ, KW NigTpumye dyHKuUito 6e3apoToBoi
akTuBaLlii.

HanawTyBaHHs dyHKUiT 6e30poTOBOI akT1BaLii HaBe-

aeHo pani. LLlo6 oTpumaty goknagHi iHCTpyKuii, 3Bep-

HITbCA 40 BiANOBIAHOMO po3ainy.

1.  YcTtaHoBneHHs 6e30pOoTOBOro Moayns

2. PeecTpauist iHCTpyMeHTa Ans nunococa

3. YBiMKHeHHS pyHKLii 6e3gpoToBoi akTuBaUii

YcTtaHoOBneHHs1 6e34pOTOBOrO

mMoayns
Hodamkoee npunadds

A OBEPEXHO: Mig yac ycraHoBneHHs 6e3apo-
TOBOro MOAYNs po3TallyiTe iHCTPYMEHT Ha PiBHii
i CTiMKiN NnoBepXxHi.

YBATIA: He npuknagaiite HagMipHUii TUCK, Bif
SIKOTO APOTU MOXYTb CUIBHO NOrHYTUCA NifA Yac
BUKOPUCTaHHSA Yawonoi6bHol ApoTAHOT WiTku. Lle
MOXe NPWU3BECTV [0 NepeaYacHoro BUXoay 3 nagy.

Mpuknag BUKOpPUCTaHHsA: poboTa i3 yawonoAiéHow
APOTSIHOIO LWiTKOIO
» Puc.30

Po6ora 3 guckoBoto APOTAHOIO LLiTKOKO

Hodamkoee npunadds

A OBEPEXHO: MNepeBipTe po6oTy AUCKOBOT
APOTSAHOI LWiTKW, 3aNyCTUBLUN iIHCTPYMEHT Y
pexumi xonocToro xoay, nonepeaHbLO NepekoHaB-
WKCb, LWO Nepen WiTKkow abo Ha oAHIN NiHii 3 Helo
Hemaec ngen.

YBATIA: Nepep yctaHoBnNeHHsAM 6e34p0OTOBOro
MoAyIs OYUCTITb iIHCTPYMEHT Big nuny Ta 6pyAay.
[Mun abo 6pya MOXyTb CTaTX NPUYUHOK HECTIPABHO-
CTi, SIKLLO BOHW NOTpannsiTb Y BiAcik 6esgpoToBoro
npucTpoio.

YBATA: LLI06 yHUKHYTM HecnipaBHOCTeM,
BUKINMKAHWUX CTaTMYHOIO €NeKTPUKOIO, NepLL HidXK
TopKaTUCs 6e3ApPOTOBOro MOAYyns, AOTOPKHITLCA
[0 AeTani, ika JONOMOXe 3HATU eNneKTpocTaTUy-
HWW 3apsAf, Hanpuknag Ao MeTaneBoi YacTUHU
iHCTPYMEHTY.

YBATIA: Nig yac ycTaHoBneHHs 6e34pOTOBOro
MoAyrA 3aBXAU CTeXTe 3a TUM, LWo6 ycTaBNAaTH
/A0ro NpaBUIbLHOK CTOPOHOIO Ta LWOG KPULLKA
BiAcCiKy 6yna noBHiCTIO 3aKpuTa.
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1. BigkpuinTe KpWLLKY Ha IHCTPYMEHTI, ik NoKasaHo
Ha MaroHKy.
» Puc.33: 1. Kpuwika

2. BcraBTe 6e3gpoToBUii MOAYNb Y BIACIK i 3akpuiiTe
KPWLLIKY.
Mig Yac yctaHoBneHHs 6e34poTOBOro MoAyns CyMICTiTh
BWUCTYNY i3 3arnnbneHHsiMu y BiaCiKy.
» Puc.34: 1. besgpotoBuii mogynb 2. Buctyn

3. Kpuwka 4. 3arnnbneHxs

Mig Yac BMBiNbHEHHS 6€34pPOTOBOro MOAYNS BiAKPU-
BaWiTe KPULLKY NOBIMNbHO. [@4kn Ha 3BOPOTHOMY GoLli
KPULLKV 3a4ennsATe 6e34poToBUIA MOAY b, KO NOTAr-
HYTU 32 KPULLKY.
» Puc.35: 1. Besgpotosuin moaynb 2. [ayok

3. Kpuiuka

Micna 3HaTTA 6e3ppoToBOro Moayns 36epiranTte Moro B
ynakoBLji 3 KOMNIIEKTY NocTayaHHsl abo B KOHTEWHeEPI,
3axuLeHoMy Bif Aii CTaTUYHOT eNeKTPUKN.

YBATA: Nig yac BuBinLHeHHs 6e34p0OTOBOro
MoAynA 3aBXAN BUKOPMCTOBYWTE ravku Ha 3BO-
POTHOMY 60LIi KPULLKK. SKLLO ra4ykv He 3axonunu
6e30p0oTOBUI MOAYIb, MOBHICTIO 3aKPUITE KPULLIKY Ta
3HOBY MNOBINbHO BiAKPUNATE ii.

PeecTpauis iHcTpymMeHTa Ansa

nuinococa

MPUMITKA: ns peecTtpauii iHCTpymMeHTa noTpibHo
maTu nunococ Makita, skui nigTpumye dyHKLuito
6e3npoTOBOT akTMBaLlil.

MPUMITKA: YcTtaHoBiTb 6€30p0TOBUIN MOAYIb B
iHCTPYMeHT nepep noyaTkom peecTpauii.
MPUMITKA: Mig yac peectpaii iHCTpymeHTa He
HaTuckawiTe Kypok BMuKaya abo KHOMKY XVBIEeHHS
nunococa.

NPUMITKA: [lnB. Takox nocibHuk 3 ekcrnnyatauii
nunococa.

[Ins BBIMKHEHHS Nnococa ogHOYacHO 3 iIHCTPYMEHTOM
CrnoyaTKy BUKOHANTE peecTpaLito iIHCTpyMeHTa.

1. YcrtaBTe akyMynaTopu B MUIOCOC Ta IHCTPYMEHT.

2. YcTaHOBITb NepemMukay pexmmy o4vikyBaHHS Ha
nunococi B nonoxeHHs «<AUTO».
» Puc.36: 1. lepemunkay pexmmy o4vikyBaHHS

3. HaTtucHiTb KHONKy 6e3apoToBOI akTUBaLii Ha
NUNococi Ta BTpUMyMTe ii NpoTArom 3 CekyHz, Nokn
inavkaTop 6e3npoToBOi akTMBaLii He NoYHe BnumaTu
3eneHnM KonbopoM. MoTiM Tak camo HaTUCHITb KHOMKY
6e30poTOBOT akTMBALi Ha IHCTPYMEHTI.
» Puc.37: 1. KHonka 6e3apoToBoi akTuBaLii

2. lngukaTop 6e3npoToBoi akTuBaLii

Ko nunococ Ta iIHCTPYMEHT 3’egHaHi yCniLLHO, iHaW-
KaTopu 6e34poTOBOI akTUBALLi CBITUTUMYTbLCS 3EMEeHUM
CBIiTNOM MPOTAroM 2 CeKyHA, a NoTiM NOYHYTb 6nmmatn
CWHIM KOMbOPOM.

APUMITKA: IHankaTopu 6e3apoToBoi akTmBaLii
NpUNUHATL BnnmaTy 3eneHnM konbopom 3a 20
cekyHA,. HatucHiTb kHonky 6e3apoToBoi akTUBaLi Ha
iHCTpyMeHTi, nokn 6numae ingvnkaTop 6e3gpoToBoi
akTuBaLii Ha nunococi. Akwo iHankaTop 6e3apoToBoi
akTuBauii He GnMmae 3eneHMM, KOPOTKOYACHO HaTUC-
HiTb KHOMKY 6€34pOTOBOI akTUBaLlii, @ NoTiM 3HOBY
HaTUCHITL | BTpUMYyWTE ii.

NPUMITKA: Akwo noTtpi6Ho 3apeecTpyBaTti ABa abo
Ginblue iIHCTPYMEHTIB ANst OAHOro NUMococa, BUKO-
HaviTe peecTpaLito iIHCTPYMEHTIB NOCNiA0BHO, OAMH
32 OfiHUM.

YBiMKHEHHA PYHKL

| 6e3gpoToBoOl
aKTuBauil

MPUMITKA: 3aBepLiTb peecTpaLito iHCTpymMeHTa
Ans nunococa A0 BUKOPUCTaHHA 6e34poToBoi
akTuBauii.

APUMITKA: uB. Takox nocibHWK 3 ekcnnyaTtauii
nunococa.

Micns peecTpadii iHCTpPyMeHTa NUNoCcoc BMUKaTU-
MeTbCSi aBTOMaTWUYHO, KOMNW NOYMHaE npawoBaTi
IHCTPYMEHT.

1. YctaHoBiTb 6€34pOTOBUI MOAYIb B iHCTPYMEHT.

2. 3’eHanTe WNaHr nunococa 3 iHCTPYMEHTOM.
» Puc.38

3. YcTaHoBITb NepemMukay pexmmy ovikyBaHHS Ha
nunococi B nonoxeHHs «AUTO».
» Puc.39: 1.lNepemukay pexumy ouikyBaHHS

4.  HaTucHiTb i BignycTiTb KHOMNKY 6€34p0TOBOI aKTU-
BaLii Ha iHCTpyMmeHTi. IHaukaTop 6e3apoToBoi akTUBaLl
noyHe 6IMMaTh CMHIM KONbOPOM.
» Puc.40: 1. KHonka 6e3apoToBoi akTuBauii

2. lngmnkaTtop 6e3npoToBoi akTMBauil

5.  HaTtucHiTb Ha Kypok BMMKaya iHCTpyMeHTa.
MepeBipTe, 4n NpaLoe NUNOCOC, KONMN HATUCHYTO KYPOK
BMUKaYa.

LLlo6 BUMKHYTM 6€30pOTOBY aKTMBaLit0 NUMO-
coca, HaTUCHITb KHOMKY 6e3apoToBOT akTUBaLi Ha
iHCTpYMeHTi.

MPUMITKA: IHgnkaTop 6e30poToBOi akTuBaLii Ha
IHCTPYMEHTi NpUNUHUTL BNMaT CUHIM, SIKLLO BiH
He BUKOPUCTOBYETLCS NPOTSAroM 2 roauH. Y LiboMy
BMNAaJKy BCTAHOBITb MEPEMUKaY PeXMMY OYiKyBaHHS
Ha nunococi B nonoxeHHs «KAUTO» Ta 3HOBY HaTuc-
HiTb KHOMKY 6€34p0TOBOI akTUBaLlii Ha IHCTPYMEHTI.

APUMITKA: Munococ BMUKAETLCS Ta 3yNUHSIETLCS i3
3aTPUMKOI0. [CHYE 3aTpuMKa, KO MMNOCOC BU3HaYae
nepemMmKaHHsl iHCTpyMeHTa B pobounin pexmm.

NPUMITKA: JanbHicTb nepepadi 6e3npoToBoro
MOZYnNs 3MIHIOETLCA B 3aNeXHOCTI Bif Micus po3Tta-
LYBaHHS! A HABKOMULLIHIX YMOB.

MPUMITKA: Akwo ans ogHoro nunococa 3apeecTpo-
BaHo ABa abo GinbLue iIHCTPYMEHTIB, NUIOCOC MOXe
noyaTv npawoBaTu, HaBiTb SIKLLO HE HAaTUCHYTO KypOK
BMYKa4a, KOMu iHLWWIA KOPUCTYBaY 3aCTOCOBYE (DYHK-

uito 6e30poTOBOT akTUBaLi.
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UC CTaHy iHAMKaTopa 6e3ApOoTOBOI aKTUBA

» Puc.41: 1. IHgukaTop 6e3npoToBoi akTMBaLi

IHamkaTop 6e3apoToBOI akTUBALi Binobpaxkae cTaH dyHKLUiT 6e30poToBOI akT1BaLii. 3HaYeHHs1 CTaHy iHgukaTopa

OMB. y Tabnuui Huxk4e.

CTtaH IHankaTop 6e3apoToBOi aKTUBALLT Onuc
Konip (] (4] TpuBanicte
YBimK. Bnumae
Pexum CuHin !] 2 rogunn | floctynHa 6e3apoToBa akTuBauis nunococa. IHavkaTop aBToma-
OYiKyBaHHS TUYHO BUMKHETLCS, SIKLLIO MPOTSArOM 2 roAunH He Byae BUKOHYBa-
TUCS Hisika onepavlisi.
. Konwu [ocTtynHa 6e3apoToBa akTUBaLis NUNOCOCa, iIHCTPYMEHT NpaLkoe.
iHCTpyMeHT
npawoe.
Peectpauis | 3enexun Z] 20 cekyHp | loToBHiCTb A0 peecTpallii iHCTpyMeHTa. OuikyBaHHS peecTpadlii
iHCTpY- NUNOCOCOM.
MeHTa o "
B 2 cekyHau | PeecTpallist iHCTpymeHTa 3aBeplueHa. IHavkaTop 6e3npoToBoi
akTMBaLlii no4nHae 6rnMmaTi CUHIM KObopoM.
CkacyBaHHsi | YepBoHuii !] 20 cekyHp, | FOTOBHICTb A0 ckacyBaHHsi peecTpalii iHCTpymeHTa. O4ikyBaHHs
peecTpauii cKacyBaHHS NMIOCOCOM.
iHCTpymeHTa .
[ 2 cekyHamn | CkacyBaHHs peecTpallii iHCTpyMeHTa 3aBepLueHo. IHavkaTop
6e3apoToBOI akTVBaLlii NoYnHae BriMmMaTyt CUHIM KONbOPOM.
IHWwe YepsoHuin . 3 cekyHam | Ha 6e3gpoTtoBuit Mofynb NofaeTbCsl XUBMNEHHs, hyHKuis 6e3apo-
TOBOT aKTMBALlil BMMKAETbCS.
Bumk. — — BesgpoToBa akTuBaLis nunococa BUMKHEHA.

CkacyBaHHs peecTpauii

iHCTPYMeHTa AndA nunococa

BukoHatTe HacTynHi aii, Wwob ckacyBaTu peecTpadiio
iHCTpymMeHTa Ans nunococa.

1. YcrtaBTe akymMynaTopu B MUIOCOC Ta IHCTPYMEHT.

2. YcTaHOBITb NepemMukay pexvmmy o4vikyBaHHS Ha
nunococi B nonoxeHHs «<AUTO».
» Puc.42: 1.lepemukay pexmmy o4vikyBaHHS

3. HatuckaiTe kHonky 6e3apoToBoi akTuBaLii Ha
nunococi Npotsirom 6 cekyHA. IHaMkaTop 6e3apoToBOI
akTuBaLii noyHe GnmaTt 3eneHnM, a NoTiM 3aropuTbes
YepBOHMM KONbOPOM. Micnsa LbOro Tak camo HaTUCHITb
KHOMKY 6€30p0TOBOT aKTUBALl Ha IHCTPYMEHTI.
» Puc.43: 1. KHonka 6e3npoToBoi akTuBaLii

2. Ingukatop 6e3npoToBOi akTuBaLii

FAKLo ckacyBaHHSA BUKOHAHO YCNiLLHO, iHAMKaTopu 6e3-
[OPOTOBOT aKTUBALi CBITUTUMYTbCS YEPBOHUM CBITIIOM
NPOTAroM 2 CEeKyHA, a NoTiM MNOYHYTb BimaTy CUHIM
KONbOPOM.

MPUMITKA: IHavkaTopu 6e30poToBOi akTUBaLii
NPUNUHATL BnMaT YepBOHUM KONbOpPoM 3a 20
ceKyHA. HaTucHiTb kHonKy 6e3apoToBOi akTMBaLi Ha
iHCTpyMeHTi, nokn 6numae inavkatop 6esgpoToBoi
akTuBauii Ha nunococi. AkLo iHanKaTop 6e3npoTo-
BOI aKTMBaLii He GrniMae YepBOHUM, KOPOTKOYACHO
HaTUCHITb KHOMKY 6e3pOoTOBOT akTMBaLi, a NoTiM
3HOBY HATUCHITb | BTpUMYyWTE Ti.
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YCyHeHHs1 HecripaBHOCTe

MepLu Hix 3BEpPTATUCS 3 NPUBOAY PEMOHTY iIHCTPYMEHTA, MPOBEAiTh 0ro NepeBipKy CaMOCTiHO. Y pasi BUSIBMEHHS Hecnpas-
HOCTI, SIKy HE OM1CaHO B LibOMY NOCIGHUKY, He HamaranTecsi po3ibpaTy iIHCTPYMEHT. HaToMICTb 3BEPHITLCS 1O aBTOPU30Ba-
HUX CepBiCHUX LieHTpiB Makita Ta BUKopucTOBYITE ANS PEMOHTY TiMbKK 3anacHi YacTuHU BUpoBHMLTBa koMnaHii Makita.

CTaH BiAXWUNEeHHA BiA HOpMU

MoxnuBa npuumnHa (HecnpaBHICTb)

Cnoci6 BunpaBneHHs

IHavkaTop 6e3apoToBoi akTMBaLlii He
CBITUTbCS @60 He bnnmae.

BeanpotoBuit Moaynb He BCTaHOBNEHO
B iHCTPYMEHT.

BesapoToBuit Mogynb yCTaHOBNEHO B
iHCTPYMEHT HenpaBUmbHO.

YcTaHoBITL 6€30p0TOBUIN MOAYb.

KoHTakTtn 6e3npoToBoro moayns abo
po3’em 3abpyaHeHi.

AkypaTtHo BUTpiTb Nun i 6pyA Ha koHTakTax 6e3apo-
TOBOrO MOAYNS Ta O4UCTITb PO3’EM.

KHonky 6e3npoToBoi akTuBaLii Ha
{HCTPYMEHTi He HaTUCHYTO.

HaTucHiTk i BignycTiTh kHOMNKy 6e3apoToBOI akTuBa-
Uil Ha IHCTPYMEHTI.

Mepemukay pexumy odikyBaHHS Ha NMNOCOCi
He BCTaHOBMNEHO B nomnoxeHHs «AUTO».

YCTaHOBITb NEpeMUKaYy PeXnMy O4ikyBaHHS Ha
nunococi B nonoxeHHs «AUTO».

BiacyTHe XuBneHHs

MigkntoviTh IHCTPYMEHT i NUNOCOC [0 AKEPEna XUBMEHHS.

Hemoxnneo ycnilHo 3akiHuuTyh pee-
cTpaLito iHcTpymeHTa abo ckacysatu
peecTpauito iHCTpyMeHTa.

Eea}qpomamﬁ MOAYnb He BCTaHOBMNEHO
B iHCTPYMEHT.

BesapotoBuit Moaynb yCTaHOBNEHO B
{HCTPYMEHT HenpaBUIbHO.

YcTaHoBITL 6€30p0TOBUIN MOAYb.

KoHTakTtn 6e3gpoToBoro moayns abo
po3’em 3abpyaHeHi.

AkypaTtHo BMTpiTb Nun i 6pyA Ha koHTakTax 6e3apo-
TOBOrO MOAYMS Ta O4UCTITb PO3’EM.

Mepemukay pexumy odikyBaHHS Ha NUNOcoci
He BCTaHOBMEHO B NonoxeHHs «AUTO».

YCTaHOBITb NepeMunKay pexvmy ovikyBaHHS Ha
nunococi B nonoxeHHs «AUTO».

BiacyTHe xunBneHHs

MigKntoYiTh IHCTPYMEHT | NUNOCOC [0 KEPEna XUBMNEHHS.

HenpasunbHa onepadist

HaTucHiTb i BignycTiTh kHOMKy 6e34pOTOBOI akTVBa-
L, a NoTiM 3HOBY BMKOHaNTE npoueaypy peectpauii
abo ckacyBaHHs peecTpallii.

IHCTPYMEHT i TMNococ 3HaxoAsTLCS
[aneko oavH BiA 04HOrO (3a Mexammn
papiyca aii nepenasava).

PosTaluyiite iHCTPyMeHT i nunococ 6nnxye oanH 40 OAHOTO.
MakcimarnbHa BincTaHb nepeaavi cknagae 6nusbko 10 m,
npoTe BOHA 3aNeXUTb BiJj KOHKPETHIX YMOB eKcrinyaTaLlii.

Mepen 3akiH4eHHsIM peecTpalii abo
ckacyBaHHS peecTpallii iHcTpymeHTa:

- HaTUCHYTO KypOK BMMKaYa Ha iHCTpyMeHTi abo
- HATUCHYTO KHOMKY XVUBNEHHS Ha MMMOCOC.

HaTtucHiTh i BignycTiTe kHoMKy 6e3apoToBOi akTuBa-
Ljii, a NoTimM 3HOBY BMKOHaliTe npoLeaypy peectpadii
abo ckacyBaHHs peecTpallii.

Mpoueaypa peectpadlii Ans iHCTpy-
MeHTa abo nunococa He 3aBepLieHa.

BuikoHaiiTe aii 3 peectpalii, Siki CTOCYOTLCS IHCTPY-
MeHTa 11 nococa, B OAWH YaCcoBWIA MPOMIXOK.

PapionepeLukoau Bif iHWKUX Npunagis, sk
reHepyloTb pagioxBUni BUCOKOT MOTYXHOCTI.

TpvmainTe iIHCTPYMEHT i nunococ nofani Big npuna-
AiB, sik-oT npuctpoi Wi-Fi i MikpoxBunbosi nevi.

Munococ He BMUKaETLCA Nig Yac
po6oTy iHCTpyMEHTa.

Besapotoswii Moaynb He BCTaHOBNEHO
B iHCTPYMEHT.

BesapoToBuit Moaynb yCTaHOBNEHO B
iHCTPYMEHT HenpaBUmbHO.

YcTaHoBiTb 6€3ApoTOBMIA MOAYTb.

KoHTakTn 6eagpotosoro moayns a6o
po3’em 3abpyaHeHi.

AkypaTHo BUTpITb Nun i 6pya Ha KoHTakTax 6eaapo-
TOBOrO MOAYIIS Ta O4UCTITh PO3'EM.

KHonky 6e3npoToBoi akTuBaLii Ha
{HCTPYMEHTi He HaTUCHYTO.

HaTucHiTk i BignycTiTe kKHONKy 6e34poTOBOI akTvBa-
Lii Ta nepekoHawTecs, Lo iHAVKaTop 6e3apoToBoi
akTuBauii 6rnMMae cuHIiM KONbOPOM.

Mepemukay pexumy odikyBaHHS Ha MMNOCOCH
He BCTaHOBNEHO B NoNoXeHHs «AUTO».

YCTaHOBITb NEpeMUKaYy PeXnMy o4ikyBaHHS Ha
nMnococi B nonoxeHHs «AUTO».

Y nunococi 3apeectpoBaHo noHag 10
iHCTpyMeHTiB.

BukoHaiiTe peecTpaLito iHCTpyMeHTa Lie pas.

Akwo B nunococi sapeectposaHo noHaa 10 iHCTpy-
MEHTIB, AaHi NPo iIHCTPYMEHT, sikuin 6yno 3apeecTpo-
BaHO HaiinepLlmm, 6yayTb aBTOMATUYHO BUIYYEHi.

Munococ BuNy4unB AaHi Npo peecTpaLiio
BCiX iHCTPYMEHTIB.

BukoHaiiTe peecTpalito iHCTpyMeHTa Lie pas.

BiacyTHe xumBneHHs

[MiaKNHoYITh IHCTPYMEHT | NUNOCOC 40 XKEPena XUBMNEHHS.

IHCTPYMEHT i NMNococC 3HaxoasaTbCA
[Aaneko oAviH Bif, 0AHOrO (3a Mexamu
papiyca aii nepenaeava).

PosTaluyiTe iHCTPYMEHT i nunococ 6rnnxye oanH 4O OAHOTO.
MakcumanbHa BiacTaHb nepefavi cknagae 6nussko 10 m,
npoTe BOHA 3aNeXUTb Bifl KOHKPETHIX YMOB eKkcnyaTaLii.

PapionepeLukoau Bif iHWKUX Npunaais, sk
reHepyrTb PagioxXBUni BUCOKOT MOTYXHOCTI.

TpumaiiTe iHCTPYMEHT i nunococ nogani Big npuna-
niB, sik-oT npuctpoi Wi-Fi i MikpoxBuiboBi nevi.
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CTaH BiAXWNeHHsA Big HOpMU

MoxnuBa npuunHa (HecnpaBHICTb)

Cnoci6 BunpaBneHHs

Munococ npautoe, Konm He HaTuC-
HYTO KypOK BMUKaYa.
IXHIMK iHCTPYMeHTamMu.

IHLWi KoprCTyBaYi 3aCTOCOBYIOTb PYHK-
ujito 6e3apoToBOi akTMBaLlii nunococa 3

BWMKHITL 33 JONOMOrot0 KHOMKW 6e3apoToBy
aKTMBaLlito iHLWKX IHCTPYMEHTIB abo ckacyiiTe ix
peecTpaito.

TEXHIYHE OBCITYTOBYBAHHA

A OBEPEXHO: Mepen 3ailicHeHHAM nepeBipkyn a6o
o6cnyroByBaHHS 3aBXAMU NepeBipsaiTe, Wo6 iIHCTPYMeHT
6yB BUMKHEHWIA, a KaceTa 3 akymynsTopom Gyna 3HsTa.

YBATIA: Hikonu He BUKOPMCTOBYTE ra3oniH,
06eH3uH, po3piaXyBay, cNUpT Ta NoAi6Hi pevo-
BUHM. IX BUKOPUCTaHHA MOXe NPU3BECTU A0 3MiHK
Konbopy, AecdopmaLii a6o NOABM TPILLMH.

[ns Toro, wo6 niaTpumysat BE3MEKY ta HALIMHICTb,
PEMOHT, TexHi4He 06CnyroByBaHHs abo perymnioBaHHs MatoTb
BWKOHYBATW YNOBHOBaXEHi LieHTpK obcnyroByBaHHs "Makita",
[fie BUKOPUCTOBYKTLCA NILLIE CTaHAapTHI 3anyacTuHu "Makita".

OuMLeHHA BeHTUNALIMHUX OTBOPIB

HeobxifHo niaTpUMYBaTH YMCTOTY IHCTPYMEHTA Ta Oro BEHTU-

NALiAHNX 0TBOPIB. OuKLLyiATe BEHTUAALHI OTBOPY IHCTPYMEHTa

perynsipHo Ta LLopasy, KONW BOHW CTakoTb 3a6noKoBaHUMM.

» Puc.44: 1. BuxigHi BeHTURAUIAHI oTBOpM 2. BXiaHi
BEHTUNAUIVHI OTBOPU

BHiMiTb MMN03aX1CHY KPULLIKY 3 NMOBITPO3a6ipHOro BEH-
TUNALIMHOTO OTBOPY Ta MPOYMCTITh ii, o6 3abe3neunTtu
6e3nepeLLKoAHY LMPKYNSLilo MOBITPS.

» Puc.45: 1.TunosaxucHa kpuwka

YBATA: Ounwaiite n1no3axmucHy KpuLKy B pasi
HanunaHHs Ha Hei Nuny abo iHWNX CTOPOHHIX PEYOBMH.
BesnepepsHa po6oTa i3 3acMi4eHO NN03axMCHO KpULL-
KOKO MOXE MPU3BECTM [10 NOLLKODKEHHS IHCTPYMEHTa.

AOOAOATKOBE NPUNAAOAA

A\ OBEPEXHO: Lle fopaTkoBe Ta AONOMiKHE 0BNaaHaHHsi PEKOMEHAOBAHO BUKOPUCTOBYBATH 3 iHCTpyMeHTOM Makita,
3a3Ha4YeHUM Y Wil iHCTPYKUIi 3 ekcnnyaTauii. BukopucTanHs 6yab-sKoro iHLLIOro JOAATKOBOrO Ta AOMOMiXHOIO obriagHaHHs Moxe
CTaHOBNTW Hebeaneky TpaBMyBaHHS. BukopucToByiTe AofaTkoBe Ta JOMOMiKHE 0bnafHaHHs nuLe 3a NPU3HAYEeHH M.

Y pasi HeobxigHOCTi oTpuMaTu gornomory B 6inbLu AeTanbHOMY 03HaWOMIEHHI 3 OCHALLEHHAM 3BepTalTech [0 Micue-

BOrO cepBicHOro LeHTpy Makita.

. OpuriHanbHWI akyMynaTop Ta 3apsgHuin npucTpii Makita

» Puc.46

- Mogenb 100 mm (4") Mopenb 115 mm (4-1/2") Mogenb 125 mm (5")
1 Baruck 36

2 BaxucHui KoXyx kpyra (Ans wnidysansHOro kpyra)

3 BHyTpiLwHi donaHeub

4 Kpyr i3 3arnubneHnm LeHTpoM / NENOCTKOBUI ANCK

5 KoHTpraika

6 Miaknagka

7 HyYKuin Kpyr

8 BHyTpilWHIN donaHelb i rymosa l'ymoBa nigknagka 100 l'ymoBa niaknagka 115

nigknagka 76

9 ABpasnBHUI AUCK
10 KoHTpravika wnidysanbHoro gucka

11 [vckoBa ApoTsHa LWiTka
12 YawonopaibHa ApoTsaHa LWiTka
13 3axucHWit KOXyX Kpyra (Ans BigpisHoro kpyra) *1
14 ABpasvBHWIA BiAPI3HWIA KpyT / anmas3Huin Anck
15 MunnosaxncHuii koxyx Kkpyra

- Kntoy Ansi KOHTpramku

MPUMITKA: *1Y pesikux kpaiHax €BpOnu nif 4ac BUKOPUCTAHHS anMasHoro ycka 3amicTb CreLianbHOro 3aXMCHOr0 KOXyXa, LU0 3aKpu-
Bae ANCcK 3 000x 6OKiB, MOXHa BMKOPUCTOBYBATY 3BUYAIHIA 3aXUCHUIA KOXYX. [OTPUMYIATECS HOPM Ta NPaBWIT, YUHHWX Y BaLLIA KpaiHi.

BoHu MOXyYTb BiAPI3HATUCS 3aneXHO Bif KpaiHu.

MPUMITKA: Jesiki eneMeHT! CNncky MOXyTb BXOQUTU A0 KOMMIEKTY IHCTPYMEHTA Sk CTaHAapTHe npunagas.
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PYCCKWW (OpuruHanbHble MHCTPYKLWK)

TEXHUYECKUE XAPAKTEPUCTUKU

Mopensb: GA027G | GA028G | GA029G | GA030G | GA031G | GA032G
[vameTp ancka 100 mm 115 Mm 125 mm 100 mm 115 Mm 125 mm
(4 ronma) | (4-1/2 | (5proiiva) | (4 aroiima) | (4-1/2 | (5 proima)
Atoiima) Atoiima)
Makc. TonwmHa gucka 6,4 MM 7,2 Mm 6,4 MM 7,2 Mm
Pesbba wnuHaens M10 M14 vnu 5/8 pronva M10 M14 vnu 5/8 arova
(B 3aBUCKMMOCTY OT (B 3aBMCKMMOCTY OT
CTpaHbl) CTpaHbl)
HomuHanbHoe yncno o6opotos (n) 8500 muH™
O6buwasn gnuHa c BL4025 413 MM
c BL4040 425 mm
Macca HerTo 2934k | 3,0-36kr [ 30451 [ 28341 [ 29-36k | 3,044k
HomuHanbHoe HanpsikeHve 36—40 B nocT. Toka Makc.

. Bnarogaps Hallen NoCTOSIHHO AeNCTBYOLLEN NporpaMMe nccnefoBaHui U pa3paboTok ykasaHHble 34echb

TEeXHUYECKMe XxapakTepUCTMKN MOTYT ObITb N3MeHeHbl 6e3 NpeBapuTENbHOTO YBEAOMMNEHUS.

TexHWN4eckne xapakTepUCTUKN MOTYT PasnnyaTbCs B 3aBUCUMOCTU OT CTPaHbI.

. Macca mMoxeT oTnnyaTbCs B 3aBUCMMOCTM OT JOMOMHMUTENbHOro o6opyaosaHusi. Obpatnte BHUMaHue, Y4To
6ok akkyMmynsTopa Takke cymTaeTcs AononHuTensHeIM obopyaosaHuem. B Tabnuue npeactaeneHbl KOMOMHa-
LuKn € HaMbonNbLWMM N HAMMEHbLLIMM BECOM B COOTBETCTBMU C npoueaypoit EPTA 01/2014.

Mopxoasawmin Grnok akKkymynsiTopa U 3apsigHoe YCTPOMCTBO

Bnok akkymynsitopa BL4025 / BL4040

BapsigHoe ycTponcTBo DC40RA

. B 3aBMCHMOCTM OT permoHa NpoXnBaH1si HEKOTopble BOKK akKyMyNsSITOPOB ¥ 3apsiAHbIE YCTPOWUCTBA, Nepeymnc-
TNEHHbIE BbILLE, MOTYT GbITb HEAOCTYMHbI.

A OCTOPOXXHO: Mcnonb3yiiTe TONbLKO NepeyncrieHHble Bbllle 610K aKKyMymsiTOPOB U 3apsifHble YCTPOW-
cTBa. Vicnonb3oBaHue Apyrvx GNoKOB akkyMyssiTOPOB M 3apsiBHbIX YCTPOMCTB MOXET MPUBECTY K TPaBMe W/MMK noxapy.

Ha3HavyeHue

VIHCTpYMEHT npeaHasHayeH Ans WnudgoBKu, 3a4nCTKN (B
TOM YuCne NPOBOMOYHON LLleTKOI;I) M peskun matepuanos
13 MeTanna u kamHsi 6e3 cnonb3oBaHUs BOAbI.

Lym
TUNUYHBIN YPOBEHL B3BELLEHHOTO 3BYKOBOTO AaBneHus (A), M3MepeHHbIn B cooTBeTcTBUKN ¢ ENB0745-2-3:

Mopene YpoBeHb 3ByKoBOro | YpoBeHb 3BykoBoi | MorpewHocTs (K):
nasnenus (L,,): MowHOCTY (Lyn): (ab (A))
(aB (A)) (ab (A))

GA027G 81 92 3

GA028G 81 92 3

GA029G 82 93 3

GA030G 81 92 3

GA031G 81 92 3

GA032G 82 93 3

NMPUMEYAHUE: 3asiBneHHOe 3HaYeHne pacnpocTpaHeHus LyMa M3MepeHo B COOTBETCTBUM CO CTaHAAPTHOW
METOAMKOW UCTbITAHUI N MOXET ObITb NCNOMNb30BaHO AN CPABHEHUS UHCTPYMEHTOB.

NMPUMEYAHMUE: 3asBneHHoe 3Ha4YeHMe pacnpoCcTpaHeHMs WyMa MOXHO Takke UCNonb3oBaThb AN Npeasapu-
TemNbHbIX OLIEHOK BO3AENCTBUSI.
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A OCTOPOXHO: Ucnonb3ynTe cpeacTBa 3aWmThl cryxa.

A OCTOPOXHO: PacnpocTpaHeHue Wwyma Bo BpeMsi haKTU4eCKOro UCMosb30BaHMsA 3NeKTPOUHCTPY-
MeHTa MOXeT OTNUYaTbCS OT 3asiBIEHHOro 3HaYeHUs1 B 3aBUCMMOCTM OT cnoco6a NpuMeHeHUsi UHCTPY-
MeHTa U B 0CO6GeHHOCTH OT Tuna obpabaTbiBaeMow AeTanu.

A OCTOPOXHO: O6s3atennHo onpegenuTe Mepbl 6€30NaCHOCTM ANA 3aWMUThl onepaTopa, OCHOBaH-
Hble Ha OLleHKe BO3[eNCTBUA B pealbHbIX YCIOBUAX MCMOJIb30BaHMA (C y4eTOM BCexX 3Tanos paboyero
LMKNa, TaKUX KaK BbIKMIOYEeHMe MHCTPYMeHTa, paboTa 6e3 Harpy3ku 1 BKNOYeHue).

CyMMapHOe 3HaueHue BuGpaLmm (CymMa BEKTOPOB MO TPEM OCSIM), onpeerieHHoe B cooTBeTcTBuMU ¢ EN60745-2-3:
Pa6ouunit pexxum: wnudgoBaHne NOBEPXHOCTU C UCNONb30BaHMEM 0GbIYHOW GOKOBOW PyUKkMu

Mopenb PacnpocTpaHeHue BuGpauun | MorpewHocTs (K): (M/c?)
(@, ac) : (Mlcz)
GA027G 4,5 1,5
GA028G 5,0 1,5
GA029G 6,0 15
GA030G 4,5 15
GA031G 5,0 15
GA032G 6,0 15

Pa6ouni pexxum: wnudoBaHne NOBepPXHOCTU C UCNONb30BaHUEM aHTUBUOPaLIMOHHOW GOKOBOM pyyKu

Mopens PacnpocTtpaHenune Bu6pauuu | MorpewHocts (K): (Mlcz)
(@n, ac) : (M/C7)
GA027G 4,5 15
GA028G 5,0 15
GA029G 6,5 15
GA030G 4,5 15
GA031G 5,0 15
GA032G 6,5 15

Pa6ounit pexxum: wnudgosaHue ¢ ucrnonb3oBaHuem o6

bI4YHOM GOKOBOW PYy4KU

Mopaenb PacnpocTpaHeHue Bu6paumm | MorpewHocTs (K): (M/c?)
(an, ac) : (MIC?)
GA027G 2,5 M/C? unn MeHbLue 1,5
GA028G 25 1,5
GA029G 3,0 1,5
GA030G 2,5 M/C? Unn MeHblLe 1,5
GA031G 2,5 1,5
GA032G 3,0 1,5

Pa6ouni pexxum: wnudoBaHue ¢ MCNONb30BaHWEM aHTUBMGPaLMOHHOM GOKOBOW

pyuKu

Mopenb PacnpocTpaHeHue BuGpauun | MorpewHocTs (K): (M/c?)
(@n, ac) : (mic?)
GA027G 2,5 M/C? NN MeHblLe 1,5
GA028G 2,5 1,5
GA029G 3,0 15
GA030G 2,5 M/C? unu MeHbLue 1,5
GA031G 2,5 15
GA032G 3,0 15

NMPUMEYAHUE: 3asiBneHHoe obLlee 3HauyeHne pacnpocTpaHeHns Bubpaumm n3amMepeHo B COOTBETCTBUM CO CTaH-
[apTHOW METOANKON UCMbITaHWA 1 MOXET BbITb MCMONb30BaHO ANs1 CPaBHEHUS MHCTPYMEHTOB.

NMPUMEYAHUE: 3asiBneHHoe obLlee 3HauyeHne pacnpocTpaHeHnst BUbpawumm MoXHO Takke UCnonb3oBaTh Ansa
npeaBapuTenbHbIX OLEHOK BO34ENCTBUS.
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Lenen, ypoBeHb BUBpaLm MOXET OTIMYaTbCS.

A OCTOPOXHO: PacnpocTpaHeHve BUGpaumm Bo BpeMsi (pakTM4eCcKoro UCnosib30BaHUSA 3MeKTPO-
WHCTPYMEHTA MOXET OTNIMYaTbLCA OT 3asiBNIEHHOro 3Ha4eHUs1 B 3aBUCUMOCTHU OT cnoco6a NpuMeHeHus
WHCTPYMEeHTa U B 0cOGeHHOCTM OT TMna ob6pabaTbiBaemon aeTanu.

A OCTOPOXHO: O6sizatensHo onpegenute Mepbl 6€30MacHOCTY ANs 3aWMUThI onepaTopa, OCHOBaH-
Hble Ha OLeHKe BO3AeNCTBUSA B pearnbHbIX YCIOBUSAX MCNOMNbL30BaHMs (C y4eTOM Bcex 3Tanos paboyero
LMKNa, TaKUX KaK BbIKIIOYEeHMe MHCTPYMeHTa, paboTa 6e3 Harpy3ku u BKIOYeHue).

A OCTOPOXHO: 3asenenHoe sHaueHme pacnpocTpaHeHust BUGpaLm OTHOCUTCS K OCHOBHbLIM OMepaLmsm,
BbIMNOMHAEMbIM C MOMOLLbIO 3MEKTPOUHCTPYMEHTA. OfIHaKO eCrn 3MeKTPOUHCTPYMEHT UCTONb3YeTca AN ApYrux

Deknapauwus o coorBeTcTBUM EC

Tonbko Onsi eeponelickux cmpaH

[eknapauus o cootBeTcTBUM EC BKIIOYEHa B pyKoOBOA-
cTBO Mo aKkcnnyatauuu (MpunoxeHve A).

oC

MEPbI BE3O

O6Lue pekomeHAALMU NO

TexXHUKe 6e3onacHocTU AnA
ANeKTpoun HCprMeHTOB

A OCTOPOXHO: 0O3nakomuTech co Bcemm npea-
CTaBNEHHLIMM MHCTPYKLMSMMU NO TeXHUKe GesonacHo-
CTH, yKa3aHUAMM, UNIOCTPALMAMU U TEXHUYECKUMU
XapaKTepucTMKaMu, NpunaraeMbIMM K JaHHOMY 3MeK-
TPOMHCTPYMeHTY. HecoBrioneHue Kakux-nmbo MHCTPYK-
LIWiA, yKa3aHHbIX HIKE, MOXET MPUBECTY K NOPakKeHMIo
3NEKTPUYECKMM TOKOM, MOXapy /MK CepbesHoi Tpasme.

CoxpaHuTe OpoLUIOpPY C MHCTPYK-
LUAMM N peKkoMeHAauMaMmu ansa
AanbHeunLwero MCNoNb30BaHUA.

TepMuH "3aNeKTPOMHCTPYMEHT" B NpeaynpexaeHusx
OTHOCUTCS KO BCEMY MHCTPYMEHTY, paboTaloLemy oT ceTu
(c npoBogoOM) MNK Ha akkymynsiTopax (6e3 nposoga).

I'IpaBMna TEXHUKM 6e3onacHoOCTH

npu 3KcnJlyaTaumMm akkyMynsaTOpHOM
wnudoBanbHOW MalUUHBLI

O6Lwue npeaynpexaeHUA o NpaBunax TeXHUKK 6e3o-
NacHOCTU NPU BbINOMHEHUU WNNUdOBaHUSA, 3a4UCTKN
NPOBOMIOYHOW LWETKON UnK abpa3uBHON pe3ku:

1.  [aHHbIN 3NeKTPOMHCTPYMEHT NpeHa3HauveH ans
WwnudgoBaHmMA, 3a4MCTKU NPOBOJSIOYHOIA LLETKON U
abpasmBHoM pe3ku. O3HaKOMLTECH CO BCEMM npea-
CTaBMNeHHbIMU MHCTPYKLMAMM MO TeXHUKe Ge30nacHo-
CTU, YKa3aHNAMM, UNTTHOCTPALMAMM U TEXHUYECKUMM
XapaKTepucTUKamm, npunaraeMbiMu1 K JAaHHOMY 3neK-
TPOMHCTPYMeHTY. HecobriofeHue kakux-nbo UHCTPYK-
LWIA, yKa3aHHbIX HUXeE, MOXET NPUBECTY K NOPaXeHUto
3MEeKTPUYECKUM TOKOM, NOXapy U/Mnmu cepbe3Hol TpaBMme.

2. He pekoMeHAyeTcsi NONb30BaTbCSA AAHHbIM
MHCTPYMEHTOM AJ1Sl BbINOMTHEHUSA TaKUX onepa-
LMM, KaK NONMUpPoBKa. Vcronb3oBaHne MHCTpYMeHTa
HE MO NPSIMOMY Ha3HaYeHWIo MOXET NPUBECTYU K
onacHo cUTyauuu 1 cTaTb NPUYNHON TPaBMBbI.

3.

He ucnonb3yiTe NnpMHaAnexHoCTH Apyrux npo-
n3BoAuTenemn, He peKOMeHAOBaHHbIe NPON3BO-
AuTeneM AaHHOro MHCTpyMeHTa. [laxe ecnv npu-
HaAnNeXHOCTb YAACTCA 3aKpenuTb Ha MHCTPYMEHTE,
370 He obecneynT 6e30MacHOCTb dKCMyaTaLuum.
HomuHanbHas ckopocTb NpUHaaneXxHocTen
AOIMKHA 6bITb KAK MUHUMYM paBHa MaKCcUMarb-
HOW CKOpPOCTU, 0603HA4YE€HHOW HA MUHCTPYMEHTe.
Mpu NpeBbILLEHN HOMUHATBHOWN CKOPOCTM NpW-
HaANEeXHOCTV OHa MOXET Pa3NoMUTLCA Ha YacTu.
BHewHun AnameTp 1 ToNLMHA NPUHAANEXKHO-
CTW AOMKHbLI COOTBETCTBOBaTb HOMUHAaNbLHON
MOLUHOCTU MHCTPYMeHTa. [puHagnexHoctu,
pasmep KOTOpbIX NOAOGPaH HEBEPHO, He rapaHT-
pytoT 6€30MacHOCTU 1 TOYHOCTY yrpaBrieHust.
Pe3b60Bble 0TBEpCTUS AONONHUTENbLHbIX NPU-
HagnexHocTen AOMKHbI COBNaaaTh ¢ pe3bbon
WwnuHAens wnudmawmHbl. [ns npuHaanexHo-
CTell, yCTaHaBNMBaeMbIX C NOMOLIbIO hnaHLeB,
oTBepcTUE ANA WNWHAENA Ha NPUHAANEXHOCTN
[OIMKHO COOTBETCTBOBAThL AnameTpy naHua.
MpuHaanexXHoOCTH, He COOTBETCTBYIOLLME MOHTaXHOMY
KpenneH o aNeKTPOMHCTPYMeHTa, npuBeayT k pa3ba-
NaHCKPOBKe, CUMbHON BUGPaLIMM U NOTepe KOHTPOIS.
He ucnonb3yite noBpexaeHHbIe NPUHAANEXHOCTH.
Mepea kaxabIM MCNONb30BaHUEM NPUHAANEXHO-
cTeli TUNa abpa3uBHbIX ANCKOB NPoOBepsATe UX Ha
Hanu4ue CKOJNOB M TPELLMH, NPOBEPSANTE ONOPHbIE
chnaHLibl Ha HanNuyuue TPELLWH, 3aAUPOB UMK Ype3-
MEpPHOro U3HOCa, a NPOBOMOYHbIE WETKM - Ha Hanu-
4ue BbINaBLUMX UMW CIIOMaHHbIX NpoBonok. Ecnu
Bbl YPOHUIU UHCTPYMEHT UMM NPUHAANEXHOCTb,
OCMOTpUTE UX Ha NPeAMeT NoBpeXAeHNIA Unn
yCTaHOBWTE UCNPaBHYI0 NpUHaAnexHocTb. Mocne
OCMOTpa M YCTaHOBKM NPUHAANEXHOCTU BCTaHbTE B
6e30MacHOM MONOXeHNU OTHOCUTENBLHO NNTOCKOCTH
BpaLlieHUs NpMHaANeXHOCTH (M npocneaunTe, YTo6bI
3TO CAenany oKpyxarolue) 1 BKNIOUUTE MHCTPY-
MEHT Ha MaKCMManbHOW CKOPOCTH 6e3 Harpy3ku

Ha ofiHy MUHYTY. MoBpexaeHHas NPUHaANEXHOCTb
06bI4HO NOMaeTCs B TedeHWe NpoGHOro nepuoaa.
HapeBaiTe ungnBuayanbHble cpeacTBa 3almUThl.
B 3aBMCHUMOCTHU OT BbINOMHAEMbIX OnepaLmii
MCMonb3ynTe 3alMTHYIO MAacKy UK 3alUUTHbIE
ouku. Mpun HeoGxoaMMocTn HapeBaliTe pecnu-
paTtop, CpeACcTBO 3alUThbl OPraHoB cryxa, nep-
4aTKU M 3aUTHLIA NepPeaHNK ANA 3almnTbl OT
He6onbLMX YacTUL aGpa3uBHbLIX MaTepuanos
vnu petanu. CpefcTBa 3allMTbl OpraHOB 3peHNs
[IOMKHbI MPeAOXPaHsThb OT NETALLMX (PparMeHToB,
NOSBNSIOLLMXCS NPU BbINOMHEHUU Pa3NnyHbIX onepa-
umin. MNbinesawuTHas macka unm pecnmpartop AOKHbI
obecneunBaTtb uUNLTPaLIMIO NbINK, BO3HUKAOLLEN

BO BpeMms paboTbl. [pogonxuTensHoe Bo3aeicTeme
CUNBHOTO LLIyMa MOXeT CTaTb NPUYMHO NOTepu cryxa.
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9. lMocTopoHHMe nNuua AOMKHbI HAXOANTLCA Ha
6e30nacHOM pacCTOAHUM OT paboyein 30HbI.
Jio6o1 npubnuxatowmincsa kK paboyemy mecty
YenoBek AOMKeH NpeABapuTeNnbHO HaAeTb
MHAMBUAYanbHble cpeacTBa 3aWwnTbl. OCKOnkM
3aroTOBKM MM CIOMaBLLENCS NPUHaANEeXHOCTU
MOryT pasneTeTbecs U NPUYNHUTL TPaBMY Jaxe Ha
3HaYMTENbHOM yaaneHun ot paboyero mecra.

10. Ecnu npu BbinonHeHUun paboT cyuecTByeT
PUCK KOHTaKTa pexyLiero UHCTpPyMeHTa co
CKPbITON 311EKTPONPOBOAKON, AiepXKUTE IMeK-
TPOUHCTPYMEHT TONbLKO 3a cneuunanbHO npea-
Ha3Ha4eHHble M30NUPOBaHHbIe MOBEPXHOCTU.
KoHTakT ¢ npoBoAoM nop HanpspkeHveM npuBeaeT
K TOMY, 4TO MeTann4eckne aetanu UHCTpyMeHTa
Takxke ByayT nof HanpsbkeHneM, YTo NpuBeaeT K
ropaeHuto onepartopa 31eKTPUHECKNM TOKOM.

11. He knaguTe MHCTPYMEHT, NOKa NpuHaa-
NeXHOCTb NONMHOCTLIO HE OCTAHOBUTCA.
BpaluaroLasnca Hacagka MOXET KOCHYTbCS
NOBEPXHOCTU, U Bbl HE YAEPXWUTE NHCTPYMEHT.

12. He BKnovaiTe MHCTPYMEHT BO BpeMsi NepeHo-
cku. CryyaiiHbIn KOHTaKT C BpaLLatoLLencs npu-
Ha[NEeXHOCTbIO MOXET NPUBECTY K 3aLLEeMNeHno
ofexabl N NPUTArMBAHWUIO NPUHAANEXHOCTY K TENy.

13. PerynsipHo npouuLiaiiTe BEHTUNALMOHHbIE
OTBEPCTUA UHCTPYMeHTa. BeHTunatop anektpoasu-
raTens 3acacbIBaeT Mbliflb BHYTPb KOPMyca, a 3Hauu-
TenbHble OTNIOXEHU METANNNYEeCKO Mbln MOryT
MPUBECTU K MOPaXEHMIO 3NEKTPUYECKNM TOKOM.

14. He ucnonb3yinTe UHCTPYMEHT BONU3U roproumx
matepuanoB. 3T Matepuarnbl MOryT Bocnname-
HWUTbCS OT UCKP.

15. He ucnonb3yiTe NpUHaAnNexXHOCTH, Tpebylowme
XWAKOCTHOro oxnaxaeHus. Vicnonb3osaHue
BOAbI UMW APYIMX OXNaXAaoLLUX XUAKOCTEN MOXeT
NPMBECTMN K MOPaXEHNIO 3NEKTPOTOKOM.

OTpaya 1 cooTBeTCTBYOLWME NpeaynpexaeHus

OTgaya — 3T0 MrHOBEHHAs peakums Ha HeoXuUaaHHOe 3acTono-

puBaHe BpaLLaoOLLErocs AUCKa, ONOPHON NOAYLUKW, LUETKU UK

ZpYroii NpUHazNexXHoOCTU. 3axk1MaHne Unn 3actonopueaxme

BbI3bIBAET PE3kuIi OCTAHOB BPaLLAoLLENCsl MPUHAANEXHOCTH,

4TO, B CBOK O4EPELb, NPUBOAUT K HEKOHTPONMPYEMOMY PhIBKY

VHCTPYMeHTa B HanpaBneHu, NPOTUBOMNOIOXHOM BPaLLEHNHo

NPUHALANEXHOCTU B MOMEHT 3aCTpeBaHMs.

Hanpumep, ecnu abpa3unBHbIi AnCK 3aXXMMaeTcs unum

npuxBaTblBaeTCs AETanbHO, Kpan AMCKa, HaXoOALWMACS B

TOYKe 3aKMMHUBAHUS, MOXET YrnyGuTLCA B MOBEPXHOCTH

[leTanu, YTo NPUBEAET K BbIKAaTbIBAHUIO MW BbICKAKUBAHUIO

Avcka. [IMck MOXeT COBepLUNTL PbIBOK B HANpaBieHnu

oneparopa unv o6paTHo, B 3aBUCUMOCTU OT HanpaBneHus

nepeMeLleHnst Aucka B ToUKe 3aknuHUBaHUs. Takke B aTUX
yCrnoBusix abpasnBHble AVUCKW MOTYT CIIOMAThCS.

OTaaya — 310 pe3ynbTaT HenpaBuIIbHOMO UCNONb30Ba-

HUS1 SNIEKTPOUHCTPYMEHTA W/MNW HENPaBUMbHBIX METO-

0B UK yCrioBuii paboT, Yero MoxHO nsbexarb, Cobnto-

[asi HykeykadaHHble Mepbl NPeAoCTOPOXHOCTY.

1.  Kpenko AepxuTe aneKTPOMHCTPYMEHT U pacrona-
raiTe cBOe TeJo U PyKu TaK, YTOObI MOXHO GbIno
CONMpPOTUBNATLCA cunam otaauun. 06a3arenbHo
nonb3yiTecb BCIOMOraTeNnbHON PYKOATKOW (Npu
Hanu4um), 41061 06ecneynTb MakCUManbHbIN
KOHTPONb Haj oTAa4Yen UNK KPYTALMM MOMEHTOM
BO BpeMs nycka. Onepatop cnocobeH CnpaBUTbCs ¢
KPYTSILLMM MOMEHTOM W CUNamm OTAauM Npu ycrioBum
Co6IioAEHNs COOTBETCTBYIOLLMX Mep 6e3onacHoCTy.

2. Beperute pyku oT Bpalwjarowencs Hacagku.
Mpu oTAaYve Hacaaka MOXET 3afeThb BaLLK PYKV.

3. He cTraHOBUTECb Ha BO3MOXHOW TpaekTopun
ABWXEHUS UHCTPYMeHTa B criyyae otaayum. Mpu
oTAaye UMHCTPYMEHT CMECTUTCS B HanpaBneHuu,
NPOTMBOMONOXHOM BpaLleHUto Aucka B MOMEHT
3acTpeBaHus.

4. CobniopainiTe 0coby0 OCTOPOXHOCTb NpU
o6paboTke yrnoB, ocTpbIX kpaeB U T. n. He
[onyckanTe yaapoB U 3acTpeBaHUA NpuHaa-
NEeXHOCTW. YImbl, OCTpble Kpas 1 yaapbl cnocob-
CTBYIOT MPUXBaTbIBaHWIO BpaLLaloLLencs NnpuHaz-
NEXHOCTW, KOTOPOE NPUBOAWT K BbIXOAY U3-MOA
KOHTpOIS Unu oTaave.

5. He yctaHaBnuBanTe Ha UHCTPYMEHT NUIIb-
HYI0 Lienb, NPUHAANeXHOCTL ANA pe3b6bl no
AepeBY UNK NUNbHbIA AUCK. Takne Nunbl 4acTo
[AaloT oTAady U NpUBOAST K NOTEpe KOHTPOnS.

CneuunanbHble NpeaynpexaeHns o 6esonacHocTn

Ans onepauuii WnNudoBaHUA U abpa3MBHOMN pe3ku:

1. WUcnonb3yiTe AUCKU TONLKO PeKOMeHA0BaH-
HbIX AN Balero 3feKTPOMHCTPYMEHTA TUNOB
U cneuuanbHble 3alWMTHbIe NpUcnoco6neHus,
paspaboTaHHble Ansi BbIGPaHHOro AncKa.
[lncku, He NpefHa3HayYeHHble ANs JaHHOro
VHCTPYMeHTa, He obecneynBatoT 4OCTaTOYHYIO
cTeneHb 3alwuThl M HebGe3onacHs.!.

2.  LWnudoBanbHas NOBEPXHOCTbL AUCKOB C
YTONMNEHHbIM LIeHTPOM AOMXKHa 6bITb ycTa-
HOBreHa noA NiocKko NOBePXHOCTbIO KPOMKM
KoXyxa. [1nsi HenpaBuIIbHO YCTAHOBMNEHHOMO
[OucKa, BbICTYMNatoLLEro Haj NioCKoW NOBEPXHO-
CTbIO KPOMKM KOXYyXa, Haanexallas 3alurta He
rapaHTupyertcs.

3. OrpaxaeHue AOMKHO ObITb HaAEXKHO 3aKpe-
NIeHO Ha MHCTPYMEHTE M PacrnornoXeHo Ans
obecneyeHnUsi MaKCUManbHOW 3alUThbl TaKUM
06pa3om, YToGbl Kak MOXKHO MeHbLLWUA CerMeHT
AucKa BbicTynan Hapyxy. Koxyx nomoraet o6e-
30MacuTb onepatopa oT pa3neTa OCKOIIKOB pa3py-
LUMBLUErOCs AMCKa, CIy4alHOro NpukoCHOBEHUS
K AMCKY U UCKP, KOTOPbIE MOTYT BOCMIIaMEHUTb
opexay.

4.  [AWCKM BOMXKHbI UCMOMNb30BaTLCA TONbLKO NO
pekomeHAOBaHHOMY Ha3HavyeHuto. Hanpumep:
He WwnudyiTe KpaeM OTPEe3HOro AncKa.
ABpasunBHble OTPe3Hble ANCKU NpeaHa3HaYveHbl
ans nepudepuiiHoro LWnudgosaHus, n 6okosble
YCUNUSI, MPUIIOXKEHHbIE K TAKUM AUCKaM, MOTyT
BbI3BaTb VX pa3pyLUEHME.

5. 06s3aTenbHO UCNONb3yNTe HENOBPEXAEHHbIe
conaHubl AN AMCKOB COOTBETCTBYHOLLEro
pa3mepa u cdopmbl. MNoaxoasawme dnaHubl
noaaepXunBatoT ANUCK, CHUXasi BEPOSITHOCTb ero
nospexaeHusi. PnaHubl ANst OTPE3HbIX AUCKOB
MOryT OTnM4aTbCs OT (hraHueB Ans wnvdgosanb-
HbIX AUCKOB.

6. He ucnonb3yitTe U3HOLWEHHbIE AUCKK OT Gonee
KPYMHbIX 3NIEKTPOUHCTPYMEHTOB. [ncku, npea-
Ha3Ha4YeHHble Ans 6onee MOLLHOTO 3MEKTPOUH-
CTPYMEHTA, He NOAXOAAT AJs BbICOKOCKOPOCTHOMO
3MNEKTPOMHCTPYMEHTA MEHBLLEN MOLLHOCTU 1
MOryT pa3noMuTbCS.
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[ononHutenbHble cneuManbHble NpeaynpexaeHus
o 6e3onacHoOCTM AnA onepauui abpasmBHOWN pe3Ku:

1.

He “3aknuHuBanTe” oTpe3HON AUCK U He Npu-
KnapabiBaiTe K HeMy Ype3mepHoe AaBneHue. He
nbiTakTeCcb AenaTb CIULLKOM rny6okui pa3pes.
MepeHanpspkeHne Ancka yBENUYUBAET Harpysky v
BEPOSITHOCTb UCKPUBMEHUS UMW 3aCTPeBaHUs aAucka
B NpOpes3u, a Takke OTAAYM MU NONIOMKM AMcKa.

He cTaHOBMTECH Ha BO3MOXHOW TpaeKTopumn
ABWXEHUs Bpallatolerocs AUCKa 1 nosagm
Hero. Ecrnin Bo Bpems paboTbl AnCK ABUXKETCA OT
Bac, TO Npu oTAaYe BpaLLaloLMNCs ONCK U UHCTPY-
MEHT MOXET 0T6pOCUTb NPsIMO Ha Bac.

Ecnu guck 3actpeBaeT unu npouecc pesaHus
npepbIBaeTcsi Mo ApYyroi NpuyYnHe, BbIKIO-
YUTe INEKTPOUHCTPYMEHT U AepXKuUTe ero
HenoABWXHO A0 NONHOW OCTaHOBKM Aucka. He
NbiTakTeCb U3BNeYb OTPEe3HOW AUCK U3 pa3pe3a
A0 NMOJNTHON OCTaHOBKM AUCKA, B TPOTUBHOM
cryyae MOXeT BO3HUKHYTb oTAava. BoisicHute n
yCTpaHWTe NPUYMHY 3acTpeBaHus AucKa.

He nepe3anyckaiiTe oTpe3HOI AUCK, MOKA OH Haxo-
AavTeA B getanu. [lokautech, Noka AUCK pa3oBbeT
MaKCMMarnbHyH CKOPOCTb, M OCTOPOXHO Norpy3uTte
ero B pa3spes. [Iuck MOXeT 3acTpsiTb, OTAAYa MOXET
oTOPOCMTB €ro BBEPX UMK Ha3ag, ecnu nepesanycTuTb
3NEKTPONHCTPYMEHT HEMOCPEACTBEHHO B ETaNN.
YcTtaHaBnuBaiTe onopbl NoA NaHenn unu
6onblune AeTanu, YTo6bl YyMEHbLUTL PUCK
3acTpeBaHMA AUCKA U BO3HUKHOBEHUS OTAAYM.
Bonbluve Aetanu nMmetoT TEHAEHLMIO K poruba-
HUIO Mo, cOBCTBEHHBIM BECOM. [Mpu pe3aHnm Takux
naHenen HeoGxoAMMO NOMECTUTL ONopbI NOA,
paspesaemoii feTarnbio psgoM C NMHUel paspesa n
pAnoOM C kpaeM aetanu ¢ 06enx CTOPOH Aucka.
ByabTe 0co6eHHO OCTOPOXHbI NPU BbIMNOMNHE-
HUM Bpe3Ku B CYLLECTBYHOLUX CTeHaX UMK Ha
APYrux yyacTkax, He4oCTYNHbIX ANsi OCMOTpa.
BbicTynatoLasi YacTb Ancka MOXET nepepesatb
rasoBbl€ VI BOLONPOBOAHbIE TPYObl, 3NeKTponpo-
BOAKY WU JETanm, YTo MOXET Bbl3BaTb OTAAYY.

CneuuanbHble WUHCTPYKLUUU NO TEXHUKEe 6e3onacHo-
CTu Ans BbINOJIHEHUA onepauuﬁ I.IJHM(*)OBKVI:

1.

He nonb3yitTeck Haxaa4uHoii Gymaron cnuwkom
6onbLlworo pasmepa. Mpu BbIGope HaxaavyHoW
Gymaru cneflyiite pekoMeHAaLUAM NPOU3BOAUTENS.
Bonblune pa3mepbl HaxaaqHon Gymaru, BbICTynatoLLei
3a kpast OANOXKM, MOTYT NPUBECTU K paspbiBy Bymaru,
3acTpeBaHuio, paspyLLEHMIO Kpyra Unn oThave.

CneuuanbHble MHCTPYKLMMU NO TeXHUKe 6e3onac-
HOCTU, OTHOCSILLMECS K ONepaLUsiM OYUCTKMN NPOBO-
JIOYHOW LUETKOM:

1.

Beperutecb NpoBOMOK, KOTOPLIE pa3sneTa-
10TCA OT LWETKU AaXe B HOPMaribHOM pexume
pa6otbl. He npuknagbiBaiTe YpeamepHoe
ycunue Ha NpoBOSIOKY, CIIULLIKOM CUITbHO
HaXXumas Ha wweTKy. [PoBOoMokKa LETK MOXeT
1erKO NPOBUTL OAEXAY W/WIIN KOXY.

Ecnu ans pa6oTbl N0 04MCTKe NPOBOSIOY-
HbIMM LWEeTKaMU PeKOMeHAYeTCS UCMONb-
30BaTb KOXYX, He [ONYyCKaWTe KOHTaKTa
NPOBOMOYHOro ANCKA UIK LLIETKU C KOXKYXOM.
MPOBOMOYHBIN AUCK UMK LLLETKA MOTYT YBENUYU-
BaTbCA B AUaMeTpe nof BO3AENCTBUEM HArpy3ku
N LEHTPOBEXHbBIX CU.
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[JononHuTtenbHble npaBuna TeXHUKn 6e3onacHocTu:

1.

10.

11.

12.

13.

14.

15.

16.

17.

18.

MNpu npUmMeHeHUN AUCKOB C YTOMSMEHHbIM LieH-
TPOM MCMONb3YyiTe TONbLKO AUCKU, apMUPOBaH-
Hbl€ CTEKITOBONOKHOM.

3AMPELLAETCSA UCMOJIb30OBATb ¢ atum
VHCTPYMEHTOM WwnudoBanbHble Yallku Ans
KaMHs. [laHHas wnudmallvHa He npegHasHa-
YeHa Ans AVWCKOB TaKoro Tuna, Ux UCnonb3oBaHne
MOXET NPUBECTU K TSHXKENOoW TpaBme.

ByabTe ocTOpOXHbLI BO U36eXaHMe NoBpexaeHUs
wnuHAens, donaHua (0co6eHHO ero ycTaHOBOYHOW
NOBEPXHOCTH) UNU KOHTpranku. MospexaeHuns
3TUX AeTarnei MOTyT NPUBECTY K NONIOMKe AUCKa.
Mepen BkNtoyeHMeM BbikniovyaTens y6eam-
Tecb, YTO AUCK He KacaeTcs AeTanu.

Mepea ucnonb3oBaHWeM MHCTPYMEHTA Ha
peanbHOW geTanu AanuTe eMy HeMHoro nopa6o-
TaTb BXxonocTtyt. Cneaute 3a BuGpaumnen nnm
6ueHneM, KoTopbie MOTyT CBUAETENLCTBOBaTh
0 HenpaBUILHON yCTaHOBKE UMK NNoOXon
6anaHcuMpoBKe AucKa.

[Ons BbinonHeHus wnudgoBaHUa Nonb3ynTech
COOTBETCTBYHOLLEN NOBEPXHOCThLIO AUCKa.

He ocTaBnsaunTe paboTatowmm MHCTPYMEHT 6e3
npucmMotpa. Bknovaite MHCTPYMEHT TONbKO
TorAa, Kor4a oH HaXoAUTCS B pyKaxX.

Cpa3sy nocrne okoH4YaHWUs paboT He Npukacan-
Tecb kK 06paboTaHHoM AeTanu. OHa MOXeT ObITb
ouYeHb ropsiyeit, 4To NpMBEAET K 0XKOraM KOXW.
Cpasy nocne okoH4aHUA paboT He NpukacaiTecb
K BCnomoratenbHbIM AeTtansiMm. OHU MoryT 6bITb
0OYeHb FopPSIYMMU, YTO NPUBEAET K OXKOraM KOXMU.
CobGnopanTte MHCTPYKLMM M3rOTOBUTENSA NO
NpaBUNbLHON YCTAaHOBKE U UCMOJIb30BaHUI0
auckoB. BepexHo obpalwanTtecb ¢ AUCKaMU 1
aKKypaTHO XpaHuUTe uX.

He nonb3yiTecb oTAeNnbHbLIMU Nepexoa-
HbIMM BTYNKaMy Unv agantepamm ans Kpe-
nneHus abpasmBHbIX AUCKOB C GonbWUMKN
OTBEPCTUSAMMU.

Monb3yiTech Tonbko chnaHuamu, npegHasHa-
YeHHbIMM ANA AaHHOTO MHCTPYMEHTA.

[Ans UHCTPYMEHTOB, NpeAHa3Ha4YeHHbIX Ans
“cnonb30BaHUA OUCKOB C pe3b6oBbIM OTBEpP-
cTueM, y6eauTtech, 4YTo pe3bb6a Aucka AocTa-
TOYHa, YTOObI ANCK MOXHO GbINIO NONTHOCTLIO
3aBepHYTb Ha WNUHAEenNb.

Y6eauTech, 4To o6pabaTbiBaeMas AeTanb
“MeeT Haanexallyto onopy.

OGpaTnTe BHMMaHUe Ha To, 4To AUCK GyaeT
HeKoTopoe BpeMsi BpallaTbCs nocne BbIKMo-
YEeHUs1 UHCTPYMEHTa.

Ecnu B mecTe BbiNoONHeHUst paboT o4eHb BbICO-
Kasi TeMnepaTypa v BlaXHOCTb UNu Habnwaa-
eTcs GonbLioe KoNnM4ecTBO TokonpoBoasLlen
Nbinu, ncnonb3ynTe npepbiBaTtens Lenu (30 MA)
AnA obecnevyeHuns 6esonacHocTu pabor.

He ncnonb3yitTe MHCTPYMEHT Ha Nto6bIX MaTe-
puanax, coaepxaiimx acoecT.

MNpu ncnonb3oBaHMM OTPe3HOro AUCKa, Bceraa
paboTaiTe C 3aWMTHBLIM KOXYXOM C NaTpy6kom
ANSA yaaneHus nbinm, yctTaHoBKa KOTOporo
Heob6xoAMMa B COOTBETCTBUMN C MECTHbLIMU
HOPMaTUBHbLIMU TPEGOBaHUAMMU.

PYCCKuA



19. He nopBepraiTe oTpe3Hble KPYru Kakomy-nm6o
60KOBOMY AiaBMEHUIO.

20. He nonb3yiTechb TkKaHeBbIMU NepyaTkammn BO
Bpems paboTbl. BonokHa OT TKaHeBbIX MepyaTok
MOTyT MOMacTb B MHCTPYMEHT M NPUBECTM K €ro
nonomke.

COXPAHUTE OAHHbIE
MHCTPYKUUN.

A OCTOPOXKHO: HE IONYCKAWTE, 4To6bl
yA0GCTBO MMM ONbIT KCNyaTauum 4aHHOro
ycTponcTBa (Mony4yeHHbIN OT MHOFOKpaTHOro
MCMonb30BaHWA) AOMUHUPOBANM Hag CTPOrUM
co6nogeHnem npaBun TeXHUKU 6e3onacHo-

CTM Npu o6palleHnn ¢ ITUM YCTPOUCTBOM.
HEMNPABWUNbHOE UCMNOJIb3OBAHUE uHcTpy-
MeHTa unu HecobrntofeHne NpaBuUn TEXHUKK Ge3-
OMacHOCTH, YKa3aHHbIX B JaHHOM PYKOBOACTBE,
MOXET NPUBECTU K TSXENOoW TpaBme.

BaxHble npaBusiia TeXHUKn

6e3onacHOCTM ANs paboTtbl ¢
AKKyMYJATOPHbLIM GIOKOM

1. MepeA ucnonb3oBaHUeM aKKyMyNnsiTOPHOro
6noka npouynTanTe BCe MHCTPYKLMMU U Npe-
aynpexaarowme Haanucu Ha (1) 3apagHom
YCTPOWCTBE, (2) akKkymynAaTopHOM 6roke u (3)
WHCTPYMeHTe, paboTalolem oT akKyMynsiTop-
Horo 6noka.

2. He pa36upaiite 6ok akkymynaTopa U He
MEHSANTEe ero KOHCTPYKUMI0. DTO MOXEeT npuse-
CTW K NOXapy, Neperpey N B3pbiBy.

3. Ecnu Bpems paboTbl akkymynsiTopHoro 6noka
3HaYUTENbHO COKPATUIOCh, HEMEeANEHHO npe-
KpaTuTe paboTy. B npotuBHOM cny4ae, MoxeT
BO3HMKHYTb neperpeB 6roka, YTo NnpuBeaeT K
oXoram v aaxe K B3pbIBY.

4. B cny4yae nonagaHusA aneKkTponuTa B rnasa
NPOMOMTE NX OOUITbHBLIM KONIMYECTBOM YUCTON
BOAbI M HeMeAJIeHHO obpaTuTech Kk Bpayy. 3To
MOXET NMPUBECTM K NoTepe 3peHus.

5. He 3aMbIkaiTe KOHTaKTbl aKKyMynATOPHOIO
6noka mexpay coboi:

(1) He npukacaiTecb K KOHTaKTaM
KaKMMU-IMGO TOKONPOBOAALLMMU
npegMeTamu.

(2) He xpaHuUTe akKKyMynATOPHbIN GI1OK B KOH-
TeliHepe BMeCTe C APYrMMU MeTannmye-
CKUMMU nNpeaMeTaMu, TaKUMU KakK rBo3au,
MOHETbI U T. N

(3) He ponyckaiTe nonagaHuA Ha akKymyns-
TOPHbIN GNOK BOAbI UNU [OXAA.

3aMblkaHMe KOHTAKTOB aKKyMYNATOPHOIO

6noka mexay coboi MoXeT NPUBECTU K BO3-

HUKHOBEHMIO GONbLIOro ToKa, NeperpeBy,

BO3MOXHbIM OXOram 1 gaxe rnornomke 6roka.

6. He xpaHuTe U He UCMONbL3YWTE UHCTPYMEHT
M aKKyMYNSTOPHbIV Grok B MecTax, rae Tem-
nepaTtypa MOXeT AOCTUIraTb UMY NpeBbIWaTh
50 °C (122 °F).

10.

11.

12.

13.

14.

15.

16.

17.

He 6pocaiTe akkyMynATOpPHbIA GNOK B OFrOHb,
[aXe ecriv OH CUINbHO NOBPEXAEH UMK Nnon-
HOCTbIO Bblilen U3 CTPOsi. AKKYMYTATOPHbIN
610K MOXeT B30pBaTbCsl NoA AeCTBUEM OrHs.
3anpelieHo BOMBaTb rBO3au B GNOK akKymyns-
Topa, pe3aTb, lomaTb, 6pocaTb, pOHATL 6ok
aKKyMmynsiTopa Unv yaapsiTe ero TBepabIiM
npeaMeToM. OTO MOXET NPUBECTU K NOXapy,
neperpeBy VN B3pbIBY.

He ucnonb3yitTe noBpexAeHHbIN aKKyMyns-
TOPHbIW GrOK.

Bxopasiime B KOMMMEKT NMUTUA-NOHHbIE aKKyMy-
NATOPbI AOMKHbI 3KCNIyaTMPOBaTbLCSA B COOT-
BETCTBUM C TPeGOBaHUAMM 3aKOHOAATENbCTBA
06 onacHbIX ToBapax.

Mpu KOMMepYecKoi TPaHCMOPTUPOBKE, HaNpUMep,
TPeTbe CTOPOHON UMK 3KCNeanTOpPOoM, Heobxo-
VMO HaHEeCTM Ha ynakoBKy creumanbHble npeay-
NpexaeHnst 1 MapkupoBKY.

B npouecce noarotoBkn ycTponCTBa K OTNpaBke
obs3aTenbHO NPOKOHCYNBTMPYATECH CO creuna-
NMCTOM 0 onacHLIM MaTepuanam. Takke cobrio-
faiite MecTHble TpeboBaHusi U HopMbl. OHU MOTYT
6bITb CTPOXE.

3akpoiTe Unn 3akpennTe pa3oMKHYTbIe KOHTaKTbI
1 ynakynTe akkyMynsTop Tak, YTobbl OH He nepe-
MelLLancs no ynakoBke.

[ns yTunusauum 6noka akkymynstopa ussne-
KUTe ero U3 MHCTPYMEeHTa U YTUNU3npynTe
6e3onacHbIM cnoco6oM. BeinonHsanTe Tpe6o-
BaHUsi MECTHOrO 3aKoHoAaTeNbLCTBA NO YTUMK-
3aLMu aKKyMynsiTopHoro Groka.

Wcnonb3yiiTe akKyMynsiTopbl TONbKO C Npo-
AyKumnen, ykasaHHon Makita. YctaHoBka akky-
MYNSATOPOB Ha NMPOAYKLMIO, He COOTBETCTBYIOLLYIO
TpeboBaHUAM, MOXET NPMUBECTU K NoXxapy, nepe-
rpeBy, B3pbIBY UN yTeyke anekTponuTa.

Ecnun nHcTpymeHTOM He 6yAyT nonb3oBaTbecs
B TeYeHue ANUTeNnbHOro nepmoaa BpeMeHu,
V3BMeKUTe akKyMymnaTop U3 UHCTPYMEHTa.

Bo Bpems 1 nocne ucnonb3oBaHUs 6ok
aKKyMynsiTopa MOXeT HarpeBaTbCs, YTO MOXeT
cTaTb MPUUYUHOMN OXKOFOB UMW HU3KOTEMIE-
paTypHbIX 0XXoroB. ByabTe 0CTOPOXHbI NpU
o6palleHum C ropsiuum 6rokom akkymynsTopa.
He npukacanTech kK KOHTaKTaM UHCTPYMeHTa
cpa3sy nocre Ucnornb30BaHUA, NOCKONbLKY OHN
MOryT 6bITb OCTAaTOYHO FOPAYUMMU, YTOGbI
BbI3BaTb OXOrU.

He ponyckaiiTte, 4To6bl 06NIOMKM, NbINb NN
3eMnsi NPpUIMNany K KOHTaKTam, OTBEPCTUAM
Y na3am Ha 6rnoke akkymynsTopa. 910 MOXeT
NPVBECTY K CHXKEHUIO 3KCMITyaTaLMOHHbIX
napamMeTpoB, NOMoMKe UHCTPYMEeHTa unu Groka
akkymynsiTopa.

ECnun MHCTPYMEHT He paccyuUTaH Ha UCNOSb-
30BaHMe BGNIN3U BbICOKOBONLTHbIX NTUHUIA
anekTponepenay, He UCNONb3yiTe GMNOK akKKy-
MynsiTopa BONM3u BbICOKOBONBTHbIX NIMHUMA
anekTponepeaay. T0 MOXET NMPUBECTU K HEUC-
NpaBHOCTU, NONIOMKE MHCTPYMeHTa unu broka
akkymynsiTopa.

COXPAHUTE AAHHbIE
MHCTPYKUWN.
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ABHUMAHME: Ucnonb3ayinte Tonbko up-
MeHHbIe aKKyMynsaTopHble 6aTtapeun Makita.
Vcnonb3oBaHne akkyMynaTopHbIx 6aTapen, He Npo-
n3BefeHHbIx Makita, unm 6atapeit, kotopble 6binu
noABeprHyTbl MoanMUKaLnsaM, MOXET NPUBECTY K
B3pbIBY akkymynsitopa, noxapy, TpaBMam v NoBpex-
[eHNIo MMyLLecTBa. JTO Takke aBTOMaTUYECKN aHHY-
nupyet rapaHTuo Makita Ha MHCTPYMEHT 1 3apsaHoe
yctpouictBo Makita.

CoBeTbl N0 obecneyYyeHU0 Mak-
CUMarnbHOro cpokKa cnyxobl

aKKYMyﬂﬂTOpa
3apskanTe 6ok akKyMynaTopoB nepef ero
nonHou paspsaakon. O6sasaTenbLHO NpekpaTuTe
paboTy c MHCTPYMEHTOM U 3apsianuTe 6rok
aKKyMYInsiTOpPOB, €CIIN Bbl 3aMeTUIU CHUXEHWe
MOLLHOCTU MHCTPYMEHTa.

2. Hwukoraa He nopsapsikanTe NMOMHOCTbIO 3apsi-
XEeHHbIVW 6ok akkymynsitopos. lNepe3apsaaka
coKpaLlaeT CPOK CryX0bl akkymynsaTopa.

3.  3apsikanTe GNOK aKKyMynsTOpoB Npu KOM-
HaTHou TemnepaTtype B 10 - 40 °C (50 - 104 °F).
Mepen 3apsiakoi ropsayvero 6noka akkyMynsTo-
POB paiiTe eMy OCThIThb.

4.  Ecnu 6nok akkymynstopa He ucnonb3yeTcs,
M3BNeKUTe ero U3 UHCTPyMeHTa Unu 3apaa-
HOFO YCTPOWUCTBA.

5. 3apsiauTe MOHHO-NUTUEBbIN aKKYMynATOp-
HbIW 610K, ecnu Bbl He ByaeTe nonb3oBaTbCcsA
WHCTPYMEHTOM AnuTenbHoe Bpems (6onee
wecTn mecsiLeB).

BaxHble npaBusiia TeXHUKn

6e3onacHOCTM Ans paboTbl ¢
6ecnpoBOAHLIM GIOKOM

1. He pa36upaiTe U He MeHsINTE KOHCTPYKLUIO
6ecnpoBoaHoro 6noka.

2. XpaHuTe 6ecnpoBoAHONM GrOK B HEAOCTYMHOM
ans geten mecte. MNpu cnyyariHom npornatbi-
BaHMKN HeMeAneHHo o6paTuTech K Bpayy.

3. WUcnonb3ynte 6ecnpoBoaHOM GNOK TONbLKO €
nHcTpymeHTamm Makita.

4. He nopBseprante 6ecnpoBoaHoOW 6ok Bo3aemn-
CTBUWIO AOXKAA UMK BRaru.

5. He ucnonb3yite 6ecnpoBoaHOM GNOK B Tex
MecTax, rae Temnepartypa npesbiwaet 50 °C.

6. He ucnonb3yinte 6ecnpoBoaHON 6MOK B TeX MecTax,
rae NoGnu3ocT MOryT HaXoANTLCA MeANULIMHCKUe
MHCTPYMEHTbI, HanpuMep, KapAMOCTUMYNATOPbI.

7. He ucnonb3yiite 6ecnpoBofHON GNOK B TeX MecTax,
rae MOryT HaXOAWUTLCS aBTOMaTU3UPOBaHHbIE
ycTpoicTBa. Npy NCronb30BaHNM aBTOMaTU3NPOBaH-
HbIX YCTPOICTB MOTYT BO3HUKHYTb COOM 1N OLUMBKN.

8. He ucnonbayiite 6ecnpoBoaHoii 6ok B
MecTax, rae OH MOXeT noABepraTbcsi Bo3aeu-
CTBUIO BbICOKOW TemnepaTypbl, CTaTU4eCKOro
3NeKTpMYecTBa UMK INEKTPUYECKUX NOMEX.

9. BecnpoBofaHoI 6rok MOXeT co3aBaTh 3neK-
TpomarHuTHble nons (EMF), koTopbie He npea-
CTaBNSIlOT ONAaCHOCTU ANsA Nonb3oBaTens.

10. BecnpoBoAHOW GMOK ABAAETCA TOYHbIM
WHCTpyMeHTOM. He poHsiiTe u He yaapsanTe
6ecnpoBoaHoOM GrOK.

11. He npukacanTechb K Knemme 6ecnpoBoAHOro
6r10Ka ronbIMU pykamu Unu MeTannmyeckumm
npeaMeTamu.

12. Bo Bpems ycTaHoBKM GecnpoBoaHoro 6noka o6s3a-
TenbHO BbITalUTE aKKyMYynsATOP M3 YCTPOMCTBA.

13. He oTKpbiBalTe KpbILIKY rHe3aa B Takux
MecTax, rAe B Hero MoXxeT nonacTb Nbifb U
BoAa. BxogHoe oTBepcTue rHe3aa Bcerga
[OJDKHO BbITb YUCTbIM.

14. O6sasaTenbHO BCTaBnsnuTe 6ecnpoBOAHOMN
610K B NpaBUIIbHOM HanpaBneHuu.

15. He HaxuMmaiTe CIMILKOM CMIbHO KHOMKY aKTUBa-
Lumn Ha 6ecnpoBOAHOM Gnoke U/UNK He HaXUManTe
KHOMKY, MCMOMNb3ysl 06bEKThI C OCTPLIM KpaeM.

16. Bo Bpemsi paboTbl 06s13aTeNbLHO 3aKpbiBanTe
KPbILWKY rHe3aa.

17. He BbITackuBaiTe 6ecnpoBogHON GNOK U3
rHe3fa, eCNu Ha MHCTPYMEHT NoAaHo NUTaHue.
3TO MOXET NPMBECTU K HEUCTIPaBHON paboTe
6ecnpoBoaHoro 6roka.

18. He cHumanTe Hakneuky ¢ 6ecnpoBogHoro 6noka.

19. He npukneuBaniTe K 6ecnpoBogHOMY GrOKY
HUKaKUX HaKreek.

20. He octaBnsnTe 6ecnpoBoAHON GNOK B TaKMX
MecTax, rAe MOXeT CKannmBaTbCA cTaTu4yeckoe
3ANEeKTPMYECTBO UIM NPUCYTCTBOBATb INEKTPU-
yeckue nomexm.

21. He octaBnsinTe 6ecnpoBoAHON GOK B MecTax
C BbICOKOI TemnepaTypou, Hanpumep Ha cuge-
Hbe aBTOMOGUNSA B Xapy.

22. He ocTtaBnsiTe 6ecnpoBoaHoOi 6ok B MmecTax,
rae NPUCYTCTBYET Nbiflb UM NOPOLLOK, UMK
MoOXeT o6pa3oBaTbCA KOPPO3UMHBIN ras.

23. BHe3anHoe U3MeHeHWe TemnepaTypbl MOXeT
npuBeCTU K 06pa3oBaHNIO KOHAEHcaTa Ha
6ecnpoBoaHoM Gnoke. He nucnone3syire
6ecnpoBoAHOM 610K A0 TEX NOpP, NOKa KOHAEH-
caT NoNMHOCTbI0 He BbICOXHET.

24. TMpwu ynctke GecnpoBoagHOro 6noka akkypaTHo
NPOTPUTE ero Cyxo Msirkon TkaHbto. He
ucnonb3ymnte 6eH3nH, pa3baBuTenb, NpoBoAs-
LY CMa3Ky UIM aHanoru4yHble MaTepuarnbl.

25. TMpwu xpaHeHnn 6ecnpoBoaHoro 6rnoka nome-
CTUTe ero B NocTaBnsieMbIi pyTnap unu B
KOHTelHep 6e3 cTaTU4eckoro aneKkTpnyecTsa.

26. He BcTaBnsiTe B rHe3A0 Ha UHCTPYMEHTe
HUKaKUX Apyrux yCTpomcTs, KpoMe 6ecnpoBo-
AHoro 6noka Makita.

27. He ucnonb3yinTe UHCTPYMEHT C NOBPEXAEH-
HOW KpblIlKOM rHe3aa. B rHe3no moxert nonactb
BOZA, Mbifb U Psi3b, 3TO MOXET NPUBECTU K
HEeMcnpaBHOCTK.

28. He TAHMTE U/MNu He CKpPyYUBaNTe KPbILIKY
rHesfa cunbHee, YeM 3To Heob6xoamumo. Ecnn
KpbILLKa OTCOEAMHUNACh OT MHCTPYMEHTA, YyCTaHo-
BUTE €€ Ha MecTo.

29. 3ameHuTe KpbIWKY rHe3Aa, eCnu oHa yTepsiHa
WNu noBpexaeHa.

COXPAHUTE AAHHbIE
MHCTPYKUWW.
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WCAHUE PABOTbI

ABHUMAHUE: Mepen perynvpoBkoii unu npoeep-
KOM (pyHKLIUIN MHCTPYMEHTa 0653aTenbLHO yoeauTech,
YTO OH BLIKIKOYEH 1 €50 aKKyMYNATOPHbINA 610K CHAT.

YcTtaHOBKa UInn cHATUe Broka

aKKyMynsTOpPOB

ABHUMAHME: O6s3atentHo Buikntovaiite
MHCTPYMEHT nepea yCTaHOBKOMN U U3BeYeHneM
aKKyMymnSITOPHOFO GrioKa.

ABHUMAHME: Mpu ycTaHOBKE M M3BREYEHUN
aKKyMynATOpPHOro 6roka Kpenko yaepxuBaite
MHCTPYMEHT 1 aKKyMynsATOPHbIN 6nok. Ecnu He
cobntoaaTth 310 TpeboBaHNe, OHN MOTYT BbICKOMNb3HYTb
13 PyK, YTO NpMBEAET K MOBPEXAEHUIO MHCTPYMEHTA,
aKKyMynaTopHOro 6rnoka 1 TpaBMMpOBaHUIO onepatopa.

WUHaukaTopbl YpoBeHb
I I:I n 3apaga
Foput Bbikn. Mwuraet
I I |:| |:| Bo3MOXHO,
aKkyMynsTop-
t Han baTapes
I:I I:I I I HeucrnpaBHa.

NMPUMEYAHMUE: B 3aBUCMOCTM OT YCMOBUI 3KC-
nnyarauum n Temneparypbl OKpy>atoLLero Bosgyxa
VHAMKALMS MOXET HE3HAYUTENBbHO OTNINYATLCS OT

» Puc.1: 1. KpacHbin nugukartop 2. KHonka 3. bnok
akkymynsitopa

[nsi CHATWA akKyMynATOPHOro 6noka HaxmnTe KHOMKY
Ha NULEeBON CTOPOHE 1 n3BneknTe bnok.

[Insi yCTaHOBKM akKyMyNSTOPHOTO Grioka COBMECTUTE BBICTYN
aKkyMynsTopHoro 6roka ¢ nasoM B KOPNyce 1 3a7iBUHbLTE ero Ha
mecTo. YcTaHaBnuBainTe 6ok Ao ynopa Tak, YTobbl OH 3aduk-
CMPOBANCs Ha MeCTe C HeGoMbLUMM LUENYKoM. Ecnu Bbl MoXeTe
BUOETb KPaCHbIN MHAMKATOP Ha BEPXHEN YacTu knasuium, ajar-
Tep akKyMynsTopa He MOMHOCTbI0 YCTaHOBMEH Ha MecTe.

MABHUMAHME: 06sa3atentHo ycTaHaBnuBaiTe
aKKyMYnSITOPHbIN GrOK [0 KOHLIA, YTOObI KpacHbIN
MHAKKaTOP He Obln BuaeH. B npotvBHOM criyyae
aKKyMYNSTOPHbIA BOK MOXET BbINACTb U3 UHCTPY-
MEeHTa N HaHeCTN TpaBMy BaM WK APYruM NHOAAM.

ABHUMAHME: He npunaraiTe YpeamepHbIX ycu-
NWIA NPV YCTaHOBKe akKKyMynsiTopHoro 6roka. Ecnu 6ok
He ABUraeTcs CBOGOMHO, 3HAYUT OH BCTABINEH HEMPABMITBHO.

MUHaukauma octaBlierocs 3apaga

aKKyMynsTopa

HaxmuTe KHOMKy NPOBEpKN Ha akKyMynsTopHoM 6roke Ans npo-
BepkM 3apsaa. MHankaTopbl 3aropsTcst Ha HECKONBKO CEKYHA.
» Puc.2: 1. Vinavkatopsl 2. KHonka npoBepku

WUnpukaTopbl YpoBeHb

I I:I n 3apapa
Foput Bbikn. Mwuraer

I I I I ot 75 po

100%

o1 50 go 75%

11l

ot 25 10 50%

100

I |:| |:| D o1 0 8o 25%
ﬂ I:I I:I I:I 3apsaute
aKKkyMynaTop-

Hyto GaTapeto.

d)aKTI/I‘-IeCKOFO 3HayeHuA.

Cucrema 3almTbl MHCTPYMeHTa/

aKKymynsitropa

Ha UHCTpyMeHTe npedycMOTpeHa cucTema 3alyuTbl
MHCTpyMeHTa/akkymynsTopa. OHa aBTomMaTnyecku
OTKIIOYAET NUTaHWe ABUraTens Ans NPOASIEHWS CpOKa
cnyx6bl MHCTPYMEHTA W akkymynsitopa. IHCTpyMeHT
aBTOMaTMYeCKy OCTaHOBUTCS BO BpeMsi paboThbl B crie-
AYOLWKUX cryyasx:

3awmTa oT neperpysku

Ecnu us-3a cnocoba akcnnyataumm UHCTpyMeHT/
akKyMynsiTop notpebnsier oyeHb 60rbLIOE KONMMYECTBO
TOKa, OH aBTOMaTUYECKMN OCTAHOBUTCS Ge3 BKIMOYEHNS!
Kakux-nmbo MHAMKATOPOB. B 3TOM cryyae BbIKMouMTe
VNHCTPYMEHT U npekpaTuTe paboTy, NOBeKLLYo nepe-
rpy3Ky UHCTPYMEHTa. 3aTeM BKIOUYUTE UHCTPYMEHT ANsi
nepesanycka.

3awmTa oT neperpeBa

Mpu neperpese MHCTPYMEHTa/akkyMynaTopa UHCTPY-
MEHT OCTaHaBnMBaeTCs aBTomaTnyecku. [lante MHCTpy-
MEHTY OCTbITb Nepes BO306HOBMNEHNEM paboTbl.

3awmTa oT nepepaspanKm

[Py NCTOLLEHUM EMKOCTU aKKYMYNSTOPa UHCTPYMEHT
aBTOMaTW4yecku ocTaHaBnvBaeTcs. B aTom cnyyae nasne-
KUTe akKyMynsTop U3 UHCTPYMEHTa 1 3apsianTe ero.

BbIKnoUYeHMe 3aWmTHOM GIoKK POBKU

Ecnu noctosiHHo cpabaTbiBaeT 3almTHas cuctema,
VHCTPYMeHT Briokupyertcs.

B 31Ol CcUTyauUMmn MHCTPYMEHT He 3anycTuTcs Aaxe npu
BbIKIIOYEHWUN 11 MOBTOPHOM BKITHO4EHUM. YTOBbI BbIKIIO-
UNTb 3aLLUMTHYIO BIIOKMPOBKY, U3BIIEKUTE aKKyMYNsTop,
yCTaHOBUTE €ro B 3apsiAHOe YCTPOMCTBO U AOXANTECH
OKOHYaHWS 3apsaKM.

®Pukcarop Bana

HaxmwuTe Ha cdoukcaTop Bana aonsi npefoTepaLleHust
BpaLLeHuWs LWNVHAENS NpU YCTaHOBKE UM CHATUM
OOMNONMHUTENbHbBIX MPUHAANEXHOCTEN.

» Puc.3: 1. dukcatop Bana

TNMPUMEYAHMUE: Hukorpa He 3apencTByiiTe (OUK-
caTtop Bana npy BpawjarLlemcs wnuHgene. 31o
MOXET NPUBECTU K MOBPEXAEHWNIO MHCTPYMEHTA.
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HdencTBue BbIKNo4aTens

ABHUMAHME: Mepen ycTaHoBKOM 6roKa aKKy-
MynsiTopa B MHCTPYMEHT ob6sizaTenbHo y6ean-
Tecb, YTO €ro pblyar nepekntovaTenss HopManbHO
pa6oTaeT u Bo3BpaLjaeTcs B nonoxeHue “OFF”
(BbIKI.) npu otnyckaHum.

ABHUMAHME: B uensx 6esonacHoOCTn
WHCTPYMEHT OCHallleH pbl4arom 6MoKMpoBKY B
BbIKIIIOYEeHHOM MONOXEeHWUU, KOTOPbIWA NpeaoT-
BpallaeT cnyvyanHoe BKIHOYeHUe UHCTPYMeHTa.
3AMPELLEHO ncnonb3oBaTb MHCTPYMEHT, ecnun
OH BKITHOYaeTCA Noche HaXaTusl pblyara nepe-
Knoyartens 6e3 HaxaTuA pblyara pa3GroKMPOBKMU.
MPEKPATUTE ucnonb3oBaHue UHCTPYMEHTa U
nepepanTe ero B aBTOPM30BaHHbIN CEPBUCHbIN
LeHTp AN Haanexallero peMoHTa.

ABHUMAHME: He [aBuTe CUMbLHO Ha pblvar
nepeknoyaTens, He HaXaB Ha pblvar pas-
6rIOKMPOBKM. TO MOXET MPUBECTM K NOSIOMKe
nepeknioyatens.

MABHUMAHME: 3AMPELWEHO cukcuposath
pblyar pa36noKUpoBKMU NPU NOMOLLM JIUNKON
FeHTbl U BHOCUTb U3MEHEHUS B ero KOHCTPYKLUHO.

» Puc.4: 1. Pbiyar pastnokmpoBku 2. Peivar
nepeknovaTens

[lns npepoTBpaLLeHns Cry4anHoro HaxaTus pblyar
nepekrtoyarens o6opyaoBaH pblyarom pasGrnoKUpPOBKY.
[Insi BKIOYEHWUS MHCTPYMEHTA NOTAHWUTE pblyar pastrno-
KMPOBKM Ha cebs U HaXXMUTE Ha pblyar nepeknoyaTens.
N5 BbIKMIOYEHUS! UHCTPYMEHTa OTMNYCTUTE pblyar
nepekroyarens.

NMoBOpPOTHLIN perynsaTop CKOPoOCTU

CKOpOCTb BpaLLEeHUS UHCTPYMEHTa MOXHO HacTpau-
BaTb, MOBOpaA4MBas perynatop ckopoctu. B tabnuue
HWXXe NpuBeAeHbl NOPSAKOBbIE HOMEpa PerynnpoBok v
COOTBETCTBYHOLLAS UM CKOPOCTb BPaLLEHUsI.

» Puc.5: 1.[10BOPOTHbIN perynaTop ckopocTn

Undppa CkopocTb

1 3000 muH™
2 4500 Mun™
3 6000 muH™
4 7 500 muH™
5 8500 MuH™"

MPUMEYAHUE: Ecnu MHCTPyMeHTOM Norb-
30BaTLCSA HEMpepbIBHO Ha HU3KOW CKOPOCTU B
TeyeHMe NPOAOIKUTENLHOIO BPEMEeHU, ABUra-
Tenb 6yaeT neperpyxeH, YTo NPUBEAET K NONOMKe
MHCTPYMEHTa.

TTPUMEYAHMUE: Menssi HacTpoIiKy CKOPOCTH
MHCTPYMEHTa co 3HavyeHus "5" Ha "1", noBopa-
YnBaunTe PerynsaTop CKOPOCTU NPOTUB YaCOBOWM
cTpenku. He npunarainte cuny, 4To6bl NOBEPHYTb
perynstop CKOpocTH Mo 4acoBOW CTpernkKe.

®DyHKUUA NpeAoTBpaLLeHns

cny4anHoOro 3anycka

Mpwu ycTaHoBKe Brioka akkyMynsiTopa npy HaxaTum
pblyara nepeknioyaTens MHCTPYMEHT He 3arnycKaeTcs.
[ns BKIIOYEHUS MHCTPYMEHTA NPeaBapUTENbHO OCBO-
6oaguTe pblvar nepekniodatens. 3atem noTsHUTe pblyar
pa3BrnokMpoBKY, NOCHE 3TOrO — pblyar NnepeknoyaTens.

q)YHKLI,VIﬂ ANIEKTPOHHOIo KOHTpoOnA

KPYTALLEero MOMeHTa

C NOMOLLbIO 3MEKTPOHHOIO YCTPOMCTBA MHCTPYMEHT
OnpeaensieT, YTo CyLLECTBYET PUCK 3aLLleMIIeHUs AMcka
VN1 Apyroi npuHaanexHocTu. Mpu BbiIBNEHUN Takux
PVICKOB MHCTPYMEHT aBTOMaTUYeCKU OTKMovaeTcs Ans
npefoTBpalleHns AanbHenLero BpalleHust LWNMHAens
(aTo He NpepoTBpALLAET oTAAYY).

YT06bI Nepe3anycTUTb MHCTPYMEHT, CHavana oTKo-
ynTe ero. YCTpaHUTE NPUYMHY BHE3AMHOTO CHUKEHUS
CKOPOCTM BpaLLeHWsi ¥ BHOBb BKMHOYUTE UHCTPYMEHT.

®DYHKUUA NNAaBHOro 3anycka

DYHKLMS NNaBHOTO 3anycka CHKaeT HavarnbHbI PbIBOK
VHCTPYMeHTa.

AneKkTpuYeCcKMn TOpmo3

Tonbko dns modenu GA027G/ GA028G / GA029G

OneKTPUYECKU ! TOPMO3 aKTUBUPYETCS MOCIE BbIKITOYe-
HUSI UHCTPYMEHTA.

TopMO3 He aKTUBMPYETCS, ECIN NMUTAHWE OTKITHOYEHO
(Hanpumep Npw U3BMEYEHHOM aKkKyMynsTOpe), a nepe-
KntoyaTenb HaxoauTcs B MomnoxeHun Bkn.

CBOPKA

ABHUMAHUE: Mepepn perynupoBkoi unu
npoBepKow hyHKLUIA NHCTPYMEHTa 06A3aTenbHO
y6eaunTech, YTO OH BbIKIIOYEH U €ro akKyMynsi-
TOPHbIW GNOK CHAT.

YcTtaHOBKa 60KOBOM py4Ku

(pykosiTkn)

ABHUMAHUE: MNepen paboTon Bceraa npose-
psAATEe HaAEXKHOCTb KpenreHns 60KOBOW PyUKM.

MpoyHo 3akpenunTe BOKOBYIO PyUKYy HA MECTE BUHTOM,
KakK NMokasaHo Ha PUCYHKe.
» Puc.6

162 PYCCKuA



YcTtaHoBKa unu cHaTue KOXyXa AUCKa

A OCTOPOXHO: Mpu ncnonb3oBaHnmM gucka ¢
YTOMMEeHHbLIM LIeHTPOM, OTKUAHOTO Kpyra, rM6Koro
OMCKa UMW AUCKOBOW NPOBOSIOYHOM LETKU ycTa-
HOBUTE 3aLMTHLIN KOXYX TaK, YTOGbI 3aKpbITas
CTOpOHa KoXyxa Gbifia HanpagfeHa kK oneparopy.

A OCTOPOXHO: Y6eputect & Tom, 4o KOXYyX
AMCKa HaAeKHO 3athMKCUPOBaH CTOMOPHLIM pbiva-
roM B OAHOM M3 OTBEPCTMI Ha KOXYXe AnCKa.

A OCTOPOXHO: Mpu ucnonb3oBaHum abpa-
3MBHOIO OTPE3HOrO AMUCKa/anMa3HOro AUCKa MOXeT
NPUMEHATLCA TONLKO CeuuanbHbINA 3aWUTHBII
KOXYX, NpeaHa3HaYeHHbIIi AN OTPe3HbLIX AUCKOB.

(B HekoTOpbIX cTpaHax EBponbl npu ncnonb3osa-
HUW arIMa3Horo ANCKa MOXHO NMPUMEHSTb OBbIYHbII
koxyx. Cobniogavite TpeboBaHNs HOpMaTMBOB, Aei-
CTBYIOLLMX B BaLLe CTpaHe.)

[Onsa gucka ¢ yTonseHHbIM LeHTPOM,
OTKUOHOIO Kpyra, rubkoro aucka,
OVNCKOBOM NMPOBOJSIOYHOM LWeTKn /
abpa3nMBHOro OTPe3HOro gucKa,
anmasHoro gucka

1.  YaepxvBasi HaxaTblM CTOMOPHbIN pblvar, ycTa-
HOBWTE KOXYX ANCKAa, COBMECTUB BbICTYMbl HAa KOXYXe
[uncka ¢ nasamu Ha Kopryce NoALnmHKKa.

» Puc.7: 1. CtonopHbii pbiyar 2. MNa3 3. Beictyn

2. YoepxvBas HaxaTblM CTONOPHbLIN pblyar B
HanpaBneHun A, 3aiBUHbTE KOXYX AWCKa, yOaepXuBas B
Touykax B, kak nokasaHo Ha puUcyHke.

» Puc.8: 1. Koxyx ancka 2. OtBepctue

NMPUMEYAHMUE: HagasuTe Ha KOXyX AncKa B
HanpasneHun Bnepea. B npoTvBHOM criyyae Bbl He
CMOXETEe MONMHOCTbIO BCTaBUTb KOXYX AUCKa.

3. YaoepxuBasi CTOMOPHbIV pblyar 1 KOXyX Aucka,
Kak OnmncaHo Ha aTtane 2, NoBEpPHUTE KOXYX AWCKa B
HanpaeneHun C, nocne 4ero USMeHWTE yron Koxyxa
[McKa B COOTBETCTBUM C YCMOBUAMU paboThl.

» Puc.9: 1. Koxyx gucka 2. OtBepctue

NMPUMEYAHMUE: MonHoCTbo BAABUTE KOXYX ANCKA.
B npoT#BHOM cny4yae Bbl HE CMOXETe NOBEPHYTb
KOXYX AnCKa.

[N cHATUS KoXYyXa AMCcKa BbINOMHUTE NpoLeaypy
YCTaHOBKM B 0GPATHOM MopsiaKe.

YcTaHOBKa 1 CHATUE OAUCKA C

yTonJfieHHbIM LEHTPOM UINn
OTKMAOHOIO Kpyra

ﬂononHumeanble npuuadne)KHocmu

A OCTOPOXHO: Mpu ncnonb3oBaHUM gucka
C YTOMSIEHHbIM LEHTPOM UMN OTKMAHOIO Kpyra
KOXYX AUCKA [OIDKEH GbITh YCTAHOBMEH TaK,
4TOGbI ero 3akpbiTas CTopoHa 6bina ob6palueHa K
oneparopy.

ABHUMAHME: Y6eauTech, 4TO KpenexHbin
KOMMOHEHT BHYTPEHHero chriaHua ngeansHo
coBnagaeT ¢ BHYTPEHHUM AUAMETPOM AMUCKa C
YTOMNSEHHbIM LLeHTPOM/OTKMAHOrO Kpyra. YcTaHoBKa
BHYTPEHHEro hiaHLa He C TOM CTOPOHbI MOXET Npuse-
CTW K BO3HUKHOBEHMIO OMacHom BuGpauum.

YcTaHoBUTE Ha LWNWHAENb BHYTPEHHWI hnaHed.
Ybenutech, YTO YacTb C BbIEMKO BHYTPEHHero dnaHLa ycra-
HOBIEHa Ha POBHBIN Y4ACTOK Y HIDKHEN YacTy LWNMHAENS.
YcTaHOBUTE AUCK C YTONNEHHBIM LIEHTPOM/OTKUAHON
KPYr Ha BHYTPEHHWI hraHew, 1 3aKpyTUTe KOHTpramnky
Ha WnuHAene.
» Puc.10: 1. KoHTtpraika 2. [Juck C yTONneHHbIM
LeHTpoM 3. BHyTpeHHUiA donaHel
4. KpenexHbli KOMMNOHEHT

[ns 3aTSKKN KOHTPranku CUnbHO HagaBuTe Ha huk-
caTtop Bana, 4tobbl LUNVHAENb He NpoBOpaynBarncs,
3aTeM BOCMOMb3yATECh KIMOYOM KOHTPrawku 1 Kpenko
3aTsiHUTE ee Mo YacoBOW CTPenkKe.

» Puc.11: 1. Kntoy koHTpranku 2. dukcatop Bana

[nsa cHATUS Ancka BbINOMHWTE NPOLEAYPY YCTAHOBKU B
obpaTHOM nopsiake.

YcTaHOBKa 1 CHATUE rMOKoro gucka

HononHumensHbie npuuadne)m-locmu

A OCTOPOXHO: Mpu ycTaHOBKe HAa UHCTPY-
MEHT rubKoro Ancka o6A3aTenbHO UCMONb3yiTe
npunaraembIii Koxyx. Bo Bpems pabotbl anck
MOXET pa3pyLUMTbCS. 3alUTHBIN KOXYX CHU3UT pUCK
nonyyYeHnsi TpaBMbl.

» Puc.12: 1. KoHTpraika 2. [mbkuin guck
3. BcnomoratenbHas nogyLuka
4. BHYTpeHHuI chnaHew,

CrnegyinTte ykasaHuaM A5 AVCKa C YTOMSIEHHbIM
LIieHTpOM, a TakKe YCTaHOBUTE Haf AVMCKOM BCroMora-
TernbHy NoayLKy. MNopsiaok c6opku 4OMNONHUTENBHBIX
NpYHaAnNeXHOCTEN CM. Ha COOTBETCTBYIOLLEN CTpaHULEe
[aHHOrO PYKOBOACTBA.

YcTaHoBKa Unun cHATHE aGpGSMBHOFO Kpyra

HononHumenbHbie npuHadnexHocmu

NPUMEYAHUE: Vcnonb3yinTe npuHagnexHocTn ans
LWNndoBaHNs, ykazaHHble B AJaHHOM PyKOBOACTBe. Mx
Heobxoaumo npuobpeTtaTtb OTAENbHO.

Mopenb 100 mm (4 aronma)

» Puc.13: 1. lnndosBanbHas koHTpravika
2. ABpa3smBHbIii kpyr 3. Pe3nHoBasi noay-
wka 4. BHyTpeHHuI onaHew

1. YcTtaHoBWUTE Ha LUNWHAENb BHYTPEHHWUI dhnaHew,.

2. YcTaHOBWTE PE3MHOBYIO MOAYLLKY Ha LWNUHAENb.

3. YcTaHoBWTE KpYr Ha Pe3nHOBYIO MOAYLLKY U HaBep-
HUTE Ha LWNWHAENb WNNGOBanbHYI0 KOHTPramnky.

4. 3akpenuTe LWNWHAENb C NOMOLLbIO rkcaTopa
Barna v HagexHo 3aTsiHWTE LUNUGOBArbHY0 KOHTPranky
M0 YaCOBOW CTPESKe C MOMOLLBIO KIoya.

[insi CHATUA Kpyra BbINOMHUTE NpoLeaypy YCTaHOBKM B
obpaTHOM nopsigke.
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Ona mogenu 115 mm (4 - 1/2 gronma)/

125 mm (5 groimoB)

» Puc.14: 1. lnudosanbHas koHTpraiika
2. ABpa3suBHbIii kpyr 3. PeanHoBast
nogyLika

1. YctaHoBuTe pPe3nHOBYIO NOAYLIKY Ha WNUHAENb.

2. YcTaHOBWTE KpYr Ha Pe3unHOBYO MOAYLLKY U HaBep-
HUTE Ha LWNUHAENb WNMhOoBanbHYO KOHTPramky.

3. 3akpenuTe WNMHAENb C NOMOLLbIO domKcaTopa
Bana v HagexHo 3aTsHWUTE WG oBanbHY KOHTpranky
N0 YaCcoBOW CTPENKE C MOMOLLbIO KItoya.

[N CHATUS Kpyra BbINOSIHUTE NpoLeaypYy YCTaHOBKM B
obpaTHOM nopsiake.

YctaHoBKa unu cHsitue ranku Ezynut

HononHumenwbHbie npuHadnexHocmu

ABHUMAHME: He ucnonbayiiTe raiiky Ezynut c
BbICTPO3aXUMHBIM (PiaHLEeM UNK YrnoBoW Wnmdo-
BanbHOW MaLUWHON, B KOHLIE MOAENWN KOTOPOW yKa-
3aHa bykBa «F». TonwuHa aTux pnaHues CrnLLIKOM
BEnuka, No3TOMY LUNUHAENb HE CMOXET YAepXuBaThb
BCIO pe3b0y.

» Puc.15: 1. larka Ezynut 2. AGpasvBHbI Anck
3. BHyTpeHHuit conaxed 4. LnnHaens

YcTaHoBWTE BHYTPEHHWI bnaHeL, abpa3nBHbI QNUCK U
raviky Ezynut Ha wnuHgens Takum 0bpasom, 4Tobbl noro-
TN «Makita» Ha ravike Ezynut 6bin HanpaBneH Hapyxy.
» Puc.16: 1. dukcatop Bana

CunbHO HaXMuTe Ha chmKcaTop Bana v 3aTsHuUTe ranky
Ezynut, noBepHyB abpasuBHbIl AVUCK MO YacOBOWA
cTperke o ynopa.

YT06bI 0cnabuThb raiiky Ezynut, noBepHuTe ee BHellHee
KOMbLIO NPOTUB 4aCOBOW CTPENKY.

» Puc.17: 1. Ctpenka 2. Bolemka

» Puc.18

NMPUMEYAHMUE: lNMoka cTpenka ykasblBaeT Ha
BbleMKY, raiiky Ezynut MoxxHo ocnabutb BpyuyHyto.
B npoTuBHOM criyyae HeobxoAMM Koy Ans KOHTP-
raiku, 4tobbl ocnabuTe ee. BctaBbTe oauH WITURT
Krova B OTBepCTME 1 noBepHuTe Ezynut npoTtns
4acoBOW CTPenku.

YcTaHoBKa abpa3nMBHOro otpe3Horo/

alJiMa3HOro gucka

HononHumenesHbie npuHadnexHocmu

A OCTOPOXHO: Mpu ncnonb3osaHum abpa-
3MBHOIO OTPE3HOro AuUcka/anmMa3Horo Aucka
MOXET NPUMEHATLCS TONbKO cneuuanbHbI
3alUNTHBLIN KOXYX, NpeAHa3Ha4YeHHbIN ANA oTpe3-
HbIX AUCKOB.

(B HekoTOpbIX cTpaHax EBponbl npu ncnonb3osa-
HUW arIMa3Horo ANcka MOXHO NMPUMEHSTb 0BbIYHbII
koxyx. Cobntogaite TpeboBaHns HOPMaTNBOB, AeW-
CTBYIOLLMX B BaLLe cTpaHe.)

A OCTOPOXXHO: 3ANPELIAETCS ncnonk3o-
BaTb OTPE3HOW AUCK ANA WnUdOBKN 60koBON
NOBEPXHOCTHIO.

» Puc.19: 1. KoHTpranka 2. AGpa3nBHbIi OTPE3HON
auck/anmasHbi auck 3. BHyTpeHHun dna-
Hel 4. 3alWwuTHbIN KOXYX ANnst abpasnBHOro
OTPe3HOro AncKa/anmasHoro amcka

CBefieHusi M0 YCTAHOBKE CM. B UHCTPYKLIMSIX K AUCKY C
YTOMNMNEHHbIM LLEHTPOM.

HanpaBneHue ycTaHOBKU KOHTPraku U BHyTPeH-

Hero cdnaHua 3aBUCUT OT TOSLMHbI M TUNA AUCKA.
MpuaepxumBanteck cneayowmnx 3Ha4eHNin.

Mopgenb 100 mm (4 gronma)

Mpwu ycTaHOBKe abpa3uBHOro OTPE3HOro AnckKa:

» Puc.20: 1. KoHTpraika 2. AGpa3mBHbIi OTpe3-
HoW Anck (ToHblue 4 MM (5/32 proima))
3. AGpa3svBHbIi OTPE3HOW ANCK (4 MM
(5/32 pronima) unu Tonuie) 4. BHyTpeHHWi
dnaHew

Mpwu ycTaHOBKe anma3Horo aucka:

» Puc.21: 1. KoHTpranka 2. AnMasHbI AUCK (TOHbLUE
4 mm (5/32 grorima)) 3. AnmasHbIn
avck (4 mm (5/32 pgronma) nnum Tonye)
4. BHyTpeHHui cbnaHeL,

Onsa mogenu 115 mm (4 - 1/2 prorima)/
125 mm (5 grorimoB)

Mpu ycTaHOBKe aGpa3vBHOro OTPE3HOro AuckKa:

» Puc.22: 1. KoHTtpraiika 2. AGpa3unBHbIii OTpes-
HOM Anck (ToHble 4 mm (5/32 grorima))
3. ABpasvBHbIi OTpe3HOW AUCK (4 MM
(5/32 prorima) unu Tonie) 4. BHyTpeHHWi
cnaHey,

Mpwu ycTaHOBKe anma3Horo amucka:

» Puc.23: 1. KoHTpraika 2. AnmasHbI AUCK (TOHbLUE
4 mm (5/32 grorima)) 3. AnmasHbIn
avck (4 mm (5/32 pgroiva) unu Tone)
4. BHyTpeHHuii hnaHew,

YcTaHOBKa Yalle4yHoM NPOBOSIOYHOMU

LLEeTKN

HononHumenvHbie npuuadne)KHocmu

ABHUMAHUE: He ncnonb3ynTe nospe-
XOAEHHYI0 UMK pa36anaHCUPOBaHHYIO LLETKY.
McnonbaosaHne NOBPeXAEHHOM LETKM MOXET yBe-
NNYUTB OMACHOCTb NOSTYYEHNS TPABM OT KOHTaKTa C
NPOBOSIOKON.

» Puc.24: 1.Yawe4yHasa npoBonoyHas weTka

M3Bnekute GNok akkyMmynatopa u3 MHCTpyMeHTa u
NonoXuTe LUNWMHAENEeM BBEPX, YTOGbLI obecrneunTs
Nerkvii AOCTYN K WNUHAEN!HO.

CHUMUTE CO LUNMHAENS BCE AONONHUTENbHbIE NPUHAA-
NEXHOCTN. HaBepHWUTE NPOBOMOYHYHO YaLLEYHYHO LLETKY
Ha LUNWHAENb W 3aTSHUTE NpUnaraeMbiM KMto4HoM.
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YcTaHOBKa AMCKOBOW NPOBONTIOYHOM

,qOﬂOﬂHUmeﬂbele npunadne)KHocmu

ABHUMAHME: He ncnonb3yiTe NOBPEXAeH-
HYI0 UNK pa3banaHCcUPOBaHHYO AUCKOBYHO NPo-
BOJIOYHYIO LWETKY. VCronb3oBaHme NoBpexaeHHOM
[LMCKOBOM MPOBOMOYHON LLETKY MOXET YBENUYNTL

PUCK MOJTyHEHMS TPABM OT KOHTaKTa C MPOBOSIOKOM.

ABHUMAHUE: Mpu paboTe c AUCKOBOM NPOBO-
noyHow wetkon BCEMOA ncnonb3yiiTe 3alWmUTHbLINA
KOXYX, y6eaAuBLINCH, 4TO AnaMeTp ANCKa COOT-
BETCTBYeT BHYTPeHHeMy AnameTpy Koxyxa. Bo
BpeMsi paboTbl ANCK MOXET pa3pyLUNTbCH. 3alUTHBIN
KOXYX CHU3WUT PUCK MNOMyYeHUsi TpaBMbl.

» Puc.25: 1. [lnckoBas npoBofioyHas weTka

W3BnekuTe BrIok akkymMynsaTopa u3 MHCTPYMeHTa 1
nonoxuTe WNMHAeneM BBepX, 4To6bl 0becneunts
TIerknii 4OCTYN K WMHAESH0.

CHUMUTE CO LWNUHAENS BCE OOMOMHUTENbHbIE NPUHAZ-
TNEXHOCTU. YCTaHOBUTE AVCKOBYIO MPOBOMOYHYIO LLETKY
Ha WNWHAENb U 3aTSHUTE ee C MOMOLLbIO KIoYen.

MoakntoyeHue nbinecoca

HononHumenbHbie npuuadne)KHocmu

A OCTOPOXHO: He MCNONb3yNTe NbINecoc

ANs yAaneHus MeTanaM4yeckux YacTuu, obpasosas-
LINXCA B pe3ynkTaTe WndoBaHUA/pe3Kn/3auncTKu.
MeTannuyeckue YacTubl, 06pasoBaHHble B pesyrsrare
Takux onepaLmil, HaCTONbKO rOPsiYME, YTO OT HUX MOXET
MPON30ITI BOrOpaHKe Mbifv 1 UILTPa BHYTPM Mblnecoca.

Yr06bl M36€xaTh BbICOKOI 3anblneHHOCTH, obpasytoLencs

B pe3ynbTaTte pe3ku kaMeHHO Knaaku, UCMonb3yiiTe KoXyX

LUNMcOBanbHOro Ancka C MblreoTBOAOM M MblNecoc.

CM. pykoBOACTBO 1Mo cbopke v akcnnyatauuu, npunara-

emoe K KOXyXy LWnundoBanbHOro gucka ¢ nbineoTBOAOM.

» Puc.26: 1. Koxyx wnudoBanbHOro gucka c neine-
orBofoMm 2. LLinaHr neinecoca

SKCIMIYA UA

A OCTOPOXHO: Hukorga He npunaraiTe K MUHCTPY-
MEHTY Ype3mMepHbIe ycunusi. Bec nHcTpymeHTa obecnedn-

BaeT AOCTATOYHOE AaBNeHue. YpesmMepHoe yeunue 1 faene-
HU1e MOTYT MPUBECTM K ONAaCHOMY Pa3pyLLEHUIO AUCKa.

A OCTOPOXHO: OBSI3ATENLHO 3amenuTe
AUCK, ecnu npu LIJﬂVIq)OBaHVWI MHCprMeHT ynan.

A OCTOPOXXHO: 3ANPELIAETCS cTyuaTs 1 6uTh
wnudoBanbHbLIM KpYrom no o6pabaTbiBaemoii geTanu.

A OCTOPOXHO: Wsberaiire noANpLIrMBaHuUA 1 3aue-
nreHnsi anucka, 0cobeHHo npu 06paboTke YrioB, OCTPbIX
KpaeB M T. 4. 370 MOXET NPUBECTY K NOTEPE KOHTPOIS 1 OTAave.

A OCTOPOXHO: 3anpewyaeTcs MCnonbL3oBaTh
MHCTPYMEHT C NONIOTHaMU Ans 06paboTkn fepesa
WAW ApYrMMM NUABLHBLIMKU AucKamu. Mpy ncnonb3osa-
HUM Ha WNMMALLNHE TaKMe ANCKM YacTO BbICKAKMBAIOT,
BbLIXOMIAT M3-M0f] KOHTPONS W NPUBOAST K TPaBMaM.

ABHUMAHUE: 3anpeLyaeTcs BKNOYATb UHCTPY-
MEHT, eCNu OH KacaeTcsi 06pabaThiBaeMoro usgenus.
3TO MOXeET CTaTb NPUYMHOMN TPABMBbI OnepaTopa.

ABHUMAHME: Bo BpeMsi BbINOSTHEHUS onepauyum
BCEraa HafieBaiTe 3alNTHbIE OUKM UIU 3aLUTHYIO MacKy.

ABHUMAHME: Nocne paboTbl BCeraa oTKko-
YanTe MHCTPYMEHT U AOXMAANTECH MOMHOWM OCTa-
HOBKU AMCKa nepes TeM, Kak MofoX1Tb UHCTPYMEHT.

ABHUMAHUE: BCEI[A kpenko aepxure
VHCTPYMEHT, NONMOXUB OAHY PYKY Ha Kopnyc, a
BTOpPYIO - Ha GOKOBYIO PYUKY (PYKOSITKY).

LLinucoBKa n 3auncrka

» Puc.27

BKrtounTe MHCTPYMEHT, @ 3aTeM NPWXMUTE JUCK Unn
Kpyr k obpabaTtbiBaemMon getanu.

OO6bIYHO cnepyeT AepxaTb Kpaw Aucka unm Kpyra nog
yrnom okorno 15 rpagycoB OTHOCUTENbHO NOBEPXHOCTY
obpabatbiBaemon getanu.

B nepwvion npmpaboTku HOBOTO AncKa He nepemellaiiTte
LwnmdmMaLLrHy Bnepes, NOCKonbKy AUCK MOXeT Bpe3aTbCst

B obpabaTbiBaemyto getanb. [locne Toro kak kpomka Aancka
3aKpyrIUTCs OT UCMONb30BaHWS, MOXHO ByAeT nepemellaTb
ero B 060Mx HanpaeneHnsx (Bnepes u Hasag).

BbinonHeHune paboT ¢ abpa3vMBHbIM

OTpe3HbIM/anMasHbIM QUCKOM

[ononHumensHble npuHadnexHocmu

A OCTOPOXHO: He “3aknunusaiite” OUCK 1
He oKa3blBallTe Ha Hero YpeaMepHoe AaBneHue.
He nbiTaitTech AenaTb CRMLWIKOM rny6oKui pas-
pe3. UpeamepHoe faBreHne Ha AWCK yBenuunsaet
HarpysKy 1 BEpOSITHOCTb VCKPUBMEHWS UMW 3acTpeBa-
HWSA AncKka B Npopesy, a Takke BO3MOXHOCTb OTAAYM,
NOSIOMKM ANCKa 1 Neperpesa aekTpoaBuraTens.

A OCTOPOXXHO: He 3anyckaiTe oTpe3Hom
AMUCK, NOKa OH HaxoauTcs B AeTanu. flaite AuCKy
PackpyTUTLCA A0 MaKCUManbHOW CKOPOCTH, a
3aTeM OCTOpPOXHO BBeAUTe B pa3pes, nepemeLyas
WHCTPYMEHT Brnepepn no noBepxHocTu o6paba-
TbiBaemon aetanu. [Juck MOXeT 3acTpsiTb, OTAAYa
MOXET OTOPOCUTbL Ero BBEPX UM Ha3aj, ecnu 3any-
CTWTb ANEKTPOMHCTPYMEHT, KOrAa ANCK HAaXOAUTCS B
aetanv.

A OCTOPOXXHO: Bo Bpems onepauui pesaHus
Henb3si MEeHATb Yron HaknoHa agucka. bokosoe
[laBreHu1e Ha OTPEe3HON AMCK (KaK NpU LMGOBKE)
NPUBOAMT K PACTPECKMBAHMIO U Pa3pyLLEHUIO AUCKA,
B pesyrkTate Yero BO3MOXHbI Cepbe3HbIe TPaBMbl.

A OCTOPOXHO: Pa6otui ¢ anmasHbIM ANCKOM
HeoBXoAMMO BbINONHATL, yAePXMBas ero nep-
neHanKynapHo paboyeit NOBEePXHOCTY.

Mpumep McnonbL30BaHuUs: NpUMeHeHne abpasmBs-
HOrO OTPEe3HOro AMUcKa
» Puc.28

MpuMep McnonbL30BaHuUs: NPUMEHEHWE aniMa3HOro
Auncka
» Puc.29
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Onepauum ¢ Yalue4yHomn

NPOBOJIOYHOW LLETKOW

[ononHumensHble npuHadnexHocmu

MABHUMAHME: MpoBepkTe paGoTy WeTKN,
3anyCTUB MHCTPYMEHT Ha XONIOCTOM XOAY,
npeaBapuTenbHO y6eAUBLLMCH, YTO HUKTO He
HaxoAMTCs Nepea HUM UK Ha OQHOW NIMHUM CO
LETKOW.

MPUMEYAHUE: He npunaraiite cnvwkom 60nb-
Lwoe AaBrieHne, NOCKOMbKY 3TO MOXET NPUBECTHU K
M3rn6aHuio NPoBONOKU BO BPEMSi UCMONb30BaHUA
Yyalle4yHoW NPOBOMNOYHOM LWETKU. TO MOXET CTaTb
NPUYNHON NpexaeBpPeMEHHON NOMOMKU.

Mpumep Ucnonb30BaHUA: NPUMEHEHUE YalLeYHOW
NPOBOMOYHON LETKN
» Puc.30

Pa6ora c AMcKOBOW NPOBOSIOYHOMN

LLeTKon

HononHumenbHbie npuuadne)KHocmu

ABHUMAHUE: MpoeepkTe paboTy AUCKOBOM
NPOBOJIOYHOIA LETKU, 3anyCTUB UHCTPYMEHT Ha
XOOCTOM XoAy U NpeABapuTenbHO y6eanBLINCE,
YTO HUKTO He HaxoAMTCA nepes HUM UIK Ha
OHOW JIMHUM C AUCKOBOW NPOBOSIOYHOM LLETKOM.

O630p HaCTPOWKM PyHKLMKN BECNPOBOAHON aKkTMBaLUK
BbIrNAANT cnegytowmm obpasom. MNMoapobHble npoue-
Zypbl CM. B KaXKOoM pasgerne.

1. YcraHoBka 6ecnpoBogHoro 6noka
2. Peructpauusi MUHCTpyMeHTa Ansi nblnecoca
3. Banyck pyHkumnm GecnpoBoaHOM akTMBaLmMm

YcTtaHOBKa 6ecnpoBoAHOro 6noka

[ononHumensHble npuHadnexHocmu

ABHUMAHUE: Mpu yctaHoBKe 6€CnpoBOAHOrO
6510Ka MOMECTUTE MHCTPYMEHT Ha POBHYIO U
YCTONYNBYIO NOBEPXHOCTb.

MPUMEYAHUE: Nepen Hayanom ycTaHOBKM
6ecnpoBoaHOro 65oka oYnCTUTE NbiNb U FPA3b
Ha MHCTpyMeHTe. Ecnv Nbiflb MK rpsi3b nonaget B
rHe3no 6ecnpoBogHOro 6rnoka, aTo MOXET NPUBECTU K
HeuncnpaBHOCTY.

NMPUMEYAHMUE: Bo n3bexaHune c60eB, BbI3BaH-
HbIX CTaTU4ECKUM 3TIEKTPUYECTBOM, Npexae Yem
noagHuMmaThb 6ecnpoBoAHOM GOK, NPUKOCHUTECH
K MaTepuany, No3BonsAOLWEMY CHATb CTaTUYECKUA
paspsag, HanpuMep, K MeTanM4ecKoi YacTu
VHCTPYyMEeHTa.

TNMPUMEYAHME: Npu yctaHoBKe 6ecnpoBo-
aHoro 6roka Bcerga crieguTe 3a TeM, YToObl
6ecnpoBoaHOM 650K GbiN BCTaBNeH B NpaBullb-
HOM HanpaBneHuU, U KpbiliKa 6bina NONHOCTbLIO
3aKpbiTa.

TNMPUMEYAHME: He npunarante crnmwkom 60sb-
Wwoe AaBreHue, TaK Kak OHO MOXET NMPUBECTU K
TOMY, YTO NMPOBOJIOKA NOrHETCSl BO BPeMsi UCNOJIb-
30BaHUsl AUCKOBOW MPOBOSIOYHOM LWETKU. ATO
MOXET CTaTb NPUYNHO NPEXAEBPEMEHHOW NONOMKY.

Mpumep Ucnonb30BaHUA: NPUMEHEHUe AUCKOBOMN
NPOBOSIOYHOM LWETKN
» Puc.31

®YHKLIUA BECMPOBOOHON

AKTUBALIMA

Yto no3BonseT aenatb (PyHKUUA

6ecnpoBOQHON aKTUBaUUN

PyHKUMst BecnpoBoaHO akTuBaLumn obecnevmnsaeT
BecnpenAaTcTBEHHYO U yao6Hyto paboTy. Moaknoums K
MNHCTPYMEHTY noaaepxunBaeMblil NbiNnecoc, MOXHO ero
aBTOMaTMYeCcKu 3anyckaTtb, UCNONb3ys nepeknoyarenb
MHCTPYMeHTa.

» Puc.32

YTo6bl Mcnonb3oBaTh yHKLMIO GecnpoBOAHON akTuBa-

LMK, NOAroTOBbLTE CrieAytoLe KOMMNOHEHTbI:

. BecnpoBoaHoin 6nok (JononHuTenbHble
NPUHaANEXHOCTN)

. Mbinecoc, koTopbIi NoaaepXMBaeT PYHKLUMNIO
6ecnpoBofHON akTMBaLmmn

1.  OTKpOWTE KPbILKY HA MHCTPYMEHTE, Kak NokasaHo
Ha pUCYHKe.
» Puc.33: 1. Kpblwka

2. BcraBbTe 6ecnpoBogHoi 6ok B rHe3fo 1
3aKpOWTE KPbILLKY.

Mpw BcTaBke GecnpoBofgHOro 611oka BbIPOBHSANTE

BbICTYMbI C Yrny6GneHHbIMW yyacTkamu B rHesge.

» Puc.34: 1. becnpoBogHol 6nok 2. 3awwmTa
3. Kpblwwka 4. Yrny6neHHbI y4acTok

Mpu n3eneuexHun GecnposogHoro 6roka MeaneHHo
OTKPOWTE KPbILLKY. ECNM NOTSIHYTH KPBILLIKY, TO KPOYKM
Ha 06paTHOW CTOPOHE KPbILLKW NOAHUMYT 6ecnpoBo-
[AHOW BroK.
» Puc.35: 1. becnpoBoaHoii 6nok 2. Kptovok

3. Kpbiwwka

Mocne n3eneyeHusi 6ecnpoBogHoOro 6noka nomecTuTe
€ro B MocTaBnsieMbln OyTnsp U B KOHTenHep 6e3
CTaTM4eCKOro aNeKTpUYecTBa.

NMPUMEYAHMUE: Dns cuaTtua 6ecnpoBogHoro
6noka 06a3aTenbHO MCMOMNb3YUTe KPIOYKN HA
o6paTHOW cTopoHe KpbIWKK. Ecnu kproyukun He
3axBaTbIBalOT GeCNpOBOAHON GMNOK, NOMIHOCTHIO
3aKPOMTE KPbILIKY U CHOBA MEZIEHHO OTKPOWTE ee.
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TMeT U UHCTPYMEHTa Ans nbijiecoca

NMPUMEYAHUE: [Ins pernctpauum MHCTPyMeHTa
Heobxoamm nbinecoc Makita, nogaepxuvsatoLwmin
dYyHKLMIO 6eCnpOBOAHON aKTUBALIUN.

NMPUMEYAHUE: MNMepen Havanom peructpauum
MHCTPYMEeHTa 3aBepLumTe yCTaHOBKY BecrnpoBogHOro
6rnoka B MHCTPYMEHT.

NMPUMEYAHMUE: Bo Bpems pervctpauum MHCTpy-
MeHTa He TSHWUTE 3a TPUITEePHBbI NepeknoyaTesnbs 1
He BKMIoYanTe BbIKMoYaTelb MUTaHUSA Ha Nblnecoce.

NMPUMEYAHMUE: Cm. Takke pyKOBOACTBO MO 3KCMIy-
aTauuu nbinecoca.

Ecnu Heo6xoaMMo akTMBMPOBaTh MNblNECOC OAHOBPE-
MEHHO C NepeknioyYeHNeM MHCTPYMEHTa, CHavana
3aBepLUMTE PErucTpaumio MHCTPYMeHTa.

1. YcraHoBWTE akKyMynsiTop B nblnecoc u
MHCTPYMEHT.

2. YctaHoBuTe BbIKMOYaTENb PEXNMa OXUAAHWSA HA
nbinecoce B nonoxeHune «AUTO» (aBTomaTnyeckui).
» Puc.36: 1. Boikntoyartenb pexvima oxvaaHus

3. Haxwmute un yaepxuvBaiiTe kHOMKy 6ecrnposo-
[OHOWN aKTUBaLMK Ha Nbifiecoce B TeveHne 3 CekyHA,
noka namna 6ecnpoBoAHON akTUBaLMN HE 3amuraeT
3erneHbIM LBETOM. 3aTeM TakuM e 06pa3om HaxmuTe
KHOMKY 6eCnpoBOAHON akTMBaLMM HA MHCTPYMEHTE.
» Puc.37: 1. KHonka 6ecnpoBogHOM akTuBaLum

2. Jlamna 6ecnpoBoAHON akTMBaLmm

Ecnu nbinecoc v UHCTPYMEHT HaleXKHO COeLMHEHbI

OpYr ¢ ApYyroM, To namnbl 6eCnpoBOAHON aKTUBaLMK
OyayT ropeTh 3eneHbIM CBETOM B TedeHUue 2 CekyHa,
3aTeM Ha4HyT MUraTb CUHUM LBETOM.

NMPUMEYAHMUE: Yepes 20 cekyHa namnbl 6ecnpo-
BOJHOWN aKTMBaLMW CBSI3W 3aKOHYaT MUraTb 3efeHbIM
useTom. Ecnu Ha nbinecoce muraet namna 6ecnpo-
BOJHON aKTVMBaLMK, HAXXMUTE KHOMKY 6ecrnpoBoaHoi
aKTUBaLUMK Ha MHCTpymeHTe. Ecnu namna 6ecnpo-
BOJHON aKTMBALMW HE MUTAET 3eMeHbIM LIBETOM,
HaXXMUTE KHOMKY 6eCnpOBOAHOW aKTUBaLMM Ha KOPOT-
Koe BpeMsi, a 3aTeM CHOBa yAepxuBaiTe ee.

NMPUMEYAHMUE: MNpw BbinonHeHun AByx unu 6onee
perucTpauuii MHCTPYMeHTa AN O4HOrOo Nblnecoca
3aBepLuMTe perncTpaumio MHCTPYMeHTa OAHy 3a
apyrou.

3anyck dy! 1 6ecnpoBOAHON aKTUBaLK

NMPUMEYAHMUE: MNMepen 6ecnpoBoaHoON akTmBa-
LMen 3aBepLuMTe perncTpauunio MHCTpYMeHTa ans
nbinecoca.

MPUMEYAHMUE: Cwm. Takke pyKOBOACTBO MO 3KCMITy-
aTauuu nbinecoca.

Mocne perncTpaunm MHCTPYMeHTa Ans nblnecoca
MOXHO MCMOSb30BaTh NepeknioyaTens MHCTpyMeHTa
[nsi aBTOMATUYeCKOro 3anycka nblnecoca.

1. YcrtaHoBuTe 6ecnpoBoAHON GMOK B MHCTPYMEHT.

2. TopcoeavHUTeE WNaHr Nbinecoca K UHCTPYMEHTY.
» Puc.38

3. YctaHoBuMTe BbIKNOYaTeNb pexmma oxXuaaHns Ha
nbinecoce B nonoxeHne «AUTO» (aBTomaTnyeckuin).
» Puc.39: 1. Boiknoyatens pexuma oxuaaHust

4.  Ha KkopoTkoe BpeMsi HaXMUTe KHOMKy 6ecnpoBo-
[OHOW aKkTUBaLuUn Ha MHCTpyMeHTe. Jlamna 6ecnpoBso-
[AHOWN aKTVBaLMKN MUTaeT CUHUM LiBETOM.
» Puc.40: 1. KHonka 6ecnpoBogHOW akTuBaLum

2. NNamna 6ecnpoBogHON akTUBaLmMmn

5.  TMoTsiHUTe TpUITepHbI NepeknoyaTens UHCTPY-
MeHTa. MNpoBepkTe, paboTaeT nu MblfIecoc Npu HaxaTtum
TPUITepHOro nepekmnoyaTens.

YT106bl OCTAHOBUTH 6eCHDOBO,ElHyI'O axkTuBauutio noine-

Coca, HaXMUTEe KHOMKY 6ecnpoBoaHONM akTUBaLMKN Ha
WHCTPYMEHTE.

NPUMEYAHUE: Ecnu B TeveHue 2 YacoB He byaeT
BbINOMHATLCS HUKaKUX AEeNCTBUIA, TO Namna 6ecnpo-
BO/JHOW aKTUBALMW Ha MHCTPYMEHTe nepecTaHeT
MUraTb CMHVM LiBeTOM. B aTom criyyae yctaHoBuTe
BbIKMOYaTENb PeXUMa OXnAaHUS Ha nblnecoce

B nonoxeHvne «AUTO» 1 CHOBa HaXMWUTE KHOMKY
6ecnpoBoAHON aKT1BaLMKN HA MHCTPYMEHTE.

MPUMEYAHMUE: lMNMbinecoc 3anyckaetcs/ocTaHaBNu-
BaeTcs ¢ 3agepxkon. Korga nbinecoc o6HapyxueaeT
nepeksoYeHne BbiKnioYaTensl UHCTPYMeHTa, BO3HU-
KaeT BpeMeHHas 3afepxka.

NPUMEYAHMUE: JansHoCcTb Nepefayn 6ecnpoBo-
[AHOro Groka MoXeT BapbUpoBaTbCs B 3aBUCUMOCTH
OT MECTOMOMOXKEHUS U OKPYXKaoLLUX NPEAMETOB.

NMPUMEYAHMUE: Ecnu Ha ogHOM nblnecoce 3ape-
rMCTPUPOBAHO [ABa MUINM HECKONBbKO MHCTPYMEHTOB,
nbIfIecoc MOXeT Ha4aTb paboTaTb, Aaxe ecnu Tpur-
repHblil NepeknioyaTenb He Haxar, MOCKONbKY Apyron
nonb3oBaTenb UCNosb3yeT PyHKLMIO 6ECNPOBOAHOW
aKTUBaLM.
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ncaHue ctatyca namnbli 6ecnpOBo,q|-|o nBaLumn
» Puc.41: 1.Jlamna 6ecnpoBogHOM akTuBaumm

Namna 6ecnpoBoaHOM akTBaLuy oTobpaxaeT cocTosHme yHKLMM 6ecnpoBOAHOM akTUBaLunU. 3Ha4YeHUs COCTOS-
HWUS Namnbl CM. B Tabnuue Huxe.

CocTosiHne JNamna 6ecnpoBoAHOI aKTUBaLUK Onucaxue
Uset (] (4] Mpopon-
Bkn Muraet Hurent-
HOCTb
Oxupanve CuHunin [ 4] 2 vaca [ocTynHa 6ecnpoBogHas akTueauus neinecoca. Ecnu B Teve-
HWe 2 YacoB He ByAeT BbIMOMHATLCS HUKAKUX onepauui, namna
aBTOMaTUYECKMN BbIKMIOYNTCS.
[ Moka [ocTtynHa 6ecnpoBofHas akTMBaLUs nblecoca, UHCTPYMEHT
MHCTPY- | paboTaet.
MEeHT
paboTaert.
Peructpaumns | 3enenas Z] 20 cekyHp, | FOTOBHOCTb K perucTpauum MHCTpymeHTa. OxuaaHue peructpa-
MHCTpYMeHTa LMK NbINECOCOM.
. 2 cekyHabl | Peructpauums nHCTpymeHTa 3aBeplueHa. llamna 6ecnposoaHoi
aKTUBALMW HAYHET MUraTb CUHUM LIBETOM.
OTmeHa KpacHas ﬂ 20 cekyHp, | FTOTOBHOCTb K OTMEHe perncTpauum MHCTpymeHTa. OxuaaHve
peru- OTMEHbI MbINECOCOM.
cTpauumn
HCTPY- (] 2 cekyHgpl | OTMeHa pervcTpauumn MHCTpyMeHTa 3aBeplueHa. fllamna Gecnpo-
BOJHOW aKTUBaLMN HAYHET MUraTb CUHUM LiBETOM.
MeHTa
Mpoune KpacHas . 3 cekyHn | Ha 6ecnpoBoaHol Grok nogaertcs nuTaHue, 1 3anyckaeTcs yHK-
umst 6ecnpoBOAHON aKTUBALMK.
Bbikn - - BecnpoBogHast akT1BaLus nbinecoca npekpallaeTcs.

OTMeHa perucTpaumm UHCTPYMeHTa

AnA nbinecoca

Mpu 0TMEHe pervcTpaunm MHCTPYMeHTa Ans nblnecoca
BbIMOSTHUTE CNEAYOLLYIO NMpoLeaypy.

1. YcraHOBWTE akKyMyrsTop B Mblfecoc 1
VHCTPYMEHT.

2. YctaHoBuUTe BbIKMOYaTENb PEXNMa OXUOAHWSA HA
nbinecoce B nonoxeHune «AUTO» (aBTomaTuyeckui).
» Puc.42: 1. BoikntoyaTenb pexviMma oxXvaaHus

3. HaxwmuTe v yaepxuvBaiiTe kHOMKy 6ecrnposo-
[OHOWM aKTUBaLMK Ha Mbifiecoce B TeveHne 6 cekyHa.
JNlamna 6ecnpoBOAHON aKkTMBaUUM MUraeT 3efeHbiM, a
3aTeM nepeknyaeTcsa Ha kpacHbIn LBeT. MNocne aToro
HaXKMUTE KHOMKY 6ecnpoBOAHOM akTUBaLMM Ha UHCTPY-
MEHTE TakuMm e obpasom.
» Puc.43: 1. KHonka 6ecnpoBoaHOM akTuBaLmum

2. Jlamna 6ecnpoBoAHON akTMBaumm

Ecnu otmeHa BbinonHeHa ycneuwHo, namnel 6ecnpo-
BOZHOWN aKTVBaLMK 3aropsiTCs KpacHbIM LiBETOM Ha 2
CeKyHAbl N HAYHYT MUraTb CUHUM LIBETOM.

NPUMEYAHME: Mo ncreveHun 20 cekyHa namnbl
6ecnpoBoAHO akTUBaLMKM NpekpaLlarT MuraTb
KpacHbIM LBeToM. Ecnu Ha nbinecoce muraeT namna
6ecnpoBoAHON aKTUBaLMM, HAXMUTE KHOTKY Gecnpo-
BOAHOW aKTUBALMKN Ha UHCTPYMeHTe. Ecnu namna
6ecnpoBOaHOI aKTUBALMM HE MUTaeT KpacHbIM LiBe-
TOM, HaXXMUTE KHOMKY GecnpoBOAHON akTMBaLMK Ha
KOpOTKOe BpeMsi, a 3aTeM CHOBa yAepxuBanTe ee.
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Mouck n ycTpaHeHne HencnpaBHocTen Ans PyHKUUn 6ecnpoBogHON

aKTnBauuun

Mpexae Yem obpalaTbCs Mo NOBOAY PEMOHTA, NPOBEANTE OCMOTP camocTosTeNbHO. Ecnn obHapyxeHa Heucnpas-
HOCTb, He yKka3aHHasi B PyKOBOACTBE, He MbiTakTecb pa3obpaTtb MHCTPYyMeHT. ObpaTuTech B OAMH U3 aBTOPU30BaH-
HbIX CEPBUCHBIX LIeHTpoB Makita, B KOTOpbIX A1 peMOHTa BCcerAa UCMonb3yoTcs opurmHanbHble getanu Makita.

CocTosiHue HeucnpaBHOCTU Bo3moxHasa npuumHa Cnoco6 ycTpaHeHus
(HemcnpaBHoOCTH)

Ilamna 6ecnpoBoaHoit akTuBauum He | BecnpoBoaHoN 610K He yCTaHOBNEH B MpaBunbHo ycTaHoBWTE HGecnpoBoaHoO 6rok.
roput/muraert. VHCTPYMEHT.

BecnpoBoaHom 6ok HenpaBuibHO
YCTaHOBIEH B UHCTPYMEHT.

[psizb Ha knemmMe GecnpoBOAHOMO AKKYpaTHO BbITPUTE Mbifb U FPsi3b Ha KNEMMe
6noka n/unu reesga. 6ecnpoBoaHoOro 6roka 1 o4NcTUTE rHeszo.
He Haxarta kHonka 6ecnpoBogHoit akTu- | Ha kopoTkoe Bpems HaxmuTe kHonky 6ecnposo-
BaLMW Ha MHCTPYMEHTe. [IHOW aKTMBaLN Ha NHCTPYMEHTe.
Bbikntouatenb pexvuMa oxuaaHus Ha YcTaHOBUTE BbIKMOYaTENb PeXnUMa oxuaa-
MbINIECOCE HE YCTAHOBIIEH B MONOXEHMEe | HUs Ha Mbinecoce B nonoxeHue «AUTO»
«AUTO» (aBTOMaTUYECKWIA). (aBTOMaTUYECKMIA).
OTcyTCTBYET SneKTponuTaHne MopaiiTe NUTaHWe Ha MHCTPYMEHT U Mblnecoc.
He ynaetcs ycneluHo 3aBepLumnth BecnposoaHoi 6nok He ycTaHoBneH B | MpaBunbHo ycTaHoBUTe 6eCnpoBoaHON BroK.
perucTpaLmio/oTMEHy PerucTpaLmum | MHCTPYMEHT.
VHCTPYMeHTa. BecnpoBogHon 6nok HenpasubHO
YCTaHOBIEH B UHCTPYMEHT.
psA3b Ha knemme GecnpoBogHOro AKKYpaTHO BbITPUTE Mbifb U FPsi3b Ha KNeMMe
6noka n/unu reesga. 6ecnpoBoaHoOro 6roka 1 o4NCTUTE rHeszo.
Bbikntouatesnb pexvuma oxuaaHus Ha YcTaHoBWTE BbIKIIO4aTeNb pexuMa oxuaa-
MbINIECOCe HE YCTAHOBIIEH B MONOXEHMe | HUs Ha Mblnecoce B nonoxeHue «AUTO»
«AUTO» (aBTOMaTUYECKUI). (aBTOMaTU4ECKMIA).
OTcyTCTBYET 9neKkTponuTaHue Mopaiite NUTaHMe Ha MHCTPYMEHT U MbIIECOC.
HeBepHas onepauusi Ha kopoTkoe Bpems HaxxmMuTe KHonky 6ecrnpoBo-
[IHOW aKTMBaLWM 1 CHOBA BbINOSTHUTE NpoLeaypy
perucTpaunmn/oTMeHbI.
Borbluoe paccTosiHne Mexay UHCTPY- | PacnonoxwuTe MHCTPYMEHT U Nbinecoc brnvmxe
MEHTOM W MbllecocoM (BHe AnanasoHa | Apyr k Apyry. MakcumarnbHoe paccTosiHue nepe-
nepepgayn). Aauu coctaenset npubnuantensHo 10 M, ogHako
OHO MOXET U3MEHSTbCA B 3aBUCUMOCTH OT
o6CcTOoATENbCTB.
Mepepn 3aBeplueHneM peructpaLmum Ha kopoTkoe Bpemsi HakmuTe KHomKy 6ecnpoBo-
VHCTPYMEHTa/OTMEHbI; [IHOWM aKTMBaLWM U CHOBA BbINOITHUTE NpoLeaypy

- BbIN BbITAHYT TPUITEPHbIN Nepeknioya- | perncTpaumnm/oTMeHsl.
Terb Ha MHCTPYMEHTE Unu;

- HaXaTa KHorka nuTaHus Ha
nblnecoce.

I'lpoue,qypa perncTpaumn NHCTpymMeHTa O,ClHOBpeMeHHO BbIMONHUTE NpoLeaypbl peru-

[ANS UHCTPYMEHTa UK Nbinecoca He CTpaLMK MHCTPYMEHTA [Nst UHCTPYMEHTa 1 Ans
3aBeplUeHa. nbinecoca.

Papavionomexv oT Apyrx npuéopos, Waberaite akcnnyaTtauuy MUHCTPYMEHTa 1 nblnecoca
KOTOpbIE reHepupyioT paAvoBOSTHbI psiaom ¢ Takumu npubopamu, kak ycrponctea Wi-Fi
BbICOKOW MHTEHCUBHOCTW. 1 MUKPOBOSTHOBbIE MEYN.
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CocTosiHue HencnpaBHOCTU

Bo3MoxHast npuunHa
(HencnpaBHOCTH)

Cnoco6 ycTpaHeHus

Meinecoc He paboTaet npu
1CONb30BaHNM nepeksoyaTens
MHCTpyMeHTa.

BecnposoaHoi 6ok He ycTaHOBMeH B
VHCTPYMEHT.

BecnpoBogHo 6nok HenpasuibHO
YCTaHOBIEH B HCTPYMEHT.

MpasunbHO ycTaHoBUTE GECNPOBOAHOM GIOK.

pA3b Ha knemme 6ecnpoBoaHOrO
6noka n/unu reesga.

AKKypaTHO BbITPUTE Mblf1b N TPA3b Ha KNnemme
6ecnpoBofHOro 6roka 1 O4YUCTUTE FHe3o.

He Haxata kHonka 6ecnpoBoAHON akTu-
BaUUN Ha NHCTPYMEHTE.

Ha kopoTkoe Bpemsi HaxMuTe KHOMKY GecrpoBo-
[iHOV akTuBauum 1 ybeauteck B TOM, 4TO namna
6eCnpoBOAHON aKTMBALIMM MUrAeT CUHUM LIBETOM.

BbikntoyaTens pexnmMma oxxnaaHusa Ha
NblNecoce He YCTAHOBIEH B NONOXEHWE
«AUTO» (aBTOMaTUYECKWIA).

YcTaHoBUTE BbIKNoYaTeNb pexuma oxuaa-
HUA Ha Nbinecoce B nonoxexne «KAUTO»
(aBTOMaTUYECKMIA).

B nbinecoce 3apernctpuposaHo 6onee
10 MHCTPYMEHTOB.

BbINonHUTE NOBTOPHYIO PerucTpaLmio MHCTPyMeHTa.
Ecnu B nbinecoce 3apernctpuposaHo 6onee 10
VHCTPYMEHTOB, UHCTPYMEHT, 3aperncTpupoBaHHbIn
caMbIM nepBbIM, ByaeT aBTOMaTUYECK OTMEHEH.

Mbinecoc yaanun Bce 3anucu peru-
CTpaLumn UHCTPYMEHTOB.

BbINONHUTE NOBTOPHYIO PErvCcTPaLIMIo MHCTPYMEHTA.

OTCyTCTBYET 3MEKTPONUTAHNE

HO[ZLaI;ITE nuTaHne Ha NHCTPYMEHT U Nblfecoc.

Bonbluoe paccTosiHue Mexay UHCTPY-
MEHTOM U MNbl1ecocom (EHe AuanasoHa
nepeaayn).

PacnonoxuTe MHCTPYMEHT U nbinecoc Grvke
Apyr K Apyry. MakcumarnbsHoe paccTosiHue nepe-
[fauu coctasnsieT npubnuautensHo 10 M, ogHako
OHO MOXET U3MEHSITbCS B 3aBUCUMOCTU OT
obCcToATENLCTB.

Papauonomexu ot apyrux npubopos,
KOTOPbIE rEHepUPYIOT PaaNOBONHbI
BbICOKO MUHTEHCUBHOCTU.

Waberaite akcnnyaTtauuy UHCTPYMEHTa 1 Mblnecoca
psifom ¢ Takumu npubopamu, kak yctpoiictea Wi-Fi
1 MUKPOBOJTHOBBIE NEYM.

Mblnecoc paboTaert, XoTs Tpurrep-
HbIN nepekrno4yaresie UHCTpyMeHTa
He 6bin BbITAHYT.

[pyrvie nonb3oBaTenu NCnonb3yoT
6ecnpoBoAHYIO aKTUBALMIO Mblfecoca ¢
MOMOLLbIO CBOVX UHCTPYMEHTOB.

OTKntounTE KHOMKY GECnpOBOAHON akTUBaLmmn
APYrMX UHCTPYMEHTOB UMK OTMEHUTE pernctpauyumto
VHCTPYMEeHTa Ans ApYrMX UHCTPYMEHTOB.

OBCINYXUBAHUE

OuncTKka BeHTUNSILMOHHOIO

ABHUMAHME: MNepen npoBegeHNeM NPOBEPKU
nunm paboT no Texo6cnyxnBaHUio Bcerga npose-
pANTE, YTO MHCTPYMEHT BbIKIIOYEH, a GITOK aKKy-
MYJSITOPOB CHSAT.

NMPUMEYAHMUE: 3anpewaetcs ucnonb3osatb
6eH3uH, pacTBOpUTenu, CNAUPT U Apyrve nono6-
Hble XXUAKOCTN. ATO MOXeT NPUBECTM K obecLiBe-
YnBaHMIO, AehOpPMaLMK U TPELUMHaM.

[Ons o6ecnedveHnss BE3SONMACHOCTU n
HAOEXHOCTW o6opynoBaHus, peMoHT, ntoboe apy-
roe Texo6CnyxvBaHue Unu perynupoBky Heobxoaumo
NpoV3BOANTb B YNOTHOMOYEHHBIX CEPBUC-LIEHTPAX
Makita, ¢ ncnonb3aoBaHueMm TONbKO CMEHHbIX YacTemn
npowussoacTea Makita.
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oTBepcTUs

VNHCTPYMEHT 1 ero BEHTUNSALMOHHbIE OTBEPCTUS

[OMKHbI coaepxaTbesi B ynctote. Mponssoagute pery-

NSIPHYIO OYNCTKY BEHTUNALMOHHBIX OTBEPCTUIA UHCTPY-

MEHTa UM oYmLLaiiTe UX B Crly4ae 3acopeHusl.

» Puc.44: 1. BuitspkHoe oTBepcTve 2. BnyckHoe
BEHTUMALMOHHOE OTBEPCTME

CHUMUTE NbINe3aLUUTHYIO KPbILLKY C BMYCKHOMO BEHTU-
NSIUMOHHOTO OTBEPCTUSA M O4UCTUTE ee, YToObl obecne-
4nTb CBOBOAHOE NPOXOXAEHNE BO3AYyXa.

» Puc.45: 1. lbinesawmTHbIN KOXYX

TNMPUMEYAHMUE: Npu 3acopeHnm nbinesawmT-
HOrO KOXYyXa NbifbIO UMW NOCTOPOHHMMM Belue-
cTBaMu oumcTuTe ero. [NpoaorkeHne akenyarauum
C 3aCOPEHHBIM MbINE3ALUMTHLIM KOXYXOM MPUBELET K
NOBPEXAEHMIO MHCTPYMEHTA.
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AONOJNHUTENbHbLIE NPUHAONEXHOCT

ABHUMAHUE: [laHHbIe NPUHAANEXHOCTU UMN NPUCNOCOGEHNUA PEKOMEHAYHOTCA ANISi UCNONb30BaHUsA
¢ uHcTpymeHToM Makita, ykazaHHbIM B HacTosiLeM pyKOBOACTBe. VIcnonb3osaHve Apyrux NpUHaanexHocTemn
UMM NPUCNIOCOBIEHUI MOXET MPUBECTM K MOSTyHEHMIO TPaBMbI. Mcnonbayinte NpuHaanexHoCTb unv npucrocobrie-
HME TOJBKO MO YKa3aHHOMY Ha3HauYeHuio.

Ecnu Bam HeobxoamMmo cogeincTame B NOMyYeHUn AONOTHUTENBHOW MHAOPMAaLIMK MO 3TUM NPUHAANEXHOCTSAM,
CBSXUTECH C Bawum cepsuc-LeHTpom Makita.

. OpurvHanbHbIN akkyMynsTop v 3apsigHoe yctponcteo Makita

» Puc.46
- Mogene 100 mm (4 groiima) | Mopene 115 mm (4-1/2 nroiima) | Mopene 125 mm (5 arorimoB)
1 PykosiTka 36
2 Koxyx avcka (ans wnvoBanbHOro avcka)
3 BHyTpeHHuii onaxel,
4 [I1CK C yTONNEHHbLIM LIeHTPOM/OTKUAHOW Kpyr
5 KoHTpraiika
6 BcnomoratensHas nogyLiuka
7 bknn guck
8 BHyTpeHHWit onaHeL, u pesnHo- PeaunHoBas nogyLuka 100 PesunHoBas nogyLuka 115
Bas nopayLuka 76
9 AGpasunBHbIii Kpyr
10 LUnucoBanbHas KoHTpraika
11 [uckoBas NpoBonoYHas Wwertka
12 YaweyHan NnpoBonoYHas WweTtka
13 Koxyx aucka (ans otpesHoro avcka) *1
14 ABpa3unBHbIit OTPE3HOM ANCK / anmasHblii ANCK
15 Koxyx LunundgoBanbHOro ancka ¢ nblneoTBogoM
- Krntoy KoHTpranku

NMPUMEYAHMUE: *1 B HekoTopbIx cTpaHax EBponbl Npy ncnonb3oBaHWM anMasHoro Ancka MoXHO UCNonb3oBaTb
06bIYHBIN KOXYX BMECTO CheLmanbHoro, 3akpbiBatoLiero obe cTopoHbl Aucka. Cobniogaiite TpeboBaHUst HOpMaTu-
BOB, AENCTBYIOLUMX B BaLLEW CTpaHe.

NMPUMEYAHUE: HekoTopble 3nemMeHTbl Cnncka MoryT BXOAWUTb B KOMMNEKT MHCTPYMEHTa B ka4ecTse cTaHaapT-
HbIX NpucnocobnexHunin. OHM MOryT OTNNYATLCS B 3aBUCUMOCTU OT CTPaHbI.
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